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  PROLOOG


  Wanneer ik in de eerste ochtendschemering uit het zuiden kom en de paleistorens van Vahan Calyd als vage contouren uit de nevel opdoemen, raakt mijn hart door die aanblik diep ontroerd. Wie mij kent, zal mij bepaald niet sentimenteel of romantisch noemen. Net als jij, mijn broeder, ben ik al ettelijke eeuwen oud. Ik was vaak in Vahan Calyd, deze oeroude stad aan de Woudzee, waar schoonheid en verval zich harmonisch hebben vervlochten. Op reis regel ik het altijd zo dat ik de haven bij het krieken van de dag in vaar. Vol angst en hoop sta ik op de voorplecht. Ik ben bang dat de eigenaardige bekoring die de stad op mij uitoefent op een dag verdwenen zal zijn. Jij bent een krijger, ik een genezeres. Wij zijn gewend aan de aanblik van dood en ellende. Net als jij heb ook ik mijn hart leren pantseren. Ik mag niet geroerd worden door wat ik zie. Met een hart van steen kan ik beter helpen. Wanneer ik aan het bed van een stervend kind word geroepen, zal ik beslist geen tranen vergieten. Ik moet strijden tegen een vijand die uiteindelijk toch altijd zegeviert. De dood.


  Mijn hart is zo verkild, dat ik nog maar zelden door iets ontroerd word. Daarom is Vahan Calyd mij zo dierbaar. En daarom breng ik af en toe een nacht op zee door, alleen maar om de haven in het eerste morgenlicht te zien.


  Nu is echter de dag aangebroken, waarvoor ik al zo lang bang ben geweest. Het is de tweede dag na het Feest van de Lichten. In de nevel boven het water hing de stank van rook en dood. En in het water zag ik de rugvinnen van de rovers en aaseters die in de richting van de stad snelden. Vahan Calyd werd omringd door een woud van masten waaraan de vlaggen met de bloedrode eik slap omlaag hingen. De torens van de stad rezen als dodelijk gewonde reuzen uit de nevel op. Vol gapende wonden hielden ze zich met hun laatste krachten overeind. Hun schoonheid is vernietigd, hun trots gebroken.


  We gleden het woud van masten in. Door de mist leek alles om ons heen merkwaardig onwezenlijk, als een reis door een droom. Hij dempte de geluiden en onttrok de volle omvang van de gruwelen genadig aan ons oog.


  De stalen tanden van een enterhaak beten zich in de reling. Onverwacht, zonder waarschuwing. Een silhouet werd een schip. En toen kwamen ze.


  Wantrouwend en voorzichtig, als geslagen honden. Met jachtige blikken en zenuwachtige bewegingen veroverden ze mijn schip. Hun aanvoerders probeerden hun angst te verbergen. Ze ontweken mijn ogen niet, maar ik kon hun angst ruiken. Ze wachtten erop dat ik hun een voorwendsel zou geven mij hun macht te tonen. Ik hield me volkomen stil. En ook ik was bang.


  Drie keer doorzochten de mensenkinderen mijn schip voor ze ons een ligplaats wezen. Ze noemen zich ridders, maar het zijn schaamteloze dieven. Ze eigenden zich alles toe wat hun waardevol leek, van mijn sieraden tot mijn medische instrumentarium. En hun uitdagende lach verried dat ze nog meer begeerden. Maar een laatste restje fatsoen bezaten ze nog. Nooit heb ik me zo machteloos, zo hulpeloos gevoeld. Hoe konden de mensenkinderen, van wie we meenden dat we ze in alles overtroffen, zo machtig worden?


  Mijn geliefde Vahan Calyd... Nooit had ik kunnen dromen, dat er ooit een dag zou komen waarop de mensenkinderen zouden beslissen wanneer ik een voet op je oeroude plaveisel zou mogen zetten. De mist hing nog altijd tussen de ruïnes, toen de ridders me lieten gaan.


  De meest uiteenlopende geuren van de dood kleefden aan de stad, alsof het een enkel, reusachtig lichaam was. Was ik in het uur van mijn terugkeer verstard van sprakeloze ontzetting, nu zochten al mijn woede en verdriet een uitweg uit mijn binnenste. Ik huilde... voor het eerst sinds mijn kindertijd. En toen er aan de stroom, tranen maar geen eind wilde komen, drong het tot me door dat de mensenkinderen mij in al hun blinde vernielzucht niet hadden kunnen beroven van wat mijn kostbaarste schat was: Vahan Calyd ontroerde me nog altijd. Meer dan ooit tevoren!


  Zo overwon ik mijn ontzetting. En een koninginnenpage schonk me nieuwe moed. Op vleugels vol wit, zilver en zachtgeel kwam hij uit de nevel aanzweven, zo onverwacht alsof hij gebaard was door de damp die als een lijkwade over de stad hing. Hij verdween fladdere?id in het gewelf van een half ingestorte poorttunnel. Onverstoorbaar schoot hij naar het licht aan het eind van de duistere gang vol puin. Ik ging achter hem aan en hij leidde me naar de orchideeëntuin bij de paleistoren van Alvemar. Uit het donker in de tuin stappen was als een schrede in een andere wereld zetten. Licht en kleur brachten hulde aan de ochtend. Het dak van kristal was vrijwel onbeschadigd. Tientallen kleine bronnen murmelden een zachte melodie. Duizenden bloemen wedijverden wie zich met de stralendste kleuren en de verleidelijkste geuren had getooid. De plunderaars die het kadaver van de stad overspoelden, zochten alleen goud en edelsmeedwerk. Deze plek hadden ze ongemoeid gelaten.


  Ik had de bemanning van mijn schip uitgestuurd om gewonden te zoeken die nog te helpen waren. Ze moesten hen hierheen brengen. Hier zou niet alleen hun lichaam, maar ook hun geest genezing vinden. Hier te zijn


  betekende te weten dat de mensenkinderen met al hun woede en kanonnen de wereld niet van zijn schoonheid konden beroven.


  Het bericht deed de ronde dat Emerelle dood was. Hoe vaak heb ik niet gewenst dat een wreed lot de moordenares van onze moeder zou mogen treffen. En uitgerekend ik hoop nu dat dit bericht slechts een loos gerucht is. De alfenkinderen die het hebben overleefd lopen met gebogen hoofd. Ze zijn bang voor de mensen, wagen het niet hen in de ogen te zien...


  Ik wou dat Emerelle hier was om al die gebogen hoofden weer te laten opkijken. Ik kan gewonde ledematen genezen, maar vertwijfelden nieuwe hoop geven kan ik niet. Nog altijd vervloek ik de ridders van de bloedrode eik. Vol arglist zijn ze heimelijk Vahan Calyd binnengedrongen. Moge de vloek van deze wandaad zijn weerslag op hen hebben. Net zoals Vahan Calyd viel tijdens het moment van zijn grootste feest, moet de straf ook hen totaal verrassen en in het uur van hun overwinning overvallen. Ik hoop op Emerelle. Wat een eigenaardige, vreemde gedachte... Ze mag niet dood zijn. Ze moet de schoonheid van Alfenmark redden...!


  BRIEF VAN MORWENNA AAN TIRANU


  VORST VAN LANGOLLION


  BEWAARD IN DE BIBLIOTHEEK VAN DE ROZENTOREN


  


  OVER ZWEMMERS EN EELTPLEKKEN


  Luc moest zichzelf dwingen zijn ogen neergeslagen te houden. Maar al te graag had hij de elfentovenares die zijn bemanning had vermoord zien sterven. Maar hij mocht zich niet verraden.


  Een beetje wankelend kwam hij overeind. Met vermoeide passen slofte hij over het dek van het vreemde schip. Zijn rechterhand lag op het bebloede verband rond zijn arm. Hij kromp enigszins in elkaar want de wond brandde.


  Toen tastte hij naar zijn krachten.


  Zijn binnenste raakte vervuld van kilte. Hij dacht aan de val naar de zeebodem. Het gekraak van versplinterend hout en de kreten van zijn mannen. Al diegenen die hun vertrouwen in hem hadden gesteld. De slachtoffers van deze elfin. Luc beefde van woede. Nu zou hij haar met gelijke munt betalen!


  Met overslaande stem riep iemand iets. Luc verstond de woorden niet. Hij keek op. Naast de elfentovenares stond een kleine vosman met een witte pels. Het was het wezen dat Honoré vertrouwd had. Hij had de magische poort naar Alfenmark geopend. Hoe kon deze verrader nu aan de zijde van de elfin staan?


  Luc probeerde zich vertwijfeld op de gave van god te concentreren. Hij moest zijn woede in toom houden. Alleen zo kon hij overwinnen. De macht die Tjured hem had geschonken, zou alle elfen aan boord binnen een oogwenk doden.


  De tovenares keek hem aan. Ze was doodkalm en toonde geen angst voor hem.


  Uitdagend keek hij haar in de ogen en drukte zijn rechterarm stevig op het verband. Zijn geest moest openstaan voor god!


  De wond deed pijn. Warm bloed sijpelde door het linnen en bevochtigde zijn vinger. Luc haalde diep en regelmatig adem. Hij zag hoe een paar elfen hun zwaard trokken. Het zonlicht werd door het koude staal weerkaatst.


  Luc had opeens het merkwaardige gevoel dat hij buiten de werkelijkheid stond. Hij was half in trance. Tjured was hem nu heel nabij. Alles om hem heen leek ver weg. Niets kon hem nog deren.


  De tovenares hield de elfen met een enkel woord in bedwang. Ze zei het niet luid en toch was haar stem duidelijk te horen. Hij klonk melodieus, ook al was het woord onmiskenbaar een bevel.


  Haar laatste bevel, dacht Luc grimmig. Nog een paar tellen, dan zou ze in elkaar zakken, geveld door een goddelijke macht.


  De jonge ridder voelde hoe het bloed langs zijn arm omlaag stroomde en op zijn blote voet druppelde. De tovenares kwam naar hem toe. Zonder enige haast. Ze verloor hem niet uit het oog. Ze kwam op hem toe zoals je op een hond toe zou lopen, waarvan je niet weet of die zal bijten.


  Luc sloot zijn ogen. Waarom gebeurde er niets? Zij en al dat vervloekte elfengebroed hadden allang dood moeten zijn! Geluidloos mompelde hij een schietgebed. Waarom misgunde Tjured hem het wonder van de genezing? Waar was de macht die het vlees van mensen liet genezen en tegelijkertijd de tegennatuurlijke schepselen van Alfenmark vernietigde? Wat had hij gedaan dat god hem niet langer hielp?


  Op het elfenzeilschip was het doodstil geworden. Hoewel Luc zijn ogen gesloten hield, voelde hij hoe iedereen hem en de tovenares aankeek. Hij werd onwel. De kracht vloeide uit zijn benen weg. Hij wist dat hij duizelig zou worden als hij zijn ogen weer opendeed.


  'Alsjeblieft, hoeder van alle gelovigen, alsjeblieft, mijn hemelse vader, help! Mijn leven hoort u toe. Maar help. Alsjeblieft, god...'


  Het besef trof Luc als een klap. Wat voor een dwaas was hij! Hij had beter moeten weten. Dit was gods wereld niet! Tjured kon hem hier, midden in het alfendomein, niet helpen. Hij was alleen op zichzelf aangewezen!


  Luc sperde zijn ogen open. De tovenares was nu bijna bij hem. Ze was klein en had een elegante gestalte. En ze was mooi... Een lachje speelde rond haar lippen. Ze dacht zeker dat hij zich gewonnen zou geven als een hond die je met een worst lokte.


  De andere elfen stonden minstens drie schreden van hem af. Wanneer hij snel en vastbesloten handelde.


  Luc spande zijn spieren. Hij was groter en zwaarder dan de tovenares; hij zou haar slanke, melkwitte nek breken en het hautaine lachje voor altijd van haar lippen verdrijven.


  'Vergeef me, Gishild,' fluisterde hij. Ook al zouden de andere elfen hem doden, hij mocht deze kans niet voorbij laten gaan. Dit misbaksel van de duisternis dat zich achter een masker van schoonheid verborg, mocht niet langer leven. Nooit zou ze nog een schip vol gelovigen in de afgrond van de oceaan laten storten!


  Hij sprong op haar toe. De elfin deed een stap opzij. Het gebeurde zonder haast en bijna met de bevalligheid van een danseres. Hij voelde een slag vlak onder zijn ribben. De lucht werd uit zijn longen geperst, hij wankelde en viel.


  Wat was dat voor een achterbakse tovertruc? Alle kracht was uit zijn lichaam verdwenen. Hij kon niet opstaan, hij kreeg nauwelijks nog lucht.


  De elfin zette haar smalle voet op zijn borst en op een terloopse toon zei ze iets. Het vosachtige wangedrocht was snel weer naast de koningin komen staan en riep met een brouwend accent een bevel. 'Alle gevangenen stellen zich achter elkaar in een rij op en lopen stuk voor stuk naar de koningin!'


  Luc gaapte de bevallige elfentovenares met open mond aan. Dat was niet mogelijk... De koningin was dood! Verscheurd door de explosies die de vreemdsoortige havenstad van de elfen had verwoest. Hij had de verwrongen, met bloed besmeurde kroon zelf gezien. Wat had dat te betekenen? Hadden die arglistige alfenkinderen Honoré om de tuin geleid? Of probeerden ze hem nu te misleiden, zodat hij met verkeerde informatie in Drusna terugkwam, als hij erin slaagde te ontsnappen?


  Een potige roeier met de eerste plukken grijs in zijn zwarte baard ging voor de koningin staan. Hij zag eruit als iemand die voor geen kleintje vervaard was. Zijn hoekige gezicht zat vol littekens en was roodverbrand van de veel te hete zon in deze vreemde wereld. Maar nu, nu hij in bedwang werd gehouden door twee elfenkrijgers die samen nauwelijks meer wogen dan de roeier met zijn stierennek alleen, maakte hij een angstige indruk. Hij hield zijn ogen neergeslagen.


  'Steek je beide handen naar voren!' beval de vossenkop.


  De wachters lieten hem los, maar in plaats van van de gelegenheid gebruik te maken en de arglistige tovenares de strot dicht te knijpen, stak de lafaard inderdaad zijn handen uit.


  'De handpalmen naar boven!' snauwde de vosman tegen hem.


  De zeeman gehoorzaamde.


  Luc kreeg weer wat meer lucht, maar hij liet het niet merken. Hij hield zich doodstil en loerde op een kans.


  De tovenares zei iets. Woorden die de oren streelden, ook al bleef de betekenis onbegrijpelijk.


  De wachters gebaarden de zeeman dat hij naar het voordek moest gaan.


  De volgende schipbreukeling die voor haar werd geleid, was een man met smalle heupen. Hij gedroeg zich niet zo onderdanig als de roeier. Hij daagde de tovenares met geen enkel gebaar uit, maar hij sloeg ook zijn ogen niet voor haar neer alsof hij een geslagen hond was. Luc meende hem ooit met de buikband van een officier te hebben gezien, maar zeker wist hij dat niet. Nu droeg de man alleen een eenvoudig linnen hemd en een gerafelde broek van een dure kwaliteit stof.


  De elfin wierp slechts een vluchtige blik op zijn handpalmen. Met een knikje beval ze haar krijgers de man naar de grote mast te brengen.


  'Kost het je weinig moeite te doden?' De tovenares sprak in zijn taal en deed dat bijna accentloos. Ze keek op hem neer. Aanvankelijk was hij te verbluft om te antwoorden. Ze bestudeerde hem zoals kinderen een bijzonder vreemde kever zouden bekijken, die ze onder een vermolmde boomstam hadden gevonden.


  'Jou zou ik zonder te aarzelen doden.'


  'Hou je tong in bedwang,' snauwde de vosman hem toe. 'Jij...' De elfin legde hem met een kort gebaar het zwijgen op.


  'Ik weet dat je nog altijd hoopt mij te kunnen vermoorden, Luc, maar dat was mijn vraag niet.'


  Dat ze zijn naam kende kwam ongetwijfeld omdat ze een tovenares was. Hij verwaardigde zich niet haar te antwoorden. Ook al omdat hij niet precies wist wat hij haar daarop had moeten zeggen.


  'Je stilzwijgen is ook een antwoord.'


  Hoewel ze zo klein en elegant was, dat ze op het eerste gezicht ongevaarlijk leek, lag er iets in haar reebruine ogen wat Luc koude rillingen bezorgde. Het waren ogen die verschrikkelijke dingen hadden gezien. Kil en vol levenservaring. 'Ik heb geen scrupules meer om te doden, hetzij met het blanke staal of door mijn bevelen. Ik ben het schild en het zwaard van Alfenmark. Wie de mijnen kwaad doet, hoeft van mij geen genade te verwachten. Ik herken je aan je handen. Wie op een schip dient, heeft eeltplekken op beide handen gekregen, want wie zijn brood eerlijk verdient, moet met twee handen aanpakken. Wie zich echter ten dienste van het zwaard heeft gesteld zoals jij, Luc, heeft maar op één hand eeltplekken. Jouw orde noemt zich de Nieuwe Ridderstand, maar in de strijd tegen Alfenmark zijn ridderlijke deugden bij jullie al een hele tijd ver te zoeken.' Ze kneep haar ogen tot spleetjes, terwijl ze hem onafgebroken bleef aankijken. 'Niemand in een omtrek van tweehonderd schreden rond de beide schepen die onder dekking van de nacht mijn haven zijn binnengedrongen heeft het overleefd. Het kon jullie niets schelen dat ook vrouwen en kinderen stierven. Niemand die tijdens die nacht op mijn schip te gast was, is nog in leven. Alleen mij hebben jullie niet kunnen doden. Ik ben Emerelle, heerseres van Alfenmark, en men beweert van mij dat ik een hart van steen heb. Kun je goed zwemmen, Luc?'


  Hij zou haar geen antwoord geven! Zij was de heerseres vol leugens. Zij was het kwaad. Elk van haar woorden was vergif. Je moest je voor haar afsluiten!


  De tovenares keek de rij gevangenen af. 'Kijk naar de tekenen in jullie handen en je weet wie ik een vrije aftocht naar zijn wereld zal geven. Alle anderen zullen op hun geluk moeten vertrouwen. Geen van mijn elfen zal een zwaard tegen jullie opheffen, 'Tweehonderd schreden, zo ver reikte de dood. Voor wie zich daar bevond, was er geen hoop meer en ook buiten die grens vielen nog honderden doden. "tweehonderd schreden zullen jullie morgen moeten zwemmen naar de plek waar de slagboom van jullie haat zich bevond. We de kade bereikt is vrij.'


  Luc zag hoe een paar mannen meesmuilden. Tweehonderd schreden in kalm havenwater zwemmen was geen kunst.


  'Ik heb gehoord dat je met de helm geboren bent, Luc.' De elfin keek hem aan en haar blik was ijskoud. 'Al het geluk dat je bij je geboorte hebt meegekregen zul je hard nodig hebben, want jij zwemt morgen als eerste.'


  DE JONGE RIDDER


  Ahtap likte nerveus langs zijn snuit, terwijl hij onrustig langs de reling heen en weer liep. Hij was niet teerhartig en hij was beslist de laatste die men zou kunnen verwijten dat hij sympathie voor die vervloekte ridders koesterde. Daarvoor was hij te lang hun gevangene geweest! Maar wat er nu ging gebeuren, zat hem behoorlijk dwars.


  De lutin had een uitvlucht gezocht om niet aan boord te hoeven zijn, maar Emerelle had erop gestaan dat hij erbij zou zijn. Waarom wist hij niet. Wat deed het ertoe of uitgerekend hij bij dit bloedige spektakel aanwezig zou zijn?


  Het was drukkend warm in de haven van Vahan Calyd. Of in wat er van die haven nog overgebleven was. Ahtap verjoeg met een verstrooide handbeweging een van de dikke vliegen die glinsterden in alle kleuren van de regenboog. Deze weerzinwekkende beesten zaten overal. Aasvliegen... de geur had hen uit de mangrovebossen en de jungle gelokt. Die wilde gewoon niet verdwijnen, zelfs de lichte bries vanuit zee verdreef hem niet, die zoetige stank van ontbinding.


  Ahtaps ogen gleden over de puinhopen. Honderden, misschien wel duizenden lagen daar nog onder begraven. Dankzij hem hadden de ridders geweten dat dit de tijd was, waarin Vahan Calyd bruiste van het leven. Nog geen hele maan duurden de feestelijkheden en ze werden ook maar eens in de achtentwintig jaar gehouden. In de tussenliggende periode werden de meeste paleizen door een paar bedienden beheerd. Dan waren er in de straten van de stad meer verdwaalde winkerkrabben dan tweebenige bewoners te vinden...


  Maar op de dag van de kroning kwamen alle edelen en vele nieuwsgierigen naar de stad om het Feest van de Lichten te vieren. Ahtap had nooit geloofd dat de ridders tot hier zouden kunnen doordringen. Nietsvermoedend had hij eerst Leon en later Honoré over het feest verteld. Mensen konden toch niet in Alfenmark komen! En toen hij de poort had geopend was hij er nog altijd van overtuigd geweest dat de tovermacht van de koningin de schepen van de mensen gemakkelijk zou kunnen vernietigen, wat uiteindelijk ook het geval was geweest. Maar wat daarvoor was gebeurd... Een prop zo groot als een vuist zat in zijn keel. Hij had er geen vermoeden van gehad wat er zou gebeuren. Maar dat maakte het er niet beter op. Hij had evenzeer schuld aan de dood van deze alfenkinderen als de kapiteins die de beide grote schepen de haven in hadden gestuurd. Zou Emerelle daar een vermoeden van hebben? Had ze daarom geëist dat hij bij de terechtstellingen aanwezig zou zijn?


  Ahtap weigerde omlaag in het water te kijken. Waarom organiseerde de koningin dit treurige schouwspel? De lutin keek naar de vernielde kades. Daar stond het antwoord. Met duizenden waren ze gekomen. Velen droegen vuile verbanden.


  Ahtap moest zich onwillekeurig krabben. Vahan Calyd was geen geschikte plaats om gewond te raken. Overal zwermden insecten. Afschuwelijke ondieren, waarvan hij de namen niet kende. Schepsels met veel te veel poten en afzichtelijke bijtwerktuigen, die zich een weg tussen verbanden en zwachtels door wisten te banen. Aangelokt door de geur van bloed en ontbinding. Van het zweet dat door de hitte en de pijn uit de poriën werd gedreven. Hij zag een schaduw door het troebele water glijden. Niet alleen insecten werden erdoor aangelokt.


  Emerelle had hen ook gewoon aan de ra's kunnen laten opknopen. Wanneer men hen langzaam omhoogtrok, zodat de beulsknoop hun nek niet brak, zouden ze nog een poosje met hun benen hulpeloos door de lucht zwaaiend dansen. Dat zou spektakel genoeg zijn geweest.


  Vanaf de boeg, waar ze met een paar elfenkrijgers in witte linnen uniformen had staan praten, kwam de koningin aanlopen. Ze wekte niet de indruk dat ze moeite had met datgene wat zo dadelijk zou volgen.


  Ahtap sloeg zijn ogen neer. Hij was bang dat ze had geraden hoeveel schuld hij had aan datgene wat er was gebeurd. Tot dusver had ze hem geen vragen gesteld.


  De koningin zei iets tegen de drie grote trollen die midscheeps in de buurt van de grote mast wachtten. De reuzen met hun grijze huid antwoordden met een kort geknor. Een van hen strekte en kromde zijn knokige, grijze vinger.


  Ahtap dacht aan zijn tijd in de kerker in de burcht van Valloncour, en aan Nhorg, die door de vele jaren dat hij gevangen had gezeten zijn verstand had verloren. Steeds weer had die kerel het over eten gehad... Hij had zo ongeveer alles gegeten wat men zich kon voorstellen. En een paar dingen waarvan Ahtap tot dan toe niet in de verste verte had gedacht dat iemand op het idee kon komen die te verorberen. Nog altijd klonken Nhorgs woorden hem in de oren. Haar kietelt op de tong. Ik eet graag beesten met een pels.


  De lutin krabde in zijn behaarde nekvel. Geen moment had hij zich uit de deurnis van de kerker gewaagd. Dat was de enige plek buiten bereik van de geketende trol geweest. En wanneer hij ging slapen was


  Ah tap steeds bang geweest tijdens een onrustige droom over de licht aflopende vloer naar het midden van de kerker te rollen. Of om zich ook maar een duim te dicht in de richting van de trol te bewegen om in diens klauwhanden wakker te worden en te weten dat Nhorg straks nog een keer een pels langs zijn verhemelte zou voelen kietelen. Het was die vervloekte derde profetie van de apsara geweest die hem in de kerker zo vaak uit zijn dromen had gerukt. Op een dag zou hij verslonden worden, had ze voorspeld toen hij haar naar zijn toekomst had gevraagd.


  Nu kwam Emerelle zijn kant op. Ze komt alleen maar naar het achterdek, probeerde hij zichzelf wijs te maken. Hij had haar vanuit zijn ooghoeken gezien en waagde het niet rechtstreeks naar haar te kijken. Hij zweette nu nog sterker. En hij rook de bijtende stank van de angst. Dat zou niet voor haar verborgen blijven. Elfen ontging niets, en Emerelle al helemaal niet.


  'Breng ze aan dek! Allemaal!' Ze sprak zacht, maar met een stem die je de rillingen bezorgde.


  Ahtap balde zijn vuisten. Hij mocht nu niet gaan sidderen!


  'Verbazingwekkend hoeveel toeschouwers er gekomen zijn,' zei de koningin op een luchtige conversatietoon.


  'Ja.' Het kostte de lutin de grootste moeite zelfs dit ene woord maar uit te brengen. Niets laten merken, vermaande hij zich in stilte.


  Emerelle haalde hoorbaar adem. Wilde zij dat hij wist dat ze zijn angst had opgemerkt? Hij keek naar de oever. Er konden allerlei redenen zijn waarom de koningin diep ademhaalde. Misschien hield ze van de geur van de haven. Onzin! Niemand hield van de geur van ontbindend vlees, behalve een paar trollen misschien.


  De gevangenen werden aan dek gebracht. Ze zagen er erbarmelijk uit. Geen van hen verzette zich tegen zijn bewakers. Ze waren allemaal hier in de haven geweest. Ze wisten wat hun te wachten stond.


  'Eerst de jongen,' zei Emerelle.


  Een trol trad naar voren, maar er hoefde geen dwang gebruikt te worden. De jonge ridder liep vrijwillig naar de reling. Hij keek naar hen.


  Ahtap wist nog altijd niet wat hij van de jongen moest vinden. Hij was naar Honoré in de Raventoren gekomen en meteen door hem ontvangen. Een privilege dat lang niet alle ridders van de Bloedeik genoten. Hij moest om een of andere reden belangrijk zijn. Ook meende hij hem in Valloncour te hebben gezien. Gisteren was hij bang geweest dat de jonge ridder over die geheimzinnige macht beschikte, die Nhorg indertijd op zo'n afschuwelijke manier had gedood. De macht die Ahtap slechts een ogenblik had gevoeld, maar toch lang genoeg om hem voor altijd te veranderen. Dat ogenblik dat nauwelijks een paar tellen had geduurd had hem een angst bezorgd die dieper ging dan zijn vrees voor de krankzinnige trol of voor de profetie van de apsara. Die dag was zijn pels wit geworden. Hij was innerlijk gebroken.


  Toen de eenogige primarch daarna bij hem was gekomen, had hij geen weerstand meer geboden. Hij was gaan praten. De lutin keek naar de verwoeste havenstad. Het zou beter zijn geweest als hij was gestorven.


  Gisteren had hij gedacht dat de jongen over de geheimzinnige macht beschikte. Hij had zo'n vastberaden indruk gemaakt. Ahtap was er zeker van geweest dat hij alle alfenkinderen aan boord wilde doden. Maar er was niets gebeurd! De ridder was alleen naar Emerelle gelopen en had daarbij zijn hand op het verband gedrukt. Hij had ook geen wapen bij zich gehad. Misschien was hij gewoon in de war geweest.


  Nu maakte de jongen een zeer beheerste indruk. Hij droeg een lang wit hemd en verder niets. In zijn hand hield hij een brief. Hij keek naar de koningin.


  'Kom bij me!' zei Emerelle in de taal van de mensenkinderen en ze maakte de trollen met een kort gebaar duidelijk dat ze hem moesten laten gaan.


  'Ik smeek niet om genade,' zei de jonge ridder fier. Hij had moeite zijn stem onder controle te houden. Hij klonk schor. 'Mag ik een van onze mannen die terug mogen keren deze brief meegeven?'


  Ahtap keek op naar de koningin. Ze aarzelde een ogenblik. Toen knikte ze. 'Die wens wordt ingewilligd, mensenzoon,' antwoordde de koningin met warmte. Als ze dit op een andere plek had gezegd dan hier, zou men haar woorden als hartelijk hebben kunnen opvatten.


  De jonge ridder liep naar de zeelui, die gedwongen waren het spektakel bij te wonen. Hij drukte de brief in handen van een grote man met grijze haren in zijn baard en fluisterde haastig een paar woorden tegen hem. Toen liep hij terug naar de koningin; hij maakte een opgeluchte indruk. 'Mag ik de laatste stap zelf zetten?'


  'Een erekwestie, veronderstel ik.' Emerelles gezicht vertoonde geen spoor van emotie. In het felle licht van de middagzon leek het symmetrisch en leeftijdloos.


  Ze deed een stap opzij. 'Laat ons dan zien hoe een mensenridder sterft.'


  Ahtap herinnerde zich dat de koningin de jongen gisteren Luc had genoemd. Hoe kende ze zijn naam? Hoe ver reikte haar macht? Bleef er voor haar dan niets verborgen? Hij legde zijn handen achter zijn rug in elkaar, zodat ze niet trilden, maar zijn nerveus schokkende piemel kon hij niet onder controle houden. Wat wist Emerelle van hem? Afgezien van het feit dat hij het was geweest die het onheil over Alfenmark had gebracht?


  Luc klom op de reling en werd vanaf de oever met gejoel begroet.


  'Duw hem er toch af!' brulde een minotaurus met een bloedig verband om zijn hoofd. Hij miste een van zijn hoorns.


  De jongen zette de laatste stap alleen. Hij dook in het donkere water en begon met rustige, krachtige slagen te zwemmen.


  Ahtap keek hem gespannen na, hoewel hij helemaal niet wilde zien wat er nu zou gebeuren. Hij had de donkere schaduwen in het water gezien. En toen verscheen de eerste geelzwarte rugvin. Hij sneed een scherpe voor in het brakke water van de haven, recht op de jongen af.


  Luc kreeg het gevaar in de gaten. Hij veranderde van richting en zwom in de richting van een reusachtig brok marmer dat door de explosie in het havenbekken was geslingerd. Halverwege tussen het schip en de kade stak het uit de lichte deining op.


  Ahtap hield zijn adem in. Met een beetje geluk kon de jongen het halen. Het beest kwam steeds dichterbij, maar Luc had het brok marmer bijna bereikt!


  Op de kade was het stil geworden. Slechts weinigen spoorden het monster met kreten aan.


  Luc strekte zijn arm uit. Zijn hand tastte over het gebarsten marmer.


  Ahtap zag hoe de schouderspieren van de jongen zich spanden. Het beest was nog maar twintig schreden bij hem vandaan! Hij zou het halen!


  Plotseling gleden de handen weg. Pure schrik tekende zich op het gezicht van de jongen af. Hij sperde zijn mond open, alsof hij wilde schreeuwen. Toen was hij in het troebele water verdwenen.


  Ahtap geloofde zijn ogen niet. De haai was nog altijd niet bij het brok marmer gekomen.


  De donkere wolk in het water maakte een eind aan alle twijfel. Sedert de ramp wemelde het in de haven van Vahan Calyd van rovers en aasvreters. In de diepte had iets op de loer gelegen en de jongen te pakken gekregen.


  Het havenwater dat het brok marmer omspoelde was rood en een dun bloesempatroon tekende zich op de bewerkte steen af. Ahtap werd misselijk.


  'Hierna is de kapitein aan de beurt die de moordenaars hierheen heeft gebracht!' Emerelle sprak nu weer de taal van Alfenmark. Twee trollen grepen een van de gevangenen die stom van ontzetting dicht op elkaar gedrongen stonden. De reuzen pakten de mensenzoon bij zijn armen en benen en slingerden hem naar de plek waar de bloed-wolk in het water dreef.


  Hulpeloos met zijn armen en benen zwaaiend en met een doods-schreeuw op zijn lippen vloog de gezagvoerder door de lucht.


  In het water verschenen steeds meer rugvinnen. Daar waar de mens neerkwam, schuimde het water van de beweging. Hij werd meteen naar beneden gesleurd.


  Onmiddellijk slingerden Emerelles beulen het volgende slachtoffer in het water. Een gejubel begeleidde het schandelijke spektakel. Ahtap wilde wegkruipen, maar zijn benen weigerden dienst. Hij was niet in staat zijn ogen van het bloedbad af te wenden, alsof hij in de ban van een betovering was. Hij voelde een zware druk op zijn borst. Emerelles laatste woorden echoden na in zijn hoofd. Waren ze toevallig zo gekozen? Mocht hij hopen dat ze niet wist wat hij had gedaan? Of moest hij nu meteen schuld bekennen? Was dat verstandig? Wat moest hij doen?


  'Je bent lange tijd weg geweest, Ahtap,' zei Emerelle.


  De lutin wilde antwoord geven, maar er kwam slechts een schor gekras uit zijn keel.


  'Wist je dat Nathania tot de slachtoffers op het Feest van de Lichten hoorde?'


  Ahtap hijgde. Hij zakte door zijn knieën en zonk naast de reling in elkaar. Nathania! In de somberste uren van zijn gevangenschap had de gedachte aan Nathania hem kracht gegeven. Zij was een lutin, net als hij. Een spionne van Emerelle. Ervaren in het volgen van de bedrieglijke alfenpaden. Lang geleden had Ahtap haar liefde verspeeld, maar nooit had hij de hoop opgegeven dat hij haar op een dag zou terugwinnen.


  'Hoe?' wist hij uiteindelijk uit te brengen.


  'Ik weet het niet. Haar naam stond op de lijst met dodelijke slachtoffers die ik heb gekregen. Een heel lange lijst, Ahtap. Die moest je ook maar eens doornemen.'


  Hij keek naar Emerelle op. Zij wist het, hij kon het in haar ogen zien. Vol verachting stonden die.


  'Nathania.' Hij probeerde zich haar gezicht voor de geest te halen, maar het wilde niet lukken. Alleen haar geur had hij nog duidelijk in zijn neus. Haar pels had naar het bos in de herfst geroken, en naar paddenstoelen. De tranen stonden hem in de ogen. Hij richtte zich op. Hij had zich hij haar willen verontschuldigen... Dat haar liefde voor hem nog een keer zou opbloeien had hij niet echt gehoopt. Het zou voldoende voor hem zijn geweest, als zij hem had begrepen.


  Ahtap klom op de reling. De leuning was zo breed als de hand van een elf en hij kon er zich gemakkelijk op in evenwicht houden. Hij draaide zich om en keek naar Emerelle. Nu stond hij bijna oog in oog met haar.


  'Ik heb het niet gewild,' zei hij zacht.


  'Verwacht ie medelijden van me?'


  Nee, dacht de lutin. Hij verwachtte helemaal niets meer. Wat hij had gedaan was onvergeeflijk.


  Emerelle stond onbeweeglijk. Ze had haar hand uit kunnen strekken om hem vast te pakken. Mooie ogen had ze, dacht Ahtap. Bruin, bijna als het vel van een jong reekalf. Weer dacht hij aan Nathania, hoe ze vroeger samen door de wouden hadden gezworven. Hij miste het Oude Woud in het Hartland. Het Feest van de Zilvernacht, "Twee keer had hij dat met Nathania bijgewoond.


  Ahtap deed een stap achteruit. Hij moest aan de apsara denken die hij in de Toren van de Maanbleke Bloesems had bezocht. Ze was inderdaad een goede waarzegster geweest. Nu zou ook haar derde profetie in vervulling gaan.


  Toen hij in het water plonsde, deed hij niet eens moeite naar de oever te zwemmen.


  HET JUISTE OGENBLIK


  Gishild monsterde de rij ruiters in zwarte wapenrusting. Hoe lang zouden ze het garnizoen van het voorraadkamp kunnen misleiden? Omdat de kleinere kampen de laatste jaren steeds weer doelwit van aanvallen waren geweest, hadden de ridders van de Asboom hun strategie veranderd. Ze legden nu grote ravitailleringssteunpunten aan. Kamp IJzerwacht lag twintig mijl achter het oprukkende leger.


  Ze veegde het zweet van haar voorhoofd. Het was een drukkend hete zomerdag. Er stond geen zuchtje wind. Voor hen lag IJzerwacht in een breed dal, omsloten door bergen met hellingen die geleidelijk steiler werden en met gemengde wouden waren bedekt.


  Het dal was oneffen. Een kleine beek die kennelijk al vaker van bedding was veranderd, had diepe, kronkelende voren in de zwarte aarde uitgesleten. Kleine berkenbossen en verspreid struikgewas groeiden op de oevers. Het dal werd door een nauwelijks verharde weg in tweeën gedeeld. Talloze wielen met ijzeren banden hadden er diepe karrensporen in getrokken, waarin het water zich had verzameld. Muggen dansten erboven in de lucht. Af en toe was er zelfs een regenbooglibel te zien.


  Op de glooiende heuvels waren nog drie hofsteden te zien. De daken waren ingestort en geraamtes van zwarte balken staken boven de ruïnes uit. Een week geleden was er in het dal slag geleverd. En bij elke plaats waar tegenstand werd geboden, mochten de troepen na de strijd ongehinderd plunderen.


  Gishild wist dat er in een ondiepte in het zuiden van het dal tientallen onbegraven lijken lagen. Ook nu zag men daar de raven nog rondcirkelen. De Orde van de Asboom had het opperbevel bij deze veldtocht en zij voerden de strijd met een onbarmhartige wreedheid. Dode vijanden werden niet begraven. Gevangenen werden uitgeleverd aan ondervragers die op hun pijnbanken ook de dapperste man ertoe brachten zijn vrienden te verraden.


  IJzerwacht lag bijna midden in het dal. Gevangenen wierpen bolwerken van aarde op. Rondom het kamp werd een diepe gracht uitgegraven. Aan de zuidkant waren de versterkingen nog gebrekkig. De gracht was nog niet voltooid. In de muur bevond zich vlak naast de poort nog een brede opening, die provisorisch met schanskorven was gebarricadeerd. Daartussen stonden enkele bronzen slangen, maar de meeste stukken geschut stonden langs de noordwal opgesteld en bewaakten de ingang van het dal.


  De aarden wallen aan de zijkanten van het kamp waren meer dan driehonderd schreden lang. Ze beschermden lange rijen tenten van vergeeld linnen. Een stoet van veertig grote, door paarden getrokken huifkarren was de vorige avond in het kamp gearriveerd. Daar wachtten ze op de versterking van hun escorte voor ze konden doorreizen naar de voorhoede van de troepen die naar de havenstad Haspal oprukten.


  Eindeloze rijen vaten en kisten stonden hoog opgestapeld langs de wegen door het kamp. In grote tenten werden zakken met graan, bonen en linzen bewaard, net als andere goederen die tegen de regen beschut moesten worden. De veldtocht van de Orde van de Asboom was perfect georganiseerd. Het ontbrak hun aan niets.


  Gishild rekte zich uit. Haar wapenrusting rinkelde zacht. De kapitein aan wie die eerder had toebehoord, was breder en gespierder geweest dan zij. Ze voelde hoe het zweet zich onder haar oksels verzamelde. Ook de Orde van de Asboom had inmiddels verschillende eskadrons bereden pistoliers gevormd. Net als hun voorbeeld uit de Nieuwe Ridderstand droegen ze zwarte wapenrustingen, wat in deze zomerhitte een kwelling was.


  Gishild had haar helm afgezet. Haar haar hing in pieken en glansde van vettigheid. Ze kon zich niet meer herinneren wanneer ze het voor het laatst had gewassen. Ze hadden een jaar vol tegenslag achter de rug. De overmacht van de Tjuredkerk was verpletterend. De provincie Leal was het laatste stukje Drusna dat nog niet door de troepen van de Kerk onder de voet was gelopen. De lente en de zomer waren getuige geweest van elf bloedige veldslagen en talloze schermutselingen. Ze hadden zeven overwinningen behaald, maar ze konden hun verliezen niet meer aanvullen. Ook na een gewonnen veldslag moesten ze zich voor de troepen van de Kerk terugtrekken. De strijd om Drusna was gestreden. Steeds meer edelen schaarden zich openlijk aan de zijde van de Tjuredkerk. Nu ging het er alleen nog maar om degenen die zich niet wilden onderwerpen via de haven van Haspal naar het Fjordland te evacueren.


  Een geregelde veldslag tegen de Tjuredkerk durfden ze niet aan. Ondanks de steun van Alfenmark, hadden ze niet genoeg krijgers meer. De strijdbaarste troepen die Gishild nog tot haar beschikking had verborgen zich achter haar in het woud. Het waren haar Mandriden die de wapenrustingen van gesneuvelde Zwarte Ruiters hadden aangetrokken, de Maaiers van vorst Tiranu en een horde kentauren uit Dailos. Die laatsten vormden een onguur zootje, en hun aanvoerder, Appanasios, deed eerder denken aan een struikrover dan aan een cavalerieofficier zoals Gishild die tijdens haar verblijf bij de ridderorde had leren kennen. Hij had onverzorgd zwart haar en een woeste, volle baard. Diagonaal over zijn bruinverbrande, gespierde borst hing een leren bandelier, waarin verscheidene radslotpistolen staken. En dat terwijl Emerelle het de alfenkinderen ten strengste had verboden zwartkruitwapens te gebruiken. Aan de gordel om zijn middel hing bovendien een koker met pijlen, waaruit een korte ruiterboog stak. Boven zijn rechterschouder was het gevest van een slagzwaard te zien. De littekens op zijn borst en armen maakten duidelijk dat Appanasios een ervaren vechter was. Gishild wist dat de kentaur en haar man het uitstekend met elkaar konden vinden. Dat deed het ergste vrezen!


  'Wanneer gaan we in de aanval?' vroeg Tiranu ongeduldig.


  Gishild keek de kring van haar bevelhebbers langs. Alleen de elf en Appanasios schenen te popelen om te gaan vechten. Haar Mandriden leken zo uitgeput als ze zich voelden. Maar de aanval moest slagen! Wanneer het voorraadkamp brandde en de aanvoerlinie onderbroken was zou het leger van de Kerk zijn opmars naar Haspal staken. Zo konden ze voor de stad een paar dagen tijd winnen. In het gunstigste geval zelfs een week.


  'Majesteit?'


  Gishild keek naar Tiranu.


  'Waarop wachten we, meesteres?' De elf deed geen enkele moeite zich respectvol te gedragen.


  'We wachten erop dat de zon onze overwinning vergemakkelijkt. Wij zijn in de schaduw van de bomen tegen de ergste hitte beschut. De wachters op de aarden wallen worden momenteel in hun wapenrusting gebraden. Die zullen minder alert zijn. Mijn Mandriden zijn geen ruiterij van de orde. Daar komt meer bij kijken dan alleen de harnassen van de Zwarte Ruiters te dragen. We kunnen alleen maar hopen dat de wachters niet zo nauwkeurig kijken, wanneer we ongehinderd tot aan de gracht willen komen.'


  Tiranu bekeek haar met een blik alsof hij haar een koppig kind vond en geen koningin. 'We zullen niet eeuwig onontdekt blijven,' zei hij vervolgens met een schouderophalen, keerde zijn paard en reed naar zijn Maaiers terug.


  Appanasios' paardenstaart sloeg onrustig heen en weer.


  'Wat is er?' snauwde Gishild tegen de kentaur.


  'Ik vind ook dat we in actie moeten komen. Wanneer we te lang wachten, zullen ze de wachters aflossen.'


  'Ik ken hen. Ik heb vele jaren bij hen gewoond. Het aflossen van de wacht gebeurt altijd op het derde uur van de middag. Bij alles wat ze doen volgen ze strikte regels, daarom zijn ze zo vervloekt succesvol.' Gishild moest zich beheersen om geen opmerking over de ongedisciplineerde troepen van Drusna te maken, laat staan over de kentaurhorden die de helft van de tijd dronken waren.


  Appanasios' tanden glinsterden door zijn dichte, zwarte baard heen. 'Ik wed dat ik weet wat je nu denkt, majesteit. Maar dat doet er niet toe... Het enige waarover ik me zorgen maak is dat onze vijanden jou misschien net zo goed kennen als jij hen. Wanneer jij weet wat ze denken, omdat je zo lang tussen hen hebt gewoond, geldt het omgekeerde ook. Het zal steeds moeilijker worden hen te verrassen. Tenzij je je plotseling zou gaan gedragen als een ongewassen barbaarse vrouw die nog geen natte paardenscheet om de regels van de krijgskunst van de ridderorde geeft. Denk daar maar eens even aan, majesteit.' De kentaur draafde weg en verdween tussen de bomen.


  Een licht briesje speelde tussen de kruinen van de bomen. Duizenden fonkelende lichtpuntjes dansten over de bosgrond. De achtergebleven aanvoerders zwegen beteuterd. Zij kenden Gishilds opvliegende temperament maar al te goed.


  Erek schraapte zijn keel.


  Ze keek haar man aan. Hij had gisteren zijn baard afgeschoren om in de eerste rij van de Zwarte Ruiters aan haar zijde te kunnen zijn. Met zijn tot vlechten gedraaide baard zou hij al van verre zijn opgevallen. Zijn wangen en kin waren wit als de buik van een dode vis, terwijl de rest van zijn gezicht door de zon was verbrand. Hij zag er aantrekkelijk uit met zijn hoekige kin en de vastbesloten, opeengeklemde lippen. Onbehouwen, zonder een blad voor zijn mond te nemen en een beetje onnozel, was hij totaal anders dan Luc. Zij zou nooit van hem kunnen houden!


  'Wat bedrukt je zo, mijn gemaal?'


  Erek glimlachte kort, omdat ze hem zo noemde. Ironie was hem volkomen vreemd. 'Ik heb het kamp lange tijd bestudeerd. Ik denk dat de aarden wallen te hoog zijn.'


  Gishild haalde diep adem. Ze moest zich beheersen! Wanneer ze hem te minachtend behandelde, zou ze daarmee ook zichzelf schaden. De meeste Fjordlanders hadden erg ouderwetse ideeën over de verhouding tussen man en vrouw. 'We zullen daar aanvallen waar een leemte in de wal is! Waar hij nog voltooid moet worden, hebben we van de hoogte geen last.'


  Erek wilde over zijn baard strijken, maar hield midden in dat gewoontegebaar op, toen hij in het luchdedige greep. 'Je hebt natuurlijk gelijk. Maar toch zijn die bolwerken te hoog. Zoveel aarde kan onmogelijk alleen uit de gracht komen die ze hebben gegraven. Ik weet waarover ik het heb. Ik heb wekenlang bij de schansen van Firnstayn gezwoegd. Over aarde weet ik intussen bijna net zoveel als de eerste de beste uit de klei getrokken boer.'


  Hij grijnsde, maar Gishild beantwoordde zijn lach niet. Ze hield niet van de manier waarop haar jarls op de eenvoudige boeren en vissers neerkeken. Wanneer de strijd om het Fjordland begon, zouden ze iedere man nodig hebben die een wapen kon dragen. Dan was zo'n verwaande houding ongepast.


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Ergens in het kamp moet zich een groot gat bevinden. En ik vind het verontrustend dat ik het niet zie.'


  Gishild onderdrukte een zucht. 'Ze zullen latrines hebben gegraven.'


  'Nee, het moet een groter gat zijn,' hield Erek vol.


  Opnieuw bracht een luchtstroom de bladeren in beweging. Gishild werd verblind door een glinsterend licht en plotseling werd ze bevangen door een ijzige kou. Diep in haar binnenste. Van het ene moment op het andere. Een voorgevoel van naderend onheil, zoals indertijd toen haar vader door de ridders bedrogen was en zij was ontvoerd.


  'Gaat het wel goed met je, majesteit?' vroeg Sigurd, de kapitein van haar Mandriden.


  Ze maakte een afwerend gebaar, maar haar hand sidderde licht. Ze moest aan Luc denken. Plotseling voelde ze hem zo dicht bij zich alsof hij naast haar stond.


  Gishilds blik gleed over de oude bomen. Gisteren waren ze langs een van de woudtempels van de Drusniërs gekomen. Een geestenwoud, waar men gezichten in de bomen had gesneden en de doden hoog in de kruinen tussen windorgels had bijgezet. Haar bondgenoten geloofden dat de geesten van de doden op de wind reden en dat de windorgels van hout en messing hun een stem gaven. Je hoefde alleen maar aandachtig te luisteren, dan kon je hun boodschappen horen.


  De fijne haartjes op de rug van haar hand richtten zich op. Opnieuw ritselde het dichte loofdak boven haar hoofd. Was er een dode die haar een bericht wilde sturen? Een waarschuwing misschien? Ze moest aan Lucs vurige liefdesbetuigingen denken. Hoe vaak had hij haar niet beloofd dat hij haar zou helpen. Was hij nu maar hier! Zou hem iets overkomen zijn?


  Ze haalde diep adem. Dat was bijgelovige onzin!


  Gishild rilde even. Opnieuw moest ze denken aan de hete zomerdag die voorafgegaan was aan de nacht waarin de ridders van de orde haar hadden ontvoerd. Ook toen had ze zo'n koude gevoeld.


  Ze hief energiek haar hoofd op. Niets was meer zoals vroeger! Ze had een beetje koorts, dat was de verklaring voor de koude. Een zomer griepje...


  Haar ogen gleden over Erek en ze moest onwillekeurig grijnzen. Zonder zijn volle baard zag hij er vreemd uit. Vreemd, maar niet slecht. Hij deed zijn best om bij haar in de smaak te vallen. Zo zou men hem werkelijk voor een echte pistolier hebben kunnen houden. Gishild wist wat voor een offer het voor een echte Fjordlander was om zijn baard op te offeren. Het zou minstens twee jaar duren voor hij er weer zo uitzag als gistermiddag. En dat had hij alleen maar gedaan om aan haar zijde te kunnen rijden.


  Ze bekeken het kamp in het dal. De vlag aan de hoge dennenmast in het midden van het kamp hing slap naar omlaag. Daar stond het konvooi wagens. Aan drie zijden van het plein stonden de huifkarren netjes in het gelid. Tussen de tenten was niemand te zien. Alleen op de aarden wallen waren een paar wachters te zien. Wie kon, had beschutting tegen de middaghitte gezocht.


  Ze zuchtte zacht. In wezen hadden haar bondgenoten gelijk. Het maakte niet uit of ze nu aanvielen of over twee uur. Ze wenkte Erek.


  'Rij naar vorst Tiranu en zeg hem dat hij zich met zijn Maaiers gereed moet houden. We vallen aan!'


  VRIENDEN TOT IN DE DOOD


  Corinne wist dat deze ongewassen ellendeling zich alleen voor goud interesseerde. En voor de brieven die ze meebracht. Ze deed moeite om haar afkeuring niet te laten blijken. Deze haveloze, smerige gestalte was nog slechts de schaduw van een vorst. Hij deed haar denken aan een wolf. Hij was lang en uitgemergeld als een wolf wanneer de winters te lang en te koud waren en er nauwelijks nog buit te vinden was.


  De bojaar droeg vuile, versleten kleren. In zijn brede gordel stak een flinke verzameling dolken. Aan zijn zij droeg hij een ouderwets breed zwaard met een gedeukte gevestkorf van messing die in haar ogen niet echt bij het logge lemmet paste. Zijn dunne haar hing in pieken onder zijn baret uit en zijn wangen waren zwart van de stoppels. Kennelijk had hij zich al dagen niet meer geschoren. En hij rook alsof hij zich in geen weken meer had gewassen.


  Corinne vertrok haar gezicht bij de gedachte dat heel Drusna hem als een vrijheidsstrijder beschouwde. Een stuk vuil was hij, letterlijk en figuurlijk, en verder niets. Een wapen van de Nieuwe Ridderstand in een oorlog, waarvan zelfs de meeste heptarchen niet op de hoogte waren.


  'Wat is er zo leuk?' vroeg de bojaar geprikkeld.


  Een ogenblik lang kwam Corinne in de verleiding hem de waarheid te vertellen. Maar dat was natuurlijk onmogelijk. Ze hadden deze ellendeling nog nodig. 'Ik moest eraan denken hoe grillig de oorlog soms kan verlopen omdat we vandaag onze trouwste bondgenoot moeten vragen onze grootste vijandin te redden. Dat is toch wel wat grotesk, nietwaar?'


  De bojaar fronste zijn voorhoofd. Zijn vuist klemde zich vaster om de volle leren buidel in zijn linkerhand, zodat de goudstukken daarin zacht rinkelden. 'Wat moet ik doen?'


  Corinne wees op het kleine model van aarde dat ze had gebouwd, terwijl ze op de verrader wachtte. Ze tilde de lange stok van essen-hout op die ze had klaargelegd. Toen vertelde ze hem alles wat ze over het voorraadkamp IJzerwacht wist. Alleen dat Louis de Belsazar, de nieuwe commandeur van Drusna, persoonlijk aanwezig was, verzweeg ze wijselijk. De Belsazar had de reputatie sluw en genadeloos te zijn. En ook al was hij fanatiek, als hij plannen maakte, hield hij zijn hoofd koel. Wanneer de bojaar wist dat De Belsazar daar beneden was, zou hij zich misschien tot domheden laten verleiden. Nu ging het er alleen om Gishild ervan te overtuigen niet aan te vallen. En daarvoor was het voldoende dat de bojaar haar kon vertellen wat haar in het kamp IJzerwacht te wachten stond. Wié haar daar opwachtte, was van ondergeschikt belang. De bojaar schraapte zijn keel en spuugde vervolgens op de plaats die het midden van het kamp aangaf. De plek waar de huifkarren opgesteld stonden.


  'Daar zal ze zelfs met haar elfen en trollen niet meer uit ontsnappen,' merkte hij droog op.


  Corinne had de indruk dat de verrader er niet rouwig om zou zijn, wanneer Gishild in de strijd sneuvelde. 'Daarom is het belangrijk, dat je haar op tijd waarschuwt.'


  'Je zei dat ze er al is. Hoe moet ik dat klaarspelen? Behalve de maurawans is er niemand die sneller door het woud trekt dan mijn mannen en ik. Maar zelfs wij zullen meer dan een uur nodig hebben om de koningin te bereiken.'


  'Je hebt meer dan genoeg tijd.'


  'Ben je soms helderziend? Hoe kun je weten dat ze niet juist op dit moment het bevel voor de aanval geeft?'


  De arrogante toon van de bojaar beviel Corinne absoluut niet, maar ze probeerde niets te laten merken. Die vent was te belangrijk. Behalve die ene wiens naam Lilianne nooit prijsgegeven had, was de bojaar haar enige spion die steeds onbeperkt toegang tot de koningin had. 'Mijn orde heeft koningin Gishild opgeleid. Wij weten hoe ze denkt! Ze zal wachten tot de wachters murw geworden zijn van de hitte. Ze zal beslist niet eerder dan een halfuur voor de aflossing van de wacht aanvallen. Dat wil zeggen dat je meer dan anderhalf uur de tijd hebt om haar te bereiken. Dat moet voldoende zijn.'


  'Ik ken de koningin ook heel goed en ik vind dat ze zo grillig is als een jong poesje. Daarvoor hoef je alleen maar naar haar wapenschild te kijken. Wie kiest er nu een kousenhand als wapenteken! Hoe kun je denken dat je kunt voorspellen hoe ze zal handelen?'


  Nu deed Corinne geen moeite meer om een lachje te onderdrukken. 'Onze primarch heeft ooit tot in het diepst van haar ziel gekeken. Wij weten uit wat voor hout ze is gesneden. En wij hebben al haar gevechten bestudeerd. Ze weet precies hoe wij denken. Ze kent onze militaire gebruiken. Daarom kon ze zo vaak de overwinning behalen. Dat is haar kracht en tegelijkertijd haar zwakte. Het stelt ons in staat te voorspellen hoe ze zal handelen.'


  'Dan zou ook commandeur De Belsazar haar handelen moeten kunnen voorspellen.'


  Het was eerder het vaststellen van een feit dan een vraag. Corinne knikte. 'Ja, dat klopt. Daarom heeft hij deze hinderlaag gelegd. En haast je nu. De tijd staat niet stil. Je moet haar waarschuwen. Wij hebben haar... nog nodig.'


  WACHTEN


  Louis bette zijn voorhoofd met een doek. Het was drukkend heet in de wagen. Ze hadden de linnen huif slechts op een kiertje kunnen openen, om te voorkomen dat de spionnen in de bergen hen zouden ontdekken. Afgerichte kraaien die hoog boven het kamp cirkelden, beschermden hen tegen valken en de kleine, tegennatuurlijke schepsels met vlindervleugels. Ze konden het kamp IJzerwacht eigenlijk niet dichter naderen dan een mijl, dacht de commandeur. Maar wie kon zeggen waartoe die vervloekte elfen met hun magie allemaal in staat waren?


  God sta ons bij, bad hij smekend. Zijn lippen bewogen zich geluidloos. De haakbusschutters in de wagen mochten niet vermoeden wat er in hem omging. Ze mochten niet aangestoken worden door zijn twijfel.


  Louis probeerde aan iets anders te denken dan aan de achterbakse magische middelen die hun vijanden ten dienste konden staan. Hij keek gespannen naar de nerven in de dikke eikenhouten planken die voor iedereen die van buitenaf keek achter de huiven verborgen waren. Ze vormden een extra beschutting aan de kant van de wagens die naar het midden van het kamp was gekeerd. Elk van de vermeende foeragewagens was van een dikke houten wand voorzien, die, als men stond, tot halverwege hun borst reikte. En in elke wagen wachtten acht haakbusschutters.


  Louis liet zijn adem met een zucht ontsnappen. Hij voelde hoe het zweet langs zijn rug omlaag stroomde. Louis droeg het kuras van de Zwarte Schare. Zijn brede purperkleurige buikband met de gouden kwasten die aangaf dat hij de hoogste officier was, had hij afgelegd. Zijn kapiteins hadden tot kort voor het aanbreken van de dag nog geprobeerd hem uit het hoofd te praten om in de voorste linie te vechten. Het afleggen van de buikband was zijn tegemoetkoming aan hun bezorgdheid. Hij mocht zijn zwakke kanten hebben, lafheid hoorde daar niet bij.


  Hij verdroeg het langzamerhand niet meer om in deze bedompte, kleine wagen opgesloten te zitten. Gelukkig was er maar één solide wand, anders had hij het niet kunnen uithouden. In de kuil in de aarde kijken had hij absoluut niet gekund. Louis klemde zijn lippen op elkaar. Hij moest zijn angsten onderdrukken. De commandeur legde zijn hoofd in zijn nek. Door de linnen stof heen kon hij de zon vaag aan de hemel onderscheiden. Hij zat niet echt opgesloten, hield hij zichzelf voor. Ook al kon hij, net als alle andere soldaten van de orde, de wagen niet verlaten.


  Drie zwaarbewolkte nachten hadden hem in staat gesteld in het diepste geheim zijn voorbereidingen te treffen. Afgelopen nacht was de vermeende bevoorradingscolonne gearriveerd. Hij had geen levensmiddelen maar soldaten gebracht. Honderden soldaten! Die vervloekte rebellen en de Anderen zouden in hun eigen bloed verdrinken, wanneer ze aanvielen!


  Zijn lijfwacht draaide de zandloper om. Louis keek hoe het fijne gele zand door de vernauwing liep. Nog anderhalf uur voor de wacht werd afgelost! Dus moesten ze nog minstens een uur wachten. Dat was allemaal niet nodig geweest wanneer die vervloekte Nieuwe Ridderstand de bevelen van de ordemaarschalk van de Asboom had opgevolgd.


  Louis keek naar de dikke, langzaam smeulende lont van een haakbusschutter. Hij zat in een huls van messing aan een brede leren bandelier die diagonaal over zijn borst hing. Daaraan zou hij de lonten van zijn haakbusschutters aansteken, zodra het bevel kwam om zich gevechtsklaar te maken. De kleine gloeiende vonk was door de luchtgaatjes in de huls nauwelijks te zien. Er steeg alleen een dun rook-spiraaltje op.


  Louis stak een vinger achter zijn kraag. Zweetdruppels parelden op zijn hals en hij had last van een kloppende hoofdpijn. Hij pakte zijn veldfles en dronk van het water dat met een klein scheutje azijn was verzuurd. Het was warm en smaakte naar metaal. Hij merkte hoe zijn hart sneller klopte. Opgesloten zitten in deze vervloekte wagen en de hemel niet echt kunnen zien, dat was niets voor hem! Toch moest hij tegen zijn angst vechten! Vandaag zou hij zegevieren. Hij mocht nu geen fout maken. Niet zoals indertijd in de toren van Marcilla. Had hij zich maar aan de troepen van de commandeur overgegeven! Bij de herinnering aan de manier waarop men hem en de overlevenden levend had ingemetseld, werd zijn keel dichtgeknepen. Niet aan denken!


  Hij keek omhoog naar de huif van de wagen om zich ervan te vergewissen dat de matte gele vlek nog door het linnen scheen.


  Met een nerveus gebaar streek hij over zijn voorhoofd. Dit keer had de Nieuwe Ridderstand een grote fout gemaakt. Ze hadden een grote vloot in het noorden samengetrokken. Ook al was dat in het diepste geheim gebeurd, toch waren er geruchten tot Tarquinon, de grootmeester van de Orde van de Asboom, doorgedrongen. Nadat de vloot van de Asboom door een springvloed was verrast en ettelijke oorlogsbodems op de verraderlijke kust van de Dvinazee schipbreuk hadden geleden, had de orde de vloot van de Nieuwe Ridderstand bevolen om steun te verlenen. Met hun hulp had men een blokkade voor de haven van Haspal kunnen leggen. Dan hadden de laatste Drusniërs en alle Fjordlanders en alfenkinderen die hen steunden in de val gezeten.


  Maar er was geen enkel schip verschenen. In plaats daarvan was de vloot van de Bloedboom spoorloos verdwenen! Deze insubordinatie zou die hoogmoedige ridderorde eindelijk de nek breken. De Orde van de Asboom had het opperbevel in Drusna. De bevelen van de grootmeester Tarquinon niet opvolgen betekende openlijke rebellie. En een opstandige ridderorde zouden de heptarchen in Aniscans niet dulden. De Nieuwe Ridderstand zou ontbonden worden en hun troepen en bezittingen zouden de Orde van de Asboom ten deel vallen.


  Louis' hart klopte nu weer wat rustiger. In de verte rolde een donderslag, alsof aan de andere kant van het dal een onweer was losgebarsten. De commandeur luisterde. Het gedonder zwol aan in plaats van weg te ebben. Dat was geen onweer! Verwonderd keek hij naar de zandloper.


  'Daar komen ze al,' zei een haakbusschutter met een stem die schor was van de hitte.


  Louis trok de sleutel uit zijn gordel en spande de veer van zijn radslotpistool. Bedachtzaam draaide hij de sleutel in het rond en luisterde naar het metalige klikken.


  'Lonten ontsteken,' beval hij met kalme stem.


  Toen kon hij de verleiding niet langer weerstaan. Hij stak het pistool in zijn gordel, trok zijn dolk en sneed het linnen van de huif boven de borstwering stuk. De spleet was niet langer dan zijn middelvinger. Voorzichtig trok hij de stof uiteen.


  De weg die midden tussen de tenten van het kamp door liep was verlaten. Alleen bij de poort waren een paar wachters te zien. Ze openden de twee zware deurvleugels. Louis kon een lange colonne Zwarte Ruiters zien die langzaam op het kamp toe reed. Boven hun hoofden wapperde de vlag van de Asboom. Geelgrijs stof wolkte achter hen op en ontnam hem het zicht op de plek waar de weg in het bos verdween.


  Louis' mond was nu kurkdroog. Ongetwijfeld verzamelden zich daar nu de troepen die tot de aanval zouden overgaan zodra de poort van het kamp veroverd was. De commandeur glimlachte. Hopelijk had ze veel versterkingen meegebracht. Hij was op alles voorbereid.


  KNOKENBREKER


  'Heb je nog over die aarde nagedacht?' Erek moest bijna schreeuwen om boven het gedreun van de hoefslagen en het rammelen van de harnassen uit te komen.


  Gishild draaide haar hoofd naar hem toe. 'De aarde?'


  'Ik heb je toch gezegd dat die bolwerken te hoog zijn. Hoger dan bij die gracht daarvoor logisch is.'


  Ze keek hem aan of hij een onnozel kind was dat te veel domme vragen stelde. Toen draaide ze haar hoofd weer naar voren en keek naar de poort van het kamp. Een van de wachtposten zwaaide groetend naar hen.


  Gishild hief haar arm op en beantwoordde de groet nonchalant. Ze was te koelbloedig, dacht Erek bitter. Een vrouw moest vuur hebben! Ze was een schrandere aanvoerster en vocht als een elfenridder, maar toch had ze niet kunnen verhinderen dat ze stap voor stap uit Drusna waren teruggedrongen. Uiterlijk het volgende voorjaar zouden die vervloekte ridders het Fjordland aanvallen. Hun moed en hun krijgskunst waren niet voldoende geweest om dat te verhinderen. De overmacht van de vijand was te groot. Niemand had hen kunnen tegenhouden.


  Ze waren de poort nu op bijna tweehonderd schreden genaderd. Erek schudde zijn hoofd. Vlak naast de poort was de aarden wal nog niet af. Er gaapte een groot gat in de verdediging. Ook al stonden daar bronzen slangen en schanskorven die een lage borstwering vormden, voor de ruiters was dat zo goed als geen hindernis. Bovendien waren de kanonnen niet bemand.


  Erek draaide zich om. De mannen die het minst op Zwarte Ruiters leken had ze in het midden van de colonne opgesteld. Het waren diegenen die hun baarden niet hadden willen afscheren en aan wier zadels ondanks de middagzon dievenlantaarns hingen. Ver achter hen, bij de zoom van het woud wachtten de kentauren en Tiranu's Maaiers. Misschien ging alles toch goed, probeerde Erek zich voor te houden. Maar waar was die aarde verdomme vandaan gekomen?


  Slechts honderd schreden nog tot de poort. De wacht die daarnet nog gewuifd had, staarde hen aan. Een vent met een mouwloos leren wambuis. Aan zijn zijde had hij een rapier en een ossentong hangen, een brede, zware dolk. Een echt slagersmes dat men bij een handgemeen gebruikte, wanneer het lange lemmet van een rapier alleen maar hinderlijk was.


  Was hij wantrouwend geworden?


  Erek keek naar Gishild. Door de brede rand van haar stormhoed zat haar gezicht half in de schaduw. Ze leek niet gespannen. Erek merkte hoe hij op zijn onderlip beet. Hij was geen lafaard, maar het laatste moment voor een gevecht vervloekte hij. Dat was het tijdstip waarop men aan de dood dacht. Wanneer het moorden eenmaal was begonnen, waren dergelijke gedachten merkwaardig genoeg verdwenen. Dan dacht je alleen nog maar aan overleven.


  'Ik ken jullie niet,' riep de poortwachter naar hen. 'Wie zijn jullie, kapitein?'


  'Jeanette de Bries, kapitein van de Tweede Equitanische Pistoliers. Wij zijn nieuw in Drusna. Maar je kunt erop rekenen dat iedereen hier ons snel zal leren kennen, wanneer ze ons eindelijk eens ten strijde laten trekken. Mijn jongens popelen om een paar trollen het vel over de oren te halen. En omdat ik een dame ben zal ik je niet zeggen waarvan ze nieuwe tabakszakken willen maken.'


  Erek verstond de taal van die vervloekte ridders nauwelijks. Maar Gishild was zo goed dat ze zelfs enkele dialecten beheerste. Ze had


  ook lang genoeg bij die schoften gewoond.


  De poortwachter lachte. 'Jullie zijn hier inderdaad nieuw. Bid liever dat geen trol jullie pad kruist. Ik durf te wedden dat je jongens hun fraaie laarzen al onder schijten, wanneer ze een trol zelfs maar van ver zien. Geloof me, ik weet waarover ik het heb.'


  Erek veegde met zijn leren handschoen het zweet van zijn gezicht. Gishild was nu ter hoogte van de poortwachter gekomen. Erek bleef vlak naast haar. Een windvlaag liet de vlag van de Asboom die hij droeg wapperen. De wind rukte aan de zijden stof.


  'Waar kan ik de kampcommandant vinden?' vroeg Gishild.


  'Waar de wagens staan, in het midden van het kamp. Daar kunnen jullie ook je paarden drenken.' De wachter wees naar de brede doorgang tussen de tenten.


  Gishild bedankte met een korte groet. Toen hief ze haar arm op en riep op een langgerekte, zangerige toon: 'Achter mij aan!'


  De ruitercolonne zette zich weer in beweging.


  Ongelovig keek Erek over zijn schouder naar de wachter. Het was Gishild inderdaad gelukt het kamp binnen te dringen zonder dat er ook maar één zwaard getrokken had hoeven worden. De koning haalde opgelucht adem. Hij had in zijn huwelijk weinig vreugde aan haar beleefd, maar een hart van steen had kennelijk ook zijn goede kanten. Hij kon de wagens nu duidelijk voor zich zien staan. Nog maar tweehonderd schreden! De ruiters in hun midden zouden hun dievenlantaarns naar de wagens gooien en de huiven in brand steken. Binnen een paar minuten was alles misschien al achter de rug.


  Ze passeerden twee wagens die hoog beladen waren met bossen rijshout. Vreemd zoals ze daar midden tussen die tenten stonden, dacht Erek. In het strikt geordende kamp pasten ze daar niet.


  Opnieuw keek hij achterom.


  De wachter met wie Gishild had gepraat, trok zich met het handjevol mannen dat achter de poort had gewacht terug. Waarom verliet die vent zijn post? Opnieuw moest Erek aan de bolwerken denken. Hier klopte iets niet! Hij keek om zich heen. De paar krijgers die te zien waren hielden zich allemaal op enige afstand van de ruitercolonne. Een paar mannen zaten rond een trommel te dobbelen. Een slager beende een hert uit op een houten tafel die droop van het bloed. Vele krijgers lagen voor hun tenten te doezelen.


  Ereks blik bleef op een paar onopvallende leren emmers rusten. Ze zaten vol aarde en ze stonden in het midden van het kamp, niet bij de gracht voor de aarden wal.


  'We moeten terug,' siste hij tegen Gishild. 'Hier klopt iets niet.'


  Ze knikte. 'Ik weet het.' Haar stem klonk hees. 'Zij spelen legerkamp, dit is niet echt. Maar hier tussen de tenten kunnen we de colonne niet gewoon laten keren. We moeten naar het plein.'


  Erek wist dat de onschuldige scheerlijnen van de tenten vele ruiters noodlottig zouden worden, wanneer ze de formatie nu verbraken en probeerden terug naar de poort of de bres in de aarden wal te komen.


  De mond van de koning was kurkdroog. Lagen in die tenten misschien honderden haakbusschutters op de loer? Wat voor een val had men voor hen opgesteld? Wiens levensdraad zou Luth vandaag doorsnijden?


  De schare ruiters bereikte het midden van het kamp, meer dan honderd elitekrijgers. De besten die het Fjordland in een krijgsgeschiedenis van meer dan duizend jaar had voortgebracht! En nu waren ze aan hun vijanden overgeleverd zonder dat ze enig vermoeden hadden van wat hun te wachten stond.


  'Steek de wagens in brand!' Gishilds stem klonk boven de doffe hoefslagen uit. Onmiddellijk viel de colonne uiteen.


  Erek probeerde aan Gishilds zijde te blijven. Ze had een pistool uit de zadelholster getrokken en keek nerveus om zich heen.


  Er klonk één enkele trompetstoot. Zilveren tongen sneden de huiven van de wagens stuk! En een ogenblik later werden de donkere lopen van haakbussen door de spleten in het linnen gestoken.


  Erek greep naar Gishilds teugels en probeerde zich tussen haar en de dichtstbijzijnde wagen te dringen, toen de wereld in rook en lawaai werd ondergedompeld. Honderden haakbussen vuurden tegelijkertijd. Twee zware slagen troffen Erek in zijn borst. De koning wankelde in het zadel en liet de vlag vallen. Een haakbuskogel had de onderkaak van Gishilds fraaie merrie weggerukt. Het bit bungelde omlaag, terwijl het bloed in fonteinen uit de afschuwelijke wond spoot.


  Rondom zakten mannen en paarden in het stof neer. De wagens waren achter dichte wolken grijze kruitdamp verdwenen.


  Ondanks de verrassende aanval bleven enkele mannen nog altijd het oorspronkelijke plan volgen. De dievenlantaarns werden naar de wagens geslingerd. Erek zag achter de rook een enkele vlammenzuil omhoogschieten.


  Het eerste salvo van de vijand was goed gecoördineerd geweest. Nu laadde ieder van de schutters zo snel hij kon. Afzonderlijke vuurtongen priemden door de rook.


  Erek trok een zadelpistool en schoot. Achter die vervloekte huiven hadden hun vijanden geen enkele dekking. Ongetwijfeld stonden ze dicht bij elkaar in de wagenbak. Zo'n doel was gewoon niet te missen!


  Gishilds merrie was door haar knieën gezakt. De koningin sprong uit het zadel en moest uitwijken voor een paard zonder ruiter dat met zijn hoeven naar achteren schopte. Ze riep iets, maar de herrie van de haakbusschoten, het schrille hinniken van de bange paarden en de kreten van de stervende mannen overstemden de stem van de koningin.


  Te midden van al dat lawaai hoorde Erek een geluid dat al zijn hoop verder de bodem insloeg; een doffe knal, luider dan de schoten van de haakbussen. Er volgde een tweede en een derde. Snel als het ritme van een bang kloppend hart. Rnokenbrekers! Ze moesten achter hen staan, in de tenten aan de overzijde van het plein. Het waren orgelkanonnen, die de Orde van de Asboom sedert de zomer van het vorig jaar gebruikte. Zes of zeven kanonlopen op een zware affuit gemonteerd, daarboven nog drie rijen, elk met net zoveel lopen. De kogels die ze verschoten waren van smeedijzer en zo groot als een oogbol. Ze doorboorden elk borstpantser alsof het dun perkament was. Hun vuurkracht kon zelfs een aanval van een roedel woeste trollen tot staan brengen.


  Aan het doffe knallen wilde maar geen eind komen. Hoeveel stukken geschut hadden er verdekt in de tenten opgesteld gestaan? Erek keek omlaag naar Gishild. Ze stond achter haar gevallen paard, omhuld door flarden kruitdamp. Met een radslotpistool in elke hand schoot ze op de wagens. Dat was zinloos. Ze moesten hier weg en wel zo snel mogelijk!


  Erek hield zijn paard in en probeerde naast Gishild te komen.


  PAARDENBLOED IN DE ADEREN


  Tiranu schoof zijn verrekijker met een klap in elkaar en liet hem in zijn zadeltas glijden. 'Deze val is doordacht opgezet. Ik denk dat dat kamp alleen maar is opgeslagen om ons tot een aanval te verleiden. Het moet voor hun ordemaarschalk duidelijk zijn geweest dat we geen geregelde veldslag meer tegen zijn leger konden voeren. Dus heeft hij een val verzonnen om zo veel mogelijk manschappen van ons te kunnen vernietigen. Misschien heeft hij er zelfs op gegokt dat Gishild de aanval persoonlijk zou leiden. Hoe hoog was de prijs ook weer die de Kerk op haar hoofd heeft gezet? Zevenduizend gouden dubloenen? Ik denk dat die kerksoldeniers daarginds zich tot het uiterste zullen inspannen om haar te vangen.'


  'Waar wachten we dan nog op?' vroeg Appanasios ongeduldig. Nog voor hij Tiranu voor het eerst had ontmoet, had hij hem al niet gemogen. Alleen van horen zeggen was al duidelijk dat de vorst van Langollion een elf van kwalijk allooi was en er deden geruchten de ronde dat hij tijdens de Schaduwoorlogen een rol had gespeeld waarvoor een terechtstelling de enige passende beloning zou zijn geweest.


  Tiranu keek hem aan. 'Ik geloof dat ik je vraag niet begrijp.'


  Appanasios stelde zich voor hoe hij met een enkel pistoolschot dat hautaine lachje voor altijd van het gezicht van de elfenvorst kon vegen. Maar het was hem ook duidelijk dat Tiranu hem zijn hand af zou hakken, voor hij de trekker kon overhalen. Die rotvent was een schermer die naar verluidt even snel en behendig moest zijn als Ollowain.


  'We moeten aanvallen!' antwoordde Appanasios ongeduldig. 'Onmiddellijk! Gishild heeft onze hulp nodig. Zij wordt met haar Fjord-landers aan flarden geschoten, wanneer we niets doen.'


  De elf keek hem aan alsof hij een vlieg op een hoop stront was. 'De koningin reed aan het hoofd van haar soldaten. Ze is waarschijnlijk al dood. Het enige wat zal veranderen wanneer wij daar omlaag het dal inrijden is dat ook wij in die dodelijke val terechtkomen. Ik ga mijn krijgers niet offeren voor een zinloze poging het lijk van een mensendochter te redden. Het kan zijn dat je anders tegen de wereld aankijkt als je paardenbloed in je aderen hebt. Maar een goede veldheer maakt zijn daden ondergeschikt aan zijn verstand en niet aan zijn hart.'


  Appanasios snoof verachtelijk. 'Je kunt zeggen wat je wilt, maar ik zie wat er achter je gladde praatjes schuilgaat: lafheid!' De kentaur galoppeerde woedend weg. Hij had driehonderd krijgers naar Drusna geleid en hij wist dat zijn mannen er net zo over dachten als hij. Ze gaven geen reet om elfengezwets! De meesten negeerden zelfs het bevel van Emerelle en hadden de fantastische radslotpistolen van de mensenkinderen als wapen verkozen.


  De vorst van de kentauren snelde langs de rijen van zijn wachtende krijgers. 'De elfen zijn bang voor een beetje kruitdamp en willen Gishild aan haar lot overlaten!' riep hij met luide stem. 'Ik ga nu daarheen, want kentauren weten wat eer is. Wat jullie doen, is jullie zaak!'


  Appanasios galoppeerde naar de zoom van het woud en hij hoorde hoe achter hem de bosgrond onder het gedreun van honderden hoeven beefde.


  HET GEHEIM VAN DE AARDE


  De zwavelstank van de kruitdamp benam hem bijna de adem. Zijn ogen traanden en hij had een vieze smaak in zijn mond. Erek boog zich diep uit het zadel omlaag en kreunde van pijn. Zijn borstkuras had hem weliswaar het leven gered, maar op de plaats waar de haakbuskogels zijn harnas hadden getroffen, zaten twee diepe deuken. Zijn ribben waren gekneusd en misschien zelfs gebroken.


  'Vooruit, Gishild. We moeten hier weg!'


  Met een vloek slingerde de koningin haar zware pistolen in de richting van de wagens. Toen greep ze zijn hand en probeerde achter hem op zijn paard te springen.


  De dichte flarden kruitdamp maakten het onmogelijk precies in te schatten wat om hen heen gebeurde. Een paar wagens waren in brand gevlogen, dat was wel duidelijk, maar hoevelen van haar Mandriden nog leefden, wist ze niet. Veel konden het er niet meer zijn. Waar de kruitnevel een blik op de grond mogelijk maakte, lagen dode krijgers en paarden.


  Erek ontdekte Sigurd, de kapitein van de Mandriden, in het krijgsgewoel. Zijn paard was onder hem vandaan geschoten. Hij maakte een versufte indruk en het bloed sijpelde onder zijn kuras vandaan. Beorn, de vaandrig van de koningin, sprong uit het zadel en drong er bij Sigurd op aan zijn paard te nemen.


  'We moeten terugtrekken!' riep Gishild.


  Haar stem klonk zwak, gebroken. Hij werd bijna door het krijgsrumoer overstemd. Erek voelde hoe ze een arm om zijn heupen legde. Zo nauw hadden ze zich nog nooit met elkaar verbonden gevoeld, dacht hij zonder bitterheid. Hij zou haar hieruit halen, al was het het laatste wat hij zou doen! Het Fjordland had haar nodig. Hem niet.


  I lij drukte zijn hakken in de flanken van zijn hengst. 'Voorwaarts! In galop! Red je koningin!'


  Nog altijd klonk het doffe knallen van de knokenbreker. Een eind voor zich uit zag hij steekvlammen door de kruitdamp heen vlijmen. De grond was glibberig van het bloed. Zijn hengst sprong over een gevallen schimmel heen; een kogel had het halve hoofd van het paard weggerukt.


  Eindelijk bereikten ze de weg die terug naar de poort voerde. De karren met de bundels rijshout waren tussen de tenten vandaan geduwd en blokkeerden nu de vluchtweg. Gejaagd keek Erek om zich heen. Een eind naar links formeerde zich een troep piekeniers in het gelid. Zij zouden met de laatste overlevenden afrekenen, zodra de knokenbrekers al hun kogels hadden verschoten.


  'Terug! Volg jullie koningin!' schreeuwde Erek uit alle macht. Zijn keel brandde van de kruitdamp. Zijn tong was met taai slijm bedekt. 'Terug!'


  Tussen de dicht op elkaar staande tenten door rijden was uitgesloten. Zijn bruine hengst zou struikelen over de scheerlijnen. Er was maar één uitweg! Erek boog zich naar voren en streelde de hengst kalmerend over zijn hals. 'Jij brengt ons hieruit, ouwe jongen. Dat weet ik.'


  'We kunnen onze mannen niet in de steek laten,' zei Gishild en hij voelde hoe haar greep losser werd.


  Erek bleef zijn hengst aansporen. 'Wie dat kan, zal achter ons aan komen. Het heeft geen zin om samen met hen te sterven. Je mag je leven niet zomaar vergooien.'


  De koning reed tussen twee knokenbrekers door. Hij trok zijn zware ruiterzwaard en zwaaide het dreigend boven zijn hoofd. De kanonniers gingen er niet vandoor, maar ze deden ook geen poging hen tegen te houden.


  De hengst draafde een kort stuk over de brede hoofdweg naar de poort. Toen trok Erek aan de teugels en dreef het dier een tent in. Met felle houwen sloeg de koning op tentzeil en scheerlijnen in. Een ogenblik lang leek het alsof ze als vissen in een fuik gevangen zaten. Toen begaf de tent het. Houten palen staken uit de droge grond omhoog.


  De bruine hengst hief zijn hoofd op en stiet een triomfantelijk gehinnik uit.


  Erek dreef zijn hengst naar de volgende rij tenten. Daarachter bevond zich een smal pad dat op een andere weg naar de poort uitkwam.


  'We redden het!' Door de bres in het bolwerk kon hij de aanvallende kentauren zien. Wanneer zij de poort bezet hielden, zou het hun hikken.


  'We zullen samen met Appanasios nog een aanval ondernemen!' riep Gishild met nieuwe kracht in haar stem. 'We zullen de krijgskans laten keren!'


  Erek antwoordde niet. Wat hem betrof zou hij blij zijn als ze eindelijk ongedeerd het kamp uit waren. Hij dreef zijn paard naar de volgende tent. Het tentzeil gaf meteen mee. Het paard viel naar voren. Lange, vanboven afgepunte palen boorden zich door de bruine huid. Erek stortte over de hals van het paard naar voren. Een paalpunt boorde zich door zijn linkeroksel en wrong zijn arm uit het gelid. Grotesk verdraaid gleed hij langs de paal omlaag. Nog voelde hij geen pijn.


  Hier was die aarde dus vandaan gekomen, dacht hij, toen zijn mond zich met bloed vulde.


  KETTINGKOGELS


  'Vooruit, jullie manke knollen! Haast jullie of we kunnen alleen nog wat botten bij elkaar rapen!' Appanasios rende in een halsbrekende galop door een droge rivierbedding. De oeverbegroeiing ontnam hem het zicht op het kamp, maar de doffe knallen van de knokenbrekers lieten er geen twijfel over bestaan wat zich daar afspeelde.


  Kiezelstenen schoten onder zijn hoeven vandaan. De zware pistolen aan zijn leren bandelier sloegen tegen zijn borst. Voor hem dansten twee libellen in een eigenaardige, grillige vlucht. Een paringsdans. De kentaur lachte. Lachen hielp altijd wanneer de angst iemand om het hart sloeg.


  De rivierbedding maakte een bocht. Voor hem uit zag hij het weggekapte struikgewas. Vandaar waren het slechts een kleine honderd schreden tot aan de bres in de wal rond het kamp. Met twee sprongen was Appanasios op de oever. De aarde was rul. Het kon nog niet lang geleden zijn dat het struikgewas verwijderd was. De noodlotsgod van de Fjordlanders had het goed met hen voor.


  De kentaur trok zijn brede zwaard uit de schede op zijn rug en vloekte. De stukken geschut in de bres in het bolwerk waren bemand. Kn ze stonden nu allemaal gericht op het weggekapte stuk struikgewas, waarlangs hij zijn ruiters voerde.


  De bronzen slangen werden door rook omhuld. En toen zag Ap-panasios hoe de dood hen tegemoet kwam. Moeizaam wentelend vlogen kettingkogels hun tegemoet. Dergelijke projectielen waren eigenlijk bedoeld om de tuigage van schepen aan stukken te rijten. Maar ze zouden ook dodelijke gaten in zijn schare ruiters slaan. Twee kogels, verbonden door een ketting van ongeveer een schrede lang. Vijf paar kogels tegelijk. En allemaal kwamen ze hen op borsthoogte tegemoet. Ze leken niet erg snel te vliegen, alsof je ze met een schouderstoot uit hun baan zou kunnen brengen.


  Vol doodsverachting stormde Appanasios verder. Pas op het allerlaatste moment kneep hij zijn ogen dicht.


  IN DE KUIL


  Gishild draaide haar hoofd met een ruk opzij. Een paalpunt schramde langs haar wang. Met een harde klap kwam de koningin op de bodem van de kuil terecht. En ogenblik lang bleef ze versuft liggen. Het paard hinnikte in doodsnood. Op een half dozijn palen gespietst hing het dier boven haar. Door zijn gewicht boorden de houten spiesen zich steeds dieper in zijn lichaam. Bloed stroomde uit de afzichtelijke wonden.


  Ze keek op. Erek hing onbeweeglijk op een paal.


  De koningin trok haar rapier om de hengst uit zijn lijden te verlossen. Het wapen was in het midden in tweeën gebogen. Ze moest er tijdens haar val op terechtgekomen zijn.


  De stuiptrekkingen van de paardenbenen werden zwakker. Het dier leegde zijn blaas. Het slaakte nog een zucht, die angstwekkend menselijk klonk, 'Toen werd het stil.


  Gishild voelde zich misselijk. Ze kneep haar ogen dicht. Ze dwong zichzelf diep en regelmatig adem te halen. Wat had ze gedaan? Haar handelwijze was voor de ridders te voorspelbaar geworden! Ze had haar beste Fjordlanders de dood ingejaagd.


  Erek hoestte. Hij gleed een stukje langs de paal naar beneden. Toen deed hij zijn ogen open. Hij had mooie ogen. Daar had ze nooit eerder op gelet.


  Zijn lichaam had haar beschermd, daarom had ze de val in de kuil vrijwel ongedeerd overleefd. Had ze maar naar hem geluisterd. Hij had gelijk gekregen met zijn verwarde gepraat over de aarde. Waarschijnlijk werden alle denkbare wegen uit het kamp door valkuilen als deze versperd.


  'Het spijt me,' zei ze zacht.


  Hij kreunde. 'Dat doet er niet toe. Als je me hieraf zou willen halen...' Hij probeerde te glimlachen, maar bracht het niet verder dan een pijnlijke grimas. 'In ieder geval hoef je geen graf meer voor me te graven. Deze kuil hier is heel geschikt...' Hij lachte. Door die beweging zonk hij een stuk verder langs de paal en zijn lach ging over in een snerpende kreet van pijn.


  'Haal me hieraf.' Hij spuugde bloed. 'Ik heb op mijn tong gebeten.'


  Gishild staarde naar zijn afschuwelijk verdraaide arm. Hoe kon iemand met zo'n verwonding er zich nog druk over maken dat hij zich op zijn tong had gebeten?


  'Zeg niets meer,' beval ze bruusk. 'Beweeg je zo min mogelijk. Haal niet te diep adem...'


  'Nog even en ik adem helemaal niet meer,' bromde hij.


  Gishild stak haar gebroken rapier omhoog. 'Ik weet niet hoe ik je van die vervloekte paal moet bevrijden. Ik moet hulp halen.' De kuil was bijna vier schreden diep in de met kiezeladeren doorsneden leemgrond uitgegraven. De tent die nu in flarden omlaag hing had de val volmaakt verborgen. Drie dozijn palen van ruim twee schreden lang rezen uit de bodem op. Geen enkele was meer dan een el van de anderen verwijderd. Gishild kon zich nauwelijks op de grond van de kuil bewegen zonder met haar harnas langs de palen te schuren. Hoe langer ze keek, hoe duidelijker het haar werd dat ze van geluk mocht spreken dat ze nog in leven was. Het was bijna onmogelijk tussen de palen door te vallen.


  De bodem van de kuil was een bloedige modderpoel. Gishild pakte de flarden tentzeil, maar de stof scheurde toen ze zich daaraan probeerde op te trekken. Vloekend viel ze weer op de grond.


  ik hou echt van je. Weet je dat?' Erek sprak haperend.


  Het brak Gishilds hart om hem zo boven zich te zien hangen. 'Praat niet alsof je al op je doodsbed ligt,' zei ze kortaf. 'Tanden op elkaar en niet zo aanstellen!' Het was onredelijk maar het had effect. Het laatste waaraan ze nu behoefte had waren liefdesbetuigingen.


  Ze stootte met haar gebroken rapier in de wand van de kuil om een houvast te creëren. Ze zou hieruit komen!


  'Hé, heidense slet! Waarom rijd je niet op een paal?' Een krijger met een door de zon gebruind gezicht was bij de rand van de kuil komen staan. Hij droeg het harnas van een piekenier en een gedeukte


  stormhoed, waaronder blonde haarlokken vandaan kwamen.


  Er verscheen een tweede gestalte, een potige kerel met ogen die te ver uiteen stonden en een neus die meermalen gebroken was. Hij had smalle lippen. 'Waarom leef je nog?'


  'Zodat wij plezier met haar kunnen maken,' zei het blonde lokkenhoofd. 'Kom, dan laten we haar een beetje dansen.'


  'Raak haar niet aan!' kreunde Erek.


  De vent met de gebroken neus lachte. 'Waarom niet? Omdat jij anders van die paal afkomt om ons de keel door te snijden?'


  Gishild keek gejaagd om zich heen. Er was geen uitweg. En op hulp hoefde ze niet te hopen. Niet ver van hen vandaan dreunde nog zwaarder geschut dan de knokenbreker. En nog steeds klonken haak-busschoten. Haar Mandriden waren intussen allemaal allang neergemaaid en het was meer dan twijfelachtig of Appanasios en Tiranu erin zouden slagen zich een weg hierheen te vechten. Ze was alleen op zichzelf aangewezen.


  De blonde verscheen weer bij de rand van de kuil en drukte zijn makker een lange piek in zijn hand. Ook voor zichzelf had hij zo'n wapen meegebracht.


  Gishild stond met haar rug tegen de wand van de kuil, toen de beide stalen punten naar haar omlaag kwamen. De palen hinderden de soldaten. Ze stonden zo dicht bij elkaar dat de beide krijgers hun pieken maar een klein eindje konden zwaaien. Gishild bewoog zich met haar rug tegen de lemen wand gedrukt.


  'Kijk uit!' riep Erek.


  Gishild keek omhoog. Vlak boven haar was een derde krijger bij de rand van de kuil opgedoken. Hij stootte zijn piek loodrecht naar haar omlaag. Gishild wilde zich opzij werpen, maar de punt van het wapen schramde al over haar ruiterharnas en kwam in de omgeslagen rand van haar linkerlaars vast te zitten.


  Met een tevreden gebrom steunde de nieuwe aanvaller met al zijn kracht op de schacht van de piek. De punt van het wapen sneed door Gishilds kuit, doorboorde haar laars en kwam diep in de grond terecht.


  'Dat was dan dat,' spotte de kerel met de gebroken neus. De fonkelende punt van zijn piek zwaaide dicht voor Gishilds gezicht heen en weer. 'Kleed je uit, heidense teef! Vrouwen horen niet voor ridder te spelen, die zijn maar voor één ding goed.'


  'Raak haar niet aan!' schreeuwde Erek.


  'Kop dicht!' De blonde gaf hem een stoot met de schacht van zijn piek, zodat Erek nog een eindje verder langs de paal zakte.


  'Vooruit, sletje, doe je kuras uit of ik steekje een van je mooie oogjes uit.'


  Gishild sloeg de punt van de piek met haar gebroken rapier opzij.


  'Je gelooft me zeker niet.'


  De blonde kerel stootte met de punt tegen Gishilds borstpantser. Ze sloeg naar het wapen, maar onmiddellijk zweefde de tweede piek weer vlak voor haar gezicht.


  'Ik zal jullie met je eigen darmen wurgen!' schreeuwde Erek. Hij bewoog zich heftig aan de paal en schopte tegen het kadaver van zijn hengst.


  Gishild wilde hem bevelen met die onzin op te houden, toen ze begreep wat zijn eigenlijke bedoeling was. Snel dook ze onder de punten van de pieken door.


  Erek schreeuwde van de pijn, maar schopte nog een keer tegen het dode paard. Het kadaver hing schuin op de paalpunten. Nu bewoog het zich schokkend en een van de zadelpistolen gleed uit de leren holster. Zo goed en zo kwaad als het met haar vastgenagelde voet ging, boog Gishild zich naar voren.


  Ze ving het zware pistool in zijn val op, draaide het in haar hand om en richtte het op de blonde kerel die haar zijn piek in haar gezicht wilde stoten. Haar vinger kromde zich om de trekker.


  De terugslag van het wapen rukte haar arm naar achteren. De kogel vernietigde het gezicht van de blonde vent. Hij wankelde even, viel toen voorover in de kuil en werd op de palen gespietst.


  Enkele ogenblikken lang staarde ze de wapenbroeder van de dode aan.


  'Jij gaat eraan!' klonk een stem vlak boven Gishild.


  'Nee, Pietro. Geen spelletjes meer. Deze heidense heks zal het lot ondergaan dat heidense heksen toekomt. Blijf hier op wacht staan!'


  Gishild probeerde de schacht van de piek los te trekken die haar gevangenhield, maar de soldaat die door de ander Pietro was genoemd, hield het wapen stevig beet. Ten slotte gaf Gishild het op. Ze keek naar Erek. Haar man had het bewustzijn verloren. In ieder geval zou hij geen getuige meer hoeven te zijn van wat er komen ging.


  Het duurde niet lang voor de woordvoerder terug was. Hij droeg een klein vaatje op zijn schouder. 'Eigenlijk moesten wij jullie lijken in de kuil verbranden,' zei hij met toonloze stem. 'Maar ik vind dat heksen beter branden, wanneer ze nog leven.' Met deze woorden trok hij de stop uit het vat en liet de gelige olie in de kuil stromen.


  EEN MUUR VAN STAAL


  Een gerinkel en een ruk, toen was alles voorbij. Achter hem klonk geschreeuw. Appanasios snelde nog altijd naar de bres in het bolwerk. Hij voelde geen pijn. Zijn benen scheen hij nog allemaal te hebben. Hij opende zijn ogen. Zijn zwaard was verdwenen!


  Hij schreeuwde. Al zijn angst en zijn opluchting uitte hij in die wilde strijdkreet. De kettingkogels hadden hem gemist. Ze hadden het zwaard uit zijn hand gerukt en een bloedige voor in de schare van zijn vrienden en wapenbroeders geploegd. Maar hij leefde nog!


  Hij keek over zijn schouder, maar draaide zich onmiddellijk weer om. Hij wilde dat niet zien. Een ogenblik lang voelde hij zich schuldig. Hij had hen de strijd in gevoerd en zij moesten bloeden omdat ze hem waren gevolgd. Dat was niet eerlijk. Maar ook hij had daar met afgerukte ledematen kunnen liggen.


  Hij maakte een van zijn radslotpistolen los van zijn bandelier en spande de veer met een sleutel. Toen rende hij de wolk kruitdamp binnen die rond de kanonnen hing. Het was volkomen windstil. De rook stond als een muur rond het geschut. Appanasios beeldde zich in hoe hij een van de mensenkinderen die zijn makkers hadden gedood onder zijn hoeven vertrapte. Hij had zijn tempo vertraagd. Zijn rechterflank schampte langs een schanskorf. Behalve de zwavelachtige kruitdamp was er nog een tweede geur. Varkensvet!


  De kentaur kwam uit de dichte kruitdamp en zag een muur van staal tegenover zich. Piekeniers! Minstens driehonderd. Vijf oplopende rijen stalen punten waren op hem gericht. De eerste piekeniers stonden meer dan drie schreden achter de voorste stalen spitsen.


  Ieder paard zou voor deze hindernis zijn teruggeweken. Geen dier rende op een muur af.


  Naast Appanasios kwamen andere kentauren de kruitdamp uit gedraafd. De vorst van de paardmensen hief zijn zware pistool en vuurde. De mensenkinderen hadden kennelijk nog nooit tegen kentauren gevochten. Ze wisten niet wat het betekende wanneer man en paard één waren!


  EEN NIEUWE VIJAND


  Tiranu volgde het verloop van de slag door zijn verrekijker. De veldheer van de mensen die deze val had opgezet, was een ware doods-kunstenaar. Hij had elke stap voorzien. Waarschijnlijk hadden zijn mannen het struikgewas op de oever van de droge rivierbedding gerooid om de weg voor de kentauren vrij te maken. Een weg die regelrecht naar de lopen van de bronzen slangen voerde. De kanonniers hadden slechts één salvo afgevuurd en hadden toen hun heil achter de beschermende linie van piekeniers gezocht, die verborgen door de rookwolken van het geschut hun stelling betrokken hadden. De piekeniers van de Asboom waren voortreffelijk gedrild. Zonder zich te haasten hadden ze zich klaargemaakt voor het gevecht. Ze hielden stand onder het pistoolvuur van de kentauren en sloegen elke poging af om hun rijen te doorbreken.


  Tiranu hief zijn verrekijker een eindje op. De strijd op het grote plein in het midden van het kamp was vrijwel voorbij. De rook van de haakbussen en de knokenbrekers trok langzaam op. Uit de huifkarren waren hellebaardiers geklommen die met de gewonden op het plein korte metten maakten.


  Een enkele ruiter dwaalde nog tussen de rijen tenten door. Zij hadden in ieder geval door gekregen dat ze geen tenten binnen moesten rijden om op een van de straten in het kamp te komen, waarvan ze dachten dat die veilig waren. De scherpe kijker toonde hem de gespietste paardenkadavers en ruiterlijken zo duidelijk alsof hij aan de rand van de kuil stond. Het instrument kwam uit de koboldwerkplaatsen van Feylanviek.


  Ettelijke haakbusschutters kwamen nu uit de huifkarren waarin ze op de loer hadden gelegen. Ze ijlden naar de brede bres in de aarden wal om zich bij de strijdende piekeniers aan te sluiten.


  Tiranu prentte de routes in zijn geheugen die ze door de straten van het kamp namen. Kennelijk waren er ook buiten de tenten nog gecamoufleerde valkuilen, want de haakbusschutters liepen met een grote boog om een deel van het kamp dat in de buurt van de brede hoofdweg naar het plein met de wagens lag.


  De elfenvorst zou maar wat graag willen weten wie van de mensenkinderen dit plan had bedacht. Ze hadden een nieuwe vijand die minstens zo geniaal was als Lilianne de Droy, die bijna tien jaar geleden het opperbevel in Drusna had gevoerd. Nu had ook de Orde van de Asboom een bekwame veldheer voortgebracht. Ze moesten erachter komen wie dat was en hem vermoorden om verdere slachtingen als deze te voorkomen.


  Tiranu wilde de kijker al in elkaar schuiven, toen hij in het oosten van het kamp een beweging waarnam. Gestalten snelden gebukt door een andere droge rivierarm. Ze droegen baretten van de Drusniërs. De vorst stelde zijn kijker scherp. Hij ontwaarde afgetobde, baardige gezichten. Mannen met handbogen en slagzwaarden die inmiddels allang ouderwets geworden waren. De Schaduwmannen van de bojaar Alexjei. Waar kwamen zij vandaan? Zij hadden allang in Haspal moeten zijn om zich in te schepen. En hoe wist Alexjei wat hier ging gebeuren?


  Tiranu slikte. Zijn blik gleed weer over het kamp. De rivierbedding waardoor de Schaduwmannen ongemerkt oprukten, was vanaf de aarden wallen niet te zien. Daarop bevonden zich nog maar enkele krijgers. Allen rukten naar de bres in het bolwerk op of achtervolgden de laatste nog levende Mandriden.


  De aandacht van de elf werd getrokken door een man met een witte vederbos op zijn helm. Hij droeg de brede buikband van een officier. Zijn gezicht was door de wangbeschermers en het ver naar voren stekende vizier van zijn helm verborgen. Hij liet de knokenbrekers herladen. Vermoedelijk was hij van plan deze stukken geschut naar de poort te brengen om daarmee het gevecht met de kentauren te beslissen.


  Een dichte zwarte rookwolk steeg uit een van de valkuilen onder een verscheurde tent op. Geelgroene vlammen joegen torenhoog naar de blauwe hemel. Een ogenblik lang meende Tiranu geschreeuw te horen. De Orde van de Asboom kende geen genade.


  Tiranu schoof zijn kijker in elkaar. Hij had genoeg gezien. De Schaduwmannen konden de krijgskans nog laten keren. Had de aanvoerder daar onder in het kamp zijn laatste troef uitgespeeld? Of had hij nog meer troepen in de tenten in reserve gehouden?


  Wanneer de onafwendbare nederlaag toch nog in een overwinning zou omslaan, zou dat niet zonder gevolgen blijven. Een verstandige tactische beslissing werd dan ineens lafheid in het zicht van de vijand. Hij had geen keus meer. Hij trok zijn ruitersabel en hief die hoog boven zijn hoofd. 'Mij na!'


  Langzaam zette de lange rij elfenruiters in hun zwarte harnassen zich in beweging en draafde vanuit de schaduw van het woud omlaag in het dal. Tiranu vloekte in stilte. Hopelijk had de aanvoerder van de Asboom geen rekening met de aanval van de Schaduwmannen gehouden.


  Trots monsterde de elfenvorst de rangen van zijn mannen. Zij waren de beste krijgers van Alfenmark, wat men ook over Ollowains elfenridders vertelde. En het zat hem dwars dat hij hen in zo'n zinloze slag moest voeren. Iedere bres die de mensenkinderen in deze ruiterrangen sloegen, zou niet meer kunnen worden opgevuld. Krijgers als zijn ruiters hadden een eeuw nodig om te rijpen. En een eeuw zou de strijd in de wereld van de mensen niet meer duren.


  TWEE SPROOKJES


  De vent met de gebroken neus had het vat olie in de kuil leeggegoten. Zijn kleine oogjes hield hij strak op Gishild gericht. 'Heb je ooit iemand zien branden? Het duurt lang voor je dood bent.'


  De stank van de lampolie benam haar bijna de adem. Het was een slechte, dikke soort olie. Achter de piekenier zag ze een zwarte rookkolom opstijgen. Toen hoorde ze geschreeuw.


  'In dat koor zul je dadelijk ook meezingen, meisje.'


  Ze kwam in de verleiding om hem te zeggen wie ze was. Zou hij haar dan sparen? Gezien de prijs die er op haar hoofd was gezet zeker. Ze kon zich redden door zich gevangen te laten nemen. De Orde van de Asboom zou haar waarschijnlijk naar Aniscans laten brengen, naar de zetel van de heptarchen. Men zou proberen om de jarls van het Fjordland te chanteren. Vrede en bekering tot het geloof in Tjured voor het leven van de koningin. Een koningin die ze beslist nooit meer naar het Fjordland zouden laten terugkeren. En wanneer haar edelen weigerden om te onderhandelen? Dan zou de Kerk haar waarschijnlijk in het openbaar laten terechtstellen, iets waarvan ze ongetwijfeld een enorm spektakel zouden maken. De dood van de laatste heidense koningin, deze triomf gunde ze de Kerk niet. En Luc wilde ze deze schande besparen. Waar zou die nu zijn? Zou hij aan haar denken? Hij had beloofd bij haar te zijn en haar te beschermen. Plotseling leek haar keel dichtgeknepen te worden. Kinderlijke beloften! Wat waren ze dom geweest. Het leven was geen sprookje.


  Ze keek omhoog naar Erek. Met een onnatuurlijk verdraaide arm hing hij op de paal: haar man die ze altijd afgewezen had. Hij was


  haar sinds de dag dat ze met elkaar waren getrouwd altijd trouw gebleven. Hij had oprecht zijn best voor haar gedaan. En zij had het hem met bijtende spot en minachting vergolden. En nu was hij hier in het uur van haar hoogste nood. Hij was het die haar met zijn leven had beschermd, niet haar verre ridder Luc.


  Gishild vermande zich.


  De piekenier zag de tranen in haar ogen en begreep die verkeerd. 'Vind je het jammer? Tranen zullen je niet meer helpen.' Hij blies op de gloeiende punt van een dikke lont die hij uit een messing koker had gehaald.


  Gishild stak haar kin naar voren. 'Ik ben niet bang voor je en ik zal je niet het plezier doen dat ik om mijn leven ga smeken of ga gillen.'


  De soldaat keek haar kil aan. Toen wees hij op zijn dode kameraad die in de kuil lag. 'Dat was de zoon van mijn broer. Ik had beloofd op hem te passen. Ik weet niet hoe ik mijn broer moet vertellen dat hij dood is. Dat ik gefaald heb... Maar ik zal hem kunnen vertellen dat de heidense hoer die zijn enige zoon heeft gedood zelf ook jammerlijk aan haar eind is gekomen. Wat je ook denkt, ik verzeker je dat je zult gillen en om genade zult smeken, wanneer de vlammen je liefkozen.'


  Gishild keek omhoog naar het blauwe uitspansel. Ze zou helemaal niets meer zeggen. Haar beul geen blik meer waardig keuren. Ze zou vluchten in haar herinneringen. Aan betere tijden. Aan de onbezorgde dagen van haar kinderjaren, toen ze met Silwyna door de wouden was getrokken of naar de knappe Yulivee had geluisterd, wanneer die vertelde over de avonturen die ze ooit met een djinn had beleefd, en met Mandred, de legendarische stamvader van de koninklijke familie van het Fjordland.


  Mandred was beslist al jaren dood. Ook Yulivee had moeten toegeven dat er eeuwen verstreken waren sinds ze hem voor het laatst had gezien. Maar in de harten van de Fjordlanders leefde hij voort. Voor hen was hij hun eerste koning, hoewel het in werkelijkheid pas zijn zoon Alfadas was geweest die de koningskroon voor hun familie had veroverd. Er werd verteld dat Mandred zou terugkeren wanneer het Fjordland hem het hardste nodig had. Gishild lachte triest. Nog een sprookje, net als Lucs eed dat hij altijd aan haar zijde zou zijn.


  Wanneer ze in deze kuil verbrandde, zou er van haar lijk niet eens genoeg overblijven om haar te herkennen. Ze zou dan gewoon verdwenen zijn, net als Mandred. In de sagen van haar volk zou ze onoverwinnelijk blijven. De laatste koningin, de vriendin van de elfen. Misschien ontvoerd door haar geheimzinnige bondgenoten. Weggevoerd naar de wereld van een eeuwige lente. Wachtend op de dag waarop haar uur gekomen zou zijn en zij haar taak in het Fjordland zou vervullen.


  'Brand!' De soldaat slingerde de lont in de kuil. En al wilde Gishild het niet, ze keek toe. De dikke stomp viel dicht naast een van de palen. De in elkaar gedraaide draden werden donker, toen ze bloed en olie absorbeerden. Een kleine vlam lekte over de lemen bodem. Traag, aarzelend. De olie was van slechte kwaliteit. Niet gemakkelijk te ontsteken.


  Weifelend kroop de vlam voorwaarts. Verbreedde zich.


  De piekenier liet een vreemd gekreun horen. Gishild keek naar hem op. Een bloedige pijlpunt stak uit zijn borst. Ongelovig starend tastte hij ernaar. Toen werd hij naar voren geduwd en stortte op de palen in de valkuil.


  'Hier beneden!' schreeuwde Gishild met schorre stem. 'Hier!'


  De vlam kronkelde als een slang over de laag olie in de kuil. Hij won aan kracht. Zwarte rook steeg op naar de hemel.


  Een man met een baret keek over de rand van de kuil. Zijn ogen werden groot. 'Alexjei! We hebben de koningin gevonden!'


  Gishild pakte de piek, waarmee haar laars aan de grond was vastgenageld. Even keek ze naar boven. De piekenier die door haar beul met Pietro was aangesproken, was verdwenen.


  Met een ruk kwam de punt van het wapen uit de grond los. 'Haal Erek van de paal!' beval ze en ze liep naar de vlammen die zich steeds verder door de kuil verspreidden.


  'U moet daar meteen uit komen, majesteit,' zei de Drusniër.


  'Haal mijn man van die paal!' beval ze met vaste stem. 'Alleen dankzij hem ben ik nog in leven. Ik zal hem nu niet in de steek laten!'


  ONDER BESCHERMING VAN DE DODEN


  De aanblik van de Schaduwmannen die over het oostelijke bolwerk klommen, bezorgde Louis een schok. Waar kwamen die vandaan? Die hadden op de terugtocht naar Haspal moeten zijn! Het was de ridder duidelijk dat zijn zekere overwinning nu in gevaar kwam.


  Gejaagd keek hij om zich heen. 'Banen jullie je een weg naar de piekeniers!' beval hij de mannen bij de knokenbrekers. 'Blijf dicht bij elkaar.'


  'En jij, kapitein?'


  'Ik moet nog een andere plicht vervullen. Voorwaarts mars!'


  De haakbusschutter aarzelde, maar een geërgerd gebaar van Louis overtuigde hem ervan het bevel op te volgen.


  Het was een eerlijk gemeende raad. Wanneer het contingent piekeniers standhield, waren de mannen daar in veiligheid. Maar wanneer het de kentauren zou lukken een bres in de muur van pieken te slaan, zou er een bloedbad volgen. Louis wilde zijn leven niet aan de moed van anderen toevertrouwen.


  De kapitein zette zijn stormhoed af en gooide die opzij. Toen maakte hij zijn buikband los, die zijn officiersrang aangaf. Hij gespte ook de gordel met zijn rapier los.


  Bezorgd keek hij naar het oostelijke bolwerk. Hij stond half verdekt achter een van de knokenbrekers. Het merendeel van de Schaduwmannen stormde naar de poort om de piekeniers daar in de rug aan te vallen. Maar de commandant van de eenheid had al het bevel gegeven een egelformatie te vormen om zich naar alle kanten te kunnen verdedigen.


  Louis rende gebukt naar het plein voor de wagens. Het stonk er naar stront en bloed. Duizenden glinsterende, bontgekleurde vliegen waren al op de kadavers neergestreken.


  In zijn zwarte harnas zag hij eruit als een van de Zwarte Ruiters die het kamp waren binnengedrongen. Hij ging naast een krijger met een baard liggen, graaide met zijn handen in de bloedige modder en smeerde het vuil op zijn gezicht. Toen greep hij een hoop paardeningewanden en trok die als een deken over zich heen. De stank sneed hem haast de adem af.


  Hij had een hele wolk vliegen verjaagd, die nu weer langzaam neerstreek. De dieren kriebelden op zijn gezicht. Hun kleine pootjes kietelden hem. Hij mocht niets laten merken! Weldra zouden de eerste Schaduwmannen plunderend tussen de doden rondlopen.


  Louis ademde door zijn mond. Zo was de stank makkelijker te verdragen. Hij keek met knipperende ogen naar de zwarte rookkolom die zich naar de hemel verhief. Vliegen kropen in zijn ooghoeken.


  De kapitein hoorde stemmen vlak in zijn buurt. Drusniërs! Hij hoorde dat de strijd bij de bres in de aarden wal nog voortduurde, maar de eerste plunderaars kwamen er al aan. Hij moest zijn adem inhouden. Ze zouden niet aarzelen zijn keel door te snijden, wanneer ze merkten dat hij nog leefde. Gespuis was het, die Schaduwmannen.


  Landlopers en dagdieven. Rovers! Daar waar de Kerk heerste, kwam zoiets niet voor. Louis moest bijna meesmuilen, toen de gedachte in hem opkwam dat men de ziel van een volk aan zijn helden kon herkennen.


  Hij dacht aan de rookkolom. Het zou niet lang meer duren! Het was het signaal aan de reserves, dat de aanval op IJzerwacht was ingezet. Duizend ruiters zouden zich nu in beweging zetten. Eigenlijk hadden ze moeten komen om na een zegenrijke slag op vijandelijke vluchtelingen te jagen. Nu zouden zij alsnog voor de overwinning zorgen.


  Nog even wachten!


  TWEE OVERWINNINGEN


  Corinne zag tot haar verrassing hoe de Schaduwmannen erin slaagden de krijgskans te laten keren. Ze wist dat niet ver daarvandaan nog ettelijke eskadrons cavalerie van de Orde van de Asboom wachtten. Ze had de bojaar Alexjei gewaarschuwd. Hij wist dat hem niet veel tijd restte. De opvallende zwarte rookkolom was ongetwijfeld een signaal voor de wachtende ruiters.


  De krijgsvrouw zag hoe een enkele gestalte in een zwart harnas met een sterke escorte het kamp uit werd gebracht. Was dat de koningin? Leefde ze nog? Waarom had ze zo vroeg aangevallen? Was ze door haar omgang met barbaren en elfen veranderd? Of had ze ingezien dat haar opleiding in Valloncour haar ook noodlottig kon worden? Dat ze als een legeraanvoerster van de Kerk kon denken, had haar menige overwinning gebracht. Maar nu wist ook de Orde van de Asboom dat. Hoe zou ze zich in de toekomst gedragen?


  Corinne wist dat de primarch Honoré de hoop niet had opgegeven dat ze Gishild ervan konden overtuigen de strijd te staken en zich openlijk tot de Tjuredkerk te bekeren, waardoor de strijd tegen de heidenen voorgoed tot het verleden zou behoren. Ze moest alleen inzien hoe uitzichtloos haar strijd was.


  Maar hoe Gishild zich ook gedroeg, vandaag had de Nieuwe Ridderstand twee overwinningen tegelijk behaald. De ridders van de Asboom waren er niet in geslaagd Gishild gevangen te nemen en de heidenen hadden verliezen geleden, waarvan ze zich niet meer zouden kunnen herstellen. De strijd om Drusna was beslist. De volgende veldslagen zouden in het Fjordland geleverd worden. En deze dag was voor de Orde van de Asboom zo roemloos geëindigd dat de Nieuwe Ridderstand mocht hopen dat ze het opperbevel in de oorlog tegen de heidenen binnenkort weer van hun rivalen zouden overnemen.


  Corinne keerde haar paard. Het was nog een lange weg naar Raventoren.


  TOEN DE VLAGGEN VAN DRUSNA GESTREKEN WERDEN


  Over de veldslagen in Drusna wordt veel verteld, maar over het einde spreken maar weinigen. Het was triest en smerig. Koningin Gishild werd in de val gelokt en het lemmet van Luth zweefde al boven haar leve?isdraad. Koning Erek raakte zwaargewond. Sigurd Zwaardbreker kreeg een kogel in zijn borst en tot het eind van zijn levensdagen kon geen wondsnijder er die meer uit halen. En ook al snelden de Schaduwmannen krijgers van de koningin te hulp, het bloedbad van IJzerwacht konden ze niet verhinderen. Gishilds trouwste strijdmakkers werden door de kanonnen van de vijand uiteengereten. En nauwelijks hadden de wapens gezwegen of nieuwe vijandelijke ruiters kwamen aanzetten. Over vorst Tirana hoort men niet vaak iets goeds vertellen, maar die dag waren hij en zijn Maaiers het die de mensen in staat stelden te vluchten.


  De koning was meer dood dan levend, toen men hem in Haspal aan boord van een schip bracht. Koningin Gishild had meer geluk gehad. Haar lichaam was weliswaar ongedeerd gebleven, maar men had haar trots gebroken en een diepe wond in haar ziel geslagen.


  De hele overtocht lang wilde ze niet aan dek komen, heeft de tandeloze Beorn, die ooit haar vaandrig was, me verteld. Ze wilde de overlevenden niet onder ogen komen. Ze was bang voor hun blikken en de gefluisterde verwijten. Y,o slecht kende ze haar Fjordlanders indertijd. Als ze onder hen was opgegroeid, zou ze geweten hebben dat niemand een kwaad woord over haar zou zeggen. Ze had gehandeld als een krijgerkoningin en dat was het enige wat telde.


  Nog voor het eind van de zo?ner was Haspal gevallen. De vlag van de Asboom wapperde sindsdien van alle torens van Drusna. En ik neem aan dat ze daar nog altijd wapperen, want de Kerk van Tjured geeft nooit terug wat hij eenmaal te pakken heeft. De legers van de Fjordlanders en de alfenkinderen waren te zwak. Een aanval op de ridderorden was niet meer mogelijk. Er brak een tijd van wachten aan. En iedereen wist dat de Tju-redkerk zijn krachten verzamelde om nu het Fjordland binnen te vallen, want hun harteloze god kon niet verdragen dat moedige mannen en vrouwen in vrijheid leefden, de goden van hun voorouders aanbaden en hoopten een dapper en eervol leven te leiden om aan het eind van hun levensdagen de Gouden Zalen te betreden.


  KRONIEK VAN DE VERDWENEN KONINKRIJKEN,


  OPGETEKEND DOOR ULRIK RAGNARSON,


  VOOR DIEGENEN DIE HET LAND DER FJORDEN NIET


  MEER MET EIGEN OGEN HEBBEN GEZIEN


  DEEL 2, BLZ. 57 E.V. ORIGINEEL HANDSCHRIFT,


  BEWAARD IN DE BOEKENZAAL VAN SKRALSVIEK


  


  DE JUISTE HOEVEELHEID BRANDEWIJN


  Gishild leunde tegen de reling en verloor de deur van de kajuit niet uit het oog. Hoewel ze indertijd een kind was geweest, herinnerde ze zich de nacht waarin haar broertje geboren was nog levendig. Het was een koude winternacht geweest. Groen feeënlicht had langs de hemel gedanst. •


  De koningin keek omhoog naar het firmament. Alles was anders. Ze zat niet in een ijskoude vensternis, maar voer op een trots elfenschip. De hemel strekte zich boven haar uit en glinsterde in het licht van ontelbare sterren. Geen wolk verduisterde het firmament. Een warme bries streek langs haar haar en liet de grote zeilen van het schip opbollen. Alles was anders. Alleen haar angst was net zo groot als toen ze een klein kind was geweest. En ze wachtte op dezelfde elf als in die lang voorbije nacht. Ollowain had haar geroepen en ze was slechts met tegenzin gekomen. Net als toen... Ook in Vahan Calyd,


  drie jaar geleden, was ze niet vriendelijker geweest.


  In Alfenmark scheen een ongeluk te zijn gebeurd. Geen van de vorsten had daar tot dusver echter met haar over willen praten. En eerlijk gezegd had ze het ook niet willen weten.


  Ze moest weer tot zichzelf zien te komen. Ze veronachtzaamde haar plichten als koningin! Je kunt je hart aan een koninkrijk of aan een man binden, had Emerelle gezegd toen de elfen haar naar Alfenmark hadden gehaald. Probeer je liet allebei, dan kan daar alleen maar ellende uit voortvloeien. De elfenkoningin had daarmee op Luc gedoeld.


  De laatste paar dagen had ze nauwelijks aan hem gedacht. Gishild keek weer naar de deur. ()p dit moment viel de beslissing of Erek zijn schildarm zou kunnen houden. Steeds weer had ze vandaag voor hem gebeden. In stilte, maar vol hartstocht. Hij mocht niet met het verlies van zijn arm betalen voor het feit dat hij haar van een zekere dood had gered.


  Ze betastte de wondkorst op haar wang. Daar zou wel een litteken blijven. Maar wat had dat te betekenen!? Ze keek maar zelden in de spiegel. Belangrijk was echter hoeveel mannen ze de dood in had meegesleurd. Hoe had ze zo blind in die val kunnen trappen!?


  De mannen hadden met hun leven voor de hoogmoed van hun koningin moeten betalen. Dat mocht niet meer gebeuren! Ze moest voortaan bedachtzamer te werk gaan. Opnieuw keek ze naar de deur. Ze had naar Erek moeten luisteren. Hij had in de vestinggracht van Firnstayn gestaan en met het werk meegeholpen, zij niet. Van de tweehonderd Fjordlanders met wie ze het kamp IJzerwacht was binnengevallen, waren er nog geen vijftig levend ontsnapt. En van hen was er niet één ongedeerd.


  De kajuitdeur ging open. Een elf in een jurk in de kleur van het maanlicht kwam naar buiten. Ze was lang en erg slank. Haar zwarte haar was opgestoken in een knot. De smalle, spitse oren gaven haar gezicht iets wilds en dierlijks. Ze leek een koude uit te stralen, net als de eerste keer dat Gishild haar had ontmoet. Daar waar Morwenna opdook, was de dood niet ver uit de buurt, ook al was ze een genezeres.


  'En?' Gishild had wel duizend vragen, maar kon alleen dit ene woord uitbrengen. Ze had zich in haar troonzaal tegen de honderd machtigste mannen van het Fjordland verzet, maar tegenover de el-fin voelde ze zich geremd. Morwenna keek haar lang aan. Ze had donkere, bijna zwarte ogen. Er lagen schaduwen rond haar oogleden, maar toch leek ze daardoor niet ouder. Ze was een schepsel van de schemering en de nacht. Zelfs tijdens de weken van haar verblijf in


  Vahan Calyd had Gishild de genezeres slechts een keer bij daglicht ontmoet.


  'Hij zal zijn arm houden,' zei Morwenna, 'maar ik geloof niet dat jij goed gezelschap voor hem bent.'


  'Ik ben zijn vrouw!' stoof Gishild op.


  De elfin trok een wenkbrauw op. Een gebaar dat meer zei dan duizend woorden.


  Gishild voelde het bloed naar haar wangen stromen. En ze verfoeide zichzelf daarom. Ze wilde niet dat haar gevoelens voor de elfin zo'n open boek waren. Ja, het was beschamend wat ze had gedaan. Maar wat de verzamelde edelen haar hadden aangedaan door buiten haar om een echtgenoot voor haar te kiezen was net zo gemeen geweest. Een grove kwast moet je met een scherpe beitel te lijf! Dat was de enige taal die haar Fjordlanders verstonden. Zoiets zouden elfen nooit begrijpen!


  'Kan hij drinken?'


  De vraag leek Morwenna te verrassen. Ze keek verbaasd... deed haar mond open. Toen verscheen er plotseling een diepe rimpel op haar voorhoofd. 'Je bedoelt mede... of brandewijn.'


  'Precies.' Het was kinderachtig, maar het deed Gishild deugd dat ze de ongenaakbare elfin zover had gekregen dat ze een ogenblik gevoel toonde. Al was het dan ook verachting.


  'Brandewijn is voor een gezonde man al vergif. Je moet...'


  'Mijn mannen drinken om hun pijn te verdoven. Dat hebben de krijgers van het Fjordland na een veldslag altijd al gedaan.'


  'En ik vermoed dat de verliezen onder de overlevenden nauwelijks onderdeden voor die op het slagveld.'


  'Wij hebben geen wondergenezers. Zware verwondingen en koudvuur eisen hun tol... Dat is in elke oorlog zo.'


  'En die tol wordt nog hoger, wanneer men zich in het ziekbed zinloos bezat. Jullie zijn net vee!'


  'Ik heb een zwijn anders nog nooit brandewijn zien zuipen,' antwoordde Gishild droog.


  'Je hebt gelijk. Dieren gedragen zich verstandiger dan mensenkinderen.'


  'Zou hij een kruik vol kunnen hebben?'


  'Dat ga ik je niet vertellen.'


  ''Twee kruiken dus.'


  De elfin knikte plotseling. 'Ik begrijp het. Je wilt van hem af.'


  Gishild sloeg haar ogen niet voor haar doordringende blik neer, maar ze kon haar gevoelens nauwelijks nog beheersen. 'Twee kruiken?'


  'Wanneer je wilt weten hoe je mensenkinderen om moet brengen, zou je mijn broeder Tiranu om raad moeten vragen.' Morwenna keerde haar abrupt de rug toe en ging naar het voordek waar onder de blote hemel nog tientallen andere gewonden op haar hulp wachtten.


  De deur van de kajuit waarin ze Erek hadden ondergebracht, stond op een kier. Gishild zuchtte. Waarom was haar leven toch niet wat simpeler? Twee jaar lang had ze de man die daar in het schemerduister lag met minachting gestraft. Vaak had ze gewenst dat hij zou sterven. En nu was het zover, hij was zo zwaargewond dat het niemand zou verbazen als hij de overtocht niet overleefde.


  Ze kon de stemmen van de mannen al horen. Fluisterend, want niemand waagde het hardop kritiek op de elfïn te hebben. Ze zouden zeggen dat het de schuld van Morwenna was geweest. Ze had Ereks arm af moeten zetten. Dan zou hij geen koudvuur hebben gekregen.


  Gishild keek om zich heen. Niemand die op haar lette. Ze glipte de kajuit binnen. Erek zag er deerniswekkend uit. Hij lag in een reusachtig bed, waarin hij een kind leek dat in het bed van zijn ouders was gekropen. Zijn gezicht was uitgemergeld. Stoppels stonden op zijn bleke wangen. Hij had zijn ogen gesloten. Gishild kon zien hoe de oogbollen onder de oogleden onrustig bewogen.


  Het rook naar zweet, bloed en kaneel. Ook in het Fjordland probeerden de elfen het in de zalen van verpleeghuizen lekker te laten ruiken. Ze geloofden dat het bevorderlijk was voor de genezing. Gishild vond het wonderlijk dat men de geur van de naderende dood probeerde te maskeren. Aan Luth, de Noodlotswever, kon men niet ontsnappen. Wanneer hij een levensdraad greep om die door te snijden, zou een kaneelstaafje hem beslist niet van gedachten laten veranderen.


  'Heb je zijn draad al in de hand?' fluisterde Gishild.


  Ze verwachtte geen antwoord en ook geen teken. Haar goden hadden haar nooit geantwoord, daarvoor was ze te lang in Valloncour geweest. De goden van het Fjordland waren na-ijverig. Ze zouden haar niet zo snel vergeven.


  Ze knielde bij het kastje naast Ereks bed. De deur ging met een zachte klik open. Ze tilde de zware aardewerken kruik eruit. En de twee bekers die ze daar gisteren in verborgen had.


  'Zo zijn we begonnen.'


  Gishild schrok op. Bijna had ze de kruik omgestoten. Hij had zijn ogen opgeslagen en glimlachte. Maar zijn stem was veel te zwak en broos.


  'In onze eerste nacht,' zei hij. 'Herinner je je dat niet meer?'


  Ze had vaak geprobeerd die nacht te vergeten, maar ze wist dat het haar nooit zou lukken. Vaak schrok ze tijdens haar slaap wakker. Dan had ze er weer van gedroomd hoe de joelende schare jarls haar slaapvertrek was binnengedrongen om haar man bij haar in bed te leggen.


  'Indertijd kon je niet veel meer hebben,' antwoordde ze met schorre stem.


  'Ik had ook al heel wat achter mijn kiezen.'


  'Niet verstandig in een huwelijksnacht.'


  Hij trok zijn wenkbrauwen op en zuchtte. 'Dat heb jij me geleerd.'


  Opnieuw voelde Gishild zich schuldig. Hij was geen slechte vent, hij deed zijn best. Ze moest er weer aan denken hoe hij haar had verteld dat hij zich voor de huwelijksnacht voor haar had gewassen. Op zo'n idee zouden veel van haar jarls waarschijnlijk niet gekomen zijn. Had men haar maar wat meer tijd gegund. Misschien zou ze op een dag uit zichzelf voor Erek hebben gekozen.


  'Je bent meer een kameraad dan een vrouw,' zei hij en hij probeerde te lachen, maar zijn ogen stonden triest. 'Je komt met een kruik brandewijn, gewapend alsof je ten strijde wil trekken en je stinkt nog naar het bloed van de veldslag.'


  Ze haalde haar schouders op. 'Ik heb nog geen tijd gehad om me te wassen.'


  'Ik wist dat je hier zou zijn, wanneer ik wakker werd.'


  Gishild schudde licht met haar hoofd. Wat een onzin! Zelfs zijzelf had dat niet geweten.


  'Ik heb Beorn iets laten halen... voor jou. Hij keek me aan alsof een trol mij een klap op mijn hoofd had gegeven, toen ik hem heb gezegd wat hij moest brengen. Maar hij heeft het gedaan. Het was moei-lijk het in Haspal te vinden. Dat zei hij in ieder geval...' Ereks adem ging plotseling hortend. Het spreken kostte hem moeite. Hij probeerde het te verdoezelen, maar zijn verwondingen waren te ernstig.


  Zijn linkerarm was met een strak verband dicht tegen zijn borst gebonden. Hij kon zich nauwelijks bewegen. Hij duwde zich met zijn rechterarm in bed overeind. Plotseling wankelde hij. Gishild was al bang dat hij zijwaarts uit zijn bed zou duikelen, toen hij zijn evenwicht hervond.


  Ze zette de kruik en de beide bekers op de grond. 'Je moet een beetje voorzichtiger zijn.'


  'O, mijn vrouw zegt me wat ik moet doen. Is dat een goed teken?' I lij grijnsde maar het zweet parelde op zijn voorhoofd. Iedere beweging putte hem verder uit. Gishild vroeg zich af of het een goed idee was geweest om te komen. Wat Morwenna ook dacht, Erek was haar man. Ze zou hem niets doen! Luth alleen wist wat voor man ze misschien zou krijgen, wanneer Erek stierf. Ze had het beslist slechter kunnen treffen. Omdat hun huwelijk kinderloos was gebleven, zouden de verzamelde edelen een nieuwe man voor haar kiezen.


  'De stoel.' Erek wees achter Gishild. 'Beorn heeft er mijn mantel overheen gelegd. Zodat niet iedereen het kon zien. Het moet een verrassing zijn. Alleen voor jou.'


  Gishild keek hem niet-begrijpend aan. Had hij soms koorts?


  'Onder die mantel zit je verrassing!'


  De koningin knikte. Wat zou hij bedacht hebben? Ze liep naar de bebloede mantel en tilde hem op. Daaronder lag een bos veldbloemen. Ze lieten hun kopjes hangen. Ze hadden in het water gezet moeten worden. Het groen was verlept, maar toch was Gishild ontroerd. Plotseling stonden er tranen in haar ogen. De laatste die haar bloemen had gegeven was Luc geweest. Drie jaar geleden.


  'Vind je het geen mooie verrassing?' vroeg Erek zacht en hij keek diep teleurgesteld.


  Ze had met hem te doen. Hij deed zo zijn best. 'Ja!' Haar stem trilde. Verdomme! waarom brachten een paar verlepte bloemen haar zo uit haar evenwicht? Ze moest zich beheersen!


  'Yulivee heeft me bezworen dat alle vrouwen dat fijn vinden, wanneer men hun bloemen geeft. Ik heb daar niet zoveel ervaring mee. Ik zou je eerder een mooie dolk hebben willen schenken. En Fenryl dacht dat vrouwtjes zich meer over jonge kuikens verheugen. Maar die zouden goed leeggebloed moeten zijn.'


  'Wat?'


  'Ja, ik had ook al gedacht dat je daar niet bepaald enthousiast over zou zijn. Hij was er niet vanaf te brengen. Ik bedoel...'


  'Met wie heb je het hier allemaal over gehad?'


  'Alleen met Yulivee en Fenryl. En met Beorn natuurlijk. Ik wilde het ook aan Brandax vragen, maar dat heeft Yulivee me met klem afgeraden. Ze zei dat kobolds heel vreemde ideeën over cadeaus hebben.'


  'Waarom wil je me plotseling met alle geweld een cadeau geven?' vroeg Gishild geprikkeld.


  'Omdat ik nog altijd hoop dat ik je hart kan winnen.'


  Hij zei het zo ontwapenend openhartig dat ze hem met open mond aanstaarde.


  'Mag ik hoop koesteren?'


  Gishild kon zijn blik niet langer verdragen. Ze bukte zich naar de kruik en schonk beide bekers vol brandewijn. Plotseling schoten de woorden van Morwenna haar weer door het hoofd. 'We gaan deze kruik leegdrinken. Mijn bloemen hebben water nodig. Dan komen ze er misschien weer bovenop.'


  'Ja, een goed idee. Van drinken heb ik meer verstand dan van vrouwen met mooie woorden het hof maken.'


  Ook dat zei hij heel openhartig. Zonder cynische ondertoon. Ze gaf hem een beker. Het was Berenbrand uit Honnigsvald. De sterkste en duurste brandewijn van het Fjordland. Als vloeibaar vuur stroomde het door je keel omlaag. Gishild leegde haar beker in een enkele lange teug. Toen slaakte ze een diepe zucht en schonk zichzelf nog eens in.


  'Je hebt tranen in je ogen.'


  'Ik ben het drinken een beetje verleerd,' antwoordde ze korzelig. Ze leunde tegen het bed. Ze voelde zich oneindig moe. En ze probeerde niet tegen haar tranen te vechten. Ze snikte niet. En ze haalde ook niet hortend adem. Als kind had ze heel anders gehuild. Het waren gewoon maar tranen, hield ze zich voor. Ze was niet bedroefd of zwak!


  Erek klemde zijn beker tussen zijn benen. Hij kreunde van pijn en vloekte zacht toen hij zich oprichtte. Moeizaam draaide hij zich en legde zijn hand op haar haar. Heel teder.


  Hij zei niets en daar was Gishild hem dankbaar voor.


  ONTWAKEN


  Gishild werd wakker van het licht op haar gezicht. Wanneer de ochtendzon op de met glazen bloesemranken versierde vensters van hun hut stond, moest het elfenschip koers naar het noorden hebben gezet. Slaperig rekte ze zich uit. Ze wilde haar droom nog even vasthouden. Hij was zo echt geweest. Ze hadden elkaar bemind. In de boot op het meer waar ze zo vaak heen waren gereden.


  De koningin voelde hoe het elfenschip zich op de deining bewoog. Ze hield van schepen. Haar gedachten gingen terug naar de reis op de Windvanger. Primarch Leon had de lans van de zevenenveertigste leeuwen ooit naar de Windvanger verbannen om hen voor hun eerste overwinning in het toernooi te straffen.


  Gishild glimlachte, toen zij eraan dacht met hoeveel ijver Luc in die zomer had leren kussen. Bij de gedachte daaraan liepen aangename rillingen over haar lichaam. Zij miste zijn kussen. Ondanks haar liefde voor Luc had ze er indertijd bijna dagelijks aan gedacht hoe ze zou kunnen vluchten. Het leven was idioot! Nu zou ze er haar koninkrijk voor overhebben om die zomer nog een keer te mogen beleven.


  Emerelle had haar uitgelegd dat de primarch en de magisters van de orde meesters in de misleiding waren geweest. Ze had Gishild gewaarschuwd geen enkele van de gevoelens te vertrouwen die ze over haar tijd in Valloncour koesterde. Ze moest de ridderorde als een bedrieglijke verleider zien, die het op haar erfdeel en niet op haar liefde had voorzien. Dat had de elfenkoningin gezegd.


  Maar Lucs liefde was echt geweest! Ze was niet dom, ze vertrouwde geen der leerstellingen van het Tjuredgeloof. En ze zou zich niet tegen de oude goden van het Fjordland keren, ook wanneer die haar gebeden niet verhoorden. Maar hoe had Lucs liefde geveinsd kunnen zijn? Dat lag niet in de macht van de orde. Ze zuchtte. Waar zou hij nu zijn?


  Een zacht gekreun maakte een eind aan haar gemijmer. Ze ging abrupt recht zitten en opende haar ogen. En wat ze zag, leek wel een nachtmerrie! Ze lag naast Erek. Naakt! En ook hij was naakt, op het strakke verband na dat zijn linkerarm tegen zijn borst bond.


  Het verbandlinnen was rood van het bloed. Hij zag er nog bleker uit dan de vorige avond. Zijn hele lijf was bedekt met zweet. Met haar vingertoppen betastte Gishild Ereks borst. Hij voelde koud aan. Hij had hulp nodig!


  Ze kroop uit bed en struikelde bijna over de kruik. Ze kon zich de nacht maar vaag herinneren. Op een zeker moment had ze water gehaald. En een tweede kruik Berenbrand. De bloemen hadden zich hersteld. De hangende kopjes stonden weer fier overeind.


  Gishild greep haar hemd dat op de grond lag en schoof de andere kleren met een voet onder het bed. Haastig trok ze het hemd over haar hoofd. Het hing tot ver over haar bovenbenen.


  Met nerveuze bewegingen reeg ze het dicht en deed de kajuitdeur open. De felle ochtendzon stak als een dolk in haar ogen. Ze had een vieze smaak in haar mond. Een ogenblik lang was ze bang dat ze naar de reling moest lopen om over te geven. Ze werd gekweld door een stekende pijn diep in haar hoofd.


  Versuft keek ze om zich heen. Ze merkte hoe ze werd aangestaard en probeerde de blikken te negeren. Eindelijk kreeg ze Morwenna in de gaten. De elfin was op het voordek bij de gewonden. Ze probeerde een krijger te drinken te geven bij wie een haakbuskogel dwars door zijn wangen was gevlogen.


  Morwenna kreeg haar al in de gaten nog voor ze iets tegen de el-fin had gezegd. Zacht liet de genezeres het hoofd van de gewonde op diens deken zakken. Toen keek ze Gishild vol verachting aan. 'Je wilde er kennelijk heel zeker van zijn.' Ze zei het in de taal van de elfen zodat geen van de gewonden er een woord van kon verstaan.


  Gishild slikte haar ergernis weg. 'Het gaat slecht met hem. Kom alsjeblieft snel met me mee!'


  'Voor mij hoef je geen toneel te spelen.' Ze keek vluchtig naar de man die ze net had verzorgd en richtte zich toen op. 'Een paar van hen zullen dood zijn voor we in het Fjordland aankomen. En de meesten zullen nooit meer een zwaard hanteren. Verder kunnen ze niet verstaan wat ik tegen je zeg. Je verrast me. Je hebt meer van Emerelle in je dan ik bij een mensenkind voor mogelijk had gehouden. Brandewijn vond je zeker nog niet voldoende. Je hebt hem ook nog bemind om hem van zijn laatste krachten te beroven. En dat terwijl de mannen over je fluisteren dat je in hartsaangelegenheden zo koud bent als een dode vis. En nu laat je zien dat je de hoer kunt spelen, wanneer het in je kraam te pas komt. Je...'


  Gishild kon zich niet langer beheersen. Haar hand schoot omhoog, maar Morwenna was nog sneller en pakte hem voor de koningin haar een oorvijg kon geven.


  Gishild probeerde zich los te rukken, maar de slanke vingers van de genezeres omklemden haar pols als een ijzeren boei. Toen duwde Morwenna haar hand naar beneden. De elfin was veel sterker dan haar tere gestalte deed vermoeden.


  Morwenna glimlachte. Gishilds hand pakken en hem omlaag drukken had nauwelijks een ogenblik geduurd en wie niet had gezien wat er gebeurd was, zou de indruk hebben dat ze twee goede vriendinnen waren die elkaar bij de hand hielden, terwijl ze naar Gishilds kajuit liepen.


  'Vergis je niet in mij, koningin. Ik ben niet mijn hele leven genezeres geweest. En geloof me, ik weet wat vrouwen doen om hun macht te behouden. Mijn moeder was een vorstin. En lange tijd was ze na Emerelle de machtigste vrouw onder de elfen.'


  Gishild had over Alathaia horen vertellen en ze was verontwaardigd dat ze met haar vergeleken werd. Met deze arglistige moordenares had ze niets gemeen! 'Jouw moeder heeft haar ziel aan de zwarte magie verkocht. Ze heeft het bloed van kinderen geofferd om aan de macht te komen...'


  'leder vecht met de middelen die hem ten dienste staan. Wees niet zo naïef! Als je over haar mogelijkheden beschikte, zou je er net zo goed gebruik van maken.'


  'Ik ben geen kindermoordenares!'


  Morwenna lachte zacht. Het was een snijdende, kille lach die Gishild huiveringen bezorgde.


  'Zo naïef ben je toch zeker niet? Wanneer je eerlijk bent, weet je dat je geen dolk in een kinderborst hoeft te steken om een moordenares te zijn. Ook jij hebt bloed aan je handen! Je laatste gevecht alleen al heeft honderdvijftig Fjordlanders het leven gekost. Veelal jonge mannen. Hun vrouwen en kinderen hebben hun beschermer verloren. Hoe moet dat met degenen die geen verdere familie hebben? Die het paar handen hebben verloren dat hen voedde?' Ze trok haar wenkbrauwen op. 'Je weet hoe weinig die schrale bergboerderijen opleveren. Je weet dat je jarls geen genade kennen, wanneer de pacht niet wordt betaald. Ze zijn geen weldoeners. Pachters die in gebreke blijven worden van huis en haard verdreven. Heb je daar wel eens over nagedacht? Dode krijgers kunnen hun soldij niet meer aan hun gezin sturen. En nog erger is het met de invaliden wier ledematen op de slagvelden van Drusna zijn achtergebleven. Degenen die met hun armen en benen voor je driestheid hebben betaald. Ze keren terug als nutteloze monden die gevoed moeten worden. Hun gezinnen kunnen ze niet meer helpen, die slepen ze alleen nog maar sneller mee naar de ondergang. Hoeveel denk je dat de hand aan zichzelf hebben geslagen, omdat ze aan dit lot wilden ontsnappen? En hoeveel mannen achter mij op het dek willen helemaal niet meer genezen, omdat ze precies weten wat hun dan wacht? Ik kan niemand genezen die in de dood zijn laatste redder ziet. Op wat voor kennis ik ook een beroep doe, ze kwijnen onder mijn handen weg. Matig je dus geen oordeel over mijn moeder aan. En verschuil je niet achter dat al te goedkope smoesje dat je nog geen kinderen zou hebben gedood!'


  Morwenna opende de deur naar Ereks kajuit.


  Gishild werd er zich van bewust dat de geur van hun liefdesnacht nog in het bedompte vertrek hing, nauwelijks door het aroma van de kaneel overvleugeld. Ze perste haar lippen op elkaar. Ze had Morwenna het liefst naar het koudste hol in Snaiwamark gewenst, maar kon zich voor de waarheid van wat ze had gezegd niet afsluiten. De jonge koningin werd er zich van bewust dat ze er enkel en alleen aan had gedacht welke prijs zijzelf voor haar kroon had moeten betalen. Bij wat haar heerschappij anderen zou kunnen kosten, had ze nog nooit stilgestaan.


  Morwenna ging naast Erek op het bed zitten en pakte zijn hand.


  Hij was doodsbleek en zijn verband was met bloed doordrenkt.


  De elfin sloot haar ogen, haar lippen bewogen zich geluidloos, terwijl ze de pols van de krijger vasthield. Gishild wist niet welke magische krachten Morwenna op dit moment gebruikte, maar ze bad in stilte dat de elfin Erek zou redden.


  Eindelijk opende de genezeres haar ogen. 'Misschien waren je brandewijn en je liefde niet voldoende om zijn lot te bezegelen. Hij vecht! Hij is sterker dan hij hoort te zijn. Hij heeft iets gevonden waarvoor hij wil leven.'


  'Kun je hem genezen? Gishild kwam dichter bij het bed staan. Erek zweette niet meer. Zijn huid leek doorzichtig en zijn gezicht was als was.


  Morwenna trok het mes dat ze aan haar gordel droeg en begon Ereks verbanden stuk te snijden. Het bebloede linnen gooide ze naast de kruik met de bloemen. De wond in Ereks oksel was weer opengegaan. Bloed sijpelde op het sneeuwwitte beddengoed. Plotseling greep de elfin Gishilds hand. Ze draaide hem om en bekeek het net van lijnen in de palm nauwkeurig.


  Eindelijk doorbrak Gishild het drukkende stilzwijgen. 'Blijft hij leven?'


  'Jij zult hem doden, koningin. Wat ik vandaag ook doe. Jouw noodlot ligt vast. Jouw hart behoort hem niet toe, ook al gelooft hij dat op dit moment. Wel ligt het in je macht of hij als een gelukkig man zal sterven. Wanneer ik nu ga, zal dat het geval zijn.'


  Gishild haalde hijgend adem. Ze had het gevoel dat ze zou stikken. Ze kon haar ogen niet van de verschrikkelijke wond afhouden. Zelfs als ze haar ogen sloot, zag ze voor haar geestesoog nog het verscheurde vlees. Koppig stak ze haar kin naar voren. Ze was een vecht-ster. In alle opzichten! Ze zou nooit opgeven! 'Genees hem!' beval ze bruusk.


  Ragnar, haar oude leraar, had haar lang geleden verteld dat er tussen de priesters van Luth een verbitterde onderlinge strijd werd gevoerd, ook al leken de mannen en vrouwen die zich aan de dienst van de Noodlotswever hadden gewijd in de ogen van de gelovigen voortdurend rustig en bedaagd. Het grootste deel van hen was ervan overtuigd dat het leven van elke mens vanaf zijn geboorte was voorbestemd. Zodra een kind uit de schoot van zijn moeder kwam, was zijn levensdraad gesponnen en Luth wist op welke plek hij ooit zijn mes zou zetten om deze draad door te snijden. Er waren echter ook priesters die zich verzetten tegen dit geloof dat de mens geen vrijheid in zijn leven had. Dat al zijn daden van geen enkel belang waren en men zijn lot niet kon veranderen. Ze zeiden dat elke mens zijn eigen draad spon en Luth zijn mes pas gebruikte wanneer de som der daden in een leven tot het ogenblik van zijn dood had gevoerd.


  Gishild keek in haar hand. Deze lijnen zeiden niets! Zij zou haar leven veranderen. Niets was voorbestemd! En daarom was het de moeite waard om te vechten. Tot haar laatste ademtocht.


  DE KROON VAN ALFENMARK


  Honoré luisterde naar de liederen die uit de kazematten van de havenvesting tot aan zijn torenvenster opstegen. De zeelui en de soldaten vierden nog altijd hun overwinning in Alfenmark. Hij bekeek de verwrongen zwanenkroon met de opgedroogde bloedvlekken. Hij lag helemaal boven in de kist die hij had gepakt. Zijn galjas zou met de avondvloed uitvaren. Hij zou met een klein escorte naar het zuiden reizen en niet terugkeren voor hij zijn volgende zege had behaald. De uiteindelijke overwinning!


  Hij zou naar Aniscans reizen en de kroon van Alfenmark aan de voeten van de heptarchen leggen. Alvarez had het uitdrukkelijke bevel de vloot hier op het Raveneiland vast te houden. Minstens twintig dagen lang mocht niemand de grote oorlogshaven verlaten. En alleen speciaal uitgekozen, bijzonder betrouwbare ordebroeders en -zusters zouden de contacten onderhouden met de vissers en de handelaren die de grote oorlogshaven bevoorraadden. Voor zijn overwinning in Aniscans was het van doorslaggevend belang dat het nieuws over Alfenmark niet de Orde van de Asboom ter ore kwam. Hij moest als een bliksem bij heldere hemel zijn slag slaan. Wanneer zes van de zeven heptarchen daarvoor stemden, kon één van de kerkvorsten van zijn ambt worden ontheven. En dit was het doel van Honoré. Hij wilde tot de heptarchen behoren. Alleen zo kon de Orde van de Asboom bedwongen worden. De eeuwenoude ridderorde, die volgens de overlevering nog in de tijd van de heilige Jules gesticht was, overtrof de Nieuwe Ridderstand op alle gebieden. Hij bezat meer land, zelfs hele eigen provincies. Hij bestond uit vele duizenden ridders. Zijn rijkdom was onmetelijk en zijn spionnen loerden overal. Maar zijn grootte maakte de orde ook log. Ze konden niet snel op veranderingen reageren. Mannen als ordemaarschalk Erilgar konden maar moeilijk carrière maken en verspilden een groot deel van hun energie aan het pareren van intriges uit hun eigen rijen. Wanneer hij de kroon van Alfenmark naar Aniscans bracht, zou de muis het wilde everzwijn bedwingen. Dan zou de Nieuwe Ridderstand de Orde van de Asboom de macht afhandig maken. Voorgoed!


  Honoré liep naar het venster en haalde diep adem. Nog altijd kon hij nauwelijks geloven dat de afschuwelijke wond in zijn borst voorgoed geheeld was. Acht jaar lang had hij nooit diep kunnen doorademen. Wat waren de wegen van Tjured toch wonderbaar en grillig! Het was Lucs schuld geweest dat Michelle hem deze wond had toegebracht. En Luc was het geweest die hem van deze kwaal had bevrijd. Dat ze hem in Alfenmark hadden verloren was een hoge prijs geweest.


  De jongen was zo begaafd en daarnaast zo gemakkelijk te misleiden geweest. Hij had hem als een klomp was gevormd. Luc had hem nog op allerlei manieren van nut kunnen zijn. Nu moest het Fjordland dus toch met het zwaard bedwongen worden. Maar na het succes in Alfenmark was Honoré ervan overtuigd dat ze het laatste heidense koninkrijk in twee jaar onderworpen zouden hebben.


  Wanneer zijn plan in Aniscans succes had, zou hij Lilianne het opperbevel in de strijd om het Fjordland geven. Hoewel Michelle hem bijna had gedood, kon hij het zich toch niet permitteren de diensten van haar zuster Lilianne te versmaden. De voormalige commandeur-se van Drusna was ongetwijfeld de kundigste legeraanvoerster van de orde. Ook al haatte hij Michelle nog steeds, hij mocht Lilianne niet door onbesuisde daden tegen zich in het harnas jagen. Hij zou haar deelgenoot maken van een deel van zijn plannen met betrekking tot de onderwerping van de Orde van de Asboom. Hij had de steun van Lilianne nodig. Nog wel... Na zijn overwinning over het Fjordland kon hij hen beiden vernietigen. Nu al had hij talrijke bewijzen over hun vergrijpen op papier staan. Waar en verzonnen. Na Liliannes overwinning in het noorden zou hij beide zusters aan de ondervragers uitleveren. Wanneer hij zelf onbarmhartig tegen twee gewaardeerde krijgsvrouwen van zijn orde optrad, zou iedereen hem als rechtvaardig en onberispelijk beschouwen. Ook daardoor zou zijn uiteindelijke doel een stap dichterbij komen. Binnen tien jaar zou hij de Orde van de Asboom volledig hebben vernietigd en bij de Nieuwe Ridderstand hebben ingelijfd. De ondervragers zouden daarbij een sleutelrol vervullen. Met hun hulp kon elke tegenstand binnen de Kerk gebroken worden. En wanneer hij de militaire macht van de


  Kerk volledig in handen had, zou hij de laatste stap wagen. De Tjuredkerk had geen heptarchen nodig! Eén enkele man zou hem leiden en alle krachten bundelen. Eén man die op aarde heerste zoals Tjured in de hemel. Waar waren heptarchen eigenlijk goed voor, als ze elkaar voortdurend bestreden en angstig beloerden of een van de anderen misschien meer macht had dan zij? Er was tenslotte ook maar één god!


  Honoré vulde zijn longen met de zilte zeelucht. Hij sloot zijn ogen en gaf zich volledig over aan zijn grote droom. Wanneer hij uiteindelijk zou sterven, zou hij de Kerk ingrijpender veranderd hebben dan alle heptarchen en aartsplaatsbekleders van de laatste vijfhonderd jaar bij elkaar.


  Of moest hij beide zusters misschien toch sparen? Wanneer hij steeds hoger in de Kerk opklom, zou Michelle haar vroegere liefde voor hem misschien terugvinden. Hij was ook geen invalide meer. Hij had het na zijn genezing pas twee keer geprobeerd, maar hij wist dat hij nu weer de kracht bezat om een vrouw te beminnen. Alles zou beter worden. Hij stelde zich voor hoe hij zich met Michelle vermaakte en Lilianne ondertussen op een veldtocht naar Alfenmark stuurde. Op het slagveld wist de voormalige commandeurse wonderen te verrichten. Ze was te waardevol om haar wegens zijn wrok tegen haar zuster op te offeren. Misschien konden de elfen en dat gespuis van hun vazallenvolkeren dankzij Liliannes geniale strategische inzicht volledig vernietigd worden. Misschien kon men hen zelfs dwingen zich tot het Tjuredgeloof te bekeren.


  Honoré voelde zijn hart sneller kloppen. Noch alcohol, noch pijpenkruid konden hem in zo'n roes brengen als zijn dagdromen. Hij kon voor Tjured en de Kerk een hele wereld winnen. Luc had de poorten daarheen voor hem geopend. En ook wanneer de jongen niet meer leefde, moest het mogelijk zijn dit opnieuw te doen! Ze zouden nieuwe bressen in het magische bolwerk rond Alfenmark slaan, net zoals het geweld van de bronzen slangen bressen in de machtigste vestingmuren schoot. Alfenmark was voortaan een belegerde vesting!


  Dat beeld beviel Honoré wel. Het privilege om de weg van de ene naar de andere wereld te vinden was niet langer alleen van de elfen. Nu konden de mensen het ook. Jammer dat ook die witte vosman verdwenen was! Ze moesten iemand anders vinden die een poort voor hen kon openen. Ze moesten meer gevangenen maken! De ondervragers zouden hun hun geheimen wel ontfutselen.


  Door een hoornsignaal werd Honoré uit zijn dromen gerukt. De wacht op de toren blies alarm.


  Honoré liep naar zijn werktafel om zijn verrekijker te halen. Het was een stuk krijgsbuit. De ambachtslieden van de Anderen wisten ware wondervoorwerpen te scheppen. Ze moesten niet alle kobolds doden. Ze konden voor de Kerk nog heel nuttig zijn, wanneer men hen had overreed zich tot het geloof in Tjured te bekeren.


  De primarch richtte de kijker op de horizon. Weldra ontdekte hij het silhouet van een klein schip dat met hoge snelheid naar de oorlogshaven toe voer. Het schip had eigenaardige zeilen. En het voer veel te snel! Wilden de elfen zich komen wreken?


  De meeste officieren hadden geen idee wat er tijdens de terugtocht uit Alfenmark was gebeurd. Het gros van de strijdkrachten had niets gezien van het kleine zeilschip dat zo succesvol de achterhoede van de vloot had aangevallen. En Honoré had zijn uiterste best gedaan om te voorkomen dat dit nieuws de ronde door de vloot zou doen. Officieel bevonden de vermiste schepen zich op een verkenningsvaart in de wateren van de vreemde wereld. Niemand zou zich verwonderen wanneer ze niet terugkwamen.


  Achter zich hoorde Honoré stappen op de trap.


  'Primarch!'


  'Ik heb het schip gezien,' antwoordde hij kalm en hij liet zijn verrekijker zakken. In de haven werd een galjas met twee galeien als escorte klaargemaakt om uit te varen. De roeiriemen woelden al door het stille havenwater.


  De primarch keek naar het silhouet aan de horizon. De tijd drong. Hij moest naar het gewelf onder de toren afdalen. Zelfs de macht van de elfen zou die niet laten instorten.


  EEN SILHOUET AAN DE HORIZON


  Buiten adem bereikte Alvarez de Windvanger. Nauwelijks had hij het dek betreden of de loopplank werd ingehaald. De kapitein kwam hem tegemoet. Hij slaagde er niet in zijn gezicht in de plooi te houden.


  'Met alle respect, vlootvoogd, maar denk je dat het een goed idee is om op de Windvanger te komen?'


  De grote galjas zette als laatste van de drie schepen koers richting havenuitgang.


  'Wat wou je ertegen doen, Claude? Mij overboord laten gooien?'


  De gezagvoerder trok nerveus aan het puntje van zijn neus. Toen werd hij zich van het gebaar bewust en stak de hand achter zijn buikband. 'Bij god, ik zou het moeten doen. En misschien zou je me er over nog geen kwartier dankbaar voor zijn.'


  Een jonge dek officier snelde naar hen toe. 'De kanonnen zijn klaar om te vuren, kapitein.'


  Claude keek naar het zeilschip in de verte, waarvan de omtrekken langzaam in het schemerduister vervaagden. 'Die vervloekte schuit ligt zo plat als een plank op het water,' mompelde hij. 'Vertel de geschutmeester dat ik er zo aan kom.'


  De jonge ridder snelde terug.


  Alvarez keek hem na. Hij kende de man niet. Hij keek omlaag naar de roeibanken. Ook daar kon hij geen vertrouwd gezicht ontdekken. 'Je hebt de hele bemanning vervangen?'


  'Denk je dat ik bij elke scheet die ik laat met jou vergeleken wil worden? Het was al erg genoeg zeven jaar lang met jou in dezelfde lans te zitten.' Plotseling glimlachte de kapitein. 'Eén teken en mijn mariniers gooien je overboord. Of je nu vlootvoogd of zelfs heptarch bent.'


  Alvarez keek zijn ridderbroeder peinzend aan. Claude was altijd jaloers op hem geweest. Het haar van de bruinverbrande, ietwat gedrongen kapitein werd al dunner. Ook de fraaie snor met de omhoog-gedraaide punten kon niet verhullen dat de ridder vroegtijdig aan het verouderen was. Hij miste twee snijtanden en een dun wit litteken liep dwars door zijn linkerwenkbrauw.


  'Dit is mijn eerste gevechtsmissie als kapitein van een galjas. Waarom moest je verduiveld uitgerekend bij mij aan boord komen?'


  'Ik zal geen commentaar op je bevelen geven,' verzekerde Alvarez. Hij wist dat hij dat toch zou doen, als hij het nodig zou vinden. 'Je bent ervan op de hoogte dat we een vlooteenheid in Alfenmark hebben achtergelaten?'


  'Iedereen in de vloot weet daarvan,' antwoordde Claude boos. 'Waarom?'


  Alvarez was opgelucht dat de geruchten over de schepen die naar de bodem van de zee waren gestort nog niet de ronde deden. Het was hein duidelijk wat dit verhaal voor de moraal van de vloot zou betekenen. En hij was bang voor verdere zeegevechten in Alfenmark. Een enkel zeilschip had al een vernietigende schade aangericht. Wat zou er gebeuren als ze op een heel eskader elfenschepen stuitten? Alvarez had er bij Honoré op aangedrongen om over land een weg naar Alfenmark te zoeken.


  'Waarom vroeg je naar de schepen in de elfenzee?' bleef Claude aandringen.


  'Wanneer je je werk goed doet, kun je misschien het commando over een flottielje krijgen. Acht je jezelf in staat het commando in vijandelijke wateren te voeren?'


  Claude trok weer aan het puntje van zijn neus. 'Laten we eerst die indringer maar eens overwinnen,' zei hij ten slotte en hij liep naar het voorkasteel van de Windvanger.


  Alvarez ging achter hem aan. Opnieuw stak zijn bezorgdheid de kop op. Wist zijn kameraad toch iets? Hij kon er niet nog eens naar vragen zonder achterdocht te wekken. Samen met Claude inspecteerde hij de kanonnen in het voorkasteel. Hij tuurde door een van de geschutsluiken over de ramspoor van de Windvanger heen. Het elfenschip was inmiddels tot op minder dan duizend schreden genaderd, maar het was slechts vaag te onderscheiden. Het kwam uit oostelijke richting. Daar was de lucht al duister, terwijl de omtrekken van hun drie schepen zich duidelijk tegen de rode westhemel aftekenden. In de geschutskamer hing een zwavelachtige stank, hoewel alle luiken geopend waren en er een koele zeewind door naar binnen waaide. De mannen droegen alleen broeken. Op de vloer was zand gestrooid dat zacht onder Alvarez' laarzen knarste. Zo zouden de gladde planken niet glibberig worden van het bloed, wanneer het gevecht eenmaal begonnen was.


  De vlootvoogd keek naar de gezichten van de mannen. Die stonden grimmig en vastbesloten. Een enkeling grijnsde vol zelfvertrouwen naar hem. Ze hadden er geen vermoeden van wat hen te wachten stond als het elfenschip inderdaad op een gevecht uit was.


  'Zullen we naar boven gaan, vlootvoogd?' Claude deed moeite om een luchtige toon aan te slaan, maar hij kon zijn spanning niet verbergen. Opnieuw trok hij aan zijn neus en draaide toen de linkerpunt van zijn snor tussen duim en wijsvinger.


  'Zeker,' antwoordde Alvarez. 'Jij bent de gezagvoerder.'


  Ze liepen de geschutskamer uit en klommen via de steile trap naar het gevechtsplatform op het voorkasteel. Haakbusschutters hadden pavais aan de verschansing bevestigd. In de linkerbovenkant van elk eiken schild was een diepe ronding uitgesneden. Daarin lag de loop van het wapen, terwijl de schutter richtte.


  Een kleine vijfentwintig haakbusschutters en bijna evenzoveel hellebaardiers en zwaardvechters verdrongen zich op het platform van het voorkasteel.


  'De elfen hebben geen kanonnen, nietwaar vlootvoogd?' waagde een jonge krijgsvrouw met zomersproeten te vragen. Ze droeg een harnas voor een infanteriegevecht, met beenbeschermers en pantserhandschoenen.


  'Geen kanonnen, nee, maar je moet met veel boogschutters rekening houden.' De strijders op het voorkasteel leden bij zeegevechten steeds de zwaarste verliezen.


  De krijgsvrouw klopte op haar borstplaat. 'Dit is uitstekend staal uit Valloncour. Voor pijlen ben ik niet bang.'


  De lichter bewapende haakbusschutters probeerden hun zenuwen met een paar gefluisterde grappen de baas te blijven.


  Alvarez had ervan afgezien zijn kuras aan te doen, want de verhalen over de schepen die in gaten in de zee verdwenen waren, kon hij maar niet van zich afzetten. De zee was hier in de buurt van de Ra-ventoren niet bijzonder diep, misschien maar tien schreden. Alvarez hoopte een dergelijke val te overleven, wanneer hij zich aan de verschansing vastklampte. En wanneer het water dan terug op het schip stortte, zou zijn lichte kleding hem het leven redden. Hij was een uitstekend zwemmer, hij zou het redden! Maar hij hoopte ook dat het zeilschip niet op een gevecht uit was. Misschien stuurden de elfen onderhandelaars. Nu een vloot van de Tjuredkerk de weg naar Alfenmark had gevonden, was de situatie grondig veranderd. Het was verstandig om te onderhandelen! Maar wie kon zich in de gedachtegang van elfen verplaatsen?


  'Ze zijn binnen bereik,' zei de kapitein.


  Alvarez moest op zijn tenen gaan staan om over de rand van een van de pavais te kijken. De afstand tot het elfenschip bedroeg nog geen vijfhonderd schreden meer.


  'Wacht!' De vlootvoogd keek achterom. De Windvanger had de beide galeien ingehaald. De kleinere schepen bleven wat achter en flankeerden het vlaggenschip. De zon was inmiddels achter de horizon verdwenen en de zee glinsterde donkerrood. De roeiriemen trokken witte schuimsporen in het water.


  'Nog maar driehonderd schreden,' mompelde Claude.


  Hoe korter de afstand van waaraf ze schoten, hoe groter de schade zou zijn die de zware ijzeren kogels aanrichtten. Opnieuw ging Alvarez op zijn tenen staan. Het elfenzeilschip was klein, zijn romp bood een slecht doelwit. Maar wanneer de kanonniers goed richtten, kon een enkel salvo voldoende zijn om het schip de grond in te boren.


  Alvarez knipperde met zijn ogen. Het was moeilijk in het afnemende licht iets te onderscheiden, maar op de voorplecht van het zeilschip stond een gestalte die met zijn armen zwaaide.


  'We moeten...'


  'Nee!' onderbrak Alvarez de kapitein. 'Er klopt iets niet.'


  Afgezien van het geplons van de roeiriemen en het zachte rammelen van de harnassen was het stil. De stank van de gloeiende lonten drong in de neus van de vlootvoogd.


  'Minder dan tweehonderd schreden!' zei Claude.


  Alvarez vloekte. Het schip was maar klein. Zelfs wanneer het een ruim vol kruit had, zou het bij lange na niet zo'n schade aanrichten als de twee zeilschepen die Vahan Calyd waren binnengelopen. Maar Tjured mocht weten over wat voor verschrikkelijke magische krachten de alfenkinderen beschikten.


  'Wie van jullie heeft scherpe ogen?' vroeg hij luid.


  'Ik!' verklaarde de krijgsvrouw met de zomersproeten.


  'Kun jij zien wie daar op de voorplecht staat?'


  Ze drong tussen de haakbusschutters door naar de verschansing.


  'Honderd schreden!' siste Claude. 'Geschut paraat!' beval hij met schrille stem.


  'Daar staat een man met een baard,' zei de krijgsvrouw.


  Alvarez vormde een toeter van zijn handen en schreeuwde uit alle macht: 'Bijdraaien of we vuren!'


  'Jij mag je niet...'


  Alvarez pakte de kapitein bij zijn arm. 'Jij geeft geen bevel om te schieten!'


  Het zeilschip wendde de steven naar het noorden en lag vrijwel meteen weer op tegengestelde koers. Zeilen klapperden in de wind. Alvarez kon silhouetten in de tuigage herkennen.


  'Wat doen die daar?' vroeg de krijgsvrouw.


  Zelfs Claude staarde naar het zeilschip, dat met nauwelijks verminderde snelheid langs hen heen gleed. 'Die kunnen niet met dat schip zeilen!' zei hij ten slotte.


  HERREZEN UIT DE DOOD


  Honoré vouwde zijn handen over de knop van zijn wandelstok. Hoewel hij beter bij krachten was dan hij in jaren was geweest, was hij niet van zijn gewoonte afgestapt zijn stok bij zich te dragen.


  Hij zat in een hoge leunstoel. De stok stond tussen zijn benen. Zijn


  vingers trommelden nerveus op de zilveren knop. Hij keek even naar de grote zandloper op zijn werktafel. Weldra zou het gunstigste moment om uit te varen voorbij zijn. Zijn bagage was allang in een kajuit aan boord van de Bode van God, de snelste galei van de vloot van de orde. Hij zou een halve dag verliezen als hij niet snel aan boord ging.


  Opnieuw keek hij naar de matroos die in het midden van de kamer stond. De forse kerel voelde zich duidelijk niet op zijn gemak. Hij hield een smerige muts tussen zijn vingers. Er zaten wat grijze haren in zijn zwarte baard. Hij leek iemand die niet voor een kleintje vervaard was.


  'Beschrijf me die vrouw nog een keer,' zei de primarch.


  De matroos schraapte zijn keel. 'Ze was dus knap, zeker weten. Een beetje mager misschien. Maar dat zijn ze allemaal, deze elfenvrouwen. Ze was ook niet erg lang. Haar haar was bruin. Krullen had ze, grote krullen. Niet van die kleine priegeltjes. En je kon merken dat iedereen een heidense angst voor haar...' Hij zweeg en keek onzeker naar Alvarez, die als enige getuige aanwezig was. De vlootvoogd knikte de man toe.


  'Dus dat met die heidense angst... dat bedoelde ik niet zo...'


  'Goed!' Honoré maakte een geërgerd gebaar. 'Vertel gewoon verder!'


  Opnieuw keek de vent naar Alvarez alsof hij voor alles een bevestiging van de vlootvoogd nodig had. Hij was een van de zeventien zeelui, die het elfenschip op een zandbank voor het eiland hadden laten stranden. Men had hen uit Alfenmark laten ontsnappen. Hun zelfs een schip gegeven. Alvarez vroeg zich af waarom. Een boodschap hadden de mannen niet meegebracht.


  'Dus deze elfin. Zij sprak onze taal. In ieder geval heeft ze met die jonge ridder gesproken die ze als eerste in het water hebben gegooid. Een prima kerel was dat, hij leek geen angst te kennen. Hij had het bijna gehaald.'


  'Ben je er heel zeker van dat hij dood is?' vroeg Honoré.


  'Zo waar als mijn baard grijs wordt. De haaien hebben hem te pakken gekregen, toen hij zijn hand al op de veilige rots had gelegd. Ze hebben hem onder water getrokken en toen was alles rood van het bloed. Het ging heel snel.' De zeeman huiverde bij de herinnering. 'En die vervloekte heidenkinderen brulden van enthousiasme. Nooit zal ik dat vergeten. Vervloekte bastaarden zonder ziel!'


  'En de vrouw?' Eigenlijk had Honoré genoeg gehoord, maar tegen beter weten in hoopte hij nog altijd op een laatste detail dat zijn angsten ongegrond zou maken.


  'Koud als ijs was ze. Ten slotte had ze iets tegen de kleine witte vosman naast haar gezegd. En toen is ook hij naar de haaien omlaag gesprongen. Een van haar eigen mensen!'


  'Waarschijnlijk was hij een verrader.' Om die vervloekte lutin zou Honoré geen traan laten. Maar nu wist hij zeker dat Luc dood was. En wat nog erger was, Emerelle leefde. Tientallen malen had hij de beschrijving gelezen. Er waren genoeg getuigen die de elfenkoningin op het kroningsfeest van Gishilds moeder hadden gezien. Dat feest waarop de slachting onder de gevangen ridders was gevolgd. Het feest dat de hoogmoedige elfenkoningin bijna noodlottig was geworden. De beschrijving van de matroos klopte vrij nauwkeurig. Maar hij scheen er geen idee van te hebben wie deze elfin was.


  Honoré keek naar de zandloper. 'Je hebt me een grote dienst bewezen, Tomasch. Vlootvoogd, ik wens dat Tomasch wegens zijn moed bevorderd wordt. Bovendien krijgt hij een jaar gage als beloning.'


  'Dat is te gul, heer. Ik...'


  Honoré ging staan. 'Je hebt het verdiend. Ik ben er trots op dat we mannen zoals jij bij onze vloot hebben. Wacht even bij de deur. Ik moet nog iets met de vlootvoogd bespreken.'


  'Ja...' Tomasch zweeg. 'Ik bedoel natuurlijk: tot uw orders, primarch. Ik... Er is nog iets. De jonge ridder heeft me een brief gegeven, voor hij zijn einde tegemoet ging. Hij zei dat die voor Gishild was, zijn leeuwenzuster. Een krijgsvrouw, neem ik aan.' Zijn stem stokte.


  Honoré zag dat de man met zijn tranen worstelde. Wat een sentimentele dwaas!


  'Hij wilde dat ze weet dat hij gekomen zou zijn. "We zien elkaar terug bij de torens van Valloncour", dat heeft hij gezegd. Dat moet ze weten.'


  De kerkvorst lachte innemend. 'Ik zal ervoor zorgen dat de krijgsvrouw de brief en deze boodschap krijgt. Geef hem maar aan mij. Hij is bij mij in goede handen.'


  Tomasch tastte onder zijn hemd en overhandigde hem een verkreukelde brief vol zweetvlekken. Het zegel was niet verbroken.


  'Je kunt nu gaan, vriend. En dank je voor je heldenmoed. Je kunt er zeker van zijn dat ik je niet zal vergeten.'


  De forse zeeman kreeg een kleur als een jong meisje. Zijn lippen trilden alsof hij nog iets wilde zeggen, toen draaide hij zich abrupt om en liep met stramme pas als op het exercitieveld naar de deur. Toen hij die achter zich had gesloten, wendde Honoré zich tot Alvarez. 'Die man moet verdwijnen!'


  Een ogenblik lang staarde de vlootvoogd hem aan. Toen barstte hij los. 'Dat kun je niet maken! Hij is aan de elfen ontsnapt. Hij is een held. Dat heb je zelf gezegd. Hij...'


  'Denk je dat de elfen hem zonder reden hebben laten vertrekken? Verwacht je genade van hen? Van onze doodsvijanden? Alsjeblieft, Alvarez. De Anderen zijn ware meesters in misleiding en het intrigeren. Denk je dat dat verandert, alleen omdat hun koningin dood is?' Opmerkzaam bestudeerde Honoré het gezicht van de vlootvoogd. Het scheen hem niet duidelijk te zijn wie Tomasch daarnet had beschreven. Plotseling werd Honoré door twijfel bevangen. Misschien was hij het die zich vergiste. Misschien leek deze elfenvorstin alleen maar op Emerelle. Ze hadden de met bloed bevlekte kroon gevonden. En twee reusachtige schepen vol kruit waren vlak naast het kroningsschip van Emerelle geëxplodeerd. Ze kon het niet overleefd hebben! Of had haar duivelse tovermacht haar zelfs daarvoor behoed? Tijdens de kroning van Roxanne was ze tenslotte ook aan de moordaanslag ontkomen, terwijl een groot deel van haar gevolg gestorven was.


  'Wat weet Tomasch dat zo gevaarlijk is dat je hem en alle andere overlevenden wilt laten verdwijnen?' Alvarez was erin geslaagd zijn woede te bedwingen. Hij leek nu rustiger.


  'Deze argeloze zeeman kan onze overwinning in Vahan Calyd in een nederlaag laten omslaan, wanneer hij zijn verhaal aan de verkeerde mensen vertelt. Geloof me, het kost mij ook moeite zoiets onrechtvaardigs te bevelen, maar Tomasch houdt het lot van onze orde in zijn handen en weet het niet eens. Hij en de anderen moet het zwijgen worden opgelegd! Beloon hen. Laat hen naar Vilusa zeilen om zich in kroegen en bordelen te vermaken. En zorg ervoor dat hun schip zijn doel nooit bereikt.'


  'Waarom, Honoré? Ik kan dat niet doen zonder dat ik de reden daarvoor ken. Stellen alle idealen van onze ridderorde dan niets meer voor?'


  De primarch was een discussie als deze moe. Hij pakte een leren tas met perkamenten van zijn schrijftafel. Alvarez stond nu tussen hem en de deur.


  'Wanneer ik je zou zeggen waar het om gaat, vlootvoogd, dan zou ik jou met hen mee moeten sturen. Dwing me daar alsjeblieft niet toe. De Broederschap van het Heilig Bloed is al klein genoeg. Wij kunnen het ons niet veroorloven ook maar een van onze ridders te verliezen. Zeker niet zo'n ervaren kapitein als jij. Ik smeek je, Alvarez, vertrouw me! Ik kan dit geheim niet met je delen. Zul je mijn bevel uitvoeren?'


  De vlootvoogd antwoordde niet.


  'Alvarez! Weet je nog wat iemand tot een aanvoerder maakt?'


  Stilzwijgen als antwoord.


  Honoré wist dat zijn ordebroeder het niet vergeten was. Iedere novice van de Nieuwe Ridderstand leerde dat en wie in de Broederschap van het Heilig Bloed werd opgenomen, werd daar nog eens nadrukkelijk aan herinnerd.


  'Een aanvoerder, mijn vriend, is iemand die het grote doel nooit uit het oog verliest. Iemand die bereid is daar alles voor op te offeren. Ook zichzelf... Of zijn idealen. Alleen het doel telt. Wie dat niet kan, hoort nooit tot officier bevorderd te worden. Hij zal in een wirwar van tegenstrijdige loyaliteiten verstrikt raken. Dat weet je, broeder.'


  De vlootvoogd stapte opzij en Honoré wist dat hij hem nog kon vertrouwen.


  Toen hij de Raventoren verliet, keek hij naar de verkreukelde brief, die hij nog altijd in zijn hand hield. Wanneer hij het verliefde gestamel door de juiste woorden verving, kon hij misschien een wig drijven in het verbond tussen het Fjordland en de Anderen. Gishild zou het Emerelle nooit vergeven dat zij de terechtstelling van haar geliefde had bevolen.


  Goed dat hij Fernando aan boord van de Bode van God had laten inschepen. Misschien konden ze de brief nog bewerken voor de galeien uit de haven vertrokken. De schrijver was snel en bekwaam. Helaas wist hij te veel. Hij was te nieuwsgierig. Ook daar zou hij zich weldra om moeten bekommeren, dacht Honoré. Wanneer hij in Aniscans een van de heptarchen was, zou hij beslist iemand kunnen vinden die graag bij hem in de gunst wilde komen door met Fernando af te rekenen.


  DE TWAALFDE BRIEF


  Mijn liefste,


  Ik kan de woorden niet vinden om je te schrijven wat ik te vertellen heb. De nacht zal weldra overgaan in de ochtendschemering en dan zullen de elfen me algauw komen halen. Vele uren staar ik nu al op dit perkament, maar in plaats van te schrijven denk ik aan de heerlijke uren met jou. De gedachten aan jou vervullen me met een vredige rust. Ik ben gelukkig. Door jou is mijn leven rijk geworden.


  Ik zit in een kajuit op een schip van de elfen. De patrijspoort is van kleurig glas. Aan de horizon zie ik een eerste streep licht die in honderd kleuren door het venster wordt gebroken. Ik hoor stappen aan dek. De dag breekt aan. En mijn tijd om te dralen is voorbij. Ik ben geen dichter... Ik vind geen mooie woorden voor wat gezegd moet worden. Ik wil je geen pijn doen. Vergeef me alsjeblieft.


  Vanochtend zal Luth mijn levensdraad doorsnijden, zoals jij het waarschijnlijk zou zeggen. Ik ben in Vahan Calyd. Samen met mijn ridderbroeders en andere trouwe krijgers van de Kerk zal ik terechtgesteld worden, omdat ik mijn zwaard tegen de Anderen heb opgeheven. De gevangen matrozen en roeiers zijn begenadigd. De elfen hebben beloofd dat ze vrijgelaten zullen worden. Ik hoop dat een van hen deze brief mee terug naar onze wereld zal mogen nemen.


  Het is vreemd. Ik voel geen angst. Alleen een diepe rust. Mijn gedachten zijn alleen bij jou. Ik wou dat ik je nog een keer kon kussen en de geur van je haar ruiken.


  Ik weet dat je daar nu niets van zult willen lezen, maar begrijp me alsjeblieft. Ik zou je een raad voor op je levenspad mee willen geven. Ik doe het niet om te moraliseren en ik hoop datje niet boos op me bent. Mijn bezorgdheid om jou is alles wat me beweegt. Pas op voor de Anderen! Ze zijn wreed voor ons mensen. Ik zal niet op een schavot sterven en mijn gebeente zal nooit in Valloncour terugkomen. Ik heb een verzoek. Het lijkt je misschien een beetje kinderachtig, maar het is mijn liefste wens. Zou het lotje ooit terugbrengen naar de burcht van de orde, breng dan een bezoek aan onze toren en leg een haarlok van jou in mijn sarcofaag, en misschien, als je wilt een laatste brief voor mij. Vele filosofen stellen dat een deel van ons in deze wereld blijft zolang we een plicht niet vervuld hebben of een plechtige eed niet zijn nagekomen. Ik heb ooit gezworen je ridder te zijn. Indertijd op de rotsen, op de dag dat Daniël stierf. Ik wilde je altijd beschermen en liefhebben. Nu heeft het leven anders beslist. Nu bid ik dat die filosofen zich niet vergissen, ook al zullen de ondervragers in deze hypothese wel een vorm van ketterij zien. Ik wens uit de grond van mijn hart dat de ondervragers zich vergissen. Ik wil aan je zijde zijn. Als geest of als een luchtstroom. Zonder gestalte, maar toch nog niet helemaal uit de wereld van de levenden weggerukt. Ik wil je beschermen, ook over de dood heen. En ik bid datje gelukkig zult worden en vrede zult vinden. Dan zal ook ik in vrede kunnen gaan.


  Huil niet, alsjeblieft, wanneer je dit leest. Tranen passen niet bij je. Ik heb altijd erg veel van je lach gehouden. Wanneer ik eraan terugdenk, kan ik zeven verschillende manieren herinneren waarop je lacht. Wanneer je


  deze regels leest, ben ik al aan je zijde als Tjured me genadig is. Het is te laat om nog een keer op mijn schavot te klimmen. Ik glimlach zonder verbittering wanneer ik eraan denk hoe naïef wij als kinderen in onze liefde waren door onze vaste overtuiging dat ons lot zich voor onze liefde zou buigen. Mijn weg heeft me uiteindelijk dus toch naar de beul gevoerd. Maar ik ben trots op alle uren van geluk, die we de dood ontfutseld hebben.


  Steeds weer gaan mijn gedachten terug naar de zomeravond waarop we elkaar voor het eerst hebben gekust. Jij bent langs de rotswand naar mij omhooggeklommen, naar de plek waar ik lag te slapen, en je hebt mijn dromen afgeluisterd. Mijn eerste kus was niet erg goed, vrees ik. Het is geen duel, Luc, zei je toen. En je lachte daarbij op een warme, hartelijke manier die niet kwetste, maar aanstekelijk werkte. En toen heb je mij gekust... Je lach op die zomeravond zal in mijn oren klinken, wanneer ik mijn beul tegemoet treed, en ik zal je kus op mijn lippen voelen. Hij zal mijn laatste gang makkelijker maken, want jij bent immers bij me, in mijn hart, zoals altijd in alle afgelopen jaren. Ook al staat er niets over in de heilige boeken van de Kerk, ik ben er nu heel zeker van dat ik weldra weer aan je zijde zal zijn. Dat heb ik je gezworen, mijn prinses. En zo zal het ook gebeuren. Mijn liefde zal me naar jou toe voeren. Ik ben je ridder. Voor altijd.


  TWAALFDE BRIEF,


  BEWAARD IN EEN EBBENHOUTEN KISTJE


  IN DE KAMER MET DE DRIE SLEUTELS


  IN HET HANDELSKANTOOR IN VALLONCOUR


  


  GEEN UITWEG


  Alvarez werd met een schreeuw wakker. De blondine zat naast hem in bed. Ze had donkere wallen onder haar ogen.


  'Slecht geslapen, schoonheid?' Zijn stem klonk als het brommen van een boze hond. Hij had een vieze smaak in zijn mond en had het liefst naast het bed op de grond gespuugd.


  'Helemaal niet,' antwoordde de blondine.


  De vlootvoogd ging rechtop zitten, trok zijn benen omhoog en steunde zijn hoofd met zijn handen. Binnen in zijn hoofd woedde een gevecht; hij had het gevoel alsof er net een batterij zware belegeringskanonnen werd afgeschoten. Hij voelde zich misselijk. Vroeger had hij drank beter kunnen verdragen. Hij snoof. Vroeger had hij ook gedronken omdat hij het lekker vond. Niet om te vergeten.


  De blondine keek hem strak aan, maar het was geen opdringerig staren. Hoewel er alleen een talgkaars brandde en het rusteloze vlammetje de sporen van de jaren liet vervagen, zag ze er oud uit. Ze had veel rimpeltjes om haar ogen en mondhoeken. Ze had haar bovenlip een eindje opgetrokken. Zinnelijk. Uitnodigend.


  Zijn blik daalde naar omlaag. Haar lichaam leek nog jong. De grote borsten waren stevig en bleek als de maan.


  Alvarez rekte zich uit. Hij wilde hier blijven. Haar tegen zich aan trekken en beminnen.


  Hij haalde diep adem en liet toen een lange zucht ontsnappen.


  Een doek lag losjes rond haar heupen. Hij had een warme, saffraangele kleur. In het kamertje geurde het naar haar liefde, verschaald zweet en zijn laarzen. En de zilte geur van de zee was op een of andere manier binnengedrongen.


  De vensterluiken waren gesloten. Het grijs drong nog niet door de kieren. Hij had nog maar weinig tijd. De Erengar zou na het aanbreken van de dag uitvaren, wanneer de rode bal van de zon zich uit zee had verheven. Tegen alle regels in zou de kleine kustvaarder pas vanochtend proviand innemen. Alvarez grijnsde. De pas benoemde kapitein van de Erengar was ongetwijfeld al op en vervloekte hem omdat zijn schip pas op het allerlaatste moment van voorraden werd voorzien.


  Het was een van de privileges van de vlootvoogd dat hij vele regels kon herzien of gewoon negeren. Maar hoe ver kon hij gaan? Hoe ver mocht hij gaan? Alvarez wenste dat hij in plaats van de kapitein was die hem nu vervloekte.


  Een stekende pijn vlijmde door zijn hersenpan. De strijd in zijn hoofd bereikte een nieuw hoogtepunt. Hij drukte zijn handen tegen zijn slapen, alsof hij wilde verhinderen dat zijn hoofd uit elkaar barstte.


  De blondine knielde naar hem. Haar handen grepen zijn nek vast. Sterke handen. Warm. Ze begon hem te masseren. 'Je had last van nachtmerries. Je hebt vaak geroepen in je slaap.'


  Van zijn dromen kon Alvarez zich niets herinneren. Hij moest denken aan wat hij vandaag moest doen en wenste dat hij weer in zijn slaap kon vluchten. Ook al lieten zijn nachtmerries hem schreeuwen.


  Zijn ogen gleden naar de vensterluiken. Nog geen grijs! Hij had nog wat tijd.


  Haar warme handen in zijn nek deden hem goed. Zijn hoofdpijn was verdwenen.


  'Marina,' mompelde hij. Haar naam was plotseling in zijn herinneringen bovengekomen als een stuk wrakhout in een woelige zee. 'Ja?'


  Nu herinnerde hij zich alles weer. 'Heb je de kleren gehaald waarom ik heb gevraagd?'


  'Ja, heer.' Ze hield op met masseren. 'Maar die passen niet bij je. Ze stinken naar zweet en vis.'


  Een eerlijke geur, dacht hij. Niet die van een sluipmoordenaar, die naar goedkope wijn en gekochte liefde rook. 'Hou je van me, Marina?'


  'Natuurlijk, mijn wilde stier.'


  Hij moest lachen. Haar antwoord kwam zo snel dat het wel duidelijk was hoezeer ze het meende.


  'Wil je met me meekomen, mijn liefste?'


  Ze trok hem naar achteren, zodat zijn hoofd op haar schouder zonk. Haar gezicht was nu vlak boven hem. Hij voelde haar warme adem. Ze had haar lippen tot een spottend lachje vertrokken. Maar haar ogen waren treurige, door rimpeltjes omlijste gaten.


  'Je wilt dus mijn schoot, maar je wilt er niet meer voor betalen. En laat me raden... Je zoekt iemand die ervoor zorgt dat er goed eten op tafel staat en die je altijd met een vriendelijk woord verwelkomt, hoe je dag ook geweest is.'


  Alvarez hield van haar zware accent. Het verried dat ze van de Aegilische Eilanden kwam, stenen tuinen midden in zee, groen van de ceders, zo oud als de wereld en met heerlijke wijnbergen.


  Haar accent leek de ironische toon in haar stem nog te accentueren. Ze keek naar de stoel waarover zijn buikband met de gouden kwastjes hing. Ze wist wie hij was. Daarom kon ze zich niet voorstellen dat hij het misschien echt meende.


  'Nou?' drong hij aan. Wanneer ze zijn aanbod aannam, zou hij alle regels overtreden en een verrader van zijn eigen orde worden. Hij had genoeg van zijn macht en de doolhoven tussen vermeende plichten en datgene wat hij als riddereer beschouwde. Zij had het in haar hand. Zelf durfde hij deze beslissing niet te nemen.


  'Wanneer je me bij je komst twee zilverstukken in mijn hand drukt, krijg je alles van me, voor één nacht. Alles, behalve mijn hart. Mijn hart verlangt naar meer dan wat zilver en een paar loze woorden.'


  Je liefde voelt zo echt aan en toch ken je me helemaal niet, dacht hij. Mirella zou hem begrepen hebben. Zij had tot in het diepst van zijn ziel gekeken. Niemand was ooit zo geweest als zij. Ze was al zoveel jaar spoorloos. Alvarez had haar laten zoeken. Hij had er handenvol goud aan uitgegeven, maar niemand kende zijn Mirella. Niet in Marcilla, waar hij haar had ontmoet, en ook niet in de stadjes verder naar het noorden. Ze was als een geest die alleen aan hem was verschenen. Verdwenen zonder een spoor.


  Alvarez richtte zich op. 'Hou een plaats voor me vrij in je bed, Marina. Komende nacht wil ik niet alleen zijn.'


  'Dat is niet verstandig, heer. Je moet aan je goede naam denken.' Dit keer lag er geen ironie in haar stem. Alleen de klank van schitterende eilanden in een warme zee.


  Hij keek Marina aan. Hoe oud zou ze zijn? Zou ze haar eilanden ooit weerzien? 'Denk je dat een eerlijke neukpartij slecht voor mijn reputatie is?' Zijn stem klonk te luid. Te ruw. En nog altijd zwaar van de wijn van afgelopen nacht. 'Wat ik vandaag moet doen, dat is iets waarvoor ik me moet schamen. Geen werk voor een ridder. Komende nacht zal ik zachte borsten nodig hebben. En wijn. Heel veel wijn!'


  Ze was voor hem teruggeweken en had haar ogen neergeslagen. Ze zweeg. Ze had duidelijk ervaring met dronken minnaars. Hij schaamde zich. Hij was de vlootvoogd. Een ridder! Hij had niet zo uit zijn rol mogen vallen. Alvarez snoof. Wat hadden regels vandaag te betekenen?


  Hij stapte uit bed, greep de bundel oude kleren en begon zich aan te kleden. De lompen die ze voor hem had gehaald, roken werkelijk afschuwelijk. Hij kon nog altijd hier blijven. Alles op zijn beloop laten. Wanneer hij nu vertrok, zou hij zijn eer verliezen. Wanneer hij bleef, zou hij een verrader zijn. Hoe had het zo ver kunnen komen?


  Hij keek langs zijn lichaam omlaag. Sandalen, een verstelde broek en een grijsbruin hemd dat tot op de draad versleten was. Hij knoopte de gordel vast. Een hennepen touw. Als een strop.


  Alvarez draaide zich om naar Marina en legde nog een zilverstuk voor de nacht op bed. 'Vergeef me als ik een norse gast was. Het kwam niet door jou. Vergeef me.'


  De vlootvoogd bukte zich naar de zak waarin de lompen hadden gezeten en wierp hem over zijn schouder. Hij vertrok zonder een laatste groet.


  Marina's kamer lag aan de galerij op de eerste verdieping van de Zeekoe, de grootste en populairste kroeg in de vestinghaven. Het was een goedkope tent waar Alvarez niet bang hoefde te zijn dat hij er zijn officieren tegen zou komen. Koude tabaksrook en de stank van verschaald bier was alles wat nog aan het feest van afgelopen nacht herinnerde. Geen van de mannen die naar Vahan Calyd waren geweest, was arm teruggekeerd. Dagenlang hadden ze de stad van de Anderen geplunderd. Nu stroomde het goud van de elfen in de kassa's van kroegen en bordelen.


  Alvarez ging de brede trap naar de gelagkamer af. Twee oliepitjes verspreidden een spaarzaam licht. Een jong meisje veegde de vloer met een bezem en neuriede daar zacht een lied bij. Ze keek niet naar hem.


  Uit de keuken drong de geur van versgebakken brood de gelagkamer binnen en verdreef de stank van de afgelopen nacht. Het water liep de vlootvoogd in de mond. Het zou hem nauwelijks meer dan een uur kosten om zijn moorddadige taak te verrichten. Daarna zou hij terugkomen om dat verse brood te eten. Als hij tenminste nog eetlust had. Hij verliet de kroeg en liep in de richting van de pakhuizen.


  TWEE VAATJES PEKELVLEES


  De ochtend was koel. Alvarez stapte over een plas kots heen. Hij wendde zijn ogen ervan af. Zijn blik gleed naar de ingangen van de kleine winkels aan weerszijden van de steeg. Nergens lagen dronkaards. De nachtwacht had zijn werk goed gedaan! Raventoren was nog altijd een vestinghaven en geen reusachtig bordeel, ook al leek het dat 's nachts misschien wel.


  Het was geen goed idee van Honoré geweest om de duizenden soldaten en zeelui te verbieden het kleine eiland te verlaten. Verveling kon het moreel van een leger net zo ondermijnen als een verloren veldslag. Daar moest verandering in komen! Hij zou bevelen om een grote manoeuvre te houden. De mannen laten zweten. Hun weer een taak geven.


  De vlootvoogd sloeg de straat met de pakhuizen in. De vele verdiepingen hoge opslagplaatsen verhieven zich als een muur. Achter hun puntgevels kleurde het schemerlicht van de naderende dag de hemel grijs. De achtergevels van de pakhuizen lagen naar de haven gekeerd, zodat de vrachtschepen onder de hijsbalken konden aanleggen om hun lading te lossen. Zo was het niet nodig er legers sjouwerlui op na te houden, die hele scheepsvrachten op hun rug uit de


  ruimen over lange loopplanken naar de opslagplaatsen droegen.


  De hele haven was goed doordacht aangelegd, dacht Alvarez trots. Volgens een duidelijk, overzichtelijk plan dat alleen de wetten van de logica had gehoorzaamd. Niet zoals andere havens die gedurende eeuwen waren gegroeid. Hier was de plaats van de gebouwen niet bepaald door hebzucht, vroegere verplichtingen, ruimte- en geldgebrek. Hier was alles op de meest praktische manier geordend. Alvarez had in zijn leven al meer dan honderd havensteden gezien. Van Iskendria, herrezen uit zijn as, via Marcilla waar men zijn schip had willen stelen, tot Paulsburg of Vilussa, de grote oorlogshavens in het veroverde Drusna.


  Afgezien van de oude vestingtoren, waarin Drustan ooit zijn eenzame wacht had gehouden, was geen van de rode bakstenen gebouwen hier ouder dan acht jaar. De vestinghaven maakte op indrukwekkende wijze duidelijk wat er mogelijk was wanneer alle krachten van de Nieuwe Ridderstand zich op één enkele grote opgave concentreerden.


  'Zeg, kerel! Sta niet zo te gapen!' dreunde een basstem door de straat.


  Uit de schaduwen van een pakhuis trad een gedrongen gestalte naar voren. Krukken en een houten been klepperden ritmisch op het plaveisel. Broeder Justin! De twee kenden elkaar al lang, ook al zouden ze het deze ochtend niet laten merken. Justin had met hem in dezelfde lans gezeten. Niets herinnerde tegenwoordig nog aan de pezige jongen, de beste zwemmer van hun jaar. Een woeste trol had een invalide van Justin gemaakt. Nu was hij een van de gevierden van de orde. Hij was de hoofdbeheerder van de pakhuizen in Raventoren.


  De zeven gemeenschappelijke opleidingsjaren in Valloncour hadden hen tot broeders gemaakt. Justin had geen vragen gesteld toen Alvarez hem had toevertrouwd dat hij zich die ochtend onder de sjouwerlui zou mengen die de Erengar gingen bevoorraden. En hij had ook niet willen weten waarom niemand anders dan Alvarez de twee vaten pekelvlees naar de kleine kombuis van de kustvaarder mocht dragen.


  'Wacht je tot je ten dans wordt gevraagd, juffie?'


  Uit de schaduwen van de opslagplaatsen klonk gelach.


  Alvarez haastte zich. Hij mocht geen aandacht trekken. Niemand mocht hem al te goed aankijken. Ongetwijfeld zou niemand vermoeden dat de vlootvoogd van de orde zich onder een groep sjouwerlui bevond, toch moest hij voorzichtig zijn.


  De andere mannen wachtten bij een rood en wit geschilderde poort. Ze grijnsden naar hem.


  Alvarez hield zijn hoofd gebogen en mompelde dat het veel te vroeg was voor godgevallig werk.


  Justin ontsloot de poort en stak een lantaarn aan. Het licht was net voldoende om de stapel zakken, vaten en kisten die vlak achter de poort lag aan de duisternis in het pakhuis te ontrukken.


  'Dat, dat en dat hier komt in de kombuis.' Justin balanceerde op één been en wees met zijn kruk op een paar zakken, twee vaten en een grote, grijsblauwe aardewerken pot. 'Juffie, jij mag die twee vaatjes dragen.'


  Alvarez hurkte neer en trok de zak op zijn schouder recht. Toen een van de mannen het vat op zijn schouder tilde, kreunde hij zacht. Sinds hij vlootvoogd was geworden, bracht hij meer tijd aan de kaarttafel dan in de schermzaal door en daar werd hij nu pijnlijk aan herinnerd. Hij was stijf geworden en had veel van zijn kracht verloren. Daar had hij niet aan gedacht, toen hij zijn plan voor deze ochtend had gesmeed. Je vergeet maar al te graag de tol die het leven vergt, dacht hij.


  Het ruwe hout van het vaatje schramde langs zijn wang. Moeizaam kwam hij overeind en zette zich in beweging. Het was prettiger om een zak met gedroogde bonen of linzen te sjouwen. Zelfs al waren ze zwaarder, ze pasten zich een beetje aan aan de vorm van de rug van degene die ze droeg. De vaatjes echter niet.


  Alvarez beet op zijn tanden. Zwijgend telde hij zijn stappen, toen hij achter de andere sjouwerlui aan liep. Tot aan de ligplaats van de Erengar waren het er 221.


  Op de aanlegsteiger lummelde de bemanning van de kustvaarder wat rond. De navigator die men tot kapitein had bevorderd, liep ongeduldig heen en weer. Hij was een slungelachtige jongeman met lang zwart haar. Zijn nieuwe, bruine leren wambuis had opgevulde schouders. Hij had een hand op zijn rapier liggen, zodat het bij zijn zenuwachtige geijsbeer niet tussen zijn benen kwam. Alvarez wist precies wat de kapitein dacht. Hij wilde zijn schip beslist bij het begin van de eb uit de haven varen, zodat hij in de nauwe haveningang niet tegen de zeestromingen hoefde te vechten. Maar hij verloor steeds meer tijd.


  Voorzichtig balancerend liep Alvarez over de wippende loopplank aan boord van de kustvaarder. Hij zette het vaatje voor de lage deur van de kombuis neer en sjouwde het toen voorzichtig de drie treden naar de kleine ruimte af. Hier was een gemetseld fornuis om warme maaltijden klaar te maken. Op zo'n klein schip was dat een buitengewone luxe. Daarom had Alvarez de Erengar voor deze reis uitgekozen. Het mocht de mannen aan niets ontbreken. En hij had een


  plek nodig waar ze een vuur ontstaken.


  Met zeventien man was het aantal opvarenden twee keer zo groot als nodig was om met het kleine schip te zeilen. Het zou een gemakkelijke overtocht naar Vïlusa worden.


  Alvarez moest weer denken aan die zomer lang geleden. Bijna negen jaar eerder had hij met Lilianne de tegenovergestelde weg afgelegd. Ze hadden op een oude palingkotter gevaren en hun vracht had uit een koppig prinsesje bestaan dat nu de legers van de heidenen en de Anderen aanvoerde. Wat was de wereld toch veranderd sinds die dagen op de palingkotter! En wat waren er weinig van zijn dromen van toen in vervulling gegaan.


  Hij was hoger opgeklommen dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. Als vlootvoogd van de Nieuwe Ridderstand behoorde hij tot de dertig machtigste mannen op gods aardbodem. Maar gelukkig was hij door dit succes niet geworden. Het bevel over een goed schip, meer had hij niet gewenst. Hij zuchtte en begaf zich op de terugweg om het tweede vaatje te halen.


  Ditmaal leek de last hem nog zwaarder. Diep gebogen sleepte hij zich naar het schip. Hadden het drinken en het hoerenlopen hem van zijn krachten beroofd? Of kwam het door zijn slechte geweten dat het vat met elke stap zwaarder werd?


  'Hé, juffie! Je snuift als mijn grootmoeder op haar sterfbed. Verdwijn in die kombuis en berg de voorraden op, zodat we niet langer naar je gesteun hoeven luisteren.'


  Alvarez gehoorzaamde. In de kombuis stak hij een lantaarn aan. De vloer stond vol met zakken, manden en allerlei andere goederen.


  De vlootvoogd keek om zich heen. Overal aan de wanden zaten ijzeren haken om voorraden aan vast te sjorren. Een klein rek vlak bij het fornuis en een paar planken vlak onder het lage plafond stonden vol potten en pannen. Alvarez' ogen gleden vluchtig over de papiertjes op de potten. Er zaten allerlei oliën en kruiden in. De variatie was zo groot dat dit wel de keuken van een vorst leek. Honoré had nergens op beknibbeld. Integendeel, bij het uitrusten van de Erengar had hij zozeer overdreven dat iedereen eigenlijk meteen het vermoeden moest krijgen dat hier iets niet klopte. De kustvaarder was net zo overladen met luxegoederen als een heidens koningsgraf.


  Naast het gemetselde fornuis sloot een gordijn een hoek van de ruimte af. De stof was met kleine, verkleurde bloemen versierd. Daarachter was plaats genoeg voor de vaatjes en ook voor de andere goederen. De vlootvoogd zocht naar de pot zout. 'God vergeve me,' mompelde hij, toen hij de dikke kurk eruit trok. Op het zout lag een lange lont zorgvuldig opgerold, samen met een driekantige ijzeren nagel en een klomp bijenwas die met roet zwart was gemaakt.


  De vlootvoogd nam de nagel en knielde naast het fornuis. Als een kleine toren rees het in de kombuis op. Het was zorgvuldig van rode bakstenen gemetseld. Boven de plaats voor het vuur lag een dikke ijzeren plaat, waaruit men met een haak kleine ronde platen kon tillen.


  Alvarez keek sceptisch naar deze constructie. Op de ronde openingen werden potten en pannen gezet. Zo kwamen de vlammen van het vuur met hun bodems in contact, maar konden ze niet in de kombuis komen. Dit soort fornuizen was op schepen helemaal nieuw. Alvarez schudde zijn hoofd. Volgens hem moest je binnen in een houten scheepsromp absoluut geen vuur ontsteken.


  Hij boog zich naar voren. Hij voelde een steek in zijn kruis. Vervloekte vaten! Met een zucht bukte hij zich nog dieper. Zijn hand gleed langs de achterzijde van het fornuis. Daar bevond zich een rookafvoer van in elkaar gestoken aardewerken buizen. Zijn vingers gleden over de bakstenen en de voegen. Toen hij bij de aansluiting met de aardewerken buizen kwam, pakte hij de ijzeren nagel. De stalen punt kraste over het cement. Langzaam en met al zijn kracht begon hij de nagel te draaien.


  Algauw deed zijn arm vreselijk pijn. Hij moest hem zo ver strekken dat zijn spieren en pezen overbelast werden. Daar waar de aardewerk buis aan het metselwerk van baksteen vastzat, was een bredere voeg. Tergend langzaam vrat het staal door het cement heen. Toen stootte hij er eindelijk een gat in.


  Alvarez haalde het hout uit het fornuis. Het was goed schoongemaakt. Op de vloertegels lag geen as. Alleen met behulp van de lantaarn kon hij het kleine gat vinden in het metselwerk van de achterwand die door het roet helemaal zwart geworden was.


  Boven aan dek hoorde hij eenden snateren. Het laatste deel van de voorraden werd aan boord gebracht: houten kooien met vers vlees. Hij moest zich haasten.


  Alvarez nam de lont, sneed die in het midden door en schoof beide stukken door het gat dat hij met de nagel had geboord. Vervolgens stapelde hij het hout voorzichtig terug in het fornuis, zodat het gemakkelijk aan te steken was. Hij schoof de beide vaatjes zorgvuldig in de hoek achter het fornuis. Daarbij lette hij erop dat de kant waarop met krijt een grote P was geschreven naar voren gedraaid stond. Geen kok zou pekelvlees gaan gebruiken zolang hij nog voldoende vers vlees tot zijn beschikking had.


  Alvarez trok de kleine kurken uit de deksel van de vaten en duwde de lonten diep in het zwartkruit. Het waren snel brandende lonten. Zelfs wanneer de kok het zachte sissen zou horen, was het op dat moment al te laat. Ze hadden nauwelijks vijf tellen nodig om het kruit op te branden.


  Hij pakte een van de twee zwarte klompjes was en kneedde die in zijn handen tot ze zacht waren geworden. Toen stopte hij ze in de gaten waarin de kurken hadden gezeten, zodat de lonten vastzaten en er niet meer uit konden glijden.


  Alvarez zuchtte. Nu was hij dus van ridder tot beul geworden. En hij wist niet eens wat voor misdaad die mannen gepleegd hadden die door zijn werk zouden sterven.


  Maar voor berouw was het te laat. Hij had gedaan wat Honoré wilde. Aan boord klonk het gesnater van de eenden nu zachter. Alle kooien waren waarschijnlijk allang aan boord. Hij moest zich haasten! Alvarez sjorde de beide vaten vast en begon de andere voorraden zorgvuldig op te bergen. Een deel van de zakken stapelde hij boven op de vaten en hij spande er een vrachtnet over. Peinzend bekeek hij zijn werk. De lonten waren niet meer te zien. Hij trok het gordijn dicht.


  Het zoutvat zette hij in een kast die stevig tegen de wand was gespijkerd. Twee andere kisten vulde hij met verse uien en aardappelen. Hij bekeek het geheel nog een laatste maal. De kombuis zag er netjes uit.


  'Zeg, juffie, hou je daarbinnen een schoonheidsslaapje?'


  Alvarez snoof geërgerd. Hij doofde de lantaarn en kwam de kombuis uit. Justin overdreef. Elk van die sjouwers zou zich nu herinneren wie hij was! Dat had juist niet mogen gebeuren.


  Op het hoofddek van de Erengar stonden nu kooien met eenden en kippen opgestapeld. Er waren zelfs twee varkens aan boord gebracht. De sjouwerlui stonden al op de aanlegsteiger en kregen van Justin hun loon uitbetaald.


  De beheerder wenkte hem. 'Snel! Snel!'


  De overlevende zeelui uit Alfenmark stonden bij het uiteinde van de loopplank bij elkaar. Alvarez durfde hen niet aan te kijken. Met voorovergebogen hoofd liep hij langs hen heen.


  Toen hij voet op de kade zette, haastten de mannen zich aan boord. De sjouwerlui vertrokken zwijgend. Alleen Justin stond nog te wachten.


  De loopplank achter de vlootvoogd kraakte. Plotseling legde iemand een hand op zijn schouder. 'Kom even mee in de kombuis, makker. Ik wil je daar iets laten zien.'


  Hij hijgde. Dat was toch niet mogelijk... Alvarez probeerde de hand van zich af te schudden. 'Laat me met rust!'


  De hand liet hem niet los. 'Kom, het is dringend!'


  Alvarez draaide zich om. Wat moest hij doen? Hij mocht geen opzien baren. Het was onmogelijk dat de kok de lonten zo snel had ontdekt. Was hij misschien verraden? Speelde Honoré dubbel spel?


  De vlootvoogd keek de man uit een ooghoek aan. Zijn adem stokte. Het was Tomasch, de zeeman die Honoré de brief van Luc had gebracht. Tomasch was de enige onder de overlevenden uit Alfenmark die hem langere tijd had gezien.


  'Kom mee naar de kombuis, makker.'


  Alvarez keek de zeeman nu recht in de ogen. Hij probeerde daarin te ontdekken wat de ander van plan was.


  'Vooruit, mijn kapitein wordt ongeduldig!'


  De andere zeelui gooiden intussen de trossen al los en maakten het schip klaar om uit te varen. Moest hij ontvoerd worden? Wat zouden ze met hem doen? Hem doden? Of kon het hem misschien lukken hen ervan te overtuigen dat iemand anders hun dood wilde? Dat ze alleen maar pionnen in het grote spel om de macht waren? Misschien zou hij met hen kunnen vluchten, Honoré en diens intriges voor altijd achter zich laten. Misschien ging het ook om iets heel anders. Hij was niet iemand die gewoon wegliep.


  Alvarez ging terug aan boord van de Erengar.


  Tomasch liep regelrecht op de kombuis af en negeerde de boze blikken van de kapitein. Nauwelijks was hij beneden of hij trok het gebloemde gordijn opzij.


  Alvarez hield zijn adem in.


  In plaats van zich te bukken en naar de vaatjes kijken, stak Tomasch zijn hand omhoog en zocht tastend op een plank vlak onder het plafond.


  'Hebbes,' mompelde hij en hij draaide zich om.


  ZEVEN PIJLEN


  Fingayn liep een lange zaal door. Hij wist dat alles om hem heen uit oude steen was gemetseld, maar hij kon zijn ogen niet geloven. De muren leken uit het licht van een zomermiddag geweven te zijn. Alleen de bodem met de kleurige koraalmozaïeken liet vermoeden dat men zich in een toren van Vahan Calyd bevond. Je moest heel lang naar een en dezelfde plaats kijken om achter de hemelillusies de lichte muren van het paleis te ontdekken.


  Met vaste tred liep de boogschutter naar de deur, die met zijn dieprode kleur duidelijk afstak tegen de bedrieglijke betovering die de muren verborg. De aan het eind licht naar boven gebogen latei rustte op twee slanke houten pilaren. Een deur zelf was er niet. Een ragfijne sluier bewoog zich licht in de warme lucht. Daardoorheen was de echte hemel te zien. Grijs en bewolkt kondigde die een naderende regenbui aan.


  Fingayn stapte door de deur op een groot terras, vanwaar hij op de haven kon uitkijken. Hij bleef stokstijf staan. 'Terneergeslagen keek hij naar de verwoeste stad, die er in het grijze ochtendlicht nog troostelozer uitzag. Eigenlijk hield hij niet van steden. Plekken waarop het wemelde van leven maakten hem onrustig. Daar kon je nooit alles in de gaten houden. Vahan Calyd was echter luisterrijk geweest. Toen hij tussen de verwoeste paleistorens en de straten vol puin zijn weg hierheen had gezocht, was hij langzaam gedeprimeerd geraakt. Pas nu, nu hij hoog boven de ruïnes stond, kreeg hij een duidelijk beeld van de omvang van de ravage. Van welke macht hadden de mensenkinderen zich meester gemaakt!? En waar zouden ze nog meer toe in staat zijn? Steden verstoorden volgens Fingayns opvattingen de harmonie in de natuur. Hij wist dat de andere elfenvolkeren daar anders over dachten dan de maurawans. Ze vonden het heerlijk de steen te vormen en steeds doldriestere gebouwen naar de hemel te laten oprijzen. Deze scheppingsdrang was verwaand! Waarom liet men de wereld niet in de staat waarin de alfen die aan hun kinderen hadden geschonken? Het was aanmatigend te geloven dat men iets beters kon maken dan de ouden. En wat had het voor zin plaatsen te scheppen, waarin zoveel alfenkinderen konden leven dat je elkaar moest wegduwen, wanneer je de straat op ging die beneden door die torenkloven liep? Daar verdrong men zich als een kudde buffels die door een smalle pas rende.


  Opnieuw gleed zijn blik over de ruïnes. De wind die een voorbode van de naderende regen was, voerde een stofwolk naar de haven. Slechts hier en daar was er iets van leven in het puinlandschap te zien.


  Een enkele keer had hij het Feest van de Lichten bijgewoond. Hij stelde zich de feestvierders in de haven en op de feestelijk verlichte schepen voor. De magie die lichten in alle kleuren tegen het fluweel-zwart van de hemel schiep. Vogels van bont vuur. Bloesems, even bont als de merkwaardig sappige bloemen die de koraalriffen voor warme kusten in zeeën van kleur veranderden. Hij dacht aan lachende koboldkinderen die met het hoofd in de nek verwonderd naar de hemel keken. En aan een jong kentaurmeisje dat hem indertijd een bloemenkrans had geschonken.


  'We zullen nooit weten hoevelen er in die nacht gestorven zijn. Tot op dit moment zijn er 23.734 van mijn kinderen begraven. Maar velen liggen nog altijd onder de puinhopen. En wie op de kade vlak bij de staatsieboot stond, trots om ooggetuige van de kroning te kunnen zijn, van hen is niets overgebleven.'


  De boogschutter draaide zich om. Achter hem was Emerelle op het terras verschenen. Als een zuchtje wind was ze plotseling daar. Niet het minste gerucht had haar komst aangekondigd.


  Ze droeg een mouwloos wit kleed met laag uitgesneden armsgaten. Strak, zodat het elke lijn van haar lichaam volgde. Een stijve, opstaande kraag verborg haar hals. Haar haar had ze met kammen van parelmoer opgestoken. Een ketting van zwartrode granaatstenen in een zetting van ineengedraaide zilverdraden leek gestold bloed op een witte ondergrond.


  Het gezicht van Emerelle leek smaller dan anders. Ouder. En onbarmhartiger.


  De koningin wees zwijgend naar de lange tafel aan de westkant van het terras. Een bont zonnescherm bolde op in de ochtendwind. Op de tafel lag een donkerblauw zijden kleed uitgespreid, waarvan de hoeken door zilveren kandelaars en een beeldje van jade vastgehouden werden. Langwerpige vormen tekenden zich onder de dunne stof af. Fingayn vermoedde wat daaronder verborgen lag.


  'De strijd om het Fjordland zal nu gauw beginnen,' zei de koningin. Haar stem klonk toonloos, ze sprak zonder enig gevoel. 'Hoe denk jij daarover?'


  Fingayn keek omlaag naar de verwoeste haven. Tot nu toe had hij het onmogelijk geacht dat een leger van de mensenkinderen Alfenmark zou kunnen binnenvallen, tenzij het geroepen werd, zoals indertijd Alfadas met zijn krijgers.


  'Ik heb eens gezien hoe een roedel wolven op een oude beer joeg,' zei de maurawan ten slotte. 'Iets had hem uit zijn winterslaap gewekt. Misschien een nachtmerrie. Hij werd door zestien wolven achtervolgd. Vermagerde schepsels, die de sporen van de ontberingen van de winter droegen en bijna verhongerd waren. Maar ook de beer was verzwakt tijdens zijn lange slaap. Steeds vielen minstens drie wolven hem aan. En iedere aanval bezorgde hem nieuwe verwondingen. Kleine kwetsuren, maar weldra liep er een spoor van bloed over de sneeuwkorst. Vaak volgden de wolven hem urenlang. Zacht huilend waren ze nooit ver uit de buurt. Zo ging het drie dagen lang. Vijf wolven werden gedood. Elke dode wolf gaf de overlevenden nieuwe kracht, want ze vraten de kadavers van hun broeders op. Uiteindelijk had de beer zich in een nauwe kloof teruggetrokken. Met zijn rug tegen de steile wand vocht hij nog lang. Geen wolf die niet gewond raakte. Kort voor het ochtendgloren aan het eind van de derde nacht stierf de beer.'


  De koningin keek hem lange tijd aan. Uit haar blik viel niets af te leiden. Was ze boos op hem?


  'Elk roedel wolven heeft een leider,' zei ze ten slotte en ze trok de blauwe zijden doek weg. Op het glanzend gepoetste hout van de tafel lagen zeven witte pijlen met zilveren punten. Op de schacht van iedere pijl stond met krullende rode lijnen iets geschreven.


  'De tijd dringt. Jij moet zeven mensenkinderen voor me doden. Ieder van hen heeft de macht het net van gouden paden stuk te trekken en een weg naar Alfenmark te openen. Zij zijn de leiders van de menselijke wolvenroedels. Mannen en vrouwen die onverzoenlijk op onze dood uit zijn. Met hen valt niet te praten. Als je hen doodt, zal Alfenmark gered zijn.'


  Fingayn liep naar de tafel. Nu zag hij dat er namen op de pijlen stonden. Twee daarvan waren hem bekend. Een daarvan was van een krijger van wie hij niets dan goeds had gehoord.


  'En het Fjordland?' vroeg de boogschutter ten slotte.


  De koningin bleef hem het antwoord schuldig.


  DE VERRADER


  Toen de forse zeeman zich omdraaide, week Alvarez achteruit.


  Tomasch hield een geel aardewerken kruikje met ronde buik in zijn hand. 'Zoek iemand die dat tussen je schouders wil inwrijven. Je hebt geleden als de heilige Romuald, toen de heidenen zijn ledematen op het rad uitrekten. Waarom heeft die rotvent van een ridder uitgerekend jou die vaten laten dragen?'


  'Hij heeft vermoedelijk de pest aan me,' antwoordde Alvarez kort. Hij hield zijn hoofd nu weer voorovergebogen. Was het mogelijk dat Tomasch hem niet had herkend? Met een dankbaar knikje pakte hij het kruikje aan en trok de kurk er met zijn tanden uit. Wantrouwend snoof hij eraan. 'Dat is theeboomolie! Dat is een vermogen waard! Dat kan ik niet...'


  Tomasch maakte een afwerend gebaar toen Alvarez hem het flesje wilde teruggeven. 'Tjured is zo goedgunstig voor me geweest dat het tijd wordt anderen in mijn geluk te laten delen. Weet je, een paar dagen geleden zat ik nog gevangen bij de Anderen en was ik gedwongen er getuige van te zijn hoe onze dapperste ridders als voedsel voor zeemonsters overboord werden gegooid. Ik was al bang dat mijn laatste uur had geslagen. En nu ben ik vrij. Ik zit op een fraai schip, volgeladen met heerlijk eten. Ik heb mijn zakken vol zilvergeld en de primarch zelf heeft me bevolen dat ik in Vilusa de bloemetjes buiten moet gaan zetten, terwijl de hele vloot hier in de haven vastgehouden wordt.' Tomasch keek hem stralend aan. 'God heeft mij lief!'


  Alvarez moest slikken. Het liefst was hij zonder een woord te zeggen weggelopen.


  'Ik wil iets van mijn geluk doorgeven, makker. Dan zal het me blijven toelachen.'


  De vlootvoogd stak de kurk weer op het kruikje theeboomolie en draaide zich om om weg te gaan. Hij was geen beul, dacht hij verbitterd. Die voltrok vonnissen die op grond van rechtvaardige wetten geveld waren. Wat de mannen op het schip misdaan zouden hebben, wist hij niet. Ze hadden zich in ieder geval niet willens en wetens tegen de orde gekeerd! Wanneer hij hen doodde, was hij niet meer dan een verachtelijke sluipmoordenaar.


  Met een ruk draaide hij zich om. Dan liever een verrader! 'Herken je me niet, Tomasch?'


  De zeeman keek hem verbluft aan. 'Hoe weet je hoe ik heet? Jij...' Tomasch sperde zijn ogen wijd open. Geschrokken knielde hij neer. 'Vergeef me, heer! In die kleren... Dat eenvoudige werk... Ik heb je niet herkend.'


  'Haal de kapitein even hierheen,' zei de vlootvoogd kalm.


  'Zeker, heer! Meteen!' Tomasch drong langs hem heen, ging het trapje van de kombuis op en lette er angstvallig op dat hij hem niet aanraakte.


  Alvarez bekeek de beide vaatjes. Hoe moest hij vertellen wat hij had gedaan? Hoe moest je zeggen dat je heimelijk als moordenaar was binnengeslopen en dat het alleen door een gril van het lot kwam dat hij van zijn plannen afzag? Als Tomasch hem niet nog eens aan boord had gehaald...


  'Toen de kapitein kwam, keek deze hem vol wantrouwen aan. 'Waar-om kom je in deze vermomming aan boord van mijn schip?' vroeg hij zonder omwegen.


  'Ik was hier omdat ik ervoor moest zorgen dat het schip Vilusa nooit zou bereiken. Jij en je mannen moesten sterven. Die twee vaatjes daar zitten vol kruit. In het fornuis zit het uiteinde van de lonten.'


  In plaats van vragen te stellen, knielde de kapitein voor het fornuis neer en haalde het hout eruit. Alvarez kon zien hoe de jonge marineofficier kippenvel kreeg. Toen hij zich omdraaide, was hij lijkbleek. 'Waarom?'


  'Jullie moeten in Alfenmark iets hebben gezien,' zei de vlootvoogd met schorre stem. 'Ik wil niet eens weten wat het was. Voor mij zijn jullie helden. Jullie hebben de Kerk ongetwijfeld trouw gediend. Het is een misdaad jullie zo te behandelen. Zeil richting Vilusa, maar ga daar niet voor anker. Jullie moeten verder naar het westen gaan. Wanneer jullie een geschikte plek aan de kust vinden, waar niemand jullie ziet, ga daar dan aan land en vernietig de Erengar. Het schip moet verdwijnen! Anders zullen ze jullie al heel snel gaan zoeken. Je hebt toch goud gekregen om een scheepslading voortreffelijke wijn te kopen?'


  De jonge marineofficier knikte langzaam. Hij leek wel verlamd. Ook Tomasch was geschokt. Alvarez zag dat hij op zijn benen stond te trillen.


  'Verdeel dat goud onder elkaar,' ging de vlootvoogd verder. 'En maak dan dat jullie wegkomen. Iedereen een andere kant op. Blijf niet bij elkaar! Vermijd alles wat opzien kan baren. Neem een andere naam aan, wanneer jullie je onder de mensen begeven. En spreek om Tjureds wil nooit meer over Alfenmark. Jullie moeten spoorloos verdwijnen alsof de zee jullie heeft verzwolgen. De primarch heeft overal in het land zijn spionnen. Wanneer een van jullie praat, zal hij het te weten komen. En hij zal jacht op jullie maken tot hij er heel zeker van is dat jullie tot de laatste man voor altijd zullen zwijgen.' Alvarez lachte cynisch. 'Ik ben erop uitgestuurd om jullie te doden. Nu ligt mijn leven in jullie hand. Wanneer Honoré hoort dat jullie nog leven, zal hij ook begrijpen dat ik het ben geweest die jullie heeft geholpen.'


  'Maar we kunnen de lonten ook toevallig ontdekt hebben,' wierp de kapitein tegen.


  Alvarez schudde zijn hoofd. 'Wanneer hij jullie te pakken krijgt, zullen jullie hem over mij vertellen.'


  'Nooit. Ik zweer het bij Tjured...' begon Tomasch.


  De vlootvoogd legde hem met een kort gebaar het zwijgen op. 'Zweer niet zo lichtvaardig bij de naam van god. Honoré zal jullie aan de ondervragers uitleveren. En geloof me, voor hen verzwijgt niemand iets.' Hij hief het kruikje met theeboomolie op. 'Ik ben jou dank verschuldigd, Tomasch. Jouw goedheid heeft me de ogen geopend. Jij hebt me ervoor behoed dat ik mezelf verloren zou hebben. Dat zal ik nooit vergeten. Ik wens je geluk op je verdere levenspad.'


  De kapitein wilde hem tegenhouden. Alvarez duwde hem ruw opzij. 'Er valt niets meer te bespreken. Volg mijn raad op en blijf leven! Misschien wordt jullie schip in de gaten gehouden. Dat ik nog een keer aan boord ben gegaan, was al verdacht. Als ik te lang blijf, zal dat argwaan wekken. Het zijn geen loze woorden als ik je zeg dat Honoré's spionnen overal zijn.'


  De vlootvoogd stapte de kombuis uit en haalde diep adem. Bijna de hele bemanning stond op het hoofddek en keek naar hem. Niemand kon verklaren wat een stinkende sjouwerman met de jonge kapitein te bespreken had gehad.


  Alvarez draaide zich om. Hij snelde lichtvoetig over de loopplank naar de aanlegsteiger. Hij had het gevoel dat god een berg van zijn ziel had getild. De bakstenen muren van de vestinghaven gloeiden rood op in het eerste ochtendlicht. De hemel was stralend lichtblauw met strepen roze. De eb had zijn laagste punt bereikt.


  Justin stond nog op hem te wachten.


  'Heb je honger, leeuwenbroeder?'


  Zijn wapenbroeder keek hem vragend aan.


  'Ik ken een kroeg met een slechte naam, waar mannen zoals wij niet zouden moeten komen. Daar hebben ze vanochtend heerlijk geurend brood gebakken. En ik sterf van de honger.'


  'Laten we er dan heen gaan, juffie. 'Justin grijnsde. Plotseling trok hij zijn neus op. 'Ruik jij naar theeboomolie?'


  'Dat is de geur van het ware ridderschap.'


  Zijn kameraad snoof. 'Bij het wegzetten van de voorraden is er zeker een vaatje op je kop gevallen.'


  'Ik zou eerder willen zeggen dat de beide vaten me van het hart zijn gevallen.' Ze sloegen een steeg in en de vlootvoogd gaf Justin een arm. Kruk en houten been tikten in een regelmatig ritme op het plaveisel.


  Het geluid deed Alvarez denken aan de nieuwerwetse tijdmeters die de laatste jaren in de mode waren gekomen. Het was hem duidelijk dat hij van nu af aan in gestolen tijd leefde. Zeventien mannen konden geen geheim bewaren. Een van hen zou vroeg of laat zijn mond voorbijpraten. Wanneer hij een stuk in zijn kraag had gezopen of indruk op een vrouw wilde maken. Honoré zou te weten komen dat de mannen nog leefden. Misschien over een of twee jaar. Met een beetje geluk was de periode ook wat langer. Maar zijn verraad zou aan het licht komen.


  Toch voelde Alvarez zich zo opgetogen als op de dag dat hij zijn gouden sporen had gekregen. Hij was een ridder en geen moordenaar!


  DE DROMER


  Aruna hield het hoofd van de slaper omhoog, zodat hij geen water zou inslikken als hij sprak. Zijn huid was tijdens de lange gevangenschap bleek geworden. Geen moment was hij uit het gewelf diep onder de Toren van de Maanbleke Bloesems geweest. Alleen het licht van de barinstenen had hem beroerd en zelfs dat had door een wirwar van zeerozenbladeren moeten dringen om de jonge ridder diep in het water te vinden. Maar de mensenzoon had heel wat meer verloren dan de kleur die de zomer van zijn wereld op zijn gezicht had gebrand. Zo veel meer!


  Zijn ogen onder de aan elkaar gegroeide oogleden bewogen zich onrustig. Hij droomde al zoveel dagen zonder wakker te kunnen worden. Sinds Aruna hem in de diepte had getrokken en de geit had losgelaten die in zijn plaats moest sterven. Midden in de bloedwolken in het water had Aruna de mensenzoon gekust. En de magie van deze kus had voorkomen dat hij verdronken was.


  'Vertel me over de ronde kamer met de bloedrode boom op de vloer!' De stem van Uravashi was net zo verlokkend en onweerstaanbaar als haar symmetrische lichaam en haar volmaakte gezicht. Men beschouwde haar als de schoonste onder de apsara's en zij was hun vorstin. Hoezeer Aruna het ook verafschuwde wat de jongen was aangedaan, ze was niet in staat Uravashi tegen te spreken. Een glimlach van de vorstin was voldoende en Aruna's boosheid verdween, zoals het bloed van de geit in het havenwater al verdwenen was nog voor Aruna met de mensenzoon de Toren van de Maanbleke Bloesems had bereikt.


  'Vertel me over je broeders en zusters in de nissen,' drong de lokkende stem aan. 'Over de eenogige en de man met de kruk. En de anderen. Wie waren de anderen?'


  'Er was er een die altijd de geur van de zee met zich meedroeg,' antwoordde de stem van de slaper. Hij sprak langzaam alsof zijn tong moeite had de lettergrepen te vormen. 'Alvarez de Alba! Zijn stem kende ik goed. Daarmee had hij mij zo vaak over de winden en de zee verteld.'


  'Je hebt me over een zuster Gerona verteld. Welk teken voert zij in haar wapenschild?'


  'De toren,' antwoordde de jongen, 'die is het wapenteken van haar lans. En de Bloedboom, het symbool van onze orde en van de geheimen van de Broederschap. Boven de toren en de Bloedboom bevindt zich een kruithoorn, want zij is een kampioen onder de schutters.'


  'Wie waren er nog meer in de schaduwen?'


  Aruna kende alle namen al. Zeven waren het er. Meer dan een maand lang had ze hem geen nieuwe meer kunnen ontfutselen. De jonge ridder was een scherpe waarnemer geweest. Ondanks de voorzorgsmaatregelen van de broederschap had hij hen allen herkend. Zelfs Emerelle had bij een verhoor niet meer uit hem kunnen loskrijgen.


  Bedroefd keek de apsara in het bleke gezicht. Ze had hem al zijn geheimen ontfutseld. Aruna wist dat de jongen het hart op de juiste plaats had. Ze kon het voelen kloppen. Ze was een met hem. Ze at en dronk voor hem. Ze haalde het gif uit zijn bloed, dat ook haar bloed was geworden. Nooit zou hij deze namen vrijwillig hebben verraden. Zelfs niet wanneer ze hem met gloeiende tangen zijn vingers zouden hebben afgeknepen. Maar hoe kon een slaper Uravashi en Emerelle weerstaan? Hij had geen vrije wil meer. Hij mocht niets weten van het verraad dat hij had gepleegd.


  Was het genadig hem te laten geloven dat hij zuiver van hart was? Vaak had Aruna gewenst dat hij net als zijn strijdmakkers in de haven gestorven zou zijn. Verscheurd door de zeemonsters, die zij met hun bloedige handwerk naar de haven van Vahan Calyd hadden ge lokt. Dat zou rechtvaardig zijn geweest. Maar dit hier...


  'Waar droomt hij van, Aruna?' De stem drong door de nevel die over het water dreef. Hij streelde het oor en wekte bij de tong het verlangen op te gehoorzamen, zoals muskusgeur de neus streelde en andere begeerten wekte.


  De hand van Uravashi streelde de arm van Aruna. Een tedere beroering, zinnelijk en verleidelijk. Ze keek even naar het gezicht van haar vorstin. Haar ogen waren blauw als de verre lotuszee.


  'Hij droomt over zijn geliefde, die op zijn huwelijksdag van hem werd geroofd. Hij droomt bijna altijd over haar. De ronde kamer zie ik nooit in zijn dromen.'


  'Een romantische inborst,' spotte Uravashi. Toen klonk haar stem snijdend. 'Ben je vergeten wat ze hebben gedaan?'


  'Nee. Hij had moet sterven als zijn makkers. Hij is een misleide. Hij heeft de dood verdiend. Maar hij is geen verrader. Laten wij hem niet met die schande laten leven. Alsjeblieft, neem hem van me weg.'


  'De koningin wil dat hij blijft leven! Neem hem weer mee naar de bodem. En luister zijn dromen af. Emerelle wil er heel zeker van zijn dat het er maar zeven zijn.'


  Uravashi glimlachte naar haar en Aruna gehoorzaamde. Ze drukte een zachte kus op de lippen van de jongen en schonk hem bereidwillig haar magie, zodat hij in het water kon ademen net als zij. De apsara dook omlaag naar de tere, eeuwenoude algensnoeren die zacht wiegden op de stroming. Het licht van de barinsteen verdween al gauw op weg naar de eeuwige duisternis op de bodem van de grot.


  Aruna's linkerhand greep naar de streng van vlees, die haar aan de jongen bond als een moeder aan haar kind voor het zijn eerste kreet slaakte. Ze gaf hem haar bloed. De apsara wist niet of zij ook haar eigen dromen met de jonge ridder deelde. Vaak was ze jaloers op de koningin met het rossig blonde haar die hij zo diep in zijn hart droeg en wier gezicht zijn dromen beheerste.


  ALS EEN ZOMERNACHTDROOM


  Ze was veranderd, toen ze naar Firnstayn terugkeerde. Mij restte niet veel tijd meer met haar. Die dagen waren heel druk. Het stelsel van grachten en schansen rond de stad van de koningin moest voltooid worden. Zelfs trollen en kentauren hielpen nu mee. Ze wisten dat Firnstayn de laatste verdedigingslinie voor Alfenmark was. Wanneer de stad viel, was voor ons alfenkinderen ook de wereld van de mensen verloren.


  Geen dag ging voorbij waarop Gishild haar raad niet bijeenriep. Wanneer ik eraan terugdenk, heb ik het gevoel dat ze vermoedde wat er te gebeuren stond, alsof ze met de apsara's had gezwommen en vragen had gesteld die iemand beter nooit over zij?i lippen kunnen komen, wanneer je een rustig leven wilt leiden. Het leek me dat Gishild had besloten in een enkele zomer meer te veranderen dan al haar voorgangers op de troon in honderd jaar. Ze zorgde ervoor dat in alle steden wees- en ziekenhnizen werden gesticht. Ze stelde een pensioen in voor iedereen die in de oorlogen tegen de Tjuredkerk had gestreden, of het nou vier weken of veertig jaar geleden was dat hij het zwaard tegen de vijanden van het Fjordland had getrokken. Ze vroeg Alfenmark om hele legers genezers, ambachtslieden, boeren, kunstenaars en wapens?neden, en Emerelle willigde bijna al haar wense?i in.


  Grootmoedig verleende ze iedereen asiel die uit Drusna kwam, al wist ze dat ze daarmee ook veel spionnen van de Kerk in haar koninkrijk binnenhaalde. Op het Appelfeest ontsnapte ze alleen maar door puur geluk aan een aanslag ?net vergif Een andere keer werd ze op een haar na verpletterd door een omvallende boom, toen ze een houthakkerskamp bij Sunnenberg bezocht.


  Sigurd Zwaardbreker, de kapitein van haar Mandriden, herstelde maar langzaam van zijn verwondingen. En zij, Gishild, was beslist voor menige grijze haar op zijn hoofd verantwoordelijk, omdat ze niet naar hem luisterde wanneer hij haar aanried voorzichtiger te zijn. Dag in dag uit begaf ze zich onder het volk. Ze had een oor voor ieders zorgen. En altijd gmg Erek aan haar zijde.


  Het was vreemd hen tweeën te zien. Ik weet dat vooral onder ons alfen-kinderen veel over haar geroddeld werd en wordt. Het zijn vooral diegenen die ook graag over Farodin, Nuramon en Noroëlle kletsen die nu over Gishild zwetsen.


  Iedereen zag dat er tussen Erek en Gishild iets veranderd was. Ook al kusten ze elkaar nooit in het openbaar, men kon toch zien dat hij haar herhaaldelijk bij de hand nam. En zij liet hem begaan.


  Ik weet niet wat er in die kuil is gebeurd, waarin haar vijande?! haar hadden gevangen, noch in de dagen daarna. Maar wat het ook was, het had haar wezenlijk veranderd. Een elf die beroemd is om zijn overdreven sentimentele gedichten heeft eens over haar geschreven dat de koningin in die dagen het staal van de Kerk had afgelegd en haar hart geopend. Bij uitzondering is dit voor een keer eens geen barokke metafoor van een mooiprater. In die nazomerdagen zag men Gishild inderdaad maar zelden in haar wapenrusting. Op reis reed ze in hemd en lange broek. En ze had die onbarmhartige hardheid verloren, waarmee ze voorheen zovelen angst had aangejaagd.


  Wie echter de blik van een kobold heeft, kijkt dieper. Ik had het gevoel dat ze toentertijd vervuld was van een intense melancholie. Ik wil niet zeggen dat haar liefde voor Erek niet oprecht was. Maar hij was niet wild en onbeheerst zoals liefde moet zijn, wanneer die jong is. Mij leek het een zomernachtdroom, koortsig en verwarrend. En net als in de zomer de slaper vaak voor de tijd van de ochtendhitte in zij?i dromen wordt gestoord, zo verging het ook de koningin. Haar droom eindigde nog voor dat jaar de eerste sneeuw viel.


  VRIJ NAAR: DE LAATSTE KONINGIN, DEEL 3 -
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  GESCHREVEN DOOR BRANDAX MUURBREKER,


  HEER VAN DE WATEREN IN VAHAN CALYD,
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  DE DRINKEBROER


  'Weet je zeker dat hij het kan?' Fernando staarde door de geschutspoort in de duisternis. Zijn woorden werden bijna door de roffelende regen overstemd. Een warme, zurige ademtocht streek langs het gezicht van de schrijver. Alfonsin legde een zware eeltige hand op zijn schouder. De kanonnenrichter beschouwde het kennelijk als een vertrouwelijk gebaar, maar Fernando vond het onaangenaam.


  'Geloof me, pennenlikker. Rodrigo is de beste zwemmer hier aan boord. Voor hem is dit kleine uitstapje zo gemakkelijk als een gang naar de tempel voor een vrome juffer.'


  Fernando probeerde de aanlegsteigers te zien, maar de regen vervaagde alle omtrekken. Alleen het licht van de lantaarn voor de havenkroeg die aan het eind van de stenen kade lag was als een gele vlek in het duister te onderscheiden. Die lag het dichtste bij de Bode van God. Fernando wist dat er nog meer lantaarns moesten zijn, maar die werden door de regensluiers aan het oog onttrokken, net als het onafgebroken gekletter van de dikke regendruppels op het dek de zachte geluiden van de galei overstemde, zoals het kraken van de balken die in de vochtige atmosfeer werkten en het touwwerk waaraan de windvlagen rukten die met de regen gepaard gingen. Het leek alsof de stortbui de hele wereld had opgeslokt, op het ene gele licht na dat Fernando niet uit het oog verloor.


  'Dat moeten wel vervloekt belangrijke brieven zijn,' mompelde Alfonsin. 'Vreemd midden in zo'n vervloekte regennacht een zwemmer het water in te sturen, terwijl we toch zo'n mooie sloep hebben.'


  'De primarch wantrouwt een paar scheepsofficieren. We hebben minstens één verrader aan boord. Maar die vent is sluw. De primarch heeft hem nog niet op kunnen sporen. Maar dat hier een rot ei in het nest ligt is duidelijk.'


  'Tja...' Alfonsin was nu zo dicht bij hem, dat hun wangen elkaar bijna raakten. Ook hij keek over de met krullen versierde bronzen loop van de Tjuredmoker naar het licht van de kroeg. 'Vreemd dat de primarch niet alle officieren in de boeien laat slaan,' peinsde hij met zachte stem. 'Er zijn toch genoeg ridders aan boord die de Bode van God in hun plaats kunnen besturen. Dat riekt verdomme naar iets geheimzinnigs. Naar goud. Verdomd veel goud. Ik zou denken...' De kanonnenrichter zweeg opeens. Boven hen op het voorkasteel klonken de zware stappen van de wacht. Het leek maar één wachtpost te zijn. Hij liep recht boven hun hoofd.


  Fernando richtte een stom dankgebed tot Tjured. Het was hem duidelijk waar het geklets van Alfonsin onvermijdelijk op zou uitdraaien. Hij had zelf kunnen bedenken dat de vent niet achterlijk was. Je werd geen kanonnenrichter op een galei van de Nieuwe Ridderstand wanneer je alleen zaagsel in je hoofd had. Fernando had zich door de beknopte aantekeningen op de monsterrol van de Bode van God laten misleiden. Alfonsin was daarin als notoire drinkebroer afgeschilderd. Over Rodrigo had maar weinig meer gestaan. Volhardende roeier. Heel goede zwemmer. Geliefd bij zijn kameraden. Simpel karakter. Brengt zijn gage naar de havenhoeren.


  De wachter boven hen stampte met zijn voeten. Die haakbusschutter had daarboven beslist geen droge draad meer aan zijn lijf. Als je deze nacht wacht moest lopen, was dat bepaald geen genade van god. Hun hele reis stond onder een kwaad gesternte, vond Fernando. Het weer was te slecht voor de tijd van het jaar en de wind was zo grillig dat ze nauwelijks vijf uur aan één stuk hadden kunnen zeilen. Het was de taak van de roeiers tegen de elementen te vechten. En als ze aan het eind van hun krachten waren, was de Bode van God gedwongen een windstille baai op te zoeken en voor anker te gaan.


  Honoré had nu al in Aniscans willen zijn, wist Fernando. Wat voor dringende zaken de primarch daar te regelen had was hem niet bekend. Maar het moest erg belangrijk zijn. De vertraging bracht Honoré met de dag in een slechter humeur. Fernando kende de primarch nu al vele jaren, maar in zo'n geprikkelde stemming had hij hem nog nooit gezien. God mocht weten op wie de primarch weldra zijn woede zou gaan koelen.


  Fernando sliep al een hele tijd slecht. Hij was slechts in een paar geheimen van Honoré ingewijd. Hij was op de hoogte van de vervalste brieven die Luc en Gishild ontvangen hadden, en van een paar andere vervalsingen waarmee de primarch de ridderorde van de Asboom een hak had gezet. Was dat al te veel? Waarschijnlijk. Honoré was niet iemand die het op den duur duldde dat men geheimen met hem deelde. De schrijver was er zeker van dat hij met wat hij allemaal wist niet levend ontslag uit de dienst van de Nieuwe Ridderstand zou kunnen nemen. Hij zou het beslist niet lang overleven, wanneer hij de orde de rug toekeerde.


  Fernando dacht aan Tomasin, de verzorger van de raven, die in de nacht voor de aanval op Valloncour zo'n ongelukkige val van de trap had gemaakt dat hij zijn nek had gebroken. Fernando had Tomasin wel aardig gevonden. De ridder was weliswaar een beetje simpel geweest, maar hij had een eerlijke inborst gehad. Met hem had hij goed kunnen praten zonder dat hij zich naderhand over elk woord dat hij had gezegd zorgen had hoeven maken.


  Wie nauw met Honoré samenwerkte, deed er goed aan zijn woorden op een goudschaaltje te wegen. Fernando had er vaak aan moeten denken hoe gunstig het tragische ongeluk van Tomasin voor Honoré was geweest. De verzorger van de raven had geen waarschuwing meer aan de oude primarch Leon kunnen sturen. Leon was tijdens de strijd rond de burcht om het leven gekomen. Vervolgens was Honoré tot primarch opgeklommen, niet in de laatste plaats omdat hij de versterkingen die de elfen hadden verdreven naar de burcht had geleid. Misschien was dat allemaal maar een gelukkig toeval gewest.


  Vaak vroeg Fernando zich af of er ook anderen waren die vonden hoe buitengewoon gunstig het ongeval van Tomasin voor Honoré had uitgepakt. Maar zelfs als die anderen er waren, waren ze net zoals hij en waagden ze het niet openlijk over Honoré's geluk te spreken.


  Een windstoot bracht beweging in de galei. De schrijver dacht aan de twaalf met ijzer beslagen kisten, zo groot als sarcofagen die onder zijn toeziend oog in alle stilte aan boord waren gebracht. Hij had iets in de kisten horen rinkelen. Ze waren vast en zeker tot aan de rand gevuld met de schatten van Alfenmark. Een vermogen dat groot genoeg was om een klein koninkrijk te kopen. Wat was Honoré van plan?


  Hij had een deel van de aantekeningen van Honoré gemaakt, dacht de schrijver bedrukt. De primarch was er gewoon bezeten van over iedereen van alles te noteren. Fernando had voor de reis een lijst met namen van hoogwaardigheidsbekleders uit Aniscans gezien die Honoré als corrupt beschouwde of minstens dacht te kunnen chanteren. Hij had veel te veel papieren van Honoré gezien. Het was een wonder dat hij nog leefde. Alleen de lijst met spionnen had de primarch steeds voor hem verborgen gehouden. De schrijver lachte flauwtjes. Toen werd hij weer bevangen door de angst. Was het misschien een teken dat hij de lijst met namen van corrupte personen uit Aniscans had mogen zien? Een teken dat zijn dagen geteld waren? Wat voor een 'ongeluk' zou hij krijgen? Bij stormachtig weer overboord slaan?


  Het huilen van de wind joeg Fernando de rillingen over zijn rug. Hij keek omlaag naar de kleine luchtspleet in de deksel van de dievenlantaarn die naast de Tjuredmoker stond. Het gedempte schijnsel was net voldoende om twee van de drie figuren op de krullerige sier-strook op de kanonloop uit de duisternis naar voren te halen: een ridder die zijn voet op de borst van een gevallen heidense krijger zette en zijn strijdhamer met beide handen voor de genadeslag ophief.


  Fernando tastte naar de hamer die hij verborgen onder zijn mantel in zijn gordel had gestoken. Wilde Tjured hem een teken geven?


  De schrijver hoorde de stappen van de wachter op de trap die naar het hoofddek liep. In de stromende regen was het geluid nauwelijks te horen. Hij hing zijn mantel beschermend over de lantaarn om het flauwe lichtschijnsel te verbergen.


  'Goed zo,' fluisterde Alfonsin.


  De stappen van de wachter verdwenen. Fernando hield zijn adem in en luisterde. De potige kanonnenrichter drong langs hem heen.


  Waar was de wachtpost? Angstig hurkte de schrijver naast de Tjuredmoker.


  'Wie is daar?' De smalle lichtbundel van een dievenlantaarn drong de geschutskamer binnen.


  'Ik ben het!' De kanonnenrichter was wijdbeens voor Fernando gaan staan.


  'Ben je weer op bezoek bij je liefje, Alfonsin?'


  'Zoals altijd als ik niet slapen kan.'


  'Is ze niet een beetje koel?' klonk het vanuit de regen.


  Fernando bad dat de wachter niet op de gedachte kwam naar binnen te stappen.


  'Ik zie het al, jij hebt het liever vochtig,' spotte de geschutmeester. 'Mijn meisje is een echte hartenbreekster. Heb je al eens gezien wat een ijzeren kogel aanricht die een mannenborst treft?'


  'Je bent gek, Alfonsin!'


  Fernando meende een kort, mekkerend lachje te horen.


  'Echt volkomen kierewiet!'


  De stappen verwijderden zich.


  Hij luisterde naar de regen buiten. Nog altijd schermde hij het licht van de lantaarn niet zijn mantel af. Er kraakte een plank. Plotseling bespeurde hij Alfonsins zurige adem op zijn gezicht. 'Ik hoop dat je niet uit pure angst naast mijn bronzen geliefde hebt gepist, mijn riddertje van de ganzenveer.'


  De schrijver klemde zijn lippen op elkaar zoals hij dat al zo vaak in zijn leven had gedaan. Hij was er niet op gebouwd om het met mannen als Alfonsin aan de stok te krijgen. Langzaam kwam hij weer overeind.


  De kanonnenrichter stak hem een hand toe. Handig liet hij een gouden munt van vinger naar vinger springen. 'Ik vraag me nog altijd af waarom de primarch op zijn eigen schip een zwemmer nodig heeft om in een haven twee brieven aan land te laten brengen. Heel vreemd allemaal.' Alfonsin bracht zijn vuist met een ruk naar boven alsof hij een onzichtbare tegenstander een stoot wilde verkopen. De gouden munt schoot in de lucht en verdween in het donker.


  Opnieuw bracht hij de hand naar voren. Toen hield hij Fernando zijn reusachtige vuist onder de neus, draaide hem om en opende hem. Daar was het goudstuk weer. 'Mijn kleine lieveling heeft vast nog wel broertjes en zusjes. Hij is zo alleen. En wanneer je alleen bent ga je erg veel piekeren. Maar als hij wat broertjes en zusjes kreeg, zouden alle vragen op slag verdwenen zijn.'


  Fernando snoof verachtelijk. 'Hoe kom je erbij dat ik nog meer goudstukken heb?'


  'Jij bent de schrijver van de primarch. Hij heeft je gestuurd om iets abnormaals te doen. Honoré is geen arme man. En hij wil beslist geen geklets. Daarom neemt hij de sloep ook niet. Niets verzegelt lippen zo goed als goud.'


  'Goed, een goudstuk kan ik je nog geven. Maar pas als Rodrigo op de kade staat en ik er zeker van ben dat alles geregeld is zoals ik het wilde.'


  'Waarom maar één?' De kanonnenrichter fluisterde hem de vraag met een golf kwalijk riekende adem in zijn gezicht toe.


  'Omdat je vriend beslist ook nog meer wil hebben en meer dan twee goudstukken heb ik niet.'


  Alfonsin klakte met zijn tong. 'Zo. Meer goud heb je dus niet. En wat zit er in die kisten die zo zwaar zijn dat ze door zes man gedragen moesten worden?'


  Fernando hield zijn adem in. Het was dus uitgekomen! Honoré had vermoed dat er zoiets zou gebeuren. Daarom had ook niemand de galei mogen verlaten, hoewel het schip nu al twee dagen in de haven lag.


  Alfonsin lachte zacht. 'Verrast? Zelfs marktkoopvrouwen kletsen niet zoveel als roeiers. Wanneer er honderdveertig van hen op een schuit zitten, blijft niets geheim van wat er zich allemaal afspeelt. Vooral wanneer de reis zo eigenaardig is, zo snel... En niemand het schip mag verlaten behalve een geheime bode van de primarch.'


  Fernando begon te sidderen. Het grijnzende gezicht van de kanonnenrichter had iets dierlijks. Hij maakte een door en door kwaadaardige indruk. Zoals de kobolds die aan de kant van de heidenen vochten. Misschien kwam het door het gedempte licht van de lantaarn dat van onderen op het gezicht van de kanonnier viel.


  'Ik heb nog maar twee goudstukken,' bracht de schrijver moeizaam uit.


  Alfonsins grijns werd breder en de man kneep zijn ogen tot smalle spleetjes. 'Geef me die dan allebei. Nu!'


  'En Rodrigo?'


  De kanonnenrichter snoof verachtelijk. 'Die zwemt niet alleen als een waterrat, hij is net zo dom. Hij zal niets in de gaten hebben.'


  Fernando tastte naar de geldbuidel aan zijn gordel. Vluchtig streken zijn vingers over het koele metaal van de hamerkop.


  Alfonsin leunde op de kanonloop en tuurde door het geschutsluik.


  Een zacht gefluit liet de schrijver ineenkrimpen. Was die idioot de wachter vergeten?


  'Onze waterrat is aan wal!'


  Nu boog ook Fernando zich over de loop. Vaag zag hij hoe een silhouet de lantaarn van de kroeg afschermde. Toen was het licht weer helemaal te zien.


  'Misschien een gast,' mompelde de schrijver sceptisch. Zijn hand lag op zijn beurs; de leren veter had hij nog niet losgetrokken.


  'Onzin! Hij heeft het licht drie keer verduisterd zoals we hebben afgesproken. Jij hebt te laat gekeken. Dadelijk zul je zien dat ik gelijk heb.' Alfonsin bukte zich naar de dievenlantaarn.


  Fernando staarde in het duister. De regen was nog steeds niet opgehouden. Als een zilveren sluier glinsterde hij voor het geschutsluik.


  Het licht voor de taveerne verdween opnieuw. Een keer. Twee keer. Een derde keer.


  De schrijver haalde opgelucht adem. Rodrigo was dus aangekomen.


  Alfonsin hief de lantaarn op voor de brede opening van het geschutsluik, waardoor de loop van de Tjuredmoker stak. Hij opende het ijzeren klepje van de lantaarn en sloot het dan weer snel. Drie keer. Toen herhaalde hij het signaal voor alle zekerheid nog een keer.


  Om te bevestigen dat hij hen gezien had, stapte Rodrigo nu vier keer voor het licht buiten voor de herberg.


  Alfonsin grijnsde tevreden. 'Maak je beurs dus maar open, schrijvertje.' Hij bukte zich om de afgeschermde lantaarn weer naast zijn kanon neer te zetten. Het licht dat door de luchtspleet straalde, viel op zijn gezicht.


  Fernando kon de hebzucht in de ogen van de kanonnier zien. Zijn hand gleed van de beurs naar de hamer. Hij trok hem uit zijn gordel en haalde uit.


  De slag trof Alfonsin tegen zijn rechterslaap. Fernando had van een hellebaardier gehoord dat het schedelbot daar bijzonder dun was.


  De kanonnenrichter zakte in elkaar. Zomaar, zonder een schreeuw of zelfs maar een gekreun. Fernando bukte zich en opende de afschermkap van de lantaarn een stuk verder. Mooi! Die rotvent bloedde niet. De schrijver had speciaal een hamer met een ronde kop uitgezocht. Hij mocht geen bloed op het dek laten rondspatten!


  Fernando legde twee vingers tegen de hals van de kanonnier. Het bloed in de aderen klopte nog. Die rat was dus nog niet naar de andere wereld geholpen. Plotseling de afgesproken prijs verdrievoudigen... 'Dat komt er nu van, hebzuchtige schoft.' Hij zou Alfonsin sowieso vermoord hebben, maar nu was hij er zeker van dat hij nooit berouw over deze daad zou krijgen.


  Fernando liep op de tast in het donker naar de hoek, waar de veeg-stokken voor de kanonloop tegen een groot watervat leunden. Hij greep in het water op zoek naar de linnen zak. Kreunend trok hij die eruit. Zijn spieren waren tot het uiterste gespannen. Hij was geen zwaar werk gewend.


  Voorzichtig zette hij de zak met stenen naast Alfonsin. Had die zich daarnet bewogen? Fernando tastte naar de hamer. Waar was die?


  De kanonnier kreunde. Hij bewoog zijn hand.


  Waar was de hamer? Die had hij toch bij het kanon neergelegd. De schrijver zakte op zijn hurken en tastte de vloer af.


  'Jij... rot... schoft,' stamelde Alfonsin. Hij probeerde overeind te komen, maar zakte weer terug.


  Er glinsterde iets in het zwakke licht. Alfonsin droeg een dolk in zijn gordel, zoals alle mannen aan boord.


  Fernando's vingers raakten de steel van de hamer. Hij pakte hem stevig vast en haalde met een flinke zwaai uit.


  Alfonsin draaide zich om en keek hem aan.


  Met die beweging had de schrijver geen rekening gehouden. Hij miste de slaap van de kanonnier. Met een smakkend geluid trof de hamer zijn linkeroog.


  De kanonnier liet een kokhalzend geluid horen. De dolk viel uit zijn hand en kletterde op het dek. Alfonsin tastte naar zijn oog. Het bloed stroomde over zijn wang.


  Fernando vloekte. Hij sloeg naar de slaap van de kanonnenrichter. De hamer raakte hem met een krakend geluid. Een tweede slag kwam midden op zijn voorhoofd terecht.


  Alfonsin zakte in elkaar.


  'Jij mag niet bloeden, vervloekt zwijn!' Fernando liet zijn hamer vallen en trok de doek uit zijn mouw waarmee hij anders de inkt van zijn vingers veegde.


  Zacht vloekend bette hij het bloed van Alfonsins wangen. Toen frommelde hij de doek op en drukte die in het kapotte oog. Hij voelde hoe de stof het warme bloed absorbeerde.


  Opnieuw vloekte de schrijver. Dit was allemaal niet de bedoeling geweest. Hij moest snel handelen. Hij pakte de zak stenen en bond die aan de brede gordel van de kanonnier. Eigenlijk had hij het lijk met kanonskogels willen verzwaren, maar die waren afgeteld. Als die verdwenen waren, zou het opvallen. De stenen kwamen van de ballast die diep onder in het kielruim van het schip lag. Die zou niemand missen.


  Fernando richtte zich op en zocht naar het spaakwiel van de takel. Zacht rinkelend kwamen de kettingen die onder het plafond van de geschutskamer gespannen waren omlaag. Eigenlijk diende de takel om de kanonlopen van de affuiten te tillen, maar vannacht had hij een ander nuttig doel.


  De schrijver legde de handen van de dode op de zak stenen, die op diens buik rustte. Hij bond ze zorgvuldig vast. Vervolgens trok hij Alfonsins benen op, legde een lus om de enkels en duwde tegen de benen van het lijk. Alfonsins broek was nat en stonk alsof hij in een gierput had gelegen. De stof streek langs het gezicht van de schrijver. Hij klemde zijn tanden op elkaar en drukte met alle kracht tegen de benen. Haastig trok hij een touw tussen de hand- en voetboeien door. Toen pakte hij een ijzeren haak die aan de ketting hing en maakte het touw daaraan vast.


  Fernando bekeek zijn werk. Hij dankte god voor de regen. Tjured was op zijn hand. Hij keurde zijn daden goed, daarom had hij de regen gestuurd. Alleen bij dit weer bleven de roeiers onder hun zeil, anders was hij nooit lang genoeg alleen geweest. Wie niet kon slapen, kwam graag naar de geschutskamer. Maar dit was de enige plek waar hij zijn plan had kunnen uitvoeren. Nergens anders aan boord van de Bode van God zou het gelukt zijn Alfonsin gewoon te laten verdwijnen. Hij was veel te zwak om deze berg vlees en botten alleen op te tillen.


  Fernando stapte naar het spaakwiel van de takel. Langzaam draaide hij het terug. Toen het lijk ter hoogte van zijn heupen in de geschutskamer hing, blokkeerde hij het wiel.


  Hij liep naar Alfonsin en controleerde of de doek nog in het ingeslagen oog stak. Nu geen fouten maken! Hij trok aan de dode. De kettingen bewogen rinkelend. Gisternacht had hij ze ingevet. Het geluid was zo zacht dat de roffelende regen het overstemde.


  Langzaam trok hij het lijk naar de geschutspoort van de Tjuredmoker.


  Plotseling ging er een stuiptrekking door Alfonsin heen.


  'Ben je nog steeds niet dood?' De schrijver drukte zijn hand op de mond van de kanonnenrichter en trok hem toen over de loop van zijn geliefde vuurmond heen. 'Dan zal de koude kus van de zee je naar het eeuwige dromenland brengen.'


  HARTENBLOED


  Aruna keek in het duister. Daar waar de ingang van de tunnel verborgen lag die de Toren van de Maanbleke Bloesems met het havenbekken verbond. Haar vorstin merkte de blik op. Ze schudde langzaam haar hoofd.


  Het was dwaas aan vluchten te denken. Aruna streek door het haar van de jongen. Ze droeg zijn bloed in haar hart. Ze deelde zijn dromen met hem. Ook nu, op dit moment. Hij stond haar nader dan wie ook tevoren. Behalve haar moeder. Ze moest hem beschermen!


  Emerelle had de jongen opgeëist en Aruna wist dat er geen verdere ondervragingen meer zouden volgen. Wat de ridder geweten had, had hij prijsgegeven. Bij de zeven namen was geen nieuwe meer gekomen.


  Aruna dacht aan de geschiedenis van Noroëlle, die ooit het kind van de devanthar ter wereld had gebracht. Een demonenkind. Maar het was onder haar hart gegroeid. Ook zij had zijn bloed in haar hart gedragen. Noroëlle had haar jongen niet willen afstaan en hem vrijwel meteen na zijn geboorte naar de wereld van de mensen gebracht. Uiteindelijk was haar zoon toch niet aan zijn beulen ontsnapt. Wie zich tegen Emerelle verzette, moest niet zo dwaas zijn te denken dat hij kon winnen. Met wat geluk kon men een gebeurtenis misschien uitstellen. Omdat ze zich tegen de koningin had verzet, was Noroël-


  Ie voor eeuwig naar een splinter van de Gebroken Wereld verbannen. Maar het ongeluk dat de tovenares veroorzaakt had, werkte nog altijd door. Haar daad was als een steen geweest die in een stille vijver was geworpen. De golven die ontstaan waren, verspreidden zich in steeds bredere kringen, tot zij uiteindelijk doodliepen tegen de oever of in de verte wegebden. Haar daad had tot gevolg gehad dat haar geliefde Nuramon en Farodin in het verderf waren gestort. Ook die twee hadden zich tegen Emerelle verzet. Tegen het verbod van de koningin in hadden ze Noroëlle gezocht. Al eeuwenlang waren zij verdwenen; alleen hun namen leefden nog voort. Iedereen in Alfenmark kende die. En hoewel ze zich tegen hun koningin hadden verzet, werden ze als helden beschouwd. Of misschien juist omdat ze het hadden gedaan.


  Opnieuw keek Aruna naar het duister dat de haventunnel verborg.


  De kreet van de koningin bereikte de apsara. Het was een magische kreet, die tot op het fundament van de toren doordrong.


  Emerelle was ongeduldig. Haar kreet resoneerde in Aruna en brak elke verdere tegenstand. Ook Aruna beheerste de kunst van het weven van magie, maar haar wil boog voor de macht van Emerelle als het gras voor de stormwind.


  De apsara nam de ridder in haar armen en zwom naar het licht. De jongen vlijde zich tegen haar aan, alsof hij nog een keer in de armen van zijn moeder lag.


  Aruna's tranen losten op in het donkere water. Niemand zag haar huilen.


  Uravashi zwom naast haar. Haar vorstin verloor haar niet uit het oog. Ongeduldig wees ze omhoog naar het licht van de barinstenen.


  Aruna keek in het gezicht van de jongen. Ze wist dat hij niet aan de moordpartij in de stad had deelgenomen. En toch had ook hij een misdaad gepleegd, misschien een die nog groter was dan het bloedbad van Vahan Calyd: hij had de weg naar Alfenmark voor de mensenkinderen gebaand. Daarvoor had hij het oeroude magische weefsel verscheurd, een deel van het werk van de alfen vernietigd. Hij had het in zijn argeloosheid gedaan. Maar veranderde dat er iets aan?


  Steeds weer had Emerelle haar over de dromen van de jongen ondervraagd en hem ook zelf verhoord. De koningin wilde begrijpen wat het ridderschap voor de jongen betekende en hoe hij over Tjured dacht. De kleinste details wilde ze weten. Alles kon van nut zijn om de vijanden van Alfenmark in de toekomst beter te kunnen bestrijden. Ze hadden de mensenkinderen onderschat.


  Aruna stak haar hoofd tussen de drijvende lotusbloemen uit het water op. Uravashi zwom nog altijd naast haar. Ze begeleidde haar naar de smalle trap die omhoog naar de mozaïekvloer leidde. Nevelflarden dreven over het donkergroene water. Aruna zag Emerelle. Geheel in het wit gekleed had de koningin midden in die nevel iets spookachtigs. De apsara rilde plotseling. Naast Emerelle stond nog een tweede gestalte, een krijger. Het licht liet de juwelen op de gevestknop van zijn zwaard glinsteren.


  De koningin had haar beul dus meegebracht, dacht Aruna boos. Zou ze het wagen de Toren van de Maanbleke Bloesems met het bloed van het mensenkind te bezoedelen?


  De jongen sloeg zijn armen om Aruna's hals. Hij vond het niet fijn om uit het water te worden getild. Zijn oogbollen trilden onder de aan elkaar vastgegroeide oogleden. Hij probeerde iets te zeggen. Water stroomde over zijn lippen. Steeds vaster klemde hij zich aan haar vast.


  Aruna sprak een machtswoord en voelde de kracht ogenblikkelijk in haar ledematen vloeien. Haastig besteeg ze de paar traptreden en legde de jongen op de koude mozaïekvloer. De mensenzoon sidderde over zijn hele lichaam. Hij spuugde water uit en snakte naar lucht als iemand die stikte. Toen braakte hij water en donker slijm uit zijn longen.


  Emerelle kwam naast hem staan. Onbewogen keek ze toe.


  De mensenzoon was aan het leven in het water gewend geraakt. Hij had het lucht ademen verleerd.


  Het duurde lang voor zijn gehijg in een regelmatige ademhaling was veranderd. Aruna knielde naast hem, trok hem tegen zich aan en drukte zijn hoofd tussen haar borsten. Zacht streelde ze zijn haar en zong daarbij een kinderliedje van de holden.


  De jonge ridder kalmeerde langzaam. Aruna kon zijn hartslag in haar aderen voelen. Dat was iedere keer zo geweest, als Emerelle gekomen was om de jongen te ondervragen. In het begin had dit alles Aruna niets gedaan. Ze was zelfs ontzet geweest, toen de koningin haar verteld had dat zij de mensenzoon onder haar hoede zou moeten nemen.


  Emerelle had uit Aruna's navel een streng laten groeien die ze aan de jonge ridder vastmaakte. En toen had de koningin haar bloed veranderd, zodat ze de mensenzoon kon voeden. Huiverend dacht Aruna aan deze dag terug. Ze was misselijk geworden. Ze had haar noodlot vervloekt. En in de eerste nacht had ze een mes van obsidiaan gehaald om zich van de jongen te bevrijden. Maar dat had Uravashi verhinderd.


  Aruna keek in het gezicht van de jonge ridder. Ook zijn bloed was veranderd. En zo zou het blijven tot aan het eind van zijn levensdagen. Hij zou nooit meer volledig mens zijn. En zij was niet meer zoals haar zusters.


  De apsara voelde medelijden met de jongen. Ze had zijn dromen gedeeld, zijn diepe droefheid. Zijn verlangen naar de jonge krijgsvrouw met het roodblonde haar en de warme lach die ook na al die jaren van scheiding zijn gedachten nog steeds beheerste.


  Aruna glimlachte weemoedig. Pas sinds ze met de mensenzoon verbonden was geweest, was ze zich ervan bewust geworden dat er geen man was in wiens dromen zij een plaats innam. Het moest aan het bloed van de jonge ridder liggen, dat iets waaraan ze vroeger geen enkele gedachte verspild had, haar plotseling als een pijnlijke leegte in haar leven voorkwam. Ze moest blij zijn wanneer de jongen nu van haar werd afgenomen! Dan kwam er aan dat dwaze gepieker over een nooit geleid leven eindelijk een eind!


  De koningin knielde naast haar neer. Zacht legde ze een hand op haar voorhoofd. 'Ik dank je voor wat je voor Alfenmark hebt gedaan, Aruna.'


  De mensenzoon schrok van de stem. Hij klampte zich nog steviger aan haar vast.


  'Wat gaat er met hem gebeuren?'


  Emerelle leek verrast. 'Je bent zijn moeder niet, Aruna.'


  'En toch was ik met hem verbonden als een moeder met haar kind.'


  'En je hebt me alles verraden wat er in zijn binnenste omging. Ook heb je geholpen als hij door mij werd ondervraagd. Zou een moeder dat allemaal hebben gedaan? Je bent nu vrij, Aruna. Hij zal geen last meer voor je zijn.'


  'Ik weet welke dienst ik je heb bewezen, majesteit. Daarom vraag ik om een gunst.'


  Emerelle trok haar wenkbrauwen een eindje op en Aruna vroeg zich af of de koningin nu verwonderd of boos was.


  'Spreek!'


  'Wat gaat er met de mensenzoon gebeuren?'


  In de blik van de koningin veranderde iets. Alle mildheid was uit haar ogen verdwenen. 'Dat hangt enkel en alleen van hem af. Als ik in hem maar een spoortje ontdek van wat ik van een ridder verwacht, zal ik genadig zijn. Zo niet... Hij heeft Alfenmark geschaad als geen mensenkind ooit eerder heeft gedaan. Hij verdient het om net als zijn kameraden in de haven te sterven.'


  'Je weet dat hij ons niet uit kwade wil in het ongeluk heeft gestort. Niet hij heeft de poort naar onze wereld geopend.'


  'Ben je al vergeten wat hij allemaal heeft verteld? Hij heeft een alfenster in zijn wereld verzegeld. En toen wist hij heel precies wat hij deed.'


  'Zijn leraren hebben hem verblind, majesteit,' wierp Aruna tegen. 'Hij is zuiver van hart.'


  Plotseling moest Emerelle lachen. 'Je verrast me. Wanneer hij werkelijk zo is als jij hem beschrijft, hoef je je geen zorgen om hem te maken. Je weet dat hij met de helm geboren is. Wanneer het giftige zaad van de Tjuredkerk niet diep in zijn hart wortel heeft geschoten, zal hij blijven leven. Welke mensenzoon viel de genade ten deel een tweede maal geboren te worden? En wie van zijn ras deelde ooit zijn bloed met een apsara?'


  Aruna dacht aan alle lasten die de jonge ridder in zijn vermeende nieuwe leven mee zou moeten dragen. Ditmaal werd hij beslist niet met de helm geboren. Hoe lang zou het duren voor hij zich zijn verleden weer herinnerde? En zou hij te weten komen welk verraad hij tegenover zijn ordebroeders en -zusters had gepleegd? Hopelijk zou hij er nooit achter komen wat hij tijdens zijn lange slaap allemaal had prijsgegeven.


  Emerelle streelde zacht over haar buik en de streng van vlees en bloed viel van haar af. Aruna slaakte een zucht. Er lag geen opluchting in dit geluid. Ze keek triest naar de verbroken navelstreng.


  De ridder kreunde. Hij draaide zich in haar armen om en sprak woorden die ze niet begreep. Aruna hield hem vast. Er stonden tranen in haar ogen.


  De koningin streek met haar vingertoppen over de ogen en het voorhoofd van de jongeling. 'Slaap, mensenkind.'


  De schrik week van het gezicht van de ridder. Zijn oogleden zaten nu weer los van elkaar, maar bleven gesloten als tijdens de slaap.


  Nu beroerde Emerelle de buik van de jongeling op de plaats waar de navelstreng ontsproot en hij liet los.


  Aruna drong haar tranen terug. 'Zal ik hem ooit weerzien?'


  'Hij zou je niet herkennen. Het zal beter voor hem zijn als hij nooit weet hoe na hij je heeft gestaan. Vergeet niet dat hij maar een mensenkind is. Hij zou dat allemaal niet kunnen begrijpen.'


  De apsara tilde de navelstreng op van de mozaïekvloer. Hij was nog warm van haar bloed. 'Geef hem de tijd, majesteit. Hij is niet kwaadaardig. Alleen misleid.'


  'De tijd dringt, Aruna. De erfenis van de alfen dreigt ons ontnomen te worden. In de zilveren schaal zag ik de vlaggen met de dode boom boven onze steden wapperen. Ook Uravashi en een aantal van je zusters hadden die visioenen.' Ze keek Aruna strak aan. 'Jij bent ook een apsara. Weet jij niets over zijn lot? Heb je in al die tijd dat je met hem verbonden was niet geprobeerd in zijn toekomst te kijken?'


  'Hij is bloed van mijn bloed geworden. Een deel van mij. En het is ons gelukkig niet mogelijk een blik in onze eigen toekomst te werpen, majesteit.'


  'Wil je het dan nu eens proberen?'


  Aruna aarzelde. Toen schudde ze haar hoofd. 'Hij zal altijd een deel van mij blijven.'


  Lange tijd keken ze elkaar zwijgend aan. Van Uravashi had Aruna gehoord hoe vertwijfeld de koningin probeerde de sluier van de toekomst in tweeën te scheuren en dat ze de beelden die de zilveren schaal haar toonde niet meer vertrouwde. Dikwijls had Emerelle haar orakel geraadpleegd. Aruna had nooit durven vragen wat haar vorstin tegen de koningin had gezegd. Wanneer ze de heerseres over Alfenmark zo zag, was ze blij dat ze haar last niet hoefde te dragen.


  'Ik beloof je dat ik rechtvaardig tegenover de jongen zal zijn.' Emerelle wenkte de ridder in het wit, die zwijgend op de achtergrond had staan wachten.


  Hij had trieste ogen, vond Aruna. Toen hij neerknielde om de jongen op te tillen, raakte de apsara de hand van de elf vluchtig aan. Geschrokken week ze terug. Ze had de dood van de ridder gezien. Het leek alsof haar huid in brand had gestaan. Zijn dagen waren geteld.


  'Je moet je geen zorgen maken, Aruna.'


  Kennelijk had de koningin de schrik op haar gezicht verkeerd geïnterpreteerd.


  'Ollowain zal over de mensenzoon waken en erop toezien dat ik mijn woord niet breek.'


  TWEE BRIEVEN


  De wachters hadden hem naar een deur van kromgetrokken grijs hout gebracht. De nederzetting van de ridders van de Asboom zag er vervallen uit. Antkerk was geen belangrijke haven. Rodrigo had er nog nooit van gehoord voor de Bode van God gistermiddag in de haven voor anker was gegaan. Het gat was niet meer dan een vissersdorp met vervallen vestingwerken. Maar Rodrigo was er zeker van dat men in de Rode Kruik aan al zijn wensen tegemoet zou kunnen komen. Hij moest alleen deze vervelende opdracht even snel afwerken.


  De roeier dacht er weer aan hoe hij door het venster van de kroeg had gekeken voor hij voor de lantaarn bij de deur was gaan staan om het afgesproken signaal te geven.


  Binnen had hij een dienster met lang zwart haar gezien. Ze droeg een ruim keurslijf en had zich zo gewillig door de gasten laten betasten, dat Rodrigo er zeker van was dat je van haar meer kon krijgen dan alleen een kruik opgewarmde wijn.


  Opnieuw klopte een van de wachters op de grijze deur. De beide soldaten droegen kurassen en stormhoeden en daarbij laarzen die bijna tot hun knieën reikten. Hun uitrusting leek zo verwaarloosd als de kleine haven. Zelfs in het fakkellicht waren de roestranden die de klinknagels van hun uitrusting omlijstten duidelijk te zien.


  Achter de deur klonk een nors gegrom. Toen werd er opengedaan.


  Rodrigo deed onwillekeurig een stap naar achteren. De man die voor hem stond was een slechtgehumeurde reus. Hij was zeker twee schreden lang en had een borst zo breed als een van de grote watervaten diep in de romp van de Bode van God. Zijn hemd stond open. Grijs krulhaar groeide op de bleke huid van zijn borst. Bij de rimpelige hals veranderde de kleur; abrupt ging die over in een roodbruin dat tijdens vele zomers diep in de huid was gebrand. Die vent had zijn leven lang een harnas gedragen, dacht Rodrigo; zijn borst had de zon maar zelden gezien.


  Kille grijze ogen namen de roeier op. Het zwartgrijze hoofdhaar van de krijger was tot stoppels gekortwiekt. Over zijn voorhoofd liep een opgezwollen litteken. Zijn neus was een vormeloze, brede vlees-berg. Rodrigo had er het goudstuk in zijn zak onder durven verwedden dat hij minstens twee keer gebroken was. Ongetwijfeld was deze ridder een van de veteranen uit de oorlog tegen de heidenen in Drusna.


  'Wat is er?' dreunde een diepe stem.


  'Een bode van de galei in de haven, heer,' antwoordde een van de wachters haastig.


  De ridder monsterde Rodrigo met zijn grijze ogen. 'Je ziet eruit alsof je in zee gegooid bent.'


  De roeier kromp in elkaar. Fernando had hem herhaaldelijk op het hart gedrukt dat hij in geen geval mocht vertellen dat hij was komen zwemmen.


  De veteraan deed een stap opzij en wenkte dat hij binnen kon komen. 'Vervloekte regen. Kom binnen en ga bij de haard zitten.'


  Rodrigo kwam in een torenkamer met een hoog plafond. Nieuwsgierig keek de roeier om zich heen. Op verscheidene plaatsen was de pleisterkalk van de muren gevallen, waardoor de donkerrode bakstenen zichtbaar waren geworden. De vloer was vol biezen gestrooid. Het was er behaaglijk warm. Het vuur in de haard zette de kamer in een onregelmatig roodgouden licht.


  Rodrigo strekte zijn handen dankbaar naar het vuur uit. Het deed hem goed de warmte op zijn huid te voelen. Op die vervloekte galei was geen enkele warme plek, al helemaal niet op het halfopen dek van de roeiers. Ook het grote zonnezeil dat ter bescherming van de roeiers tegen de regen gespannen was, hielp maar weinig.


  'En? Wat voor bericht heb je voor mij?' De veteraan had de deur gesloten. Hij maakte een vermoeide indruk.


  Rodrigo opende de natte leren tas die hij om zijn middel had gegord. Hij nam er het bovenste, in oliedoek gewikkelde kistje uit en wikkelde de doek eraf.


  De ridder keek met gefronst voorhoofd naar hem.


  Voorzichtig zette hij het kistje op de kleine tafel bij de haard. Het was nauwelijks hoger dan zijn hand en zo groot dat er precies een opgevouwen stuk perkament in kon. Met een zachte klik ging het slotje open. Toen hield Rodrigo het kistje met twee handen aan de ridder voor. Hij had een keer gezien dat men hoge heren op deze wijze belangrijke papieren overhandigde en hij wilde met zijn goede manieren indruk op de ridder maken.


  De veteraan verbrak het zegel en begon te lezen. Nauwelijks had hij de eerste regels gelezen of hij keek op. 'Van wie heb je deze brief gekregen?'


  'Van de schrijver...'


  'Wiens schrijver?'


  Rodrigo sloeg zijn ogen neer voor de blik uit de kille grijze ogen. 'Van de kapitein. Onze kapitein heeft tijdens een zeeslag met de heidenen zijn ene hand verloren. Daarom heeft hij een schrijver nodig.' Fernando had hem bevolen deze leugen te vertellen. Niemand mocht weten dat de primarch van de Nieuwe Ridderstand aan boord van de Bode van God was. Daarom meed de galei alle havens.


  De veteraan verdiepte zich weer in de brief. Hij las hem met tot spleetjes geknepen ogen.


  Rodrigo dacht ondertussen aan de zwartharige in de kroeg en glimlachte. Sinds ze de oorlogshaven bij de Raventoren verlaten hadden was niemand van boord geweest. De stemming onder de roeiers, zeelui en soldaten was slecht. Gewoonlijk deden galeien om de paar dagen een haven aan en kreeg minstens een deel van de bemanning verlof om te gaan passagieren. Maar de Bode van God was net een spookschip. Het schip bleef onzichtbaar. Tegen alle logica in vermeed de kapitein het zelfs in het zicht van de kust te varen.


  Toen het slechte weer hen vijf dagen geleden de haven van Oesterburg in had gedreven, waren ze net als hier midden in het havenbekken voor anker gegaan. Toen de havencommandant aan boord was gekomen om het oorlogsschip te inspecteren, had het grootste deel van de bemanning benedendeks moeten blijven. Ook later, toen men drinkwater en vers voedsel had ingenomen, had slechts een select groepje mannen bij het werk mogen helpen.


  Rodrigo krabde aan zijn kruis. Bij zowat de hele bemanning jeukte het daar net zo hard als bij hem, ze wilden eindelijk weer eens een keer met een vrouw naar bed. De roeier grijnsde in gedachten verzonken. God had het goed met hem voor. God en Alfonsin! De kanonnenrichter had hem aanbevolen, zo moest het zijn gegaan. Anders was het niet te verklaren dat de schrijver uitgerekend hem uit de hele groep roeiers had uitgekozen. Hij moest voor Alfonsin een fles brandewijn meenemen. Dat was hij de kanonnier wel verschuldigd. Alfonsin had zelfs de premie van twee goudstukken broederlijk met hem gedeeld, hoewel ze elkaar nauwelijks kenden. Een fijne vent, die kanonnenrichter.


  Alfonsin zou hem momenteel beslist benijden. De roeier dacht aan het wilde nummertje dat hij met de zwartharige zou maken. Ze was vurig, dat was aan haar ogen te zien. Hij likte over zijn lippen. Wanneer hij maar aan haar dacht, drukte het bloed in zijn lendenen zich op.


  'Heb je nog een brief?'


  Rodrigo schrok op uit zijn dagdromen. Verwonderd keek hij de ridder aan.


  'Geef me die andere brief!'


  'Dat gaat niet, heer. Hij is niet voor u bestemd. Die moet ik naar de ridder in de havenkroeg brengen.'


  'Vind je het verstandig om mij tegen te spreken?'


  Rodrigo zag hoe de pezen in de hals van de veteraan zich spanden. 'Heer, ik mag die brief niet...'


  'Hier beslis ik wat je mag! Geef mij die brief of ik pak hem gewoon!'


  Rodrigo keek naar de deur. Die zou hij niet meer halen. En zelfs als het wel lukte, stonden daarbuiten beslist de wachters nog. Hij stak zijn hand in de tas. 'Dat zal ik mijn kapitein moeten melden. Ik...'


  De oorvijg trof hem als de trap van een paard. Hij ging tegen de grond en schudde versuft zijn hoofd. De ridder pakte hem de brief af. Hij trok zijn dolk en opende heel voorzichtig het zegel zonder daarbij de was te breken. Het licht van het haardvuur speelde op het lemmet. Dat was zo scherp als een scheermes.


  Rodrigo schoof een eind bij de ridder vandaan. Nu was hij dichter bij de deur. Heel langzaam richtte hij zich op. Wat zou de schrijver zeggen als hij ervan hoorde? Misschien was het verstandiger de hele zaak te verzwijgen.


  Het gezicht van de ridder leek uit steen gehouwen terwijl hij las. Een diepe rimpel deelde zijn voorhoofd boven de kapotgeslagen neus in tweeën. Langzaam schudde hij zijn hoofd. De hand waarmee hij de dolk vasthield, trilde licht.


  In Rodrigo kwam de absurde gedachte op dat de woorden in dit schrijven de ridder hadden vergiftigd. Hij leek plotseling ouder, uitgemergeld.


  'Zou je me misschien nog iets over de afzender van deze brief willen vertellen?' vroeg de ridder opeens en hij kwam naar hem toe.


  Rodrigo probeerde van het gezicht af te lezen wat hij misschien zou willen horen. Als hij nu iets anders zei dan daarstraks, zou hij als leugenaar door de mand vallen. Het was verstandiger de eenmaal ingeslagen weg te blijven volgen. 'Nou, de kapitein is een geweldige man. Hij heeft hart voor zijn bemanning. Hij is gewoon een echte ridder. Hij heeft...'


  De dolkstoot kwam zo snel als een slangenbeet.


  Ongelovig keek Rodrigo naar het wapen dat de ridder hem vlak onder zijn ribben in zijn lichaam had gestoten.


  'Wat...' Een metaalachtige smaak kwam hem in de mond. Alle kracht verdween uit zijn benen.


  'Je weet niet eens waarom je sterft, nietwaar?' De stem van de ridder kwam nu van verbazend ver weg. Hij paste helemaal niet bij het onbarmhartige gezicht.


  Rodrigo dacht aan de zwartharige. Hij wilde zijn gezicht in haar haar begraven. Hoe zou het ruiken? Hij sloot zijn ogen. De pijn was nu niet meer zo erg. Toen hij uitademde, werd alles zwart voor zijn ogen.


  WANNEER DE REGEN KOMT


  Luc luisterde naar het geruis van zijn adem. Hij wist niet of hij wakker was of droomde. Iedere ademtocht brandde in zijn keel en zijn longen. De lucht schuurde als fijn zand.


  Het was donker. Zijn tastende handen voelden een dunne deken. Nu drong een ander geluid tot zijn bewustzijn door. Regen die op een stenen plaveisel viel.


  Het was zwoel. Hij opende zijn ogen, maar het bleef donker.


  Geschrokken betastte hij zijn gezicht. Om zijn ogen zat een strak verband. Wat was er gebeurd?


  'Je bent dus eindelijk wakker.'


  De vrouwenstem klonk vreemd. Hij had een eigenaardige ondertoon. En hij wekte angst in hem op. Hij had hem al een keer gehoord, maar kon zich niet meer herinneren waar.


  'Wat is er met mijn ogen? Ik...' Hij zweeg. Wat was er met zijn stem gebeurd? Hij klonk hem vreemd in de oren. Schor en een beetje lallend, alsof zijn tong niet gewend was woorden te vormen.


  'Je hebt zo lang geslapen dat het daglicht je ogen te veel pijn zou doen. Misschien zou je er zelfs blind van worden. Het verband beschermt je.'


  'Is het dag?'


  'Ja-'


  Luc probeerde zijn gedachten te ordenen. Hij dacht dat hij van zijn moeder had gedroomd. Hij had in haar armen geslapen. Daar was alle leed van hem afgevallen. Hij had al lange tijd niet meer aan haar gedacht.


  Het was eerder zijn vader die het middelpunt van zijn gedachten was, wanneer hij zich het dorp Lanzac en zijn familie herinnerde.


  Waarom lag hij in een bed? 'Ben ik bij een veldslag gewond geraakt?'


  'Je hebt je terechtstelling overleefd.'


  Lucs vingers klauwden in de deken. Op slag keerden alle herinneringen terug. De elfentovenares. Zijn vertwijfelde pogingen de ruïnes rond de haven te bereiken en aan zijn afschuwelijke lot te ontkomen. Hij herinnerde zich hoe hij het lichte marmer had betast, waarna hij door iets was gegrepen en in de diepte getrokken. Angstig voelde hij naar zijn benen en haalde opgelucht adem. Maar waarom leefde hij nog?


  'Wie ben je?'


  'De elfin die je terechtstelling en je redding heeft bevolen, Luc de Lanzac, krijger van de Nieuwe Ridderstand.'


  Schrik en opluchting stroomden tegelijkertijd door Luc heen. Hij begreep niet waarom de elfin zo'n wreed spel met hem had gespeeld. Maar welke sterveling kon de elfen begrijpen? 'Leven mijn kameraden ook nog?'


  'Nee.'


  Hij slikte. Kon hij die vervloekte elfin maar zien. Glimlachte ze nu? 'Geniet je ervan om wreed te zijn?'


  'Vind jij het wreed dat je nog in leven bent?'


  'Waarom ik? Waarom niemand van de anderen? Wat is er aan mij zo bijzonder? Wat verwacht je van mij? Ik ben niet beter of slechter dan mijn kameraden. En wanneer je denkt dat ik mijn Kerk zal verraden of mijn geloof zal verzaken, omdat ik nog jong en onervaren ben, dan vergis je je.'


  'Jij bent de enige die zijn laatste nacht heeft gebruikt om een liefdesbrief te schrijven. Misschien heb ik je daarom uitgekozen.'


  Luc hees zich in een zittende houding. Knipperend probeerde hij iets door het verband heen te zien. Maar de nacht bleef om hem heen hangen. 'Jij hebt hem gelezen,' zei hij verbitterd. 'Zoveel is je woord dus waard.'


  Ze lachte. 'Ik ben een elfin, Luc. Ik ben schaamteloos en slecht. Dat denken jullie Tjuredridders toch van ons?'


  Een donderslag drong door het ruisen van de regen heen, ver en dof. Luc hoorde een schreeuw. De stem klonk zacht en oneindig gekwetst. Net zoals het geluid van de donder in zijn buik resoneerde, drong de stem direct door in zijn hart.


  'Wat is dit hier voor een plek?'


  'Mijn paleis.'


  'Wie schreeuwde daar?' De ridder meende nu ook een zacht snikken te horen.


  'Dat is Myrielle. Ze heeft haar ouders en een arm verloren in de nacht waarin jullie gekomen zijn. Wanneer het dondert, vlucht ze naar een hoek van de kamer en drukt zich daar zo vast tegen de muur alsof ze een met de wand wil worden. Ze wil deze wereld ontvluchten. En ze gilt het uit van verdriet. Verder zegt ze nooit een woord. De regentijd is begonnen, iedere middag is er onweer. En iedere middag beleeft ze die nacht waarin haar ouders stierven opnieuw.


  Ze zeggen dat ik de grootste tovenares van mijn volk ben, maar ik kan haar verdriet niet van haar wegnemen. Mijn paleis is vol kinderen aan wie ik niet kan teruggeven wat jullie ridders van hen geroofd hebben.


  Opnieuw rolde de donder langs de hemel, gevolgd door een schreeuw.


  'Ik moet nu gaan, Luc. Ik zal de vensters verduisteren. Luister naar het onweer. Ik heb er baat bij in het donker te zitten en naar de regen te luisteren. Vaak moet men in het donker zitten om weer helder te kunnen zien.'


  Luc hoorde hoe de voetstappen zich verwijderden. Plotseling hielden ze op. 'Nog één ding. Ik heb je brief niet gelezen. Jij hebt er tijdens je lange slaap over verteld. Wat je zei was niet bijzonder poëtisch. De woorden waren niet goed gekozen. Maar ik moet bekennen dat ze me toch ontroerd hebben.'


  Haar voetstappen gingen in het geruis van de regen op. 'Toen ze weg was, bad hij zacht dat er geen donderslagen meer zouden komen.


  SIGURD ZWAARDBREKER


  Sigurd deed zijn ronde. Lopen ging hem nog altijd niet gemakkelijk af, maar hij moest op Gishild passen. Ze was te lichtzinnig! Ze had geen idee van de werkelijke situatie. Ja, hier in het Fjordland woedde geen oorlog... nog niet. Maar dat wilde niet zeggen dat het hier veilig was. Hij had liever gehad dat ze in een legerkamp had gezeten. Daar was de situatie veel gemakkelijker te controleren.


  Hij keek het meisje met de bezem na. Dat was nieuw. Of begon zijn geheugen hem parten te spelen? Ze waren lang van het koninklijk hof in Firnstayn weggeweest. Sigurd spuugde op de pas geveegde vloer en keek hoe zijn speeksel tussen de stenen tegels wegzakte. Er zat nog altijd wat bloed bij. Die vervloekte Tjuredslaven hadden hem flink te pakken gehad. Erger dan ooit tevoren. En hij genas ook langzamer.


  Hij had Beorn Torbaldson met Gishild meegestuurd. Sigurd kon haar niet meer bijhouden, wanneer ze de werkzaamheden aan de wallen inspecteerde of gewoon zomaar over de markt liep. En daarbij wilde ze geen passend escorte meenemen. Er mocht maar één krijger mee. En het liefst nog iemand van de Anderen. Bij voorkeur een elf omdat die minder opvielen dan trollen, kobolds of kentauren.


  De schepsels uit Alfenmark waren nu al zoveel jaren te gast in het Fjordland. En toch had zich nog altijd een restje bijgelovig wantrouwen in de harten van de mensen vastgezet. Alleen Gishild scheen het niets te kunnen schelen.


  Sigurd zette zich af tegen de wand waartegen hij had geleund. Hij keek even door een venster op de binnenplaats neer. Hij dacht aan die nacht in de winter, toen hij daar beneden had gestaan om zijn koning te spreken. De nacht waarin de elfenheks Morwenna was gekomen om de koningin en Gunnars zoon Snorri te redden. Wat was de wereld sedertdien veranderd!


  Sigurd hoestte en knipperde een traan weg. Dwazen en grijsaards gaven zich aan zulke weemoedige gedachten over. Hij was noch het een, noch het ander. Hij zou zijn plicht doen. Zijn blik gleed naar de deur aan de andere zijde van de gang. Gishild zou nu gauw terugkomen. Dan zou hij rust hebben. Erek zou vast en zeker tot zonsondergang in de modder bij de vestingwallen zwoegen. Dat deed hij graag. Vaak gedroeg hij zich meer als een mol dan als een krijger. In ieder geval was het hem eindelijk gelukt in Gishilds bed terecht te komen en haar die vervloekte ridder te laten vergeten.


  Gishild had hem van de ridder verteld. Helemaal in het begin, toen ze teruggekeerd was. Ze had zich zorgen gemaakt, dat deze vent aan zou kunnen komen sluipen en door de Mandriden gedood zou worden. Zo zeker was ze ervan geweest dat hij zou komen. Toen was ze ineens opgehouden over hem te praten. De kapitein wist dat ze vaak brieven van haar ridder ontving. En dat verontrustte hem. Hij wenste dat die vervloekte orde haar eindelijk met rust liet. Hadden die ridders nog steeds niet begrepen dat Gishild haar goden en haar land nooit zou verraden?


  Sigurd deed de deur open. Nog zo'n ergerlijke gewoonte. Geen enkele deur in het paleis werd afgesloten. Wie brutaal genoeg was, kon tot in het slaapvertrek van de koningin doorlopen. Niemand lette op zoiets. Ze was zo vervloekt lichtzinnig!


  De kapitein van de Mandriden keek aandachtig de kamer rond. Wanneer hij niet had geweten dat hij in een koninklijk boudoir stond, zou hij niet op dat idee zijn gekomen. Ze leefde bescheiden. Zijn dwaze kleine meisje. Hij was het Gunnar verschuldigd op haar te passen. Hoeveel hij het koningshuis verschuldigd was, had zijn vriend nooit begrepen. Dat wist niemand...


  Sigurd hoestte. Zijn ogen gleden over het schone, opgemaakte bed en de kleine commode met het bosje veldbloemen. Daar stond een beschadigde waskom. Dezelfde die Gishild tijdens de veldtocht in Drusna in haar tent had gehad. Een kruik water.


  Op de stoel lag een leuke opgevouwen groene zomerjurk. Sigurd moest grijnzen. Gishilds dienaressen werden het niet moe het steeds weer te proberen. Terwijl de koningin zelf weigerde haar mannenkleren uit te trekken. Nog zo'n slechte gewoonte die die vervloekte ridders haar hadden bijgebracht.


  En Erek, die dwaas, zei er helemaal niets van. Waarschijnlijk genoot hij ervan haar lange benen in haar broek te bewonderen. Dat kon hij beter 's nachts in bed doen, terwijl hij zijn vrouw ervan probeerde te overtuigen zich overdag zedig te kleden. Hoe ze er in een legerkamp bij liep was één ding, hier aan het koninklijke hof golden andere regels. Maar haar deed het kennelijk plezier de oude tradities met voeten te treden. Dat was niet verstandig.


  Helaas luisterde ze niet naar hem. De oude krijger moest onwillekeurig glimlachen. Hij herinnerde zich hoe de oude Gunnar een roedel berenbijters had afgericht om zijn dochter op te sporen, wanneer ze zich weer eens een keer uit de voeten had gemaakt.


  Sigurd moest zich aan een van de bedposten vasthouden. De prinses was een keer te veel weggelopen. Hij had er geen vermoeden van gehad. In die nacht was hij niet op zijn post maar diep in het woud geweest. Hij had daar met de vijand gesproken, omdat die beweerde dat zijn vrouw en dochter nog in leven zouden zijn. Ivanna en Mascha... Tot die tijd had hij gedacht dat ze bij de verovering van Vilussa waren omgekomen. Maar die vervloekte commandeurse had hem bij de onderhandelingen over de wapenstilstand zoveel over hen verteld, dat ze hem overtuigd had. Alleen daarom was hij die nacht naar haar in het woud gekomen. Hij had iets over zijn vrouw en dochter willen horen. Hij was nooit van plan geweest zijn koning te verraden. En toch was hij, de kapitein van de lijfwacht, er getuige van geweest dat Gishild een dolk in haar borst gestoken kreeg. Hij had er geen flauw vermoeden van gehad dat zij het was geweest die zich aan de andere zijde van de wand van wilgentenen had bevonden. En Lilianne had zo snel toegestoken... Hij had Gishild indertijd mee moeten nemen. Had hij het maar geweten! Hij was in paniek geraakt en weggelopen. Hoe had hij aan zijn koning moeten uitleggen dat hij erbij was geweest, toen zijn dochter werd neergestoken? Ver buiten het kamp, ver van de plek, waar hij zijn plicht had moeten vervullen. Niemand zou hebben geloofd dat hij geen verrader was.


  De gebeurtenissen van die nacht had hij nooit kunnen vergeten. Zelfs nadat ze haar rang als commandeurse had verloren, had Lilianne nog drie keer via tussenpersonen geprobeerd contact met hem op te nemen. Hij had zijn gezin opgegeven om zijn koningshuis te dienen. Op een ochtend had hij geparfumeerde brieven in zijn laars gevonden. Ze waren van zijn vrouw Ivanna geweest. Hij had haar handschrift niet herkend, maar ze had haar oude zegel gebruikt. En de woorden waarin ze haar liefde had verwoord, waren hem ook nog vertrouwd geweest. Alleen was deze brief niet aan hem, maar aan een andere man gericht geweest.


  Het laatste bericht had hij een klein jaar geleden ontvangen. Tijdens de veldtocht in Drusna. Het was om een pijl gewonden die naast hem in een boom gevlogen was, toen hij zich even van zijn Mandriden had verwijderd om in alle rust zijn behoefte te doen. Hij had te horen gekregen dat zijn dochter de rang van ridder had gekregen en een van de besten van haar jaar op de burcht van Valloncour was geweest. En dat zij naar Drusna zou worden gestuurd om tegen de laatste heidenen te strijden.


  Sigurd had met het stuk perkament zijn kont afgeveegd. Maar 's nachts had hij niet kunnen slapen. Hij had alleen bij het vuur gezeten en naar de sterren gekeken. Zijn dochter was een krijgsvrouw geworden! Dat zou nooit gebeurd zijn als ze in het Fjordland was opgegroeid, zoals hij altijd had gewild. Maar op een of andere manier vervulde het bericht hem met een trieste trots. Die nacht had hij zich een stuk in de kraag gedronken, maar hij was trots op haar geweest. Zou ze weten dat ze eigenlijk Mascha Sigurdsdottir heette?


  De kapitein knielde neer en keek onder het bed van de koningin. Alleen voor alle zekerheid! Hij zou zich voor Gishild in mootjes laten hakken. Haar mocht nooit meer iets overkomen!


  Snuivend kwam hij weer overeind. Die vervloekte wond! Hij liep onrustig door de kamer heen en weer. Hij keek in de zware kleding kisten. Niets. Alles was in orde.


  Zijn keel was droog. De genezer had gezegd dat hij veel moest drinken. Misschien had die ouwe kwakzalver gelijk. Sigurd pakte de kruik water naast de diepe waskom. Zijn hand bevroor midden in de beweging. Onder de waskom lag een brief.


  'Vervloekt riddergespuis! Moge Luth al jullie levensdraden doorsnijden. Kunnen jullie haar niet met rust laten?' Woedend pakte hij de brief en liep naar de deur. Tot in het slaapvertrek van zijn koningin wisten ze door te dringen! De tranen van woede stonden hem in de ogen. Kon hij haar dan zelfs hier niet beschermen? Van nu af aan zou er een wachter voor deze deur staan. En die moest...


  De deur zwaaide open. Gishild stond voor hem. Ze glimlachte goedgehumeurd. Een ogenblik lang slechts. Toen liet zijn blik de lach op slag van haar gezicht verdwijnen.


  'Wat heb je? Heb je gehuild?'


  Hij knipperde met zijn ogen. 'Het is niet wat het lijkt...'


  'Wat...' Ze zag de brief in zijn hand. 'Die is zeker voor mij,' zei ze koel.


  'Gishild, alsjeblieft... Ze slagen erin tot in je slaapvertrek door te dringen. Dat mag niet gebeuren. Die zijn alleen maar op je ondergang uit. Je mag geen brieven van hen lezen. Leugen en bedrog zijn in een oorlog even gevaarlijke wapens als zwaarden en dolken.'


  'Ga, alsjeblieft!'


  Hij pakte haar bij haar arm. 'Vertrouw me, Gishild. Je moet beter op jezelf passen. Je hebt meer wachters nodig. En we moeten erachter zien te komen wie deze brief heeft gebracht. Ik zag net een jonge vrouw met een bezem. Zij zou...'


  'Je kunt gaan, Sigurd. Toen ik een kind was, kon een dolkstoot in mijn borst me nog niet doden. Wat heb ik dan als koningin van een brief te vrezen?'


  'Het gaat erom dat ze gewoon zo je kamer binnen kunnen lopen. Je...'


  'Nee, Sigurd, nu gaat het er alleen om dat ik in alle rust een brief zou willen lezen die alleen voor mijn ogen bestemd is.' Ze probeerde de scherpte van haar woorden met een hartelijk lachje te verdoezelen.


  'Ik zou Erek kunnen laten roepen, zodat je niet alleen...'


  'Dat doe je niet, vriend. Ik wil nu alleen zijn!' Ze deed een stap opzij en wachtte tot hij haar vertrek had verlaten.


  DE DAAD VAN EEN KONINGIN


  Gishild keek lange tijd in haar handspiegel. Tegen haar gewoonte in had ze een beetje poeder opgedaan! Ze kon het niet! Ze zag eruit als een lijk en ze wilde er nog wel koninklijk uitzien. Ze had een van haar hofdames kunnen roepen... Maar dat wilde ze niet. Ze wilde niemand zien. En al helemaal geen kamenierster of hofdame die honderduit over haar zou gaan roddelen zodra ze de deur uit was.


  Ze wist dat Erek daarbuiten stond. Al drie dagen. En hoewel ze ook hem niet wilde zien, gaf haar dat steun. Het was fijn hem bij zich te hebben. Nu voelde ze zich vanwege deze gedachte niet langer zo gemeen, nee... bijna niet meer. Het was geen verraad jegens Luc, zo moest ze dat niet zien.


  Ze beet haar tanden op elkaar. Ze moest zich beheersen. Ze was een koningin en geen klein meisje! En toch hoefde ze maar één keer aan Luc te denken en opnieuw stonden de tranen in haar ogen.


  Ze was eraan gewend geraakt van hem gescheiden te zijn. Aan hem denken had geen pijn meer gedaan. Ze was altijd zeker geweest van zijn liefde. Die was er geweest, elke minuut. Dit gevoel had in haar kunnen leven zonder dat ze Luc hoefde te zien. Zelfs op afstand was hij dichter bij haar geweest dan de meeste mannen en vrouwen aan het hof die dagelijks om haar heen waren. Dat hij zou kunnen sterven, daaraan had ze nooit gedacht. Hij was haar ridder die haar eeuwige trouw had gezworen. Nu was het haar duidelijk hoe kinderlijk ze was geweest. De wereld schikte zich niet naar haar wensen, ook niet als ze koningin was.


  Nu was het moment gekomen om te handelen als een koningin. Zoals Emerelle het haar had geleerd! 'Laat haar binnen,' zei ze met luide stem.


  De deur naar haar slaapvertrek was niet vergrendeld. Dat was niet meer nodig. Iedereen daarbuiten had intussen aanvaard dat deze kamer alleen betreden mocht worden door degene die ze hier wilde zien.


  Toen Yulivee binnenkwam, besefte Gishild hoe lang ze haar vriendin uit haar kindertijd niet echt meer had aangekeken. De elfin liep blootsvoets. Zilveren voetkettinkjes zaten rond haar linkerenkel. De witte zijden broek werd opgehouden door een rode wikkelgordel die haar meisjesachtige taille accentueerde. In plaats van dolken zoals bij krijgers staken bij haar fluiten in die gordel. Maar die vredige indruk was misleidend. Ze was naast Emerelle en de trolsjamane Skanga een van de machtigste tovenaressen van Alfenmark.


  Over een witte zijden bloes droeg ze een rood vest met goudborduursel. Haar lange haar zat in twee vlechten die ze tot een eigenzinnig torenkapsel omhoog had gedraaid. Ze zag er vreemd uit. Anders dan de andere elfendames.


  De glimlach die ze Gishild schonk was echt. Lang geleden waren ze dikke vriendinnen geweest.


  De koningin keek naar de brief die naast haar op de commode lag. Ze rechtte haar rug.


  'Wat is er gebeurd?'


  'Emerelle heeft Luc laten doden.' Gishild keek haar strak aan. Had ze het geweten? Was haar schrik geveinsd? Gishild was er niet zeker van.


  'Dat is onmogelijk,' zei Yulivee en ze klonk alsof ze van haar eigen woorden overtuigd was. 'Ik weet dat de koningin nog plannen met hem had. Waarom zou ze hem dan doden?'


  'Hij was bij de aanval op Vahan Calyd.'


  Yulivee keek verrast. 'Ik heb gehoord dat enkele ridders en soldaten terechtgesteld zijn. Ik was geschokt dat Emerelle...'


  Gishild lachte. Het was een luide lach, zonder vrolijkheid. 'Wat grootmoedig van je dat je geschokt bent.'


  De elfin keek verwonderd. 'Gishild, je...'


  'Nee, ik heb lang genoeg naar jullie elfen geluisterd.' Ze wees naar Lucs laatste brief. 'Ik heb drie dagen lang over jullie volk nagedacht, Yulivee. Het feit dat we jullie tot vriend hebben, heeft het Fjordland eeuwenlang niets anders dan oorlog en ellende gebracht. In de tijd van mijn voorvader Alfadas was dat al zo. Het Fjordland moest bloeden omdat hij koningin Emerelle in een uitzichtloze situatie heeft geholpen. En wat is na al die eeuwen de dank? Jouw koningin wist dat ik van Luc hield. Waarom moest hij sterven? Ik weet zeker dat hij geen misdaad heeft gepleegd, waarvoor hij de dood had verdiend. De terechtstelling was pure wraak. Machtswellust van een tiran. Hoeveel verdriet Lucs dood mij zou doen, kon haar blijkbaar niets schelen.'


  'Gishild, je...'


  Met een geërgerd gebaar legde ze de elfin het zwijgen op. 'Nee, Yulivee. Ik heb te lang op de influisteringen van de elfen vertrouwd. Dat gaat meteen veranderen. Ik wens aan mijn hof en in Firnstayn geen elf meer te zien. Voor het eind van deze maan dienen alle elfen mijn koninkrijk verlaten te hebben!'


  'Spreekt hier een koningin of een verongelijkt meisje?'


  Gishild wierp de elfin een strenge blik toe. Ze werd er zich van bewust dat Yulivee er jonger uitzag dan zij, hoewel ze beslist al vele eeuwen oud was. 'Moet uitgerekend jij me dat vragen, Yulivee? Je was ooit mijn vriendin. Daarom heb ik je laten ontbieden.'


  'Je bent je er dus van bewust dat je beslissing net zo tiranniek en onrechtvaardig is als die van Emerelle?'


  'Hoe kun je mij met haar vergelijken!' barstte Gishild los. 'Vergiet ik onschuldig bloed? Of laat ik jullie met schande overladen wegjagen zoals jullie zouden verdienen?'


  'Hoe wil je de oorlog voortzetten?'


  'Moet ik hem voortzetten? De Tjuredkerk wil met me onderhandelen. Misschien ontvang ik gewoon hun afgevaardigden om te horen wat ze me te vertellen hebben. Ik ben niet meer het domme kleine meisje van vroeger, Yulivee. Ik weet heel goed dat het Fjordland de bufferstaat voor Alfenmark is. Moet ik als koningin toezien hoe deze bufferstaat stukje bij beetje onder de voet gelopen wordt in een oorlog die ik uiteindelijk niet kan winnen? Ben ik mijn volk geen betere toekomst schuldig?'


  'Ik heb je nooit als een dom meisje beschouwd,' antwoordde Yulivee verdrietig. 'En ik hoop dat ik je nooit zo heb behandeld. Je zult me niet geloven, maar ik zeg het je toch. Met de dienaren van de Tjuredkerk kun je net zomin onderhandelen als met een hongerige wolf. Steek je hand uit en hij zal worden afgebeten. Ze willen het geloof aan je goden uitbannen. Ze willen het leven zoals jullie het leiden vernietigen. Ze zullen jullie hun geloof en hun manier van leven opdringen. Jij weet beter dan ieder ander waarover ik het heb. En nu vraag ik je: heb je je koninkrijk gered, wanneer dit de prijs is?'


  'Je hebt veel van Emerelle geleerd,' antwoordde Gishild vol verachting. 'Het is dus waar dat jij haar zult opvolgen.'


  De elfin keek langs haar lichaam omlaag. 'Zie ik eruit als een koningin?'


  'Je praat als zij. En andere kleren zijn snel aangetrokken.'


  Het was de eerste keer sinds ze Yulivee kende dat Gishild het gevoel had dat de elfin zich gekwetst voelde. De ironische luchthartigheid die als een sluier om haar heen hing en haar werkelijke wezen maskeerde, viel een ogenblik lang van haar af. Gishild keek in ernstige, treurige ogen.


  'Wanneer je werkelijk met me wilt praten, zal ik misschien nog een keer terugkomen.'


  'Er valt niets meer te bepraten. Voer mijn bevelen uit. Als gasten in mijn koninkrijk zijn jullie elfen niet langer welkom.'


  DE BINNENSTAD


  Honoré zag hoe de zware gouden poorten naar het hart van de stad openzwaaiden. De binnenstad opende zich voor hem en hij zou haar veroveren! Vijftig ridderbroeders wachtten achter hem, samen met tweehonderdvijftig uitgelezen soldaten van de orde. Allen hadden hun wapenrusting gepoetst en nieuwe veren in hun helmen gestoken. Het was een trotse troep. Zij zouden zijn lijfgarde vormen.


  De primarch hief zijn hand op en gaf het teken om door de poort te trekken. De binnenstad was een afgesloten, zelfstandige nederzetting. Hier woonden de zeven heptarchen; alle orden hadden hier grote huizen waarin vertegenwoordigers in het centrum van de macht ervoor zorgden dat de Kerk de meest uiteenlopende belangen van al zijn kleine en kleinste fracties niet uit het oog verloor.


  Honoré glimlachte. Hij zou orde brengen in deze chaos. Langzaam marcheerden zijn soldaten naar binnen. Een vlakte van wit marmer, doorschoten met kleine roze adertjes wachtte hun. Rondom verhieven zich de diverse ordehuizen, administratiekantoren en kleine kapellen. Links lag een kazerne met een indrukwekkende zuilengalerij.


  Er waren maar weinig kerkdienaars te zien. Ze hielden zich met hun eigen zaken bezig en keurden hem nauwelijks een blik waardig.


  De primarch was verbaasd dat de grootmeester niet verschenen was om hem te ontvangen. En geen van de heptarchen. Honoré was slechts één keer eerder in de binnenstad van Aniscans geweest, kort nadat hij zijn gouden sporen had gekregen. Indertijd had hij deel uitgemaakt van het gevolg van de oude primarch Leon. De meeste ridders kwamen hier nooit. De binnenstad was het hart van de Kerk. Hier werd over de geschiedenis van de wereld beslist.


  De primarch draaide zich om in het zadel en keek naar de twaalf met ijzer beslagen kisten die door het voetvolk werden gedragen. Zoals overal waar het om macht draaide, regeerde het geld. Hij zou Aniscans niet meer verlaten. Hij zou de troon van een heptarch kopen. Niet iets om trots op te zijn, maar wanneer het om macht ging, was het verstandiger een zeker pragmatisme aan de dag te leggen. Waarschijnlijk hadden de heptarchen een vermoeden van zijn bedoelingen. Zouden berichten over de daden van zijn vloot Aniscans al hebben bereikt? Geërgerd moest hij er weer aan denken hoe lang de reis had geduurd. En aan het incident in Antkerk. Een van de roeiers was ertussenuit geknepen en kennelijk bij een ruzie om een hoer neergestoken. Diezelfde nacht was ook de kanonnenrichter van de Tjured-moker spoorloos verdwenen. Hadden die twee gebeurtenissen iets met elkaar te maken? Was er een verrader aan boord? Tijdens de reis had hij tijd te over gehad om daarover te piekeren.


  Waarom was hier niemand om hem welkom te heten? Honoré maande zichzelf rustig te blijven. Hij had een bepaalde reputatie, die ongetwijfeld tot Aniscans was doorgedrongen. Waarschijnlijk waren de heptarchen verontrust over zijn onaangekondigde komst. Maar wanneer hij de kroon en de schatten van Alfenmark aan hun voeten legde, zouden ze met slaande trom en wapperende vaandels zijn kant kiezen. Niets liet twijfels zo snel en duurzaam vervliegen •als een passend groot geschenk. En de schatten die hij meebracht gingen het voorstellingsvermogen van de kerkdienaren, die de pracht en praal van Alfenmark nooit hadden gezien, ver te boven. Ze zouden hun ogen uitkijken. En ze zouden hem enthousiast volgen, want in de wereld van de Anderen wachtten nog oneindig veel meer schatten.


  Langs kaarsrechte straten marcheerde de colonne de buitenwijken van de priesterstad door. Het geklepper van hoeven en het gestamp van de marcherende spijkerlaarzen waren de enige geluiden die hen begeleidden.


  Ver voor hen rees de marmeren en gouden triomfboog op die de grootste zeges van de Kerk verkondigde. Hij werd geflankeerd door de tempeltorens van de heilige Jules, die de Kerk kort na de dood van Guillaume had hervormd, en van de heilige Michiel, die de Orde van de Asboom had gesticht. Zij hadden de Tjuredkerk ingrijpender gewijzigd dan elke andere priester sindsdien. Op een dag zou daar ook een tempeltoren voor de heilige Honoré gebouwd worden. Eeuwen van succes hadden de Kerk star en zelfgenoegzaam gemaakt. Kinderachtige intriges ondermijnden zijn macht. Iedere hervorming raakte door eindeloze debatten verwaterd. Hij zou hen echter een nieuwe weg laten inslaan en de luister uit de tijd van Michiel en Jules laten herleven.


  Voor de triomfboog lag het Plein van de Hemelse Wijsheid. Het werd omsloten door het mausoleum van de godshelden aan zijn linker- en de Dodentoren van de Tienduizend Uitverkorenen aan zijn rechterhand. Daar rustten de gebeenten van alle overleden kerkvorsten en andere vooraanstaande kerkvorsten. Het witte gebouw dat zich spiralend ten hemel verhief, deed denken aan het huisje van een zwerfkreeft uit de zuidelijke zee. De toren werd bekroond door een gestileerde vlam van gedreven goud, waarin het ochtendlicht brak.


  Het mausoleum aan de andere kant van het plein was een waar woud van zuilen. Ze waren uit porfier gebeiteld dat men vanuit de woestijn ten zuiden van Iskendria naar Aniscans had gebracht. Men vertelde dat vele zuilen ook van de tempels en paleizen uit de ketter-stad van de god Balbar kwamen, die ooit door de ridders van de As-boom was belegerd. Omsloten door gouden kapitelen waarop juwelen uit honderden veroverde steden glinsterden was daar voor elke heilige een zuil neergezet. Het was een eigenaardig bouwsel zonder dak dat een merkwaardig geordende chaos vertoonde. Vrijwel iedereen verdwaalde, wanneer hij het woud van bloedrode zuilen betrad. Ze waren zo verschillend van vorm en stonden zo dicht opeen dat men niet ver naar binnen kon kijken. Midden in dit zuilengeheel, op een verhoging van jade, stond het verkoolde gebeente van de heilige Guillaume tentoongesteld in een sarcofaag van het zuiverste bergkristal.


  Honoré leidde zijn uitverkorenen dwars over het plein naar de triomfboog. Zijn ogen vlogen over de namen van de plaatsen waar de Kerk zijn grootste overwinningen had behaald. Ze werden in grote gouden letters vermeld, ter meerdere eer en glorie van Tjured. Ze zouden de jarls van de heidenen eens hierheen moeten brengen, dacht de primarch, en die wankelmoedige bojaren, wier geloof aan Tjured nauwelijks meer dan lippendienst was. Wanneer ze met de grootsheid en de pracht van de binnenstad werden geconfronteerd, zouden ze begrijpen hoe klein ze waren in vergelijking met de onoverwinnelijke Tjured en zijn dienaren.


  Honoré's hart sloeg sneller toen hij onder de triomfboog door het Plein van de Heilige Toorn opreed. Slechts half zo groot als het Plein van de Hemelse Wijsheid, maar met een spiegelend zwart plaveisel van vulkaanglas. Het plein werd omringd door een mozaïekstrook van zuiver goud zoals men dat in de rivieren vond. Aan de overkant lag het Plein van de Heptarchen, bijna helemaal verborgen achter een slagorde van reusachtige zijden banieren. Iedere provincie en elke bevolkingsgroep die zich tot het Tjuredgeloof had bekeerd, had hier een banier staan. Een zee van vlaggen streelde het oog van de toeschouwer, stuk voor stuk tien schreden hoog en vier schreden breed, vervaardigd uit de fijnste zijde zodat ze zich al bij het minste zuchtje wind bewogen.


  Nog voor de vlaggen verhief zich een podium van ebbenhout. Daarop stonden twaalf ijzeren stoelen in het hout vastgeklonken. Honoré keek verschrikt. Op zeven stoelen zaten gestalten in een wit boetekleed, hun hoofden met zwarte kappen bedekt. Die hoofden waren op hun borst gezonken. Hier stierven de vijanden van Tjured, langzaam gewurgd met de garrot. Een dood die tot een uur vol ellendig hijgen en gorgelen gerekt kon worden, wanneer de beul dat wilde.


  Honoré hield de teugels van zijn zwarte paard in. Het dier snoof nerveus. Op het Plein van de Heilige Toorn was geen mens te zien. Alleen de doden wachtten hen op.


  De hele colonne was blijven staan. Honoré voelde hoe gespannen zijn mannen waren.


  Plotseling weerklonk een klaroenstoot. Een zwerm duiven vloog op van de kroonlijst van de dodentoren en verdween met een boog naar het westen, weg van de stad.


  Miguel de Tosa, ordemaarschalk van de Nieuwe Ridderstand en commandant van zijn ridderescorte, dreef zijn paard tot naast Honoré. 'We kunnen ons beter naar de gouden poort terugtrekken, broeder,' fluisterde hij.


  'Waar vluchten wij voor? Voor een klaroenstoot?' antwoordde de primarch geprikkeld.


  De ridder wees naar het schavot. 'Voor dat lot.'


  Honoré lachte luchtig. 'Dat zijn een paar ketters. Het zouden zelfs elfen kunnen zijn.'


  'De man in het midden draagt gouden sporen. Hij was een ridder.'


  De primarch liet zich uit het zadel glijden. Zonder twijfel was de ontvangst hier een belediging. Waarschijnlijk stak Tarquinon hierachter. De grootmeester van de Orde van de Asboom vermoedde ongetwijfeld dat de bedoeling van dit bezoek was om hem zijn ambt van heptarch te betwisten. Misschien wilde hij zelfs een aanklacht indienen omdat de vloot van de Nieuwe Ridderstand zijn bevel om steun bij de blokkade van Haspal te verlenen had genegeerd en zo de vlucht van de elfen en Fjordlanders uit Drusna had vergemakkelijkt. Maar wat stelde deze misstap nog voor, wanneer hij de kroon van Alfenmark aan de voeten van de verzamelde heptarchen legde?


  De primarch beklom het schavot. Hij bekeek de rij terechtgestelden, bestudeerde hun voeten. Drie mannen droegen rijlaarzen onder hun lange boetekleed. Maar alleen de middelste had gouden riddersporen.


  Honoré's vingers klemden zich om de knop van zijn met zilver beslagen stok. Ook hij droeg gouden sporen.


  De primarch liep langs de rij doden. De handen waren met ringen aan de armleuningen van de ijzeren stoelen geboeid. Het stonk naar uitwerpselen. Hij trok de zak van het hoofd van de middelste man en keek in het gezicht van Guy de Arniers, de grootmeester van de Nieuwe Ridderstand. Zijn ogen puilden een heel eind uit hun kassen en zaten vol bloedige adertjes. De mond was opengesperd en de tong hing er zijwaarts uit. Kin en borst waren met speeksel bedekt.


  Honoré streek over de oogleden van zijn ordebroeder om de starre blik van de dode te ontwijken. Hij was nog warm. Om zijn hals zat een strakke leren riem. Kort voor ze het Plein van de Heilige Toorn opgereden waren, moest de terechtstelling hebben plaatsgevonden.


  Ook broeder Miguel had Guy de Arniers herkend. Zijn rechterhand omklemde het gevest van zijn rapier. Hij keek ongerust om zich heen.


  Een tweede klaroenstoot weerklonk. Honoré draaide zich met een ruk om toen hij hoefslagen hoorde. Onder de triomfboog verscheen één enkele ruiter. Lang wit haar hing breed over zijn schouders uit. Hij droeg het zwarte kuras van een pistolier. Om zijn heupen was een met goud bestikte, donkerblauwe sjerp geslagen. Het was Tarquinon, de grootmeester van de Orde van de Asboom.


  'Honoré, primarch van de Nieuwe Ridderstand, ik beschuldig je van hoogverraad jegens de Kerk.'


  De primarch was met stomheid geslagen. Dit was absurd!


  'Ridderbroeders, leg jullie wapens neer,' eiste Tarquinon. 'Ik ben er zeker van dat de meesten van jullie eerzame mannen zijn en niet weten op welke schandelijke wijze jullie door jullie primarch voor zijn ketterse doeleinden zijn misbruikt.'


  Honoré wist dat hij op zijn ridderbroeders kon vertrouwen. Geen van hen zou het bevel gehoorzamen.


  'Jullie primarch was van plan de heptarchen te vermoorden. De grootmeester was van het plan op de hoogte. Vandaag zou een enorme goudschat aan de medesamenzweerders overhandigd worden. De kapiteins van twee eenheden van de tempelgarde, verscheidene commandeurs en hoogwaardigheidsbekleders van de Kerk waren op de hoogte. Het goud zit in die kisten!'


  'Dit is een complot van de Asboom!' riep Honoré. Zijn mond was droog. Het was hem duidelijk wat deze beschuldiging betekende.


  'De heptarchen hebben een brief met het zegel van jullie primarch. Daarin worden zijn medesamenzweerders genoemd. Hij bevat nauwkeurige instructies voor elk van hen, welke acties op de dag van zijn aankomst ondernomen moesten worden. De dag waarop de roemrijke heptarchen van Aniscans afgeslacht moesten worden om de machtshonger van jullie primarch te stillen, die voortaan alleen het lot van de Kerk wilde bepalen.'


  'Grijp Tarquinon, mannen! Hij wil jullie de eer van de zege in Vahan Calyd afhandig maken!'


  De voorzijde van het schavot klapte omhoog. Knokenbrekers werden naar voren geschoven. Een derde klaroenstoot en haakbusschutters en zwaargewapende ridders verschenen. Ze hadden zich in het zuilenlabyrint van het mausoleum schuilgehouden.


  'Bescherm de primarch!' riep Miguel de Tosa en hij sprong uit het zadel. Een deel van de ridders wendde de teugel en stormde in de richting van de triomfboog om Tarquinon gevangen te nemen.


  Op hetzelfde moment beefde het schavot onder Honoré's voeten. Het orgelgeschut begon zijn moorddadige werk. Zware loden kogels suisden door de rijen van de eregarde.


  Achter het woud van vlaggen klonken hoefslagen. Er verscheen een afdeling pistoliers.


  Ondanks het moordende vuur reden er nog altijd ruiters op Tarquinon af. De grootmeester trok zijn zadelpistool en legde rustig aan.


  Hij hield het wapen wat omlaag gericht. Vlammen en rook schoten uit de monding. Het paard van de voorste ruiter struikelde en gleed over het gladde plaveisel van vulkaanglas.


  Honoré vloekte. Tarquinon was een intrigant die zijn halve leven in Aniscans had gezeten. Maar ook hij was ooit tot ridder opgeleid en natuurlijk maakte hij niet de fout op de ruiter te richten op wiens kuras de kogel naar alle waarschijnlijkheid zou zijn afgeketst.


  De primarch keek over het grote plein. Het was hem duidelijk dat zijn mannen zouden worden afgeslacht. Hij was te optimistisch geweest. 'Ie zeer in beslag genomen door zijn dromen over een nieuwe Kerk die hij volgens zijn idealen wilde gaan vormen. Hij had voorzichtiger moeten zijn. Nu was er slechts één allerlaatste kans om een catastrofe te vermijden. Tarquinon moest sterven! Wanneer hij de grootmeester van de Asboom doodde en zich dan meteen overgaf, kon hij alles nog ten goede keren. De roem van zijn daden in Alfenmark zou alle intriges met één klap wegvagen. En hij alleen wist hoe de onzichtbare magische muren rond Alfenmark neergehaald konden worden, zodat gods heerscharen de laatste gevechten in de wereld van de Anderen konden leveren. De heptarchen zouden het beslist niet zonder deze kennis willen stellen.


  Een haakbussalvo maaide de ridders neer die op Tarquinon afstormden.


  Honoré liep naar de rand van het houten schavot. Daar stond een grote grijze hengst die zijn ruiter verloren had en in de dode hoek van de bottenbrekers was gevlucht. Met een sprong zat de primarch in het zadel. Een bovenbeenplaat van zijn harnas verschoof ongelukkig en boorde zich onder zijn kuras, toen hij hard neerkwam. Ondanks het leren wambuis dat hem beschermde sneed de stalen rand net boven zijn lies in zijn vlees. De pijn was zo allesoverheersend dat er gloeiende lichtpunten boven zijn ogen dansten.


  Het grijze paard steigerde geschrokken. Zijn gehinnik werd door het gedonder van de bottenbrekers overstemd. De bijtende zwavel-smaak van de kruitdamp brandde op Honoré's lippen. Zijn rechterhand schoot naar voren. Verblind kon hij de teugels niet pakken. Zijn vingers klauwden in de manen van het strijdros.


  De kruitdamp beschermde zijn overlevende ridders en soldaten tegen de haakbusschutters, die op goed geluk in de kolkende rookwolken vuurden. Nog altijd versuft liet Honoré de grote hengst keren. Zijn voeten kregen de stijgbeugels te pakken. Hij trok zijn rapier. Ook hij was tot ridder opgeleid en was nog niet vergeten hoe men vocht. Hij moest Tarquinon vinden en doden!


  De met ijzer beslagen hoeven van het grijze paard glibberden over de spiegelgladde bodem. Overal lagen schreeuwende mannen en creperende paarden. Zijn trotse troep luisterrijke ridders vond in een nachtmerrie van bloed en rook zijn einde. Vanuit een ooghoek zag hij Fernando, die zich op de grond had laten vallen en zijn handen beschermend boven zijn hoofd hield.


  Honoré gaf schreeuwend lucht aan zijn woede. Hij riep de naam van de grootmeester. 'Tarquinon! Tarquinon!' God had hém uitverkoren en niet deze vervloekte hielenlikker die zijn halve leven voor de troon van de heptarchen had rondgekropen. Tjured had hem op wonderbaarlijke wijze genezen en als geschenk voor hem de muur tussen de werelden neergehaald. Dat alles mocht hier niet eindigen. Dat kon onmogelijk gods plan zijn.


  De primarch ontdekte de grootmeester. Tarquinon had de teugels van zijn strijdros ingehouden en herlaadde zittend in het zadel een van zijn radslotpistolen.


  Honoré hief zijn rapier op. Het was geen wapen voor de strijd te paard, maar wanneer hij Tarquinon verraste zou hij hem bij de eerste aanval misschien een dodelijke stoot kunnen toebrengen. Hij gaf het grijze paard de sporen. Het dier galoppeerde over het gladde plaveisel. Nog vijftien schreden.


  Een haakbuskogel miste Honoré zo rakelings dat hij het gefluit ondanks het strijdrumoer hoorde, toen het projectiel vlak langs zijn hoofd vloog. God was met hem! Geen kogel zou hem treffen. Hij was voor een ander lot voorbestemd!


  Tarquinon had hem in de gaten gekregen. Zonder enige haast stopte hij zijn pistool in de zadelholster terug en trok zijn zware ruiter-slagzwaard.


  Het grijze paard werd door een verschrikkelijke klap getroffen. Door de kracht van de treffer draaide het strijdros om zijn as. Honoré trok zijn voeten uit de stijgbeugels. Bijna op hetzelfde moment stortte het paard op de grond.


  Met een forse dreun kwam Honoré op het zwarte plaveisel terecht. Zijn rapier werd uit zijn hand gerukt. Ondanks de stormhoed die zijn hoofd bij de val had beschermd, was hij te versuft om zich op te richten.


  De primarch proefde bloed in zijn mond, maar wist niet zeker of dat van hemzelf was. Hij hief zijn hoofd op en keek langs zijn lichaam omlaag. Zijn ledematen waren gevoelloos door de smak tegen het stenen plaveisel, maar ze schenen alle nog intact te zijn. Vlak voor hem lag een radslotpistool. Hij strekte zijn hand uit. Een stalen bliksem schoot naar beneden.


  Honoré voelde geen pijn. De schok bande alle gewaarwordingen uit. Hij staarde naar zijn afgehakte hand.


  Een ruiter in een zwarte wapenrusting knielde voor hem neer. Tarquinon! 'Je wilde mij dus uit mijn positie verdringen,' zei de grootmeester van de Asboom. Hij controleerde of het wapen gespannen en geladen was. Toen richtte hij zich op.


  'Ik ben bang dat je weg hier eindigt, verrader.' Hij richtte zijn wapen op Honoré.


  De primarch deed zijn hoofd met een ruk opzij. Op hetzelfde moment viel het schot. Een dodelijke klap trof hem vlak naast zijn oor.


  LICHT


  Luc vroeg zich af of het dag of nacht was. Nog altijd zat het verband om zijn hoofd. Het was erg zwoel. De dunne deken had hij van zich afgegooid, maar toch zweette hij. Het nachthemd plakte aan zijn lichaam. Hij luisterde gespannen.


  Ergens in de verte was een geluid als in een steengroeve te horen. Een geklop van metaal op rotssteen. Er werd zeker aan de ruïnes gewerkt. Ergens snurkte iemand. Maar Luc wachtte op een ander geluid. Een zachte ademhaling. Iemand was hier, in zijn kamer. Hij voelde het. Maar wie het ook was, hij verried zichzelf niet. Hij bleef onbeweeglijk liggen. Maar hij moest uiteindelijk toch ademen.


  De jonge ridder hield zijn adem in. Misschien ademde de ander in hetzelfde ritme om niet ontdekt te worden. Stilte.


  Lucs longen begonnen te branden. Hij wilde niet opgeven. Had hij zich vergist? Het was alleen maar een gevoel... Misschien had hij het gedroomd. Hij werd steeds weer door dezelfde droom gekweld. Hij werd onder water getrokken. Iets hield hem vast. Hij wilde terug naar het oppervlak, maar kon zich niet losrukken. En ten slotte was hij gedwongen het water diep in te ademen. Op dat ogenblik ontwaakte hij iedere keer weer uit zijn nachtmerrie.


  Luc kon de lucht niet langer in zijn longen vasthouden. Met een diepe zucht liet hij die ontsnappen. Het was heerlijk om te ademen. Nu drongen de geuren duidelijk tot hem door. Nat linnen, steenstof, een lichte, onaangenaam zoetelijke geur. En er was nog iets. Een vertrouwde geur... Onheilspellend. Wapenolie!


  De ridder voelde zijn hart sneller slaan. Was hij in gevaar? Hij ging rechtop in bed zitten. Niet het kleinste glimpje licht drong door zijn verband. Hij draaide zijn hoofd. Niets. Wie was daar? Wat moest hij doen? Was hij in gevaar? De koningin had hem het leven geschonken. Zij zou hem toch zeker niet alsnog willen laten doden? Maar... wie wist wat er zich in het hoofd van elfen afspeelde? En in de stad moesten er duizenden zijn die hem haatten. Die alle mensen haatten. Luc dacht aan de woorden van Emerelle. Hij had niet geweten, waarvoor de twee grote schepen gebruikt zouden worden. Hij had er zelfs geen flauw vermoeden van gehad. En als hij de orde ooit zou leiden, zou hij nooit zo'n schandalige aanval bevelen. Maar wat had dit gepieker voor zin? Het was gebeurd. En hij was erbij geweest! Hij kon het begrijpen als een vader die vrouw en kinderen verloren had, heimelijk deze kamer binnensloop om hem zijn keel door te snijden. Of een van de verminkten. Iedereen in deze stad had redenen te over om zich op hem te wreken.


  Luc moest weer aan het gejuich denken, toen hij in de haven was beland. Wat Emerelle had gedaan was gemeen geweest. Een schouwspel voor haar volk. Maar het gejuich van de mannen, vrouwen en kinderen op de kade kon hij begrijpen. Hij had zelf nachtenlang over wraak gefantaseerd, nadat de elfen Gishild hadden ontvoerd.


  Uitgeput liet hij zich op zijn kussen terugzakken. Hoe moest een ridder nu handelen? Met verbonden ogen kon hij noch vechten, noch vluchten. Moest hij gewoon afwachten? Nee! Hij wilde zijn lot zelf bepalen.


  'Het spijt me wat er gebeurd is,' zei hij ten slotte. 'Ik had geen enkele invloed op de daden van mijn orde. Ik weet dat dat het niet beter maakt. Ik smeek niet om mijn leven. Doe gewoon wat je doen moet. Ik wacht op je oordeel.'


  Er klonk een stem. Was het een man of een vrouw? Hij begreep er geen woord van. Toen heerste er weer stilte. Er leek een eeuwigheid te verstrijken. Het snurken was verstomd. Maar nog altijd werden er stenen afgebikt. Luc wist niet wat hij verder nog moest zeggen. Hij spande zijn lichaam. Hield zijn beul het lemmet al boven zijn keel?


  Eindelijk kreeg hij antwoord. Van een andere stem. Hij klonk teder en gekwetst. Opnieuw begreep Luc er geen woord van.


  'Myrielle zegt dat ze je vergeeft.' Dat was de eerste stem.


  Luc slikte. Hij stelde zich een kind voor dat een arm miste. Een kleine gestalte. Een kind dat door de ridderorde waaraan Luc trouw had gezworen, van alles was beroofd. Hij beet op zijn onderlip. Een kind zoals hij ooit was geweest, lang geleden, toen de pest die hij niet


  eens met name had durven noemen, hem van alles had beroofd.


  Tranen verschenen in zijn ogen en doordrenkten het verband.


  Opnieuw klonk de gekwetste stem. Zacht en vreemd. Hij klonk bezorgd.


  'Myrielle vraagt of je erg veel pijn hebt.'


  Luc werd overmand door gevoelens. Hij slikte. Hij schudde zijn hoofd, niet in staat iets te zeggen.


  Iets streelde zijn hand. Hij voelde kleine, krachtige vingers.


  'Het... spijt... me,' bracht Luc hakkelend uit. Hij probeerde zijn gevoelens meester te worden. Het gesnik in zijn keel te onderdrukken. Hij sidderde. Toen greep hij naar het verband rond zijn hoofd. Hij wilde het kind zien. Het elfenmeisje, wier leven door de Nieuwe Ridderstand was verwoest en dat hem desondanks wilde vergeven.


  'Dat moet je niet doen!'


  Luc negeerde de stem. Hij trok het verband eraf en kreunde. Hij had het gevoel alsof er dolken in zijn ogen drongen. De kamer was vol banen schitterend licht. Hij hoorde een beweging. Het meisje leek teruggeweken te zijn. In ieder geval had het zijn hand losgelaten.


  De ridder sloot zijn ogen en drukte duim en wijsvinger van zijn linkerhand op de pijnlijke ogen.


  'Je kunt blind worden door deze onzin. Wie wordt daar beter van? Je mag van geluk spreken dat het nacht is.'


  'Nacht?' Voorzichtig deed Luc de oogleden van één oog een klein spleetje uit elkaar. Een eind voor hem sneed een brede baan licht door het duister. Opzij van hem verspreidde een grote bol licht. En daar stond een gestalte, slechts een armlengte van hem af. Klein, de verhoudingen klopten niet. De vage gestalte maakte een asymmetrische indruk. Dat was dus Myrielle. Hij sloot het oog. Opnieuw werd hij door gevoelens overspoeld. Hij wilde zoveel zeggen en vond toch geen woorden.


  'Dank je.' Dat was alles wat hij uit kon brengen.


  De oudere stem vertaalde. Luc had het gevoel dat hij hem kende. Maar er was maar één elf die behalve Emerelle ooit met hem gesproken had: de aanvoerder van de ridders die gekomen waren om Gishild uit Valloncour te ontvoeren. De krijger die hij indertijd tot een duel had uitgedaagd en die hem zijn leven had geschonken.


  Het meisje begon weer te praten. Ditmaal was het anders. Het leek of er een dijk in haar was doorgebroken. Luc verstond er geen woord van, maar dat was ook niet nodig. Alleen al de klank van de stem verried de vertwijfeling. Haar zielenpijn. Ze had een vraag gesteld.


  De elfenridder nam de tijd. Toen hij eindelijk sprak, klonk zijn stem dof. 'Myrielle heeft gevraagd waarom jullie mensenkinderen haar zozeer haten dat jullie zijn gekomen om haar ouders te doden.'


  Luc was sprakeloos. Een ogenblik lang wilde hij zeggen dat op die vraag geen antwoord bestond dat een kind kon begrijpen. Maar dat zou wreed zijn. Ze had recht op eerlijkheid. 'Lang geleden zijn elfen naar mijn land gekomen en hebben een man gedood die mijn god heel erg liefhad en die heel belangrijk voor mijn volk was. Daarmee is de oorlog begonnen. Dat was vele honderden jaren geleden.'


  'Bedoel je de heilige Guillaume?' vroeg de elfenkrijger bars. 'Het waren mensen, de ridders van koning Cabezan, die hem hebben gedood. Ik was er indertijd bij. Ik wilde hem redden. Mijn krijgers hebben hun bloed verloren om hem te beschermen. Mijn makkers Nomja en Gelvuun hebben er het leven bij verloren. Niets is zoals jullie mensen het vertellen. Jouw Kerk is op leugens gegrondvest.'


  Luc wilde op deze brutale leugen antwoorden, maar hij beheerste zich. In aanwezigheid van een vertwijfeld kind over geloofsvragen ruziën was beneden alle peil. Hij begreep niet hoe de elfenridder zich zo had kunnen laten gaan! Met knipperende ogen keek hij naar Myrielle. Nog altijd was ze niet meer dan een vaag silhouet voor hem. Haar gezicht een ovaal vlak met twee donkere afgronden. Ze keek hem aan en hij begreep hoe pover zijn verklaring was geweest. 'De oorlog duurt al heel lang. Beide partijen hebben elkaar in de loop der eeuwen verschrikkelijke wonden toegebracht.'


  De elfenridder vertaalde. Luc meende nog altijd een ondertoon van woede in diens stem te horen. 'Haar ouders hebben deze wereld nooit verlaten, zegt ze. Ze hebben nooit een mens kwaad gedaan.'


  Luc dacht na. Hij zou kunnen zeggen dat grote oorlogen zich van dergelijke kleinigheden niets aantrokken. Dat was maar al te waar. En wreed. Hij mocht haar niet nog meer kwetsen! Hij wenste vanuit de grond van zijn hart dat hij haar vrede kon geven. Maar hij wilde ook niet tegen haar liegen. 'Drie jaar geleden hebben elfenkrijgers mijn school overvallen. Ze hebben kinderen en leraren gedood. Ik wilde op die dag met mijn vriendin trouwen. Ze hebben haar ontvoerd. Sindsdien heb ik haar niet teruggezien. Sinds die tijd zon mijn ridderorde op wraak. Dat we hierheen zijn gekomen had maar één reden. Wij wilden wraak nemen.'


  Het meisje luisterde naar de vertaling en antwoordde onmiddellijk. Haar stem klonk boos en vertwijfeld. 'Maar jullie zijn toch ook ridders!? Hoe konden jullie onrecht met onrecht vergelden? Kun jij je verdriet over je verloren vriendin vergeten, wanneer je mij ziet lijden? De ridders uit Alfenmark beschermen de zwakken. Wat voor ridders zijn jullie?'


  Lucs ogen traanden. Hij probeerde haar aan te kijken, maar Myrielle was een eind van zijn bed vandaan geweken. Ze stond voor de grote bol glinsterend licht. Was het een kaars die hem zo verblindde? Hij werd er zich van bewust dat hij zijn heil zocht in bijkomstigheden om geen antwoord te hoeven geven. Wanneer hij werkelijk een ridder wilde zijn, moest hij eerlijk antwoorden.


  Luc wou dat hij de elf kon zien, maar hij was onzichtbaar tussen licht en donker. Alleen een stem.


  'Ik... wij...' Hij voelde zich naakt. Ridder zijn was altijd zijn hoogste doel geweest. Sinds de dag, jaren geleden, toen Michelle met hem uit zijn dorp was vertrokken.


  'Ben je nog een ridder?' vertaalde de elf.


  'Ja!' Hij aarzelde geen moment. Pas toen hij het woord eruit geflapt had, vroeg hij zich af of hij nog wel het recht had aanspraak op die eretitel te maken.


  'Dan kan ik je dus vertrouwen. Jij bent geen van de moordenaars. Zul jij kinderen beschermen?'


  Luc was verbijsterd. Haar woorden verscheurden zijn hart en hij kende maar één antwoord op haar vraag. 'Ik zal je met mijn leven beschermen.' Zijn stem klonk rauw en kwam diep uit zijn keel. 'Dat zweer ik bij Tjured, mijn god.'


  'Mag ik vannacht in je kamer slapen?'


  Luc staarde naar de bleke ovaal. Wat ging er in het meisje om? Wanneer hij haar gezicht maar kon zien, haar gelaatsuitdrukking. Ze was een elfin! Was dit uiteindelijk een achterbaks plan om zijn loyaliteit ten opzichte van zijn mederidders te ondergraven?


  Van elfen kon je alles verwachten, dat had hij steeds weer te horen gekregen. Maar ze was nog een kind... Had Emerelle haar gestuurd?


  'In haar kamer slaapt een jonge trol,' verklaarde de stem van de tolk zonder dat Myrielle iets had gezegd. 'Hij snurkt zo hard dat ze niet kan slapen. Ze zou haar matras en haar beddengoed graag hierheen brengen. Ze is erg uitgeput. De trol... ruikt ook een beetje sterk. Jij stinkt niet, zegt ze.'


  'Ze is welkom,' antwoordde Luc een beetje stijfjes. 'Ik hoop dat ik niet snurk.'


  De elfenridder vertaalde zijn woorden. Toen hoorde Luc stappen en het ritselen van beddengoed. Hij wilde zich nog een keer bij haar verontschuldigen. Maar wat moest hij zeggen? Al zijn woorden konden alleen maar hol klinken.


  Het meisje vroeg de elf iets. Het leek of hij een ontwijkend antwoord gaf. Myrielle reageerde met een dringende vraag.


  'Wat is er?'


  'Ze wil dat ik haar een sprookje vertel. Een domme geschiedenis,


  die alleen maar valse hoop bij haar zal wekken!'


  'Hoe oud is ze dan?'


  'Zeven jaar.'


  'En jij denkt dat hoop schadelijk kan zijn?'


  'Wie denk je dat je bent mij een lesje te willen leren?'


  Luc haalde zijn schouders op. 'Hoe oud ben je, ridder?'


  'Ik reken mijn leven niet meer in jaren, maar in eeuwen. Mijn leeftijd interesseert me al lang niet meer. Sinds de winter waarin Alfadas koning van het Fjordland werd, ben ik opgehouden met tellen.' De trotse krijger klonk nu alleen nog maar vermoeid en treurig. Hij had zijn hautaine houding laten varen.


  'Bij mij is nauwelijks meer dan een decennium verstreken sinds ik zeven jaar was. Wie zal de gevoelens van het meisje beter kennen, denk je? Geloof maar dat ze het verhaal dat ze graag wil horen kan verdragen. Ze kent het toch al, anders zou ze je er niet naar kunnen vragen.'


  Een slanke gestalte, helemaal in het wit, kwam uit het duister getreden. Met zijn oogleden knipperend probeerde Luc haar scherper te zien, maar zijn tranende ogen weigerden nog altijd dienst.


  De elf boog zich naar hem over. 'Verstandig redeneren heb je op die school van je wel geleerd. Nu begrijp ik beter waarom de mensenkinderen zo ontvankelijk voor de leer van de Kerk zijn.'


  'De andere mensen vonden me altijd nogal dom, omdat ik mijn hart op mijn tong heb.'


  Luc verbeeldde zich dat hij de blik van de elf als een streling voelde. De krijger stond vlak bij hem. De jongen kon de wapenolie duidelijk ruiken. En hij verspreidde nog een andere, aangenamere geur. Het was geen parfum.


  'Myrielle wil een verhaaltje horen dat een oude vriendin van me kort voor haar dood heeft opgeschreven. Behalve over vele andere dingen ging het over een muizer die Breedneus heette. Hij had voor mijn vriendin een zilveren hand gemaakt. Hoewel hij maar zo groot was als je ringvinger, was hij ongetwijfeld een van de begaafdste tovenaars, werktuigkundigen en alchemisten die Alfenmark ooit heeft gekend. Hij kon verloren ledematen door nieuwe vervangen.' Hoewel het meisje de mensentaal beslist niet kon verstaan, liet de elfenkrijger zijn stem dalen tot een gefluister. 'Breedneus was een meester, zoals er nooit een tweede zal zijn. En doordat Ganda over hem geschreven heeft is zijn roem tot in de verste uithoeken van Alfenmark verspreid.'


  Luc had het gevoel dat de elfenridder lachte, ook al bleef zijn gezicht een ovaal vlak.


  'Ganda's boek is net als alle koboldverhalen een mengeling van waarheid en doldrieste leugens. Dat alles is heel lang geleden. Ze leefde in de tijd van de heilige Jules. En hij was het ook die haar hand afhakte. Of beter gezegd, het was degene die zich achter Jules verborg. Maar ik dwaal af. Door haar boek was Breedneus zo beroemd geworden, dat invaliden uit alle windstreken van Alfenmark naar hem toe kwamen. Lamassu's en minotaurussen, kobolds van allerlei soort, net als faunen, apsara's en zelfs een van de laatste slangenmagiërs kwamen bij hem. En Breedneus was te aardig om het verzoek van wie dan ook af te wijzen. Ik vertelde je al hoe kleine muizers zijn... Hij is verdwenen. Hij is gewoon in rook opgegaan. Hij is niet weggelopen. Men zegt dat hij één is geworden met de plaats waar hij werkte, een open plek in het eikenbos bij Yaldemee.'


  'Maar waarom zou ze bij zo'n einde valse hoop kunnen gaan koesteren?' wierp Luc tegen.


  'Dat is nog niet het eind van het verhaal. Nu komt het sprookjes-deel. Sinds Breedneus dood is, zouden er op de open plek waarmee hij één is geworden wonderen geschieden. Vaak als men op het juiste moment komt en een zuiver hart heeft, zegt men, zijn de krachten van Breedneus weer te voelen. Heel af en toe blijkt de verminking bij iemand die de nacht op de open plek doorbrengt de volgende ochtend weer genezen. In de loop der eeuwen zijn er duizenden heen getrokken. Ik ken niemand die na het verdwijnen van Breedneus echt genezen is. Intussen gaan er steeds minder alfenkinderen heen. Maar het sprookje van de betoverde open plek leeft voort. Het wekt dromen op die alleen in een bittere teleurstelling kunnen eindigen. Daarom wilde ik Myrielle dit verhaal niet vertellen.'


  Luc leunde achterover en sloot zijn brandende ogen. 'Misschien heb je gelijk,' zei hij aarzelend. 'Ik had me er niet mee moeten bemoeien.'


  'Wat was je fout ook alweer, zei je? Je hebt je hart op je tong? Nu ik je wat beter ken, zal ik je niet kwalijk nemen wat je hebt gezegd. Myrielle is ingeslapen. Ons vele geklets was kennelijk te vermoeiend. Jij moet ook gaan rusten, Luc. Ik maak me zorgen om je ogen. Je had het verband er nog niet af mogen halen.'


  'Het was toch maar een kaars,' mompelde Luc vermoeid.


  'Voor jou is dat licht sterker dan de middagzon. Je had beter naar Emerelle kunnen luisteren.'


  HET BEWIJS


  Fernando zweette als een otter. Hij vocht vertwijfeld tegen zijn misselijkheid. De stank van verbrand vlees was te veel voor zijn maag. Hij was maar een schrijver, geen krijger, en al helemaal geen folterknecht. Hij was niet geschapen om zoiets te verdragen.


  Tarquinon greep Miguels haar en trok hem daaraan omhoog. Lippen en borst van de broeder waren met geronnen bloed bedekt. De ogen waren zo verdraaid dat bijna alleen het wit nog maar te zien was. 'Niet creperen, schoft!' zei de grootmeester geërgerd.


  Miguel was met riemen op een stoel vastgebonden. Naast hem op een kleine tafel lagen fonkelende stalen folterwerktuigen: tangen, zagen en kromme messen. Er kleefde nog geen druppeltje bloed aan.


  'De kogel van een bottenbreker heeft zijn borstkuras geschampt en ingedrukt. Zijn ribben zijn als dorre twijgen gebroken en hebben zijn longen doorboord. Zijn leven ligt in Tjureds hand. Helaas is hij niet in staat ons iets te vertellen.' De grootmeester wees op een priester, die een leren schort voor zijn grijswitte pij droeg. 'Heb ik je al aan broeder Mathias voorgesteld?'


  'Nee.' Fernando veegde zijn natte zweethanden af aan zijn rijbroek.


  'Hij is een van de ondervragers. Ben je er al eens bij geweest, wanneer ze een gesprek voeren? Ze zijn zeer overtuigend.'


  De schrijver bekeek de priester van top tot teen. Broeder Mathias was niet bijzonder groot. Lange, slanke handen staken uit de brede mouwen van zijn pij. Duidelijk tekenden pezen en aderen zich onder de huid af. De priester had volle lippen. Zijn diepliggende grijze ogen keken vriendelijk. Maar bij de mondhoeken hadden zich diepe rimpels gevormd. Fernando schatte de priester op nog geen dertig.


  'Mathias heeft het gesprek met de twee ondervragers gevoerd die op Honoré's lijst van samenzweerders stonden. Een van de twee was zijn geliefde leraar. Broeder Mathias is een ware meester in het voeren van een subtiel vraaggesprek. Hij hoort altijd wat hij weten wil. Maar van zijn beide ridderbroeders kon hij niets over de samenzwering te weten komen. Maar ondervragers zijn er ook veel meer ervaren in dingen te doorgronden of te verzwijgen. Daarom moeten we hen niet als maatstaf nemen. De heptarchen hebben besloten hen terecht te stellen, hoewel de brief van Honoré de enige aanwijzing was dat ze zich aan verraad jegens de kerkvorsten hebben schuldig gemaakt. Broeder Mathias was daar erg bedroefd over. Hij zou daarom ook graag eens met jou praten.'


  Fernando slikte. 'Ik ben maar een gewone schrijver.'


  Mathias wees op een stoel met hoge rugleuning. 'Wil je niet gaan zitten, terwijl we ons met elkaar onderhouden?'


  'Ik blijf liever staan.'


  'Begrijp me niet verkeerd, Fernando. Ik ben je erg dankbaar dat je me over de plannen van broeder Honoré hebt ingelicht,' zei Tarquinon zonder daarbij ook maar enige moeite te doen de spanning met een lachje te doorbreken. Hij haakte zijn arm door die van Fernando en trok hem naar een van de hoge nissen in de wand, waarin de ridders uit Honoré's gevolg waren vastgeketend.


  Een schrille, lang aangehouden kreet die ten slotte in een ongearticuleerd jammeren eindigde, overstemde kort alle andere geluiden. Ze bevonden zich in een breed keldergewelf dat door kaarsen werd verlicht. Ongeveer een half dozijn ondervragers en zo'n twintig knechten en soldaten waren aanwezig om zich met de gevangenen bezig te houden.


  'Herken je hem?' Tarquinon knikte naar een man die vlak bij hen aan de muur geketend was.


  Fernando bekeek de deerniswekkende gestalte. Een dik verband dat de onderkaak steunde bedekte een groot deel van het gezicht. Aan de linkerkant was het met donker bloed doordrenkt. Slechts een enkel oog was te zien. Het was strak op Fernando gericht. Er brandde een onbeheerste woede in. De schrijver hoefde niet naar het fraai bewerkte leren wambuis te kijken om te weten wie daar in de kettingen hing.


  'Ik heb me laten verleiden om hem voor zijn hoofd te schieten. Maar zoals je ziet heb ik mijn werk niet goed gedaan. Hij heeft zijn hoofd met een ruk opzij bewogen en de wangbeschermer van zijn stormhoed heeft mijn kogel van zijn dodelijke kracht beroofd. Hij heeft zijn wang doorboord, een aantal tanden verbrijzeld en zijn tong half afgerukt. Er is geen verstandig woord meer uit hem te krijgen.' Tarquinon liep naar de verminkte primarch en greep diens verband. Honoré kreunde al bij de minste aanraking, hoewel het aan hem te zien was hoeveel moeite hij deed om zich te beheersen.


  De grootmeester drukte het hoofd van zijn rivaal ruw tegen de muur en trok toen met zijn spitse vingers het stuk verband over zijn linkeroor opzij. 'Je moet horen wat hier wordt gezegd. Ik wens dat je alles hebt begrepen, wanneer je van ons heengaat.' Toen keerde hij zich weer naar Fernando.


  'Ik kan niet zeggen dat ik een hoge dunk van broeder Honoré heb. Maar één ding moet je hem nageven, hij is beslist niet dom, ook al is hij door de omstandigheden verhinderd aan dit gesprek deel te nemen. Het is niets voor hem een brief te schrijven, waarin een verraad met zulke niet mis te verstane bewoordingen wordt beschreven. En waarin ook nog eens al zijn medesamenzweerders zijn opgesomd. Inderdaad zijn het allemaal leden van de Kerk die geen onberispelijke reputatie hebben, wanneer men ze heel goed kent. Wat mij en ook broeder Mathias verwondert is het feit dat geen van de zeven terecht-gestelden in de gesprekken die aan hun overlijden voorafgingen iets noemenswaardigs over de samenzwering kon vertellen. Natuurlijk zijn er altijd keiharde kerels die hun geheim mee het graf in nemen... Maar dat kun je echt niet van alle zeven zeggen. Vier hebben al na een uur intensieve samenwerking alles bekend wat we hun in de mond legden. Maar we konden niets nieuws uit hen krijgen. In ieder geval niet iets wat een verstandig mens zou geloven. Waaraan zou dat kunnen liggen, Fernando? Je kunt vrijuit spreken. Broeder Mathias, die ook brandend nieuwsgierig is naar de oplossing van dit raadsel staat zo ver weg dat hij niet kan horen wat hier besproken wordt. Dus, Fernando...'


  De schrijver slikte. Hij zag hoe bij een jonge ridder aan de tegenoverliggende wand een gloeiend ijzer in zijn oksel werd gedrukt. Opnieuw moest hij tegen zijn opkomende misselijkheid vechten. Hij had het aan zien komen. Zijn angsten waren werkelijkheid geworden.


  'We kunnen ons gesprek ook onder minder aangename omstandigheden voortzetten,' zei Tarquinon. 'Misschien wil je toch op de stoel van broeder Mathias gaan plaatsnemen?'


  Fernando vermande zich. Nu kwam het erop aan zijn eigen huid te redden. 'Ik neem aan dat je de brief in het handschrift van de primarch en die ook zijn zegel draagt voor een vervalsing houdt. Daar heb je natuurlijk volkomen gelijk in.' De grootmeester glimlachte, terwijl Honoré hem het liefste met zijn ene oog doorboord had. 'Ik weet al een hele tijd wat voor een schrandere man je bent, Tarquinon. Hoe kan men anders in die slangenkuil van Aniscans overleven? En zonder je te willen beledigen, moet ik je toch zeggen dat de omgang met broeder Honoré me heeft geleerd enigszins voorzichtig te zijn, wanneer je met schrandere mensen te maken hebt. Hoe groot moet voor jou de verleiding niet zijn mij als medeplichtige te hebben? Ik weet dat die vervalste brief jou uitermate gelegen komt. Nu heb je eindelijk iets in de hand, waarmee je de Nieuwe Ridderstand kunt vernietigen. Wanneer je het handig speelt, zal er in de toekomst nog maar één grote ridderorde in de Kerk zijn.'


  'Ik wil niet ontkennen dat je me een geweldige dienst hebt bewezen, Fernando.'


  De schrijver keek naar Honoré. Wat was macht toch vergankelijk. Hij zou zo niet eindigen! 'Hoeveel is het je waard de primarch zo voor je te zien?'


  Tarquinon lachte hartelijk. 'Denk je dat ik ga betalen voor iets wat ik al heb? Jij beoordeelt de situatie verkeerd, schrijver. Je hebt geen voorwaarden te stellen. Wat kun je me verder nog bieden? Onverwacht heb jij mijn grootste droom in vervulling laten gaan. Nu is eerder het moment aangebroken waarop je voor je eigen leven moet vrezen in plaats van achteraf met mij over iets te onderhandelen wat ik al gekregen heb.'


  'Ik sta lang genoeg in dienst van de Kerk om zijn dankbaarheid te kennen, grootmeester. Ik praat daarom niet over zaken die achter ons liggen. Alles wat je tot dusver van me hebt gekregen was een geschenk en ik ben tevreden om te zien dat het je met grote vreugde vervult. Maar nu moeten we over de toekomst praten. Wist je dat broeder Honoré verscheidene documenten bezat die door jou persoonlijk zijn opgesteld?'


  Tarquinon kneep zijn oogleden een eindje dicht. Fernando liet zich niet uit het veld slaan.


  'Je hebt de gewoonte een eigenaardige krul onder je initialen te zetten. Wil je nog meer over je handschrift horen? Of over je zegel? Een heel oud zegel... dat makkelijk te vervalsen is. Zelfs met een rauwe aardappel. En die hebben bovendien het voordeel dat men ze met een enkele hap spoorloos kan laten verdwijnen.'


  'Waar wil je heen?'


  'Ik heb drie brieven geschreven. Vergeef me, wanneer ze jouw naam en jouw zegel dragen. Vervalsingen maken behoort tot mijn slechte gewoonten, maar ik ben vol vertrouwen dat ik deze karakterfout gauw zal overwinnen, wanneer je de vriendelijkheid hebt mij daarbij te helpen.'


  'Denk je dat je me kunt chanteren? Eén woord van mij en je zult dit gewelf nooit meer verlaten.'


  'Ongetwijfeld, maar je zou je af moeten vragen hoe lang het zal duren voor je net als de primarch aan een wand geketend hangt. Twee van de brieven die ik heb geschreven zullen de heptarch Gilles, de grootzegelbewaarder van Tjured, over twee maanden ter hand worden gesteld. Alleen mijn persoonlijke tussenkomst kan dat verhinderen. Men zegt dat Gilles een man is die er heel strikte opvattingen over eer en gerechtigheid op nahoudt, wat bij een heptarch bepaald geen alledaagse eigenschap is. De derde brief wordt over tien jaar naar de binnenstad gestuurd voor het geval ik in die tussentijd overlijd. Mijn gezondheid zal daarom voortaan je eerste zorg moeten zijn.'


  Ook al deed Tarquinon moeite zich verder gelaten en zelfverzekerd te gedragen, zijn hautaine lachje was wel verdwenen.


  'Denk jij dat je mij voorwaarden kunt stellen? Misschien heb ik geen moeite brieven te onderscheppen die aan Gilles de Montcalm zijn gericht, omdat er in zijn schrijfkamer een spion van mij zit.'


  'Ongetwijfeld zou het je weinig moeite kosten als je wist op welke manier mijn bericht hem zal bereiken.'


  Fernando spreidde zijn armen. 'Maar je weet het niet. En stel nou eens dat ik tegen je gelogen heb en mijn bericht aan een andere heptarch geadresseerd is? Kun je hen allemaal in de gaten laten houden? Dat denk ik niet.'


  'Ik heb helemaal niets misdaan...'


  'Alsjeblieft, Tarquinon. Zo'n naïveteit past je helemaal niet. Of geloof je dat Honoré inderdaad heeft gedaan waarvoor hij nu moet bloeden? Geloof me, één brief kan de hele huidige situatie in haar tegendeel laten omslaan. Vooral wanneer hij kennelijk van jouw hand is. En zoals ik de situatie nu inschat, heb ook jij niet alleen maar vrienden onder de heptarchen. Met andere woorden, wanneer de brief de juiste persoon bereikt, zal het hem een zorg zijn of de inhoud boven elke twijfel verheven is. Voor jullie geldt toch de stelregel: verdenking maakt schuldig?'


  Honoré kreunde zacht. Omdat Tarquinon het verband opzij had getrokken, was de wond weer gaan bloeden.


  'Wat wil je eigenlijk, schrijver?' vroeg de grootmeester.


  'Wat iedereen wil. Een rustig leven zonder zorgen. Ik wil een van de twaalf schatkisten die Honoré heeft meegebracht. En daarna zal ik in rook opgaan. Je zult nooit meer iets van me horen, Tarquinon. En ook jij kunt rustig slapen, want ik heb mijn buik vol van het brieven schrijven. Er zullen geen nieuwe meer opduiken.'


  'Wie denk je wel dat je bent? Een vorst? Heb je je verstand verloren? Voor het goud en de sieraden in een van deze kisten kun je een kleine stad kopen.'


  'Natuurlijk beslis jij, wat je het belangrijkste vindt,' antwoordde Fernando vrijpostig. 'Een twaalfde deel van je buit afstaan en in ruil daarvoor rustig slapen, of je gemoedsrust opofferen voor wat meer rijkdom.'


  'Weet je wat ik denk, schrijvertje? Je bent bij lange na niet de harde en gewetenloze kerel die met alles rekening heeft gehouden. Je bent een praatjesmaker. Een overeenkomst zoals jij wilt moet met bloed geschreven worden. En ditmaal zullen het niet anderen zijn die voor jou hun bloed vergieten. Je moet zelf bewijzen dat je een man bent die desnoods over lijken gaat.'


  Fernando keek met een gevoel van onbehagen naar Tarquinon. 'En wat moet ik doen?'


  'Honoré hebben we nog levend nodig, hij moet in aanwezigheid van de heptarchen terechtgesteld worden. Maar ik maak me zorgen dat Gilles de Montcalm hem nog een keer zou kunnen bezoeken om meer over de samenzwering tegen de kerkvorsten te horen.'


  'Ik dacht dat hij niet meer kon spreken?'


  Tarquinon wees naar Honoré's linkerhand. 'Hij zou nog kunnen schrijven.'


  'Jij wilt dat ik zijn hand afhak?' Fernando rilde bij de gedachte alleen al.


  'Hem afhakken zou geen goed idee zijn. Te veel mensen weten dat hij alleen zijn rechterhand is kwijtgeraakt. En het is de uitdrukkelijke wens van de heptarchen dat Honoré bij zijn verblijf in deze gewelven geen nieuwe verminkingen zal oplopen.'


  Fernando was opgelucht. Het ging er dus niet om bloed te vergieten! 'Wat verwacht je van me?'


  'Mijn hoefsmid heeft volgens mijn aanwijzingen een bijzonder instrument voor me vervaardigd. Ik wil dat jij dat gebruikt.'


  'Zijn er niet te veel getuigen?' wierp de schrijver tegen.


  'Alle mannen hier vertrouw ik volkomen. Behalve jou natuurlijk. Maar dat mag ons er niet van weerhouden onze overeenkomst te bezegelen.' Hij draaide zich om en liep naar een komfoor vol gloeiende kolen, waarnaast werktuigen lagen die zwart waren van het roet. Hij pakte iets wat Fernando niet goed kon onderscheiden.


  Toen kwam hij terug. 'Je zegel.'


  Verwonderd keek de schrijver naar het voorwerp dat Tarquinon hem in de hand drukte. Het was een zware smidshamer waar op de kop twee over elkaar liggende hoefijzers aan vastgeklonken waren. 'Wat moet ik daarmee?'


  'Je geeft Honoré daarmee twee harde slagen op zijn linkerhand. Ik wil zijn botten horen breken, wanneer je toeslaat.'


  'Maar je mag hem toch niet verwonden...'


  'Zie jij paarden hier beneden? Natuurlijk hebben wij hem niet verwond. Dat is helaas tijdens het gevecht gebeurd. Het schijnt dat een ruiterloos paard op zijn hand is gaan staan. Jammer genoeg zal hij met een verbrijzelde hand niets meer kunnen beginnen. We moeten dit doen, wanneer we er zeker van willen zijn dat hij voor zijn dood niets meer kan neerschrijven wat onze overeenkomst zou kunnen schaden.'


  Fernando pakte de hamer aan. Hij was ongelooflijk zwaar, de kop was één grote donkere bonk ijzer.


  Honoré rukte aan zijn ketting. Hij bewoog zijn linkerhand en stiet daarbij ongearticuleerde geluiden uit.


  Tarquinon liep naar de gereedschappen en pakte een nijptang met een lange greep. Onbarmhartig pakte hij de middelvinger van Honoré en trok de hand omhoog. Hij hield de tang zo stevig vast dat hij door het magere vlees heen tot op het bot sneed. Honoré hield zijn hand nu stil. Hij keek met pure angst in zijn blik naar Fernando.


  'Ik kan het niet,' zei Fernando.


  De grootmeester lachte cynisch. 'Ik wist het wel. Jij vergiet alleen bloed met je pen. Kijk om je heen. Iedere man hier tegen de muren heb jij op je geweten. Twee brieven van jou waren voldoende om ze allen hier te laten belanden. Wat is een klap met een hamer in vergelijking met de slachtpartij die je hebt aangericht?'


  'Ik kan het niet,' zei de schrijver nog eens. Opnieuw voelde hij de misselijkheid in zich opkomen. Hij liet de hamer vallen.


  'Dan zul je iets anders moeten doen. Ik heb een hele reeks... tegenstanders, zullen we maar zeggen. Omdat we allemaal dienaren van god zijn, kunnen het tenslotte geen vijanden zijn. Ik zal je vanmiddag een lijst met namen sturen. Het zou mooi zijn die namen op een paar documenten te zien die we bij de papieren van Honoré zullen vinden. Natuurlijk moet uit de aantekeningen zonneklaar blijken dat ook zij bij het complot tegen de heptarchen betrokken zijn. Knap dit ene karweitje voor me op en ik laat je met een kist vol goud vertrekken. Dat of de hamer! Een verbrijzelde hand of een hele kelder vol lijken. Waarmee zul je makkelijker kunnen leven?'


  Fernando keek naar de hamer. 'Ik schrijf die brief.'


  Met zijn lange witte haar maakte de grootmeester een edele indruk. Door zijn fijngesneden gelaatstrekken en zijn houding leek hij een voorbeeldige ridder. Een krijger die al wat ouder was. Als kind had Fernando zich een ouder wordende held zó voorgesteld. Hij wou dat hij nog een keer naar de wereld van zijn kindertijd kon vluchten. Een wereld waarin goed en kwaad duidelijk van elkaar waren gescheiden. En waar geen slachters met het gezicht van een held waren geweest.


  Tarquinons gezicht stond nu onbarmhartiger. 'Dat is als bewijs voor mij voldoende. Ik ben ervan overtuigd dat jij die brieven hebt verstuurd. Dat is jouw manier van moorden.' Hij bukte zich om de hamer op te rapen.


  Fernando keerde zich af. Hij wilde niets zien! Hij drukte zijn handen tegen zijn ogen. En toch hoorde hij de half gesmoorde kreten. Hij probeerde aan al die mannen te denken die Honoré zonder blikken of blozen had laten vermoorden.


  Zijn straf was terecht, probeerde hij zich voor te houden. Maar hij wist wel beter.


  EEN NIEUW TIJDPERK


  Ollowain keek naar de grote Falrachtafel die Emerelle midden in de grote vergaderzaal had laten neerzetten. De figuren van de Tjured-kerk waren zwart, de Fjordlanders en hun bondgenoten uit Alfenmark wit. Vorst Fenryl had de situatie samen met vorst Tiranu van Langollion opgebouwd. De positie van de figuren moest de huidige situatie in het Fjordland en de aangrenzende gebieden weergeven. Wat Ollowain zag, was verpletterend. En tegelijkertijd riep het Falrach in hem wakker, een vroegere incarnatie die sinds de gebeurtenissen in de laatste trollenoorlog in hem sluimerde. Moeizaam onderdrukt maar steeds klaar om de macht binnen in hem over te nemen. Falrach zou deze situatie meester worden, wanneer Ollowain ophield weerstand tegen hem te bieden. Hij werd sterker. De tijd werkte in zijn voordeel. De zwaardmeester wendde zijn blik van de grote tafel af. Het spel dat ooit door de meesterstrateeg van Alfenmark was ontwikkeld, versterkte zijn aanwezigheid in hem.


  'We moeten niet buigen voor die onvolwassen blaag op de troon,' verklaarde Tiranu. 'Hoe kan ze ons wegjagen terwijl honderden elfen met hun leven voor de vrijheid van haar land hebben betaald?'


  'Zeg liever duizenden alfenkinderen,' bromde Orgrim, de koning van de trollen. 'Jullie hebben daar niet alleen gevochten.'


  'En toch blijft het haar land,' wierp Yulivee tegen. 'We kunnen de beslissing van Gishild niet gewoon negeren. Zij is daar koningin en wij zijn slechts gasten. Wie wil er gasten om zich heen hebben die de beulen van haar grote liefde zijn geworden.' Ze keek naar Emerelle.


  'Hoe beoordeel jij de situatie, Ollowain?' wilde de koningin weten.


  Haar vraag dwong hem weer naar de Falrachtafel te kijken. Hij begon dat nu met andere ogen te doen. Het waren meer dan alleen maar spelstukken. De riddervloot die zowel Vahan Calyd als de kust van het Fjordland bedreigde werd werkelijkheid voor hem. Hij zag een zee vol galjassen, galeien en transportschepen. 'Wij moeten die vloot aanvallen. Die vormt de sleutel voor alles wat de orde kan doen. En die kans krijgen we niet lang meer. Wanneer ze eenmaal vaste voet aan land hebben gekregen, zal het moeilijk worden om de overwinning te behalen.'


  Was zijn stem veranderd? Was hij killer en gevoellozer geworden, of verbeeldde hij zich dat maar?


  Ook hij was een goede legeraanvoerder. Maar hij wist maar al te goed dat hij niet in de schaduw van de legendarische veldheer Falrach kon staan.


  'Ben je ergens anders met je gedachten?' merkte Yulivee spottend op.


  Ollowain schraapte zijn keel. 'Omdat de jonge koningin op dit moment kennelijk niet helder kan denken, moeten wij het voor haar doen tot ze over haar ingebeelde verlies heen gekomen is. De vloot van de vijand is het eigenlijke probleem en niet de geestesgesteldheid van een mensenkoningin.'


  'Je woorden zijn me uit het hart gegrepen.'


  Ollowain slikte. Dat uitgerekend Tiranu dat moest zeggen. Het met hém eens zijn was meer dan bedenkelijk. Ollowain keek vertwijfeld naar de gezichten van de aanwezigen. Er was geen duidelijke aanwijzing wanneer Falrach in zijn binnenste de overhand kreeg. Behalve dat hij het plotseling eens was met mannen die hij als Ollowain had veracht.


  Orgrim keek ernstig. Van het gezicht van de trol viel niets af te lezen. Tiranu glimlachte tegen hem. Ook hij was verbaasd dat ze het een keer met elkaar eens waren. Yulivee was ogenschijnlijk verrast, geërgerd zelfs. Tot de kentaur Appanasios leek het niet door te dringen wat er aan de hand was. Hij peuterde met een houtspaander tussen zijn tanden en keek naar de Falrachtafel. Fenryl keek hem met doordringende adelaarsblik aan, zonder verder iets te laten blijken. En Emerelle? Hij wist dat ze het zou toejuichen, wanneer Falrach weer sterker in hem werd. De veldheer die ooit zijn leven voor haar had opgeofferd had nog steeds een speciaal plekje in haar hart.


  'Wanneer we wachten tot de vloot naar ons toe komt, verzwakken we onze toch al niet zo gunstige uitgangspositie. Wij moeten aanvallen en hem vernietigen zolang hij nog in de vestinghaven ligt. Ik zou willen voorstellen om magie in te zetten in een mate waarin we dat tot dusver niet hebben gedaan en zwartrugadelaars voor de aanval te gebruiken. Zo kan ook een verhoudingsgewijs kleine aanvalsgroep grote schade aanrichten. Het zou bijzonder nuttig zijn als Yulivee de toverkracht nog een keer zou inzetten, waarmee ze ons allemaal verraste toen we de ontvoerders van de jonge prinses Gishild achtervolgden.'


  'Ik zou nog liever Tjured aanbidden!' antwoordde de tovenares woedend. 'Ik heb je jaren geleden al gezegd dat ik mijn magie niet meer zal inzetten om levens te vernietigen.'


  'Je hebt dus besloten toe te kijken hoe ze het Fjordland onder de voet lopen en vervolgens naar Alfenmark komen. Voor mij is dat hoogverraad!' Tiranu had een spelfiguur van de Falrachtafel opgepakt, die kennelijk Yulivee moest voorstellen. Een moment leek het alsof hij het beeldje doormidden wilde breken.


  Door de ruzie schrok Appanasios op uit zijn gedachten. Het leek alsof hij zich over de onenigheid verheugde.


  Ollowain keek naar Emerelle. Waarom ondernam zij niets? Het getuigde van slecht leiderschap als ze zich in een dergelijke situatie nergens mee bemoeide. En waarom vertelde ze niet dat Luc nog leefde? Hij moest de koningin dwingen minder terughoudend te zijn!


  'Wat denk je, majesteit? Wat moet er gedaan worden om het leger van de Kerk tegen te houden?'


  'Betrek Yulivee niet in je plannen. Zij is geen krijgsvrouw. Probeer niet haar te dwingen bloed te vergieten. Ik zal bodes naar alle alfen-kinderen in de Gebroken Wereld en de mensenwereld sturen. Ik zal ze zelfs naar de kinderen van de donkeralfen sturen, de verdwenen dwergen. Wanneer we Alfenmark willen redden, kan dat alleen maar lukken als we allemaal schouder aan schouder staan. Wanneer de mensenkinderen van het Fjordland onze hulp afwijzen, zullen we die niet aan hen opdringen. In ieder geval zullen niet alleen de elfen vertrekken. Ik zal alle kinderen van Alfenmark naar hun vaderland terugroepen.'


  'Waar hebben we al die jaren voor gevochten, als we er nu vandoor gaan?' Orgrim, de koning der trollen, deed een stap naar Emerelle toe, zijn vuisten van woede gebald.


  Ollowain ging tussen hem en de koningin staan. 'Wij hebben onze bondgenoten gesteund. En doordat we streden, hebben we ook de Nachttinne en andere trollenvestingen in het noorden van het Fjordland tegen de Tjuredpriesters beschermd. Een schrandere veldheer weet wanneer het tijd is om terug te trekken. Ik ben me ervan bewust dat jij het grootste offer moet brengen.' Ollowain dacht aan de verschrikkelijke gevechten bij de Nachttinne tijdens de laatste trollenoorlog. Ook al stond Orgrims koningstroon in Alfenmark, zijn hart zou altijd bij de rotsvesting zijn, waar zijn familie ooit was uitgemoord.


  De zwaardmeester keek om zich heen. Allen hier in het vertrek hadden al ooit onderling strijd geleverd. Hoe moest men met een dergelijke schare Alfenmark verdedigen? Was hun strijd niet van het begin af aan al tot mislukken gedoemd? Hij was het moe de last van de verantwoordelijkheid te dragen. De ene slag na de andere te leveren.


  De laatste dagen had hij veel tijd met Luc doorgebracht. En hij benijdde de jonge ridder. Hij wilde zijn zoals hij, alleen gebonden aan zijn eer. De mensenzoon was met een krankzinnig verzoek bij hem gekomen. Het sloeg nergens op, maar hij had met veel elan voor dit plan gepleit.


  Waar is mijn elan gebleven, dacht Ollowain. Was die met Lyndwyn verdwenen? Sinds zij was opgegaan in het maanlicht, vermoord door de dienares van de trolsjamane Skanga, had hij nooit meer liefgehad.


  'Ollowain?'


  De zwaardmeester keek op. Had de koningin zijn naam al vaker genoemd? Hij voelde hoe het bloed naar zijn wangen steeg. 'Majesteit?'


  'Begin met de aftocht uit het Fjordland. En werk een plan uit hoe de Tjuredkrijgers teruggeslagen kunnen worden, wanneer ze Alfenmark proberen binnen te vallen.'


  Ollowain keek naar de Falrachtafel. 'We kunnen hen niet terugdrijven, majesteit. Alleen vertragen. Voor Alfenmark is het het beste wanneer er zo lang mogelijk om het Fjordland wordt gestreden. Wanneer je tijd voor ons wilt winnen, bied Gishild dan je verontschuldigingen aan. En vertel haar dat de zaken niet zo liggen als het lijkt.'


  'Je weigert mijn bevel uit te voeren?'


  'Ik moest van jou zeggen hoe de Tjuredkrijgers teruggeslagen kunnen worden. De beste manier om te verhinderen dat ze hierheen komen is hen te dwingen hun strijd in hun eigen wereld te leveren.' Zelden had Ollowain zich zo openlijk tegen Emerelle verzet. Was dat ook Falrach? Of probeerde hij zich zo vertwijfeld niét door zijn oude ik te laten overvleugelen dat zijn reactie alle perken te buiten ging?


  'Ollowain, ik hou van je!' Yulivee sloeg haar armen om hem heen en kuste hem op zijn wangen. 'Ik dacht dat je zo stijf was als een plank en zo trouw aan Emerelle als...' Ze kuchte. 'Gewoon heel erg trouw.' Ze keerde zich naar hen allen. 'Hij is de beste veldheer van Alfenmark. We moeten naar hem luisteren!' Bij haar laatste woorden keek ze naar Emerelle.


  Het gezicht van de koningin was als een masker. Niets verried haar gedachten. Maar ze moest hem nu beslist haten, dacht Ollowain.


  'Ook mij lijkt het verstandiger, wanneer we buiten de grenzen van Alfenmark strijden,' zei Tiranu. 'Maar we hebben een nieuwe strategie nodig. Wanneer we op de ingeslagen weg blijven voortgaan, kunnen we hooguit bereiken dat we onze uiteindelijke nederlaag uitstellen. Zij beschouwen ons als demonenkinderen. Laten we alle macht van Alfenmark ontplooien. En wanneer Yulivee niet wil vechten, moet jij misschien nog een keer ten strijde trekken, majesteit. Ooit was je een krijger zoals wij. Heb je je oude strijdlust nog bewaard?'


  'Strijdlust wordt uit trots geboren,' antwoordde ze en je moest haar goed kennen om de zachte ondertoon van woede in haar stem te kunnen horen. 'Wanneer onze bondgenoten ons wegsturen, is mijn trots daardoor gekwetst.'


  'Maar wie te trots is, staat gauw alleen.' Het was de eerste keer dat Appanasios iets zei. Hij leek ongewoon ernstig. 'Ik denk dat het goed is om al onze verloren broeders en zusters naar Alfenmark terug te roepen, ook degenen die verbannen of kwaad vertrokken zijn. Ik ben het met je eens dat we al onze krachten nodig zullen hebben. Maar zijn ook de Fjordlanders niet als broeders voor ons geworden? Wanneer we eerlijk zijn, vormden zij het schild voor Alfenmark. We moeten hen helpen, maar niet alleen met het zwaard. We moeten hun een toevluchtsoord in Alfenmark aanbieden. Ik zou een streek bij de kust in Dailos willen afstaan... Als ze daar willen wonen. We moeten nu meteen beginnen diegenen te redden die met ons mee willen gaan. De dagen van het Fjordland zijn geteld.'


  'Goed gesproken, paardenbroeder,' viel Orgrim hem bij. 'Ook ik wil land aan hen afstaan. Ten zuiden van de Walvisbaai zijn fjorden als in hun vaderland. In die streek zullen ze zich minder vreemd voelen dan in Dailos.'


  Ollowain was sprakeloos. Zolang hij leefde, lagen trollen en kentauren voortdurend met elkaar overhoop. Ze stalen eikaars vee en hun jonge krijgers werden pas man, wanneer ze het bloed van hun buren hadden vergoten. Ook al waren er sinds de laatste trollenoorlog geen grote veldslagen meer geleverd, het was aan de grens tussen het Windland en Snaiwamark nooit rustig geweest.


  'Zijn jullie allebei dronken?' vroeg Tiranu, maar hij glimlachte erbij.


  'Niet brutaal worden!' gromde Orgrim. 'Alleen omdat ik medelijden met een paar mensenkinderen heb, wil dat niet zeggen dat ik zwak geworden ben en niet meer weet hoe je een elfse praatjesmaker uit zijn blikken hemd moet slaan.'


  'Majesteit?' De kentaur maakte een wat onbeholpen buiging. 'Ik wil je niet boos maken, maar ik wil ook niet dat je je vernedert. Ik zal naar de mensen gaan. Ik ken de koning erg goed. Ik zal met hem drinken en over die dode ridder praten. Ik weet zeker dat hij niet rouwig over je oordeel is. Deze Luc was als gal voor hem. Door die ridder heeft iedere slok uit de kelk der liefde een bittere smaak voor hem gehad. Erek heeft geleerd hoe hij zijn vrouw moet nemen...'


  Yulivee begon luidkeels te lachen. Ook Tiranu en Orgrim stemden met haar in en zelfs Fenryl glimlachte.


  'Dus?' Appanasios keek vol verwachting naar de koningin.


  'Ga door, vorst.'


  Hij keek de anderen nog een keer aan. 'Wat ik dus wilde zeggen... Ik denk niet dat Gishild blijvend wrok zal koesteren. Ze is schrander en weet dat ze ons nodig heeft. Zullen we haar een handreiking doen?'


  'Beproef je geluk, Appanasios,' zei Emerelle. 'Jullie kunnen nu gaan. Alleen Ollowain moet blijven.'


  De zwaardmeester keek de anderen na. Niemand nam aanstoot aan het koele, bijna onbeleefde afscheid. Ze kenden hun koningin.


  'Wat mankeert je toch?'


  Hij aarzelde een ogenblik of hij haar de waarheid zou zeggen. 'Ik ben bang dat Falrach sterker in mij wordt. Ik ben niet meer zeker van mezelf. Ik voel mezelf als een vreemde. De dood jaagt me geen angst meer aan... Maar gevangen te zitten in een lichaam dat me niet toebehoort, alleen nog maar toeschouwer te zijn bij mijn leven, terwijl een ander het leidt... Dat boezemt me angst in. En tegelijkertijd vraag ik me af of ik Alfenmark dat offer niet schuldig ben. Misschien zou Falrach de kansen nog kunnen keren.' Ollowain keek naar de speeltafel. Het tafereel dat hij daar zag was om wanhopig van te worden. De overmacht van hun vijanden was te groot.


  'Falrach zou overwinnen,' zei Emerelle met een kwetsende overtuigdheid.


  'Wat moet ik dus doen?'


  'Herinner je je de tijd, nadat ik de troon had verloren?'


  Natuurlijk kon hij zich dat niet herinneren. Dat was in de tijd van Falrach geweest! Die had gevangengezeten, een slachtoffer van Elija Glops. Een spichtige lutin, een achterbakse ruziestoker had hem overwonnen. En dat hij nog een keer herboren was, was alleen een kwestie van geluk geweest - geluk en de verdienste van diegenen die hem nooit hadden laten vallen. Maar mocht hij aan dat alles vasthouden, wanneer zijn geluk de toekomst van Alfenmark in de weg stond?


  'Ik herinner het me niet,' zei hij. 'Wat ga je met de jongen doen? Waarom stuur je Luc niet gewoon naar het Fjordland?'


  'Is hij te vertrouwen? Of zal hij proberen Gishild over te halen zich aan de Tjuredkerk over te geven?'


  'Wat zegt je zilveren schaal? Jij hebt toch de macht om in de toekomst te kijken?'


  Emerelle spreidde haar armen in een hulpeloos gebaar. 'Ik zie oneindig veel toekomsten. Dat wat zal zijn verandert elk moment. De toekomst ligt niet onwrikbaar vast, Ollowain. Wij geven daar door onze daden vorm aan. En ik heb het gevoel dat de zilveren schaal me op subtiele wijze bedriegt. Hij toont alleen de donkere kanten. Hij wil me manipuleren. Hij is al heel oud en ik heb het vermoeden dat hij geen geschenk van de alfen is. Af en toe ben ik bang dat hij door de devanthar geschapen is. In ieder geval vertrouw ik de beelden die hij toont niet meer.'


  'En wanneer onze toekomst werkelijk zo verschrikkelijk is?'


  'Nee, dat kan niet waar zijn!' antwoordde de koningin met een beslistheid die aan hysterie grensde. 'Er is altijd hoop.'


  'Wat laat hij je dan zien?'


  Ze keek hem oneindig droef aan. 'Te veel... Ik zie hoe het tijdperk van de elfen eindigt. Ik zie hoe ik het werk van de alfen vernietig. Ik zie de vlag van de Asboom boven het binnenland waaien. En ik zie...' Ze zuchtte. 'Nee, deze last moet ik alleen dragen. Je vindt Luc sympathiek, nietwaar?'


  Ollowain knikte. 'Ja. Hij wekt een verlangen in me op. Ik had nooit gedacht dat ik een mensenzoon zou kunnen benijden.'


  'Hij is gevaarlijk, ook al is de gave van de devanthar in hem geneutraliseerd. Hij probeert je tot een romantische dwaasheid te verleiden, nietwaar? En jij bent geneigd toe te geven, hoewel je dodelijk bezorgd om Myrielle bent.'


  Het was beklemmend tegenover iemand te staan die op de hoogte was van fouten die je nog niet had gemaakt. 'Kun je mij een raad geven, majesteit?'


  Emerelle lachte. 'Nee, dat zou zinloos zijn. Jij zult niet naar mij luisteren, maar naar je hart. Dat is het grote verschil tussen jou en Falrach. Ik kan je maar één ding zeggen. Wanneer je aan Luc twijfelt, dood hem dan. Onmiddellijk, zonder te aarzelen. Ik heb veel toekomsten gezien, waarin je hem terechtstelt. Hij is de sleutel tot ons lot. Hij was het die de muur tussen Alfenmark en de mensenwereld heeft neergehaald. Hij heeft de macht alles te vernietigen of Alfenmark te redden. Wanneer hij de verkeerde weg inslaat, is het aan jou ons tegen het ongeluk te beschermen. Je mag dan niet aarzelen. Anders hebben we het lot van onze wereld niet meer in de hand.'


  'Ik zie niets kwaads in de jongen.'


  Emerelle zuchtte. 'Daar heb je gelijk in. Hij heeft een goed hart. Hij zou ons onbewust in het verderf storten. Net zoals hij voor de Nieuwe Ridderstand onbewust de poort naar Alfenmark heeft geopend. De wereld zoals wij die kennen zal geen twee jaar meer voortbestaan, Ollowain. Allerlei veranderingen kunnen we allang niet meer tegenhouden. Maar we hebben het wel in de hand of Alfenmark nog een plaats zal zijn waar het leven de moeite waard is. Daarover beslissen de jongen en jij.'


  'Ik wil geen scherprechter zijn.'


  'Daar vraagt het noodlot ook niet naar. Wanneer je niet met Luc meegaat, zal Falrach in jou steeds sterker worden. Je weet dat hij geen romantische dwaasheden begaat. Ook hij kan Alfenmark tegen de vlag van de Asboom beschermen. Maar wanneer ik de keus had, zou ik liever in de toekomst leven die Ollowain ons kan schenken.'


  De zwaardmeester keek haar verrast aan. Hoe kon ze hem verkiezen boven Falrach, die zijn leven voor haar had gegeven? Zou ze werkelijk haar liefde voor Alfenmark opofferen? 'Zal er daarna vrede zijn?'


  'Jij bent de zwaardmeester, Ollowain.' Ze aarzelde.


  Angst stond in haar grote, lichtbruine ogen te lezen. En een droefheid die zijn gemoed bezwaarde. Had hij zich in haar vergist? Wilde ze Falrach helemaal niet...


  'Jij zult nooit in vrede leven, mijn vriend. Ga en volg je hart. Ik heb je al meer verteld dan ik eigenlijk mag.'


  DE HEPTARCH


  Tarquinon had het bijna te laat gehoord. Gilles de Montcalm hield van verrassingen. En hij was wantrouwig tot op het bot. Een week lang had Tarquinon dagelijks verslag over de verhoren aan de raad van de heptarchen uitgebracht. Er moesten verstrekkende beslissingen worden genomen. Hij had de brieven aan zijn broeders voorgelegd. Ook de nieuwe brief die deze vervloekte schoft voor hem had geschreven. De klootzak was verdwenen. Hij leek in rook opgegaan, hoewel Tarquinon drie bekwame kerels opdracht had gegeven hem te schaduwen. Hij zou hem terugvinden. Wie zoveel goud bezat als Fernando voor zijn verraad had gekregen, trok vroeg of laat de aandacht. Ook al was hij nog zo sluw.


  Tarquinon zag Gilles voor de hoge bronzen poort staan, waarachter zich de trap naar het gewelf van de ondervragers bevond. De heptarch maakte een praatje met de schildwacht. Het zag er allemaal onschuldig uit. Wel had Gilles zeven vrije ridders meegebracht. Edelen uit oude families. Vele heptarchen hadden een lijfwacht van edelen uit de streek waarin ze hun loopbaan binnen de Kerk waren begonnen. Wantrouwen was ongetwijfeld de meest in het oog springende eigenschap van alle kerkvorsten. Ze omringden zich met worstelaars, huurlingen of lijfwachten van adel, met voorproevers en waarzeggers. Ze probeerden zich tegen alle risico's van het leven af te schermen, want maar zelden stierf een heptarch een natuurlijke dood, ook al werd dit in de regel buiten de muren van de binnenstad niet bekend.


  Tarquinon had maar drie lijfwachten meegebracht. Hij had niet lang na kunnen denken en wilde niet dat zijn optreden bedreigend overkwam. Er was nog geen kwartier verstreken sinds hij had gehoord dat Gilles aanstalten maakte om de gevangenen te gaan bezoeken. Alles had veel te snel moeten gebeuren. Nu wenste hij dat hij de moed had gehad meer mannen mee te brengen.


  'M'n beste Tarquinon, je had werkelijk geen moeite hoeven doen om je opwachting bij mij te maken.' De oude heptarch glimlachte vriendelijk tegen hem, ook al betekenden zijn woorden in werkelijkheid: je had niet mogen komen!


  'Dierbare vriend, hoe kan ik achterblijven als jij de moeite neemt je door een bezoek aan de stank van deze plek bloot te stellen?'


  'Naar ik gehoord heb, was je vandaag al drie keer in de kerker.' De aangetaste gele tanden van de heptarch beroofden de glimlach van zijn glans. 'Je krijgt haast de indruk dat je graag op deze ellendige plek bent.'


  Tarquinon vroeg zich af of dat een dreigement was. Had de oude man de intrige soms doorgekregen? 'Het is mijn plicht die me naar deze plek voert, die zo ver van god verwijderd is.'


  Gilles trok een wenkbrauw op. 'Is het je plicht ver van god te zijn?'


  'Hoe bedoel je?' Het kostte Tarquinon moeite beleefd te blijven.


  De oude heptarch barstte in een mekkerend lachje uit en klopte hem kalmerend op zijn arm. 'Een grapje, broeder. Niet meer dan een grapje.'


  Heimelijk bekeek de grootmeester de begeleiders van de heptarch. Zes mannen en een vrouw. Een manwijf dat het leuk vond rok noch jurk te dragen, zoals betamelijk zou zijn geweest. Ze waren allen groot en slank. Ze droegen nauwsluitende broeken en laarzen met daarboven bontgekleurde lederen wambuizen met een split opzij. Het ontging Tarquinon niet dat minstens drie van hen onder hun wambuis een maliënkolder droegen. Allen waren gewapend met rapier en pareerdolk, de statussymbolen van de adel. In tegenstelling tot huurlingen kon men hun niet verbieden gewapend de binnenstad te betreden.


  'Bevalt Leila je, broeder? Ze heeft verleden jaar het grote scherm-toernooi in Marcilla gewonnen. Vergeleken met haar leek de kampioen van onze gewaardeerde vriend, de aartsplaatsbekleder Marcel de Lionesse, niet meer dan een gedresseerde aap. Ze is een Tearagi, een lid van het volk dat de heilige Clemens in de schoot van onze geliefde Kerk heeft gevoerd, hoewel ik moet bekennen dat ze een paar uitgesproken heidense gewoonten hebben behouden.'


  Ter begroeting boog Leila haar hoofd. Ze zou een knappe vrouw zijn geweest, als ze geen grillig bloemenpatroon op haar kin had laten tatoeëren. Barbaars! Nu herinnerde Tarquinon zich dat hij eerder van haar had gehoord. Ze was een tijdje huurlinge in Equitania geweest en had daar de twijfelachtige bijnaam De Schorpioen gekregen, omdat ze haar wapens graag met gif zou insmeren. Ze kon nog niet lang in dienst van de oude heptarch zijn.


  Het manwijf had haar haar in tientallen dunne vlechten gedraaid die breed over haar schouders neerhingen. Ze verspreidde een opwindende, bitterzoete geur.


  Gilles klopte met zijn knokkels op een van de afbeeldingen waarmee de bronzen poort bedekt was. 'Die poort ziet eruit als de smartlap van een kermisballadezanger, broeder.'


  'Hij toont de meeste gebruikte argumenten van de ondervragers,' antwoordde Tarquinon. 'Wie daarachter naar beneden gaat, moet weten wat hem te wachten staat. Vaak helpt alleen de aanblik van de afbeeldingen al om de tong van een verstokte zondaar losser te maken. Je zult hebben gezien dat deze poort zeven sloten heeft. Hij is niet zo stevig beveiligd omdat men bang is dat de gevangenen zouden kunnen vluchten. Die sloten zijn er enkel en alleen om een reden te geven een poosje voor de poort te blijven staan. Zo hebben de zondaars tijd om te zien wat men allemaal doen kan om een gesprek te beïnvloeden.'


  Gilles huiverde. 'Hoe dicht zouden de mensen die dit alles hebben bedacht bij Tjured hebben gestaan?'


  'Twijfel je aan de loyaliteit van de ondervragers?'


  Daar gaf Gilles geen antwoord op. Hij liet zijn blik over de in messing gedreven afbeeldingen glijden, terwijl hij steeds meer met zijn hoofd schudde. De heptarch droeg een donkerblauwe, getailleerde toog van fijne stof met daaroverheen een zilveren gordel. Hij was lang en mager. Zijn gezicht was vlekkerig bruin, wat bij een kerkelijke hoogwaardigheidsbekleder, die eigenlijk maar zelden in de zon kwam, heel ongewoon was. Een keurig verzorgde puntbaard en zilvergrijs haar tot op zijn schouders accentueerden zijn smalle gezicht. Hij trok een grimas alsof hij spijsverteringsproblemen had.


  'Beste broeder, het is werkelijk niet nodig dit oord van ellende te bezoeken.'


  'Hoe kan ik het van je vergen je alleen aan de verschrikkingen van de waarheid bloot te stellen,' antwoordde Gilles met een subtiel lachje.


  Het zevende slot ging open en de schildwachten bij de poort trokken de zware deurvleugels open. Direct daarachter lag een trap die door fakkels werd verlicht en regelrecht naar de kamers van de ondervragers leidde.


  'Zou je zo vriendelijk willen zijn me de weg naar broeder Honoré te wijzen? Ik wil hem graag persoonlijk zien.'


  Daar ging het dus om. Inwendig glimlachte Tarquinon. Honoré leefde weliswaar nog, maar er was afdoende voor gezorgd dat men van hem niets meer te horen zou krijgen. Hij had koudvuur gekregen en rilde van de hevige koorts. Hij was nog slechts een schaduw van wie hij vroeger was. Van hem was geen gevaar meer te duchten.


  De grootmeester bracht Gilles naar de voet van de trap en in het labyrint van onderaardse tunnels en gewelven. In de tijd dat Aniscans nog een heidense stad was, had men hier de doden bijgezet. Het was een netwerk van oude grafkamers. Een plaats waar de dood altijd al aanwezig was.


  De stank van verbrand vlees hing in de lucht. Zware houten deuren dempten de meeste geluiden, maar niet alle. Voortdurend was een zacht gejammer te horen dat veel leek op het geruis van de wind, die door rotskloven waait. Vaak klonk er een gejank op, een enkele schreeuw.


  Tarquinon bekeek Gilles vanuit een ooghoek. De heptarch was keihard, het leek hem niets uit te maken. In ieder geval liet hij niets merken, terwijl Leila daarentegen geen enkele moeite deed haar afschuw te verbergen.


  Op de deuren van smerig grijswit hout stonden met krijt tekens geschreven, zodat men het gezochte gewelf makkelijker kon vinden en niet onnodig een ondervraging stoorde. De krijttekens waren zo vaak uitgeveegd en weer vernieuwd, dat het krijtstof zich als een taai wit slijm op de ijzeren banden van de deuren had vastgezet en diep in de vlammen van het hout gedrongen was.


  Tarquinon bleef staan voor een deur waarop een H, een gestileerde kale boom en een weegschaal te zien waren. Er werden nooit namen op de deur gezet. Het was een van de best bewaarde geheimen van de. ondervragers wie in deze kerkers zaten.


  De grootmeester klopte met de gevestknop van zijn dolk tegen het hout. Er verstreken ettelijke ogenblikken. Eindelijk was het wegschuiven van een grendel te horen. De deur ging open en bood een blik op de kamer, die minder dan vier schreden in doorsnee was. Het lichte zandsteen van de muren was met roetvegen bedekt, het gewelfde plafond zwart als een bewolkte nacht met nieuwe maan.


  Een jonge ondervrager had opengedaan. Hij keek verwonderd naar de prachtig geklede heptarch en wierp Tarquinon toen een verraste blik toe.


  'Broeder Mathias, voor je staat onze goede vriend, de eerwaarde Gilles de Montcalm, heptarch te Aniscans en opperste zegelbewaarder van Tjured. Hij wil zich met eigen ogen een beeld van de ondervraging van de verrader vormen,' verklaarde Tarquinon.


  De priesterbroeder deed een stap opzij. Hij veegde zijn handen af aan de zware leren schort die hij voorgebonden had. Behalve hijzelf was slechts een schrijver in sjofele grijze kleren aanwezig. Het was zijn taak het verslag van het verhoor te maken. Het was een gedrongen mannetje met een gezicht dat glom van het zweet. Hij trok zich terug in de verste hoek van de kerker en was kennelijk het liefst onzichtbaar geweest.


  Op een houten bank in het midden van het vertrek lag een gespierde man met piekerig zwart haar vastgebonden. Zijn armen waren ver naar achteren getrokken. Zijn borst was blauw en grauw van de kneuzingen. De hele borstkas leek asymmetrisch alsof de botten onder de huid door elkaar waren komen te liggen. Het hoofd van de man zat tussen twee houtblokken geklemd die met een grote schroef nog nauwer afgesteld konden worden. De man had een trechter in zijn mond gekregen. Op de grond naast hem stonden enkele aardewerken kruiken. Het rook naar zurig braaksel.


  Een ijzeren standaard waarop een komfoor met gloeiende kolen rustte, straalde hitte uit. Op een bank naast het komfoor lagen eigenaardige werktuigen van zwart ijzer. De lucht was bedompt. De rook kriebelde in je keel.


  In de muur tegenover de deur bevonden zich twee diepe nissen, waar lang geleden ongetwijfeld doodskisten in hadden gestaan. In een van de nissen lag een uitgemergelde gestalte onder een grijze deken. Het gezicht ging bijna geheel schuil onder een smerig verband.


  'Wie is die vent op de pijnbank?' vroeg Gilles streng. 'Ik dacht dat we in de cel van broeder Honoré waren. Wat gebeurt hier?'


  'Dat is Miguel de Tosa, ordemaarschalk van de Nieuwe Ridderstand. Hij had het bevel over het escorte van de primarch,' verklaarde Tarquinon.


  'En wanneer had je de raad van heptarchen over zijn aanwezigheid willen berichten?'


  'Hij heeft lange tijd tussen leven en dood gezweefd. Pas sinds een paar dagen gaat het weer wat beter met hem. Bij de vergadering van vanavond wilde ik...'


  'Natuurlijk!' Gilles maakte een gebaar met zijn hand alsof hij een lastige vlieg verjoeg. 'Je moet niet denken dat ik gek ben, broeder Tarquinon. Ik sta al meer dan twintig jaar aan het hoofd van de Kerk. Langer dan wie ook in de raad van heptarchen. Ik zou die positie nooit zo lang hebben kunnen bekleden, wanneer ik geen goede neus voor intriges had gehad. Voor mij ben je als een wijnglas van helder bergkristal. Ik zie wat er achter je onberispelijke uiterlijk schuilgaat. Achter het masker van de eerzuchtige strijder voor het geloof. Ik zie de duistere diepte in je ziel, Tarquinon. Je bezetenheid. Je honger naar macht. En je wens de Nieuwe Ridderstand koste wat kost te gronde te richten!'


  De grootmeester keek naar zijn lijfwachten. Ze stonden nog buiten op de gang. Leila stond echter in de deuropening. Ze leunde ontspannen tegen de deurpost, een hand op de gevestkorf van haar rapier.


  Als hij zou proberen dit probleem met geweld op te lossen, zou hij aan het kortste eind trekken.


  Gilles glimlachte tegen hem. 'Ik geloof dat ik op dit moment zelfs je gedachten kan lezen.' De oude man keerde zich naar de ondervrager. 'Haal die trechter uit de mond van broeder Miguel. Dat ziet er obsceen uit. Ik wens dat hij onmiddellijk behandeld wordt zoals passend is voor een ordemaarschalk. De ondervragingen zijn afgelopen! Ik ben er zeker van dat daarbij toch geen antwoorden worden verkregen die zelfs maar het papier waard zijn waarop ze worden geschreven.'


  De ondervrager haastte zich aan de wens van de heptarch gehoor te geven.


  Gilles boog zich over Miguel heen. Zijn lippen waren gebarsten, de snijtanden versplinterd door het geweld waarmee de trechter in zijn mond was geramd. 'Dank je,' stamelde hij versuft.


  De heptarch streek over zijn verwarde haar. 'De ondervraging is verder afgelopen, broeder.'


  Tarquinon keek weer naar Leila. Ze versperde nog altijd de weg door de deur. Had hij maar meer lijfwachten meegenomen! Hij zou Gilles hebben kunnen laten vermoorden en gewoon kunnen beweren dat er een opstand onder de gevangenen was uitgebroken, waarvan de zegelbewaarder ongelukkigerwijs het slachtoffer was geworden.


  'Broeder, ik dien een aanklacht in. Ik...'


  'Nee, nee, mijn jongen. Ik ben niet gekomen om jouw waarheid aan te horen. Ik wilde alleen dat men jou en de anderen waardig behandelt.'


  'Maar ik...'


  'Alsjeblieft, broeder, ik ben hier niet om met je te praten. Respecteer mijn wensen of je dwingt me je te laten knevelen. Moet het zover komen?'


  Tarquinon geloofde zijn oren niet. Wat voerde die ouwe vent in zijn schild?


  Gilles liep naar de nis in de wand en trok de grijze deken weg. Onwillekeurig vertrok hij zijn gezicht, haalde een kanten zakdoekje uit de mouw van zijn toog en drukte dat tegen zijn mond en neus. 'Is dit broeder Honoré?'


  'Zijn wonden zijn geïnfecteerd... En hij kan meestal niet naar de emmer lopen die daarachter in de hoek staat. Het komt helaas vaak voor dat ze zich op deze manier op hun ondervragers wreken. Wanneer je alleen door je mond ademhaalt is het wat minder erg.'


  'Doe dat verband af, Tarquinon! Ik wil zijn gezicht zien. En pas op dat je hem niet per ongeluk zijn keel doorsnijdt, wanneer je de zwachtels weghaalt.'


  De grootmeester ging met voorzichtige vingers aan het werk. Honoré stonk verschrikkelijk. Hij lag apathisch in de nis en het leek niet goed meer tot hem door te dringen wat er om hem heen gebeurde. De primarch was vel over been, want door zijn verbrijzelde kaak was hij nauwelijks nog in staat geweest-te eten. Alleen dunne soep kon hij met veel moeite naar binnen krijgen.


  De grootmeester pakte een van de kleine messen die door de ondervragers gebruikt werden. Voorzichtig sneed hij door de ene na de andere laag linnen. Ze waren doordrenkt met wondvocht en plakten aan de gezichtshuid.


  Gilles snakte hoorbaar naar lucht. 'Grote god, wat is dat?'


  Tarquinon trok de laatste laag verband weg. Het gezicht van de primarch was rondom de wond in de wang blauwzwart verkleurd. De mondholte lag gedeeltelijk open. De tong was dik opgezwollen en overal krioelden de maden.


  'Dat is het enige wat men tegen koudvuur kan doen,' verklaarde de grootmeester. Ook hij werd een eindje achteruitgedreven. De stank van de wond was gewoonweg onverdraaglijk. 'De maden vreten het ontstoken weefsel weg. Wanneer de verwonding niet te zwaar is, kunnen ze het koudvuur overwinnen. Je ziet dat we ons om het welzijn van broeder Honoré bekommeren.'


  'Dit is een schande, Tarquinon. Wij zijn dienaren van god. Dit is ons onwaardig!'


  'Het is de gebruikelijke procedure bij ondervragingen. Hoe worden de bekentenissen in de processen wegens ketterij en hoogverraad verkregen, denk je? Die krijgen we er hier uit, op deze manier. Dat is de werkelijkheid, broeder, en wanneer je daar niet tegen kunt, kun je beter een andere kant op kijken, zoals je dat tot dusver hebt gedaan. Ik heb je gewaarschuwd om geen bezoek hier beneden te brengen, weet je nog?'


  'Denk niet dat ik achterlijk ben, Tarquinon!' De heptarch wees op een stomp waar ooit Honoré's rechterhand had gezeten. 'Van hem hier wilde je geen bekentenis. Integendeel, het lijkt me dat men de grootst mogelijke moeite heeft gedaan te verhinderen dat broeder Honoré ons nog iets kan vertellen.'


  'Hij wilde een pistool op me richten,' zei Tarquinon schouderophalend.


  'Was het niet mogelijk geweest hem met een rapier het wapen uit zijn hand te slaan?' antwoordde Leila. 'Je had hem niet meteen hoeven afhakken. Ik heb gehoord dat je een geoefende schermer bent, grootmeester.'


  Tarquinon was buiten zichzelf van woede dat deze huurmoordenares het waagde hem zo rechtstreeks aan te spreken. 'Met alle respect voor je bekwaamheid,' antwoordde hij op een ijzige toon. 'Dit was geen duel maar een veldslag. Niet alleen broeder Honoré vocht. Onder dergelijke omstandigheden zorg je ervoor dat iemand geen tweede maal een wapen kan richten. Alleen zo overleef je.'


  'En de andere hand?' merkte Gilles op. Hij boog zich voorover. 'Wat is dat?'


  De linkerhand van de primarch was helemaal opgezwollen. De nagels en vingertoppen waren zwart. Op de rug van de hand was duidelijk de afdruk van een hoef in het gewonde vlees te zien.


  'Daar is een paard op gaan staan. Eigenlijk had de hand afgezet moeten worden. De botten zijn verbrijzeld, ze zijn niet meer te genezen. Ook die wond is geïnfecteerd. Maar ik was bang voor achterbakse verdachtmakingen, wanneer de primarch allebei zijn handen zou missen. En ik merk dat mijn bezorgdheid terecht is!'


  Gilles schudde vaderlijk zijn hoofd. 'Jongen, ik heb al een keer gezegd dat ik niet achterlijk ben. Voor deze ene keer zal ik het nog door de vingers zien. Op je eigen manier ben je speciaal. Je doet me denken aan hoe ik zelf ooit ben geweest. Maar reken er maar niet op dat ik uit sentimentaliteit lichtzinnig zou kunnen worden. Ik heb de brieven van broeder Honoré aan een geleerde voorgelegd, die eveneens hun echtheid bevestigde. Ik weet niet hoe je de hand op deze brieven hebt kunnen leggen. En ik zeg je ook heel openlijk: zonder verdere aanwijzingen zal ik nooit kunnen bewijzen dat het vervalsingen zijn.'


  Hij keek op Honoré neer en Tarquinon had het idee dat de apathische blik van de primarch helderder werd. Luisterde hij naar hen?


  'Ik ken Honoré, want ik heb zijn doen en laten lange tijd van een afstand in de gaten gehouden. Voor hem was ik banger dan voor jou, Tarquinon. Trek niet zo'n gezicht! Honoré is een eersteklas bedrieger en intrigant. Achter hem op de tweede plaats eindigen is werkelijk geen schande. Maar laten we terugkomen op waar het eigenlijk om draait. Juist omdat ik hem zo goed ken, weet ik heel zeker dat hij over een samenzwering tegen de heptarchen nooit iets schriftelijk zou vastleggen. En het laatste wat hij in zijn leven zou hebben gedaan was lijsten met samenzweerders uit handen te geven zonder heel zeker te weten waar die terecht zouden komen. En er dan ook nog zijn zegel aan hechten...' Gilles klakte met zijn tong, alsof hij er net een delicatesse op had laten smelten. 'Zo zouden een paar stumpers te werk gaan, of iemand die wil dat zijn samenzwering ontdekt wordt en hij op het schavot belandt.'


  De heptarch slaakte een diepe zucht. 'Broeder Honoré is beslist niet iemand die probeert te verzinnen hoe hij op de spectaculairste wijze uit het leven zou kunnen stappen. Kijk nou toch eens naar hem. Zelfs nu, nu hij niet meer kan praten en zijn beide handen nutteloos zijn, vecht hij nog voor zijn leven. Een paar dagen nog en hij zou zeker met zijn grote teen letters in het zand tekenen. Wanneer men een beetje geduld met hem zou hebben, zou hij beslist nog iets kunnen meedelen.'


  Gilles liet zijn blik door het kleine vertrek glijden. 'Daar gaat het hier beneden toch om.' Nu keek hij broeder Mathias aan. 'Er moeten dingen aan het licht komen, die voor de Kerk van nut zijn. Wat mij betreft, ik heb broeder Honoré altijd als een zeer vurige dienaar van Tjured beschouwd. Ongetwijfeld had hij zijn eerzucht, waaraan men vroeg of laat paal en perk zou hebben moeten stellen. Maar hij zou zeker nog een grote toekomst hebben gehad. Vooral omdat de Nieuwe Ridderstand door zijn invasie van Alfenmark ongelooflijk rijk geworden is. Je weet net zo goed als ik dat onbeperkte geldmiddelen in onze Kerk al lange tijd de beste ruggensteun zijn wanneer men een ambitieus doel wil bereiken. Heb je de volgende rekening al eens opgemaakt, Tarquinon? Twaalf kisten met elfengoud. Dat zijn twee kisten voor elke heptarch. Behalve voor degene die men graag afgezet zou zien. Denk jij dat onze broeders in de raad der heptarchen aan deze verleiding zouden hebben kunnen weerstaan? Zeker na een eventuele belofte dat er verdere milde giften zouden volgen?'


  Tarquinon keek weer naar de deur. Gilles sprak zo zacht dat Leila hem niet had kunnen horen. Ze was waakzaam, verloor hen beiden niet uit het oog. Een wenk van haar meester en er zou bloed vloeien. In de Tearagi zat het heidendom ondanks de bekering tot de Tjuredkerk nog diep geworteld. Ze zou beslist niet aarzelen een grootmeester en een heptarch te doden, wanneer ze daar het bevel toe kreeg. Misschien zou ze het zelfs een genoegen vinden de grootmeester van de ridderorde te doden die haar volk eeuwen geleden had bekeerd.


  Honoré slaakte een eigenaardig geluid. Zijn ogen staarden met een ongelooflijke intensiteit, alsof hij de woorden die zijn tong niet meer kon vormen met blikken wilde overbrengen.


  'Zit ik dicht in de buurt van de waarheid?' vroeg Gilles goedig.


  Honoré knikte. Opnieuw stiet hij een paar onsamenhangende klanken uit. Hij hief zijn verminkte hand op. De afgestorven zwarte vingers tekenden iets in de lucht.


  Tarquinon had het gevoel dat zich iets kouds en stekeligs in zijn buik had vastgezet. Hij huiverde. De fijne haartjes op de rug van zijn hand waren overeind gaan staan. Nu kwam alles dus uit. Hij had beter moeten richten, toen hij op het hoofd van Honoré had geschoten. Hij wist dat hij al eerder een schotwond had overleefd waaraan ieder ander gestorven zou zijn.


  'Wel, Tarquinon, ik heb me afgevraagd wie er het meest profijt van zou hebben als Honoré sterft. En wat er zou kunnen gebeuren wanneer zijn hele ridderorde van hoogverraad zou worden verdacht. Wil je me misschien een aanbod doen?'


  Honoré probeerde overeind te komen. Nu stootte hij onophoudelijk smakkende geluiden uit. Hij sperde zijn mond open alsof hij hoopte dat zijn woorden daardoor begrijpelijker werden. Zijn donker verkleurde tong was duidelijk te zien. Kwijl stroomde uit de wond in zijn wang en de stank die om hem heen hing leek nog sterker toe te nemen.


  Gilles waaierde geërgerd met zijn zijden zakdoekje dat hij voor zijn gezicht had gehouden. 'Alsjeblieft, broeder Honoré, heb het fatsoen om op een nette wijze te creperen en val ons niet lastig met je uitwasemingen.'


  Tarquinon geloofde zijn oren niet. 'Welk aanbod zou je plezieren, broeder?'


  De oude kerkvorst snoof geërgerd. 'Kom Tarquinon, laten we niet marchanderen als een stel marktvrouwen. Dat past niet voor mannen in onze machtspositie. Je doet me een aanbod. En toon je daarbij maar liever royaal.'


  'Ik trek erop uit en verover met mijn ridderorde de nieuwe wereld voor je. En jij krijgt een vijfde van alle schatten die daar gevonden worden.' Tarquinon zag Gilles' glimlachje en vloekte innerlijk. Had hij te veel geboden?


  'Ach, broeder, wat moet ik met goud? Ik kan me allang alles veroorloven wat mijn hart begeert. Ik ben alleen in meer macht geïnteresseerd. Jij bent als een gifslang. Met één stamp van mijn laars zou ik je kop kunnen verbrijzelen. Wanneer ik je echter ongemoeid laat en je mijn rug toekeer, moet ik echter vrezen het volgende moment je giftanden in mijn kuit te voelen. Dus moet ik je giftanden uittrekken. We veranderen de regels van de orde, en niet anders. In de toekomst zal er één primarch zijn die dezelfde rechten heeft als de grootmeester. En alle bevelen van de grootmeester moeten in de toekomst ook het zegel van de primarch dragen om geldig te zijn. Jouw orde verplaatst zijn hoofdkwartier naar Aniscans, zodat ik voortaan gemakkelijk inzage in alle documenten kan hebben. Het aantal ridders dat zich tegelijk in de binnenstad mag bevinden wordt tot vijftig beperkt, zodat ik me geen zorgen hoef te maken dat het tot een opstand zou kunnen komen.'


  'En welk voordeel heb ik daarvan?' vroeg Tarquinon en het kostte hem enige moeite deze woorden te zeggen zonder woedend te worden. 'Je berooft me van mijn macht!'


  Gilles wees naar Honoré. 'Morgen al zou je op zijn plaats kunnen liggen, wanneer ik vanavond in de raad mijn mening over de machtsstrijd tussen onze beide grote ridderorden uiteenzet. Ongetwijfeld heb je Honoré groot onrecht aangedaan. Dat schreeuwt om vergelding. Van de andere kant is broeder Honoré er ook niet voor teruggeschrokken iedereen die hem dwars kon zitten uit de weg te ruimen. Zijn lot heeft dus een zweem van goddelijke gerechtigheid in zich. Maar laten we het over de winst voor jou hebben. De Nieuwe Ridderstand wordt door de Kerk in de ban gedaan. Alle ridders, alle schepen en onroerende goederen worden aan de hoede van de Orde van de Asboom toevertrouwd. Jouw orde alleen zal de roem oogsten Alfenmark veroverd te hebben. De Nieuwe Ridderstand zal ophouden te bestaan.'


  Honoré stiet een wilde schreeuw uit. Steunend op zijn armstomp richtte hij zich op. Pure ontzetting stond op zijn verschrikte gezicht te lezen.


  'Zou je dat ding daar misschien willen kalmeren,' zei Gilles koel en hij wenkte daarbij broeder Mathias. 'Maar doe hem geen kwaad.


  Hij moet nog toonbaar zijn wanneer hij het schavot beklimt.'


  Tarquinon begreep gewoon niets van wat hij hoorde. 'Je aanbod is een eer voor me. Ik...'


  'Jij kunt het beste je mond houden en ophouden me aan te gapen. Laten we nu gaan! Er is nog heel wat te bespreken ik zal me ervoor inzetten dat vanavond in de raad de doodvonnissen over al je samenzweerders worden geveld, Bovendien moet er een edict uitgevaardigd worden, waarin de Orde van de Nieuwe Ridderstand op bevel van de heptarchen wordt ontbonden. We zullen dit edict voorlopig geheimhouden, opdat we de ontwapening van de Nieuwe Ridderstand kunnen voorbereiden. Ik denk dat het verstandig zou zijn als we op dezelfde dag bij alle garnizoenen van de orde verschijnen en hun overgave eisen. Zo zullen ze niet in de gelegenheid zijn hun verzet te organiseren. We moeten ook een paar mooie verhalen verzinnen die we onder het volk kunnen verspreiden. Misschien dat ze heimelijk ontucht met de elfen hebben gepleegd. We moeten dat met hun geheime riten op de burcht van Valloncour in verband brengen. Hoe verschrikkelijker het verhaal is, hoe enthousiaster het door het volk voor zoete koek zal worden geslikt. De ridders mogen van hen geen steun meer krijgen. Maak jezelf niets wijs, Tarquinon. De Nieuwe Ridderstand heeft talloze jaren moeite gedaan om door de gewone mensen als de betere ridders te worden gezien. Jouw orde daarentegen is een zootje. We moeten dit beeld grondig veranderen, wanneer we de Nieuwe Ridderstand voor altijd willen vernietigen.'


  LIUVAR ALVEREDAR


  Luc kon het nog altijd niet begrijpen. Het was hem gelukt. Hij wist niet wat Ollowain van gedachten had laten veranderen, maar de elfenridder had toegegeven. Ze zouden op reis gaan - ook al was het zinloos.


  Myrielle was zo opgewonden geweest dat ze de hele nacht geen oog had dichtgedaan. En hem was het niet beter vergaan.


  De felle middagzon brandde op zijn gezicht. Hij knipperde met zijn ogen. In het midden van de binnenplaats stond een geweldige boom waarvan de wortels als donkere slangen over het plaveisel kron-keiden. Het rook naar warme steen en paardenzweet. Myrielle was al opgestegen.


  Hij tastte naar de zadelknop en hees zich omhoog. Zijn ogen traanden van het licht.


  'Gaat het?' vroeg de elfenridder.


  Luc was een beetje ongerust, maar hij verborg zijn bezorgdheid achter een oprechte lach, waarin hij alle vreugde legde die hij ervoer, omdat ze hun reis echt gingen maken.


  Myrielle zei iets. De elfenridder lachte.


  Hij had hem nog nooit eerder horen lachen, dacht Luc. Opnieuw knipperde hij met zijn ogen. Alles leek zich achter een tere sluier te bevinden. Hij kon niets duidelijk zien, hoe hij zijn ogen ook inspande.


  Zijn vingers tastten naar de teugels. Het leer sneed in zijn huid. Waarom waren zijn handen zo zacht geworden? Nee, niet nadenken! Geen vragen! Dit was een dag vol vreugde en het deed hem ontzettend goed weer in een zadel te zitten.


  De kleine groep zette zich in beweging. Ollowain voerde een pakpaard aan de teugel met zich mee. Myrielle praatte zonder ophouden met de elf. Ergens ver boven hun hoofden achter een van de talloze vensters die de binnenplaats als een honingraat omringden, klonk treurig fluitspel. Het was een melodie die meteen de weg naar hun hart vond, tot dat zo pijnlijk aanvoelde als een hand die te lang een zwaard had vastgehouden.


  De witte ridder verdween in een donkere holte die plotseling voor hen opdoemde. Een tunnelpoort die onder de paleistoren door naar de ruïnenstad leidde. Als een hartslag werd het ritme van de hoefslagen door de muren weerkaatst. De schemer in de tunnel was aangenaam. Lucs ogen traanden niet langer. Toen werden ze weer belaagd door de genadeloze middaggloed.


  De jonge ridder sloot zijn oogleden en liet de teugels hangen. Hij vertrouwde op zijn andere zintuigen. Hij genoot van het gevoel dat hij reed en de sterke spieren van zijn merrie voelde. Nu hij zijn ogen geen licht meer gunde, kon hij zich daarover verheugen. De zon liefkoosde zijn gezicht. Hij voelde het zweet op zijn voorhoofd parelen. Een lichte wind kwam van zee. Hij voerde de geur van zout en stof met zich mee, van brak water en vreemde bloemenpracht, van rook en scherp gekruide visgerechten.


  Luc tastte naar de veldfles die aan zijn zadel hing. Hij nam een grote slok. Het water smaakte zoeter dan in zijn eigen wereld.


  Toen liet hij zich meevoeren. Met zijn handen op de zadelknop, luisterde hij naar het gesprek tussen Ollowain en Myrielle, zonder er ook maar een woord van te verstaan. Hij betrapte er zich daarbij op dat hij zachtjes de melodie van de fluit neuriede, waarmee zij op de binnenplaats van het paleis uitgeleide waren gedaan.


  Voor het eerst in lange tijd voelde hij zich zorgeloos en vrij.


  De klank van de hoefslagen veranderde, werd doffer. Met halfgeopende ogen keek hij om zich heen. De wereld was grijs en wit, de grond een doorbroken spiegel. Hij knipperde met zijn oogleden; het duurde lang voor hij een beetje scherper zag. De spiegels waren ondergelopen velden, omzoomd door met gras begroeide wegen. Wat een eigenaardig landschap! Een reusachtig watermozaïek.


  Hier en daar stonden ossen in het water, met hoorns zo dik als zijn arm.


  Hij sloot zijn ogen weer en wiegde in het zadel heen en weer. Lag het aan de magie van deze betoverde wereld dat hij niets duidelijk zag of had Ollowain gelijk gekregen? Had hij het verband er te vroeg af gehaald? Deze verwonding bezorgde hem geen angst. Hij was hinderlijk, zeker, en het zou het eind van zijn leven als strijdende ridder betekenen. Maar was zijn bestaan als ridder niet sowieso afgelopen?


  Het geluid van de hoefslagen was opnieuw veranderd. Was hij kort ingedommeld? Alsof de hemel door honderden bliksemschichten werd doorsneden, gleden licht en schaduw over zijn gezicht. Bomen! Ze reden door een woud. Hij zou nu liever in het water zijn, dacht hij vluchtig en hij verwonderde zich toen over zijn eigen gedachte. Hij had altijd van bossen gehouden. Vanwaar dan opeens zo'n gedachte die niet bij hem paste?


  Het moest aan zijn ogen liggen. Maar dat zou nog wel beter worden!


  'We zijn er,' zei Ollowain plotseling.


  Luc keek om zich heen. Voor hen groeide een reusachtige struik vol lichte vlekken. Om hen heen stonden hoge bomen. Kobolds schenen hen van tussen de takken te bekijken. Ze lieten eigenaardige keelgeluiden horen. Vlak bij hen klonk de kreet van een vogel zoals Luc nog nooit had gehoord.


  'Mag ik jullie aan Yulivee voorstellen? Een goede vriendin. Meestal.'


  Er klonk een lachje. 'Wat vriendelijk! Dat moet Ollowain zijn, de ridderlijkste van alle ridders. Meestal.'


  Luc vond het vreemd om deze demonenkinderen met elkaar te horen schertsen. Uit de mond van de Tjuredpriesters had hij alleen maar gehoord hoe wreed en harteloos de elfen waren. Dit kwam meer overeen met de verhalen van Gishild. Had zij ook niet ooit over een Yulivee verteld?


  'We zijn hier bij een alfenster,' legde de elfin uit. Ze sprak zijn taal bijna accentloos. 'Hij geeft toegang tot een pad van magie en licht. Langs deze wegen kun je grote afstanden in enkele ogenblikken afleggen. De plek waar jullie heen willen ligt vele dagreizen ver. Via het juiste alfenpad bereiken we hem met een paar stappen. Ik zal je bij de hand nemen en leiden, Luc. Je mag het pad in geen geval verlaten. Aan weerszijden van de weg ligt een afgrond.'


  'En Myrielle?'


  'Wees maar niet bang. Zij blijft aan mijn zijde,' antwoordde Ollowain. 'Zij kent de alfenpaden en weet hoe ze zich moet gedragen. Alleen om jou maken we ons een beetje zorgen.'


  Luc hield er niet van als men zich over hem nog ongeruster maakte dan over een kind. Maar hij hield zijn mond.


  De elfin leidde hem naar de struik. Pas toen hij er vlak voor stond, zag hij dat het een volkomen overwoekerd prieel was. In de lucht hing een zware, bedwelmende bloemengeur. Luc struikelde over een traptrede en zou gevallen zijn als Yulivee hem niet bij zijn arm had vastgehouden. Niemand zei er iets over.


  Myrielle praatte tegen Ollowain. Ze klonk vrolijk en uitgelaten, heel anders dan in de paleistoren van Emerelle. Haar goede humeur werkte aanstekelijk. Het was goed wat ze deden, dacht Luc tevreden. Het ging hier niet om hem, maar alleen om het meisje. De droom van een kind in vervulling laten gaan, zoiets had hij nog nooit in zijn leven gedaan. En zelden had hij zich zo vervuld gevoeld van een stille tevredenheid als nu.


  Yulivee zei iets in haar moedertaal en de natuur leek de adem in te houden. De stemmen van de vogels in de bomen verstomden en zelfs het ritselen van de bladeren in de wind stierf weg. Het waren woorden van macht. Luc stond doodstil. Hij moest er weer aan denken hoe de Poolster naar de zeebodem was gestort en zijn bemanning was gestorven. Hij voelde de kracht van de elfenmagie in iedere vezel van zijn lichaam. De grond onder zijn voeten leek wat mee te geven. Toen verscheen voor hem plotseling een boog van glinsterend, veelkleurig licht.


  Luc moest zijn ogen afwenden. Hij legde beschermend een hand voor zijn ogen. Een van de paarden snoof nerveus. Myrielle stootte echter een kreet van enthousiasme uit.


  'Kom,' zei de elfentovenares en ze pakte Lucs hand.


  Hij voelde een eigenaardige prikkeling op zijn huid, toen hij door de boog van licht stapte. De grond onder zijn voeten was nu van een andere samenstelling, zacht en verend. Bij elke stap gaf hij een beetje mee.


  Het was onwezenlijk stil. Alsof het door een mes was afgesneden, strekte het pad van licht zich voor hem uit. Een tweede boog van licht kwam veel sneller op hem toe, dan hij bij hun trage gang voor mogelijk had gehouden.


  Toen werd hij omgeven door kou. Onder zijn voeten knerpte bevroren gras. Een ijzige wind beet in zijn gezicht. Hij was blij dat hij het alfenpad weer verlaten had.


  Ollowain haalde mantels van het pakzadel.


  Myrielle giechelde. Ze zei iets tegen de elfin.


  Een zachte vuistslag trof hem in zijn gezicht. Koud. Myrielle praatte tegen de anderen. Ze klonk ontdaan.


  Luc veegde over zijn gezicht. Er kleefde sneeuw aan zijn vingers.


  'Ze zegt dat het haar spijt,' zei Yulivee. 'Ze had met de sneeuwbal eigenlijk je borst willen raken.'


  Luc schraapte zijn keel en probeerde boos te kijken. Hij hurkte neer en zijn vingers streken over de dunne laag sneeuw. 'Zeg maar tegen haar, dat ze beter kan maken dat ze wegkomt. Tenslotte staan wij ridders bekend om onze wraakzucht.' Met zijn natte vingers kneedde hij een bal. Hij kon Myrielle alleen als een silhouet tegen een witte achtergrond onderscheiden.


  Zijn sneeuwbal miste haar, zoals zijn bedoeling was geweest, en hij vloekte godslasterlijk, terwijl het meisje gilde van plezier. Bijna meteen werd hij door de volgende sneeuwbal getroffen en hij liet zich met een kreet achterovervallen.


  Ollowain bekeek hen vol verwondering. Hij deed niet mee, maar maakte er ook geen eind aan. Pas toen Myrielle duidelijk vermoeid was, eindigde het sneeuwballengevecht. Ze stegen op en reden achter Ollowain aan, die hen uit het besneeuwde heuvellandschap waarin de magische poort hen gebracht had naar een woud leidde.


  Boven hen cirkelden zwarte vogels langs de hemel. Luc vermoedde dat het raven of grote kraaien waren. Ze volgden hen in het woud, alsof het kleine groepje ruiters wandelend aas was.


  De bomen om hen heen hadden hun bladeren verloren. In plaats van bladeren ritselden bontgekleurde stroken papier tussen de takken. Luc had onophoudelijk het gevoel bespied te worden. Eén keer meende hij groentesoep te ruiken en het water liep hem in de mond. Maar wie het ook was die hen volgde, hij liet zich niet zien.


  Het zalige gevoel van na het sneeuwballengevecht was verdwenen. Myrielle keek angstig om zich heen. Luc bleef vlak naast haar. Hij geloofde wel niet dat zij in gevaar verkeerde, maar hij merkte dat zij zich beter voelde, wanneer hij naast haar reed.


  In het laatste schemerlicht van de winternamiddag bereikten ze een open plek, waar zich in het midden een gebarsten monoliet verhief.


  De zachte bries die met de papierstroken tussen de takken had gespeeld, was nu gaan liggen. Het aroma van mirre en wierook hing als bevroren in de lucht. Ook andere aangename geuren waarvan Luc de namen niet kende, streelden zijn neus.


  De monoliet was verweerd, alsof regen, sneeuw en stormen zijn oppervlak al duizenden jaren hadden bewerkt. Er waren spleten met verlaten vogelnesten en aan de voet was een diep hol, waarin twee kleine, barnsteenkleurige lichtjes gloeiden. Daar stonden tientallen kisten en potten. Vele waren bedekt met sneeuw en klimop, andere zagen er nieuw uit. Overal stonden bloemen en Luc vroeg zich af waar die midden in de winter vandaan konden zijn gekomen.


  'Dit is de plek waar Breedneus is verdwenen,' legde Ollowain uit. 'Veel alfenkinderen geloven dat hij in een hol in de monoliet woont en de dood heeft overwonnen.'


  Myrielle steeg af en liep naar de zadeltassen van het pakpaard. Yulivee rende naar haar toe om te helpen.


  Luc keek om zich heen. 'Wat zijn dat voor papieren in de bomen?'


  'Die hebben de muizers opgehangen. Veel oude eiken zijn bewoond. Iedere herfst, als de bladeren afvallen, hangen ze gedichten tussen de takken die vleiend voor de noordenwind zijn. Ze geloven dat hij een ijdele kerel is die geen bomen zal ontwortelen die zijn lof zingen.'


  'En jij gelooft daar niets van?'


  'Wij zijn vrij om te geloven wat we willen, Luc. Het is niet zoals in jullie wereld.'


  Ze draaiden zich met een ruk om toen ze een schrapend geluid hoorden. Het klonk alsof er honderd zwaarden tegelijk getrokken werden. Vanonder de monoliet kwam iets tevoorschijn: een reusachtige, zilverkleurige lintworm met barnsteengele ogen. Hij sperde zijn muil open. Zwart kwijl droop van zijn slagtanden.


  Myrielle trad zonder angst op hem toe. Ze hief een klein kistje in de hoogte. Luc kende het. Hij wist dat ze daarin de sieraden bewaarde, die haar moeder had gedragen op de avond dat ze stierf. Het was alles wat ze nog van haar ouders had.


  'Breedneus heeft die lintworm gemaakt. Hij is helemaal van zilver-staal. Er zit geen greintje leven in,' fluisterde Ollowain. 'Hij pakt geschenken aan van degenen die hopen dat Breedneus hun nieuwe ledematen zal bezorgen. Hij zet de gaven gewoon voor de monoliet neer. Voor zover ik weet is nog geen van de geschenken daar ooit weggehaald. Hoe kan het ook anders als de ontvanger niet meer leeft.'


  Yulivee voegde zich bij hen en ze deed geen moeite te fluisteren. 'Ik ken nog een ander verhaal over de lintworm. Breedneus zou hem voor een regenworm hebben gemaakt, waarop hij per ongeluk zijn moker had laten vallen, zodat zijn halve lijf verpletterd werd. Dat verhaal lijkt me waarschijnlijker want het past evenzeer bij de fantasieën over regenwormen met grootheidswaanzin als bij het eigenaardige gevoel voor humor van muizers. Je moet niet vergeten dat muizers een koboldvolk zijn. En kobolds zijn er berucht om dat ze van grappen houden, die ieder ander op zijn zachtst gezegd nogal eigenaardig vindt.'


  Luc keek de elfin verwonderd aan, maar hij kon haar niet goed genoeg zien om haar gelaatsuitdrukking te onderscheiden.


  'Ik moet je waarschuwen voor Yulivee,' zei Ollowain. 'Ze werd opgevoed door een djinn. En ook van haar wordt verteld dat ze een eigenaardig gevoel voor humor heeft.'


  De lintworm boog zich ondertussen over naar Myrielle en pakte het kleine kistje voorzichtig tussen zijn tanden. Vervolgens keek hij haar aan en trok zich uiteindelijk schrapend in zijn hol terug. Het sie-radenkistje zette hij op een overvolle rotsrichel.


  'En wat nu?' vroeg Luc.


  'Nu ga je wat droog hout sprokkelen en wij zoeken een plek uit de wind om daar een kamp op te slaan. Je moet op de open plek overnachten.' Yulivee begon zachter te praten toen Myrielle naar hen terugkeerde. 'Misschien zal er dan... iets gebeuren. In ieder geval heb je die kleine meid weer laten lachen en haar een prachtig sneeuwballengevecht geschonken. Ik vind dat alleen dat onze reis al waard was.'


  Hij liep naar de rand van de open plek en tastte in het duister naar dorre takken. Hij schramde zijn handen aan het versplinterde hout, struikelde en stootte zijn hoofd een keer tegen de stam van een eik. Toen kwam Myrielle. Ze droeg een steen, zoals hij ook ooit eens had gevonden. Hij gaf licht van binnenuit. Luc dacht aan de heidense godin in de rozentuin tussen de ruïnes. De godin die hij had onthoofd. Hij voelde zich verdrietig.


  Myrielle zei iets. Ze scheen met het licht van de steen op zijn gezicht. Het deed geen pijn aan zijn ogen.


  Myrielle herhaalde haar woorden, maar hij begreep haar niet. Hij knielde voor haar in de sneeuw. 'Yulivee zal dadelijk wel voor me vertalen wat je zegt.'


  Het meisje probeerde het nog een keer. Eindelijk haalde ze haar schouders op. De lege mouw zwaaide daarbij heen en weer.


  Luc klemde zijn lippen op elkaar. Hopelijk vergiste Ollowain zich. Hij zou er alles voor overhebben wanneer die kleine meid vannacht haar wonder zou krijgen.


  'Liuvar alveredar,' zei ze plechtig en ze gaf hem een verlegen kus op zijn wangen. Vervolgens klemde ze zoveel takken als ze dragen kon onder haar arm en liep naar het kamp terug.


  De jonge ridder legde zijn hout bij de vuurplaats neer. Myrielle blies geestdriftig op de gloeiende vonk die Yulivee in een bedje van tondel had geslagen.


  Hij liep naar Ollowain, die de paarden verzorgde.


  'Wat betekent liuwa alwereda?'


  'Hoe kom je daarbij? Wie heeft dat tegen je gezegd?'


  'Zeg me gewoon wat het betekent.'


  'Liuvar alveredar is een oude groet. Bloedverwanten begroeten elkaar zo. Of heel goede vrienden. Het wordt niet vaak gezegd, weet je. In jouw taal is het zoiets als: vrede voor de vriend.'


  DE MAN DIE GEEN KONING WILDE ZIJN


  Erek keek omhoog naar de pas waar de kleine schare ruiters naartoe klom. Hij begreep Gishild gewoon niet! Maar dat was niets nieuws.


  'Trek niet zo'n gezicht. Jij bent koning. De mannen respecteren je. Jij zult heersen zolang zij weg is.'


  Erek zuchtte. 'Zou je met me willen ruilen?'


  Sigurd lachte. 'Bij de goden, nee! Daar hoef ik geen seconde over na te denken. Ik zou nog liever met een kont vol steenpuisten over de bergen naar de Nachttinne galopperen dan met mijn achterwerk op een fluwelen kussen op de troon te zitten... Ik ben er niet voor geschapen om koning te zijn.'


  'Ik ook niet,' bekende Erek. Opnieuw keek hij omhoog naar de pas. Gishilds rode mantel woei als een vaandel in de wind. 'Zal ze lang wegblijven?'


  'Een paar dagen misschien... Heeft ze niets gezegd?'


  Erek schudde zijn hoofd. Nee. Gisteren had hij pas weer bij haar mogen komen. De afgelopen nacht had hem zoveel hoop gegeven. Ze had hem wild en hartstochtelijk bemind, Nooit eerder was het zo tussen hen geweest. Vanochtend was hij nog zo gelukkig geweest. Hij had gedacht dat alles veranderd was. Ja, afgelopen nacht hadden ze bijna niets tegen elkaar gezegd, maar vaak had liefde ook geen woorden nodig.


  Vanochtend had ze hem verteld dat ze naar het Wolkenspiegelmeer wilde. Erek kende het alleen uit verhalen. Het lag ver in het noorden in een pas die men alleen over kon trekken wanneer het meer in de winter dichtgevroren was. Gishilds broertje was daar indertijd verdronken. En haar voorvader, Ulric de Winterkoning, had daar ooit met zijn vrouw een heel leger trollen tegengehouden. Iedereen vond het maar een griezelige plek. Er zou daar een verborgen heiligdom van de goden zijn. Alleen de koninklijke familie bezocht het meer.


  'Ze loopt weg, nietwaar?'


  Sigurd zei het niet minachtend. Toch vond Erek het niet prettig als iemand zo over Gishild sprak. Zelfs niet als het klopte. 'Ze loopt niet weg! Ze zoekt vrede en wil rustig nadenken.'


  'Het was dom om de elfen weg te sturen!'


  'Ze voelde zich verraden,' wierp Erek tegen, ook al wist hij dat een koningin zich dergelijke gevoelens niet kon permitteren.


  'Ben je niet blij dat hij dood is?'


  'Gishild heeft van hem gehouden. Het kan geen slechte vent zijn geweest. Ik ben blij dat ik hem nooit heb ontmoet.' Erek had steeds vermeden veel over de ridder na te denken. Hij was als Gishilds schaduw geweest. Hij was altijd aanwezig, maar nooit tastbaar. Erek was opgelucht dat deze schaduw nu eindelijk verdwenen was. 'Ik zal bodes naar de jarls sturen. Zodra Gishild terugkeert, zullen er beslissingen genomen moeten worden. Ik heb het bericht verspreid dat de alfenkinderen zich alleen tijdelijk terugtrekken om in hun vaderland een groot feest te vieren.'


  Sigurd meesmuilde. 'Dan begin je toch nog te regeren, man die geen koning wil zijn. Ik zal op haar passen. Ze is als mijn dochter. Nu, in de zomer, is er maar één weg naar het meer. Mijn Mandriden zullen goed op haar passen. Ze wil daar alleen zijn, maar wie naar haar toe wil zal eerst langs ons moeten. Ze is er veilig.'


  'Natuurlijk!' Erek zei het te snel. Hij maakte zich geen zorgen dat iemand Gishild kwaad zou willen doen. Er knaagde iets heel anders aan hem. Waarom ging ze naar de plek waar haar broertje verdronken was? Ze maakte zichzelf daar nog altijd verwijten over. Ze had indertijd op hem moeten passen. Die last was voor een klein meisje te zwaar geweest. Net als de last een oorlog te moeten voeren die niet te winnen viel. Erek was bang dat ze zichzelf iets zou aandoen.


  Wilde ze zich misschien opofferen? Wanneer zij dood was en alle alfenkinderen het land verlaten hadden, zou men waarschijnlijk vrede met de Tjuredkerk kunnen sluiten. Zo zou ze voorkomen dat het


  Fjordland net als Drusna in een eindeloze oorlog stad na stad en gehucht na gehucht vernietigd werd. Zij stond de vrede in de weg. Zo lang zij leefde zouden de Fjordlanders waarschijnlijk strijden omdat ze hoop hadden. Maar als ze dood was...


  Bedrukt keek hij haar na. Haar gouden haar wapperde als een vlag in de wind. Ze zat op de prachtige schimmel die ze bereed sinds ze in het Fjordland waren teruggekeerd, en ze keek achterom naar hem. Ze was op en top een koningin!


  Gishild zwaaide naar hen. Was het een afscheidsgroet of wilde ze Sigurd een teken geven dat hij eindelijk achter haar aan moest komen? Was hun liefdesnacht gisteren een afscheid geweest?


  Het zat Erek allemaal niet lekker, maar hij wist ook dat hij haar niet had kunnen tegenhouden.


  'Ik denk dat er meer van een koning in je steekt dan je vermoedt.' Sigurd keerde zijn ruin. 'Hou je haaks, jongen. Over een paar dagen zijn we terug.'


  Hij keek de oude man na tot die Gishild had ingehaald. 'Laat me niet in de steek,' zei hij zacht. Hij zou naar de tempel van Luth gaan om de god een groot offer te brengen. 'Het mag niet op deze manier eindigen!'


  DE DOOD EN HET MEISJE


  Luc schrok wakker uit zijn slaap. Hij baadde in het zweet, hoewel het ijzig koud was. Hij had gedroomd dat er gloeiende naalden in zijn ogen werden gestoken. Het kamp aan de rand van de open plek was verlaten, de dekens waren opengeslagen. Hij sprong op en wilde al roepen, toen hij de anderen zag. Myrielle liep met haar ene arm uitgestrekt op de monoliet toe.


  De zilveren lintworm was opnieuw uit zijn hol gekropen en wiegde op het ritme van het melancholieke fluitspel. Ollowain en Yulivee stonden een eindje opzij. Het was de elfin die op de fluit speelde.


  Luc had het gevoel dat Myrielle in gevaar was. Waarom stonden de twee anderen niet bij het meisje?


  De jonge ridder ging zitten. Banen groenzilver licht golfden tussen de bomen waarvan de takken met een dunne laag rijp waren bedekt. De nacht was betoverd, hij zinderde van de magie. Het woud en de open piekwaren prachtig om te zien en tegelijkertijd zo vreemd dat ze luguber leken.


  Hij stond op en wilde naar hen toe gaan, maar hij had het gevoel dat hij door een lichaamsloze macht werd tegengehouden. Daarbuiten was iets... Misschien kwam het uit het licht of misschien ook uit de oeroude monoliet.


  Myrielle werd omspoeld door zilveren licht. Plotseling was ze verdwenen. Op hetzelfde moment was ook de ban gebroken. Luc liep de open plek op en riep de naam van het meisje. Hij kreeg geen antwoord.


  Hij volgde haar spoor in de sneeuw tot aan de plek waar ze verdwenen was. 'Wat is dat voor magie? Wat is er met haar gebeurd?'


  Het groenzilveren licht trok zich dieper in het woud terug. Had dat Myrielle gehaald? Luc wilde naar de rand van de open plek lopen, toen Ollowain hem de pas afsneed.


  'Ze is opgegaan in het maanlicht. Je zult haar niet meer terugvinden. Haar lot is bezegeld.'


  'Wat bedoel je? Je praat alsof ze dood is!'


  'Je moet niet om haar treuren, Luc. Wij elfen sterven en reïncarneren. Deze kringloop eindigt pas wanneer wij onze vervulling vinden. Dan gaan we op in het maanlicht. Het gebeurt zelden dat iemand daar getuige van is.'


  'Maar ze leeft nog?'


  'Dat kan ik je niet zeggen. Waarschijnlijk niet in de zin die we kennen.'


  Luc begreep niet hoe de elfenridder dat bedoelde. Hij betastte de omgewoelde sneeuw. Overduidelijk zag hij de kleine ijskristallen. Al zijn zintuigen waren tot het uiterste gespannen. Hij proefde de aanwakkerende noordenwind op zijn lippen en de talloze geuren die rond de monoliet golfden.


  'Dat is niet rechtvaardig!' Hij sloeg met zijn vuist in de sneeuw. De vrieskou sneed tot in zijn botten. 'Ze moest een nieuwe arm krijgen. Wat hebben jullie voor wrede goden! Waarom hebben ze het meisje in Vahan Calyd laten overleven? Waarom moest ze zoveel verdriet hebben en pijn lijden om uiteindelijk hier, op de plek waar haar hoop en haar dromen haar heen hadden gevoerd te sterven? Dat is niet rechtvaardig!'


  'Luc, ze is niet dood. Niet zoals jij het opvat.'


  'Bespaar me die elfse spitsvondigheden! Ze is uit het leven vertrokken. Of vergis ik me daar soms in?'


  De elfenridder bleef hem het antwoord schuldig.


  'Je had me moeten vertellen dat dit kon gebeuren. Dan zou ik nooit met haar hierheen zijn gekomen.'


  'Het was haar lot deze plek op te zoeken. Of misschien was het ook haar lot jou te ontmoeten. Met jou op reis te gaan en haar lach terug te vinden. Of gewoon maar de woorden "liuvar alveredar" tegen je te zeggen. Uitgerekend tegen jou, wiens broeders haar ouders hebben vermoord en haar hebben verminkt. Ze is in vrede en harmonie heengegaan. We leven in tijden waarin deze gunst slechts weinigen gegeven is.'


  'Vertel me niet dat het doel van het leven de dood is, elf!'


  Ollowain liet zich niet door zijn beledigende en agressieve toon uit het veld slaan. 'Als het de dood niet is, zeg me dan wat het doel van het leven wel is, mensenzoon. Elk leven mondt uit in de dood!'


  'Ze was te jong. Te...'


  'Myrielle was jong. Maar haar leven was oud. Ze is vaak wedergeboren. Ik weet zeker dat ze opgelucht is dat ze de vervulling gevonden heeft.'


  Luc keek in het leeftijdloze gezicht van de elfenridder. Misschien had hij hem kunnen geloven, wanneer hij niet zulke treurige ogen had gehad. Ze waren zo vreemd, die elfen. Zo anders.


  DE GEZONDENE


  Louis had het gevoel dat de kraag van zijn hemd hem liet stikken. Volgens de nieuwste mode had hij de puntkraag zo omgedaan dat hij op zijn zwarte kuras lag. Het nieuwe hemd was op dezelfde dag uit Aniscans gekomen als het bericht dat zwaar als een wijnvat in de leren koker lag die hij in zijn rechterhand hield.


  Het was hem al duidelijk dat hij na zijn fiasco tijdens de slag om het kamp IJzerwacht bij de ordemaarschalk in ongenade was gevallen. Broeder Erilgar had weliswaar met veel omhaal van woorden uiteengezet wat voor een eer het was dit commando op zich te nemen, maar Louis wist wel beter. Ze hadden hem net zo goed aan de beul over kunnen leveren als hierheen sturen.


  De kapitein van de Orde van de Asboom keek achterom naar de haven. Zijn galei werd door een erewacht bewaakt. Mooie eer! De piekeniers waren gestuurd om ervoor te zorgen dat niemand van boord ging.


  Twee jonge ridders escorteerden hem naar de oude vestingtoren waaraan de prachtige haven van de Nieuwe Ridderstand zijn naam had ontleend. Er werd verteld dat de ridder die hier ooit wacht had gehouden gek was geworden en de novicen die hij les moest geven had vermoord. Het was de hoogste tijd dat men de Bloedboom een halt toeriep! Dat riddertuig was te trots en te arrogant geworden. Je hoefde alleen maar naar de haven de kijken! Alles was pas gebouwd, alles was schoon. De soldaten die je te zien kreeg, zagen eruit alsof ze zich net voor de parade hadden opgedoft. Al dat drillen en die discipline... Je kon gewoon voelen dat hier iets niet in de haak was.


  Zijn escorte bracht hem uitgerekend naar de oude Raventoren. Wilde men hem beledigen? Dit was het enige gebouw dat niet nieuw was!


  Hij keek nog een keer achterom. Het karveel, het grote vrachtschip dat zijn galei begeleid had, was vlak bij de ingang van de haven voor anker gegaan. Als hij binnen drie uur niet terug was, wist de kapitein wat hem te doen stond. Buiten het zicht van het eiland lag nog een derde schip. Had hij voor de avondschemering geen contact met het snelle zeilschip opgenomen, dan zou het zo snel mogelijk naar Vïlussa varen en de ordemaarschalk berichten dat er moeilijkheden met de havenstad Raventoren waren.


  'Na jou, broeder, alsjeblieft.' Beide ridders van zijn escorte maakten een lichte buiging. Hij werd dus inderdaad in die bouwvallige toren ontvangen! Dat begon al goed!


  Louis probeerde zijn ergernis niet te laten blijken. Hij klom de uitgesleten traptreden naar de eerste verdieping op. Daar werd hij opgewacht door een kerel met een snor. Met zijn groene pofbroek, gele overhemd en rode buikband zag hij eruit als een nar. Op de tafel in de kamer lagen zeekaarten en een hoed met een brede rand en pauwenveren. Wat een ijdeltuit!


  'Mag ik u voorstellen?' zei een van de jonge ridders. 'Vlootvoogd Alvarez de Alba.'


  Louis nam de man verwonderd van top tot teen op. Hij had gehoord dat De Alba een kundig zeeman en een moedige kapitein was. Zijn uiterlijk paste echter helemaal niet bij de verhalen die men over hem vertelde. Behalve misschien die weelderige, goed verzorgde snor.


  Louis maakte een buiging. 'Louis de Belsazar, kapitein in de Orde van de Asboorn.' Dat hij zichzelf moest voorstellen vond hij buitengewoon pijnlijk. Maar dat was bekend van de ridders van de Bloedboom. Aan goede manieren hechtten ze weinig waarde. Van tradities moesten ze niet veel hebben.


  'Wat verschaft me de eer van je onverwachte bezoek, broeder?'


  Van die spitsvondigheden ga je nog spijt krijgen, dacht Louis. Hij liep naar het venster waar de vlootvoogd stond en overhandigde hem de leren koker die alles zou veranderen.


  'Heel ongewoon om een gewone bode met drie schepen op reis te sturen.' De Alba streek over de grote bronzen verrekijker die voor hem op het raamkozijn lag. 'Vakwerk uit Seyper. Behalve twijfelachtige boeken worden daar werkelijk eersteklas lenzen geslepen. Daardoor lijkt de verte echt heel dichtbij. Een mooi zeilschip heb je daarbuiten achtergelaten, broeder.' Hij wendde zich tot het escorte. 'Haal de zusters De Droy. Ik denk dat dit iets is wat niet door twee mannen alleen besproken moet worden. O, en voor ik het vergeet: zoek Claude de Blies, de kapitein van de Windvanger, en geef hem opdracht om een enterbemanning samen te stellen om het karveel van onze ordebroeders te veroveren. Zou daarbij weerstand worden geboden, dan heeft hij mijn uitdrukkelijke toestemming alle noodzakelijke vormen van geweld te gebruiken, en bovendien...'


  'Ben je gek geworden, broeder?' liet Louis zich ontvallen. 'Je kunt toch niet...'


  'O ja, dat kan ik, zoals je zult zien. En verder ben ik één ding beslist niet: gek. Denk je dat het voor mij niet duidelijk is waarom je hier met een oud karveel binnenloopt? Wanneer niet alles naar wens verloopt, moet de kapitein daarginds zijn schip voor de ingang van de haven aan de grond zetten. Of vergis ik me soms? Daarmee zou mijn vloot dagenlang gevangenzitten. Je denkt toch niet dat ik daar werkeloos bij zal toekijken!'


  'Daar zullen ze in Aniscans van horen!' antwoordde Louis woedend. De Alba was dus inderdaad zo'n sluwe vos als broeder Erilgar had beweerd. Maar uiteindelijk schoot hij daar niets mee op. Louis stak een vinger onder zijn kraag en trok die wat losser.


  'Mijn excuses als je van mijn gedrag een dikke keel krijgt.' De vlootvoogd zei het met een glimlach die zijn verontschuldiging logenstrafte.


  De ridder dacht aan de brief. Zou hij nog voor de avondschemering een martelaar worden? In ieder geval zou de vlootvoogd het lachen wel vergaan. Zoals alle commandeurs die vandaag, op ditzelfde uur een schrijven met dezelfde inhoud ontvingen. De Orde van de Asboom was in hoogste staat van paraatheid, klaar om elke tegenstand in bloed te smoren waar die de kop opstak. Slechts op twee plaatsen kon de Nieuwe Ridderstand hopen langere tijd met succes tegenstand te bieden: in Valloncour en hier in de havenvesting Raventoren.


  De Alba pakte zijn verrekijker weer en tuurde over de zee. Was hij bang dat hij daar nog meer zeilschepen zou ontdekken?


  'Wil je zien hoe je schip geënterd wordt? Als we naar boven gaan, kan je kapitein je op het platform van de toren zien. Wil je hem misschien een signaal geven?'


  'Anders dan jij is hij een verstandig man, broeder vlootvoogd. Hij zal adequaat handelen.'


  'Weet je wel wat deze vloot gepresteerd heeft?' Broeder Alvarez wees met een breed gebaar naar de schepen die ver onder hen voor anker lagen.


  'Ik weet wat jullie niet gepresteerd hebben. Dat jullie vloot afwezig was om de vlucht van de heidense koningin Gishild te verijdelen. Met zoveel schepen zou het dóódsimpel zijn geweest de zeeweg naar het Fjordland te blokkeren.'


  De Alba lachte uitdagend. 'Wanneer men in Aniscans hoort wat wij hebben gedaan is dit verzuim van geen enkele betekenis meer.'


  Louis ontspande zich een beetje. Hij wist immers wat er in de brief stond. Hij kon nauwelijks wachten om het gezicht van de vlootvoogd te zien wanneer die hem las. 'Ik weet dat de brief in deze koker het zegel van alle zeven heptarchen draagt. Weet je werkelijk zeker welke gebeurtenissen ze belangrijk vinden?'


  'Onze daden hebben de oorlogen tegen de heidenen in nieuwe banen geleid. Ik maak me geen zorgen, ook al gedraag jij je hier als een ondervrager die men op ketters af heeft gestuurd.'


  Op de trap klonken stemmen. Twee krijgsvrouwen betraden de torenkamer. Een van hen herkende Louis onmiddellijk. Zij was erbij geweest toen men hem acht jaar geleden met zijn mannen in Marcilla in een toren had ingemetseld. Zij had die list verzonnen en was verantwoordelijk voor het verschrikkelijkste hoofdstuk in het boek van zijn leven. De hele tocht lang had hij zich voorgesteld wat hij met haar zou doen, wanneer de vlootvoogd zich onderwierp.


  'Dit zijn Lilianne en Michelle de Droy,' zei De Alba.


  'Ik ken de krijgsvrouwen.' Het waren er drie geweest wier leugens hem bijna het leven hadden gekost. Drustan, de eenarmige; zij was reeds door het noodlot achterhaald. Lilianne de Droy, de voormalige commandeurse van Drusna, en haar zuster Michelle, die nooit tot een hoog ambt was opgeklommen. 'Ik wens jullie geluk dat jullie je zo goed van de pest hebben hersteld. Tjureds beschermende hand moét boven jullie zweven.'


  De jongste van het tweetal leek onzeker. Maar Lilianne helemaal niet. Ze had een ongewoon langwerpig, markant gezicht. De voormalige commandeurse was geen vrouw die men op het eerste gezicht een schoonheid zou noemen. Haar vooruitstekende neus, de ietwat te hoekige kin en haar slanke, getrainde lichaam gaven haar iets jongensachtigs. De blonde stekelharen op haar hoofd waren nog geen vingerdikte lang. Het leek alsof ze haar schedel pas kortgeleden had kaalgeschoren. Misschien om boete te doen...


  'Ik herinner het me nog, broeder Louis de Belsazar.' Zuster Lilianne zei het op een neutrale toon, alsof ze nooit in een strijd op leven en dood tegenover elkaar hadden gestaan. 'Wij hebben elkaar ooit in Marcilla ontmoet.'


  Er was iets wat Louis in de war bracht. In zijn herinnering had ze een wit litteken dat haar ene wenkbrauw in tweeën deelde en verder omlaag liep tot op haar wang. Maar misschien vergiste hij zich. Haar zelfbewuste optreden dat aan arrogantie grensde, haar gebaren, de toon waarop zij sprak... Dat alles kwam overeen met het beeld dat hij van haar had. Hij had het in zijn nachtmerries ontelbare malen teruggezien.


  'Zeg, ben jij niet de broeder die het opperbevel bij de strijd om IJzerwacht had? Hoe is het je gelukt levend aan dat bloedbad te ontsnappen? Ik hoorde dat de meeste van je ridderbroeders en de soldaten onder je bevel minder geluk hadden.'


  'Voor een nederlaag van de vijanden van Tjured was de Orde van de Asboom altijd al bereid om welke prijs dan ook te betalen, zuster. In tegenstelling tot de Nieuwe Ridderstand.' Hij wees door het venster naar de haven. 'Wanneer die vloot voor de kust van Drusna had gekruist, zoals de heptarchen hadden bevolen, zouden de heidenen en de Anderen ons niet op het laatste moment zijn ontsnapt!'


  'En dat zegt de man die de koningin der heidenen tussen zijn vingers door liet glippen, terwijl ze al in de val zat.' Lilianne glimlachte tegen hem. 'Neem me niet kwalijk, wanneer ik tegen die achtergrond niet al te veel waarde aan je woorden hecht.'


  'Lilianne, alsjeblieft!' De vlootvoogd liep naar de grote tafel en wenkte met de leren koker die Louis hem had overhandigd. 'Broeder Louis is onze gast, ook wanneer hij met berichten komt die het naar het schijnt nodig maken dat we vanaf zee door de kapitein van een snel zeilschip in de gaten worden gehouden.' Zonder veel plichtplegingen verbrak hij het zegel.


  Louis stak opnieuw zijn vinger achter zijn kraag. Dat vervloekte ding was te nauw! De brief uit Aniscans zou alles veranderen. Of hij was over enkele ogenblikken een van de machtigste mannen van zijn orde, of hij zou dood zijn. Louis leunde tegen de vensterbank. In de haven verzamelden zich kleine groepen soldaten. Onder dekking van een groot vrachtschip hadden zich zeven grote schepen verzameld. De aanval op de Heidenenvreter zou weldra beginnen.


  DE BLIK OP HET VENSTER


  Fingayn ademde uit en liet zijn boog zakken. Door zijn ademhaling probeerde de maurawan de spanning uit zijn ledematen te laten vloeien. Zeven uur wachtte hij nu al op een kans voor het volmaakte schot. Bijna was het zover geweest. Hij wilde dat er getuigen aanwezig zouden zijn wanneer zijn pijlen doel troffen. De ridders moesten weten dat niets en niemand hen tegen de woede van Emerelle kon beschermen. Zelfs midden tussen een gewapend escorte zouden ze zich niet meer veilig voelen.


  Onder andere omstandigheden zou hij kalmer zijn geweest. In de wildernis kon hij dagenlang op zijn buit loeren. Zich onbeweeglijk houden was een tweede natuur van hem geworden. Na een leven van enkele eeuwen was hij de perfecte jager geworden. Met al zijn talenten had hij naar dit doel gestreefd. Hij gebruikte de kracht van de magie om zijn geur voor zijn buit te versluieren of in een luchtje te veranderen dat vertrouwen wekte. Hij had zich al midden door kuddes buffels heen bewogen en zelfs in de bronsttijd de wantrouwende leiders van de kudde om de tuin geleid.


  Maar dit was een uitdaging die uniek was. Zich te bewegen op een plek waar duizenden vijandelijke krijgers op een beperkt terrein samen waren, was meer dan stoutmoedig. Hij droeg de eenvoudige kledij van een arbeider om geen aandacht te trekken. Zijn lange haar had hij samengebonden met een doek, die ook zijn puntoren verborg. Wanneer hij zich tussen de mensen bevond, liep hij gebukt om zijn lichaamslengte te maskeren en op een arbeider te lijken die zijn leven lang zware lasten op zijn rug had gedragen. Hij stonk naar zweet en slecht eten. Hij had vuil op zijn gezicht gesmeerd om in ieder geval voor een vluchtig oog te verbergen dat hij geen baardgroei had.


  Fingayn keek omlaag naar het venster van de oude toren. Hij vond de krijger met de opvallende snor sympathiek. Dat was niet goed; het verhinderde hem zijn werk met de nodige innerlijke afstandelijkheid


  te verrichten. Je kon een slachtoffer respecteren, maar het sympathiek vinden was lichtvaardig. Daarom zou hij hem als eerste doden, zodat hij daar niet langer over hoefde na te denken.


  Als die ridder van de Asboom nou maar niet voor dat venster stond! Hij versperde zijn zicht op de kamer. De maurawan kon net een deel van de borst en het hoofd van de vlootvoogd zien. Hij was er zeker van dat hij ook dit doelwit zou treffen, maar wanneer die vent bij het raam nou een klein beetje opzijging... Nee! Het ging niet. Hij moest op een gunstiger gelegenheid voor een schot wachten. Voor elk slachtoffer had hij een pijl. Missers waren niet voorzien.


  Hij trok zijn mantel rond zijn schouders zodat de zeewind hem niet verkilde, terwijl hij onbeweeglijk tegen de kanteel leunde. Het patroon van de stof veranderde enigszins, toen hij de kap omhoogsloeg. Hij vertoonde rode bakstenen met voegen daartussen. Zijn toverkracht paste hem volkomen aan zijn omgeving aan.


  Fingayn had de hoogste toren van de haven uitgekozen om op de loer te gaan liggen. Vandaar had hij een goed uitzicht op het venster van de Raventoren, waarachter de kaartenkamer lag. De vlootvoogd was daar elke dag wel een paar uur. Het was alleen maar een kwestie van tijd voor zich de gelegenheid voor het volmaakte schot voordeed. Gelukkig droeg hij bijna nooit een kuras. Om een ijzeren plaat te doorboren en een dodelijke wond toe te brengen, zou hij dichterbij moeten komen.


  Fingayn keek naar de twee veren die hij met meeuwenpoep voor zich op de kanteel had vastgemaakt. Ze trilden maar licht in de westenwind. Zijn pijl zou nauwelijks afwijken, wanneer het tot een schot kwam.


  De elf keek naar de noordmuur. Daar had men de arbeiders van de toren heen gestuurd. Een van de nieuwe muren was brede scheuren gaan vertonen en alle beschikbare mannen waren opgeroepen om een steunsteiger te bouwen en een aarden wal op te werpen. Maar hoe lang zou het duren voor het werk klaar was? Nog een paar uur? Of een dag?


  Natuurlijk kon hij hier ook 's nachts op de loer liggen, maar in de avonduren was de vlootvoogd maar zelden in de oude toren.


  Fingayn stampte zacht met zijn voeten zodat het bloed beter door zijn benen circuleerde. Beneden rende een groepje lichtgewapende zwaardvechters door een straatje. Zouden zij de ingang naar de tempeltoren gaan bezetten? Het was onmogelijk dat men hem ontdekt zou hebben.


  Vanaf de bouwplaats klonk een langgerekt hoornsignaal. Het teken voor de middagpauze.


  De zwaardvechters liepen naar de haven. Ze stapten in boten die achter een groot koopvaardijschip verborgen lagen. Wat ging hier gebeuren?


  De ridder van de Asboom stond niet langer voor het venster.


  Maar nu had de vlootvoogd zich bewogen. Hij stond achter de krijgsvrouw met het blonde haar.


  De elf hief zijn boog op. 'Vooruit nou! Twee stappen naar rechts. Een is ook genoeg. Vooruit!' Fingayn pakte de pijl en zette hem op de pees. Hij had een driezijdige punt met weerhaken. Hij was slechts losjes op de schacht bevestigd. Wanneer je zo'n pijl uit de wond probeerde te trekken, bleef de punt toch in het vlees steken.


  Een troep arbeiders kwam van de noordmuur aanlopen. Er waren drie vluchtwegen vanaf het dak van de tempeltoren. Nog. Wanneer de arbeiders op de steiger klommen, zat hij in de val.


  Een windvlaag bracht de veren op de kanteel voor hem in beweging. Er kwam beweging in de groep mensen in de torenkamer.


  'Vooruit, Alvarez. Vooruit.'


  Vanuit de haven klonken kreten.


  Fingayn keek die kant op. De kleine boten met de zwaardvechters vielen het grote schip van de andere ridderorde aan. Waarom brachten die mensenkinderen elkaar onderling om? Deed er niet toe. Alvarez zou beslist voor het venster komen staan om te zien wat daar gebeurde.


  'Vooruit, vlootvoogd!'


  EEN BIJZONDER SCHIP


  'Kap het ankertouw!'


  Twee bijlen suisden omlaag en sloegen het dikke henneptouw doormidden. 'Breng het schip in de vaargeul!' Kapitein Juan de Vacca liet al zijn woede in zijn stem doorklinken. Het deed hem goed om te schreeuwen. En hij was ook in de stemming om te schreeuwen. Waarom had men uitgerekend hem en de Heidenenvreter voor deze taak uitgekozen? Hij kende de reden, maar dat wilde niet zeggen dat hij het daarmee eens was! Zijn Heidenenvreter was verreweg het grootste schip geweest dat in de haven van Vilussa voor anker had gelegen.


  Een groep matrozen pakte de lange stangen die onder een zeil op het hoofddek verborgen hadden gelegen.


  Juan draaide zich om. Vanachter een kraak kwamen roeiboten met entergroepen tevoorschijn. Hij had het zien aankomen. De voorbereidingen in Vilusa waren meer dan alleen een voorzorgsmaatregel geweest. Zoiets deed niemand een schip aan wanneer men op alle onverwachte gebeurtenissen voorbereid wilde zijn. De broeders Erilgar en Ignatius hadden dat in ieder geval voorzien!


  'Haal de mannen bij de lenspompen weg. Haakbusschutters bij mij op het achterdek!' Nu ging het erom die vervloekte entergroepen nog een tijdje op te houden.


  De eerste marinier kwam de trap op.


  'Vooruit, op je post aan de reling! Is je wapen schietklaar?'


  'Ja, heer, maar ik kan toch niet...'


  'Wat je wel of niet kunt zal ik je wel vertellen, kerel! Bovendien heb ik je niet bevolen te schieten. Het is voldoende wanneer die daarbeneden geloven dat je elk moment zou kunnen schieten. Meer wil ik niet.' Hij pakte de schutter bij zijn arm en schoof hem naar de reling. 'Vooruit, kerel!'


  Juan beet op zijn lip. De Heidenenvreter bewoog zich ongelooflijk langzaam. Duim voor duim keerde het schip in de hoofdvaargeul van de haven. Tot aan de ingang waren het nog minstens honderd schreden. De wind was te onbestendig; zeilen hijsen had dus geen zin. Zonder sleepboot zouden ze niet zo ver komen, zijn vaartuig ging te langzaam. Hij moest goed opletten, wanneer hij het bevel gaf dat zijn hart zou breken. Wanneer hij het goed deed, zou hij minstens twintig grote oorlogsschepen in de haven gevangenzetten. Ook dat zou een succes zijn.


  'Kapitein! Je schip staat nu onder het bevel van de Nieuwe Ridderstand. Ik kom aan boord om het commando over te nemen.'


  Juan liep naar de reling. In de voorste boot stond een enigszins gedrongen vent die met zijn buikband eerder op een schertsfiguur uit de smartlappen van een kermisballadezanger leek dan op een ridder. Met een overdreven gebaar legde de kapitein zijn hand achter zijn oor. 'Wat zeg je, broeder? Ik versta je niet.' Een van de haakbusschutters naast hem giechelde. Inmiddels hadden zich tien mariniers opgesteld.


  'Leg je schip stil!'


  'Wat?'


  'Vervloekte schoft, ik weet dat je me verstaat!'


  '... over straat?' riep Juan terug. 'Hoe bedoel je dat? Ik begrijp niet wat je bedoelt.' Hij keek naar de boeitonnen waarmee de hoofdvaargeul gemarkeerd was. Een klein eindje nog, dan hadden ze het gehaald.


  'De haakbusschutters in de boten hebben hun lonten aangestoken. Ze kunnen elk moment schieten.'


  'Dat zie ik zelf ook wel,' siste de kapitein tegen de soldaat naast zich. Wanneer het daar beneden heidenen waren geweest, had hij allang bevel gegeven om te schieten. Maar met broeders in het geloof kon hij de strijd toch niet aanbinden? Hij had zij aan zij met de Nieuwe Ridderstand gevochten. Wat was er voor den drommel toch gebeurd, dat ze nu gewapend tegenover elkaar stonden?


  De eerste sloep kwam langszij. Een enterhaak beet zich vast achter de reling.


  'Sla de vloedluiken kapot!' riep hij.


  Het bevel werd midscheeps herhaald en klonk toen nog een derde keer diep in het ruim. Juan kon de doffe hamerslagen op het achterdek horen. Hoewel hij wist dat het niet mogelijk was, meende hij dat hij zijn schip onder de slagen voelde sidderen. De doodsstuipen van de Heidenenvreter.


  'Alle ballast weggooien, mannen, en spring overboord.'


  De soldaten keken hem sprakeloos aan.


  'Sta niet zo stom te staren! Haakbussen neerleggen! Weg met jullie bandelieren en rapieren! Laat alles hier wat jullie bij het zwemmen hindert.' Hij knipoogde tegen de man naast zich. In plaats van een baard had die nog dons op zijn gezicht. 'Als ik jou was, zou ik die mooie laarzen maar uittrekken. Die lopen vol water en trekken je naar beneden.'


  De scheepstimmerlieden klommen uit de vrachtluiken. Alle vier waren ze nu boven. Ze hadden geen droge draad meer aan hun lijf.


  De Heidenenvreter ging nog altijd langzaam vooruit.


  'Iedereen overboord!' was het laatste bevel van Juan. De mannen waren erop voorbereid. Hij had hun gisteren uitgelegd wat er zou kunnen gebeuren, wanneer het met de broeders van de Bloedboom mis zou lopen. Toch aarzelden de meesten. Het verging hun niet beter dan hem. Zijn eigen schip in de buurt van een bevriende vloot tot zinken brengen was absurd. Maar het bevel van ordemaarschalk Erilgar was overduidelijk geweest. Zodra de Heidenenvreter gekaapt dreigde te worden, moest het schip daar tot zinken worden gebracht, waar het zo veel mogelijk schepen in de haven hinderde. De vloot van de Nieuwe Ridderstand mocht niet kunnen uitvaren.


  Eindelijk sprongen de eerste leden van zijn bemanning overboord. Bijna tegelijkertijd klauterden enkele soldaten van de Nieuwe Ridderstand over de reling. Niemand probeerde hen tegen te houden.


  Integendeel. Een paar van zijn mariniers staken hun een hand toe en hielpen hen het laatste stuk omhoog. Hij zou gelachen hebben, als zijn schip niet de prijs voor deze komedie moest betalen.


  Hij dacht aan de nacht in het droogdok, toen hij had gezien hoe de romp van de Heidenenvreter opengezaagd was. In de bodem van het schip waren vier vloedluiken aangebracht. Ze waren weer dichtgemaakt, maar zo dat de proppen van hout, linnen en teer er gemakkelijk uit te slaan waren. Gedurende de hele reis had zijn prachtige schip water gemaakt. Ononderbroken hadden zijn mannen aan de lenspompen gestaan. De doodstrijd van de Heidenenvreter was al in het droogdok begonnen. Wat nu volgde was het uitblazen van de laatste adem. De mollige kerel met de buikband kwam aan boord. Hij had een vuurrood hoofd en snoof als een woedende stier. Zonder vaart te minderen klom hij de trap naar het achterdek op.


  Juan trok zijn rapier samen met de schede uit zijn koppelriem.


  'Je... staat... onder arrest!' De commandant van de entergroep was volkomen buiten adem.


  Juan maakte een korte buiging. 'Ik geef me met mijn schip en bemanning aan je over en lever me over aan je genade. Ik heet Juan de Vacca, kapitein van de Heidenenvreter.' Hij bood de ridder zijn rapier aan.


  Dat er geen weerstand werd geboden, dat hij zelfs niet met vloeken en scheldwoorden werd overladen, bracht de ridder duidelijk uit zijn evenwicht. Eindelijk pakte hij het rapier aan. 'Claude de Blies, kapitein van de Windvanger.' Hij schraapte zijn keel. 'Hierbij verklaar ik dat je onder arrest staat. Je zult natuurlijk eervol behandeld worden, zoals het bij je stand past en...'


  De Heidenenvreter maakte slagzij en Juan greep naar de reling.


  De Blies deed een acrobatische sprong naar voren en kreeg op het laatste moment nog een touw te pakken. Op het hoofddek waren ettelijke mannen gevallen.


  Juan boog zich over de reling. De Heidenenvreter had nog altijd wat vaart. Ze zouden de hoofdvaargeul nog halen, al hing zijn schip al bedenkelijk scheef.


  'Hoor je dat?' vroeg hij zacht. 'Dat is zijn doodslied.'


  'Wat?'


  Juan sloot zijn ogen en luisterde. Hij kon het bruisen horen van het water dat door de vloedluiken drong en borrelend hoger steeg. Een deel van de lading dreef op het water en sloeg tegen de binnenkant van de scheepswand. Je kon zelfs het piepen van de ratten horen die in paniek uit de vrachtruimen vluchtten.


  'Beman de lenspompen!' schreeuwde de ridder van de Bloedboom.


  'Vooruit, aan de slag, mannen!'


  Opnieuw ging er een schok door de romp. De Heidenenvreter maakte al bijna twintig graden slagzij naar bakboord.


  'Geef het maar op, broeder,' zei Juan. 'Het schip is niet meer te redden. Breng je mensen in veiligheid.'


  RODE EN ZWARTE MIEREN


  Lilianne had het gevoel dat de grond onder haar voeten verdween. Ze klemde zich aan de tafel vast en keek naar Alvarez. De vlootvoogd was doodsbleek. Zijn imposante snor sidderde.


  Aan smalle zijden strookjes onder aan de brief hingen zeven zegels. De zegels van de heptarchen van Aniscans.


  'De Kerk heeft jullie orde in de ban gedaan. Hij wordt onder het bevel van de Orde van de Asboom geplaatst. Vanaf vandaag bestaat de Nieuwe Ridderstand niet meer. Elke garnizoensplaats van de Nieuwe Ridderstand ontvangt vandaag namelijk dit schrijven van de heptarchen. Er zijn ook troepen samengetrokken om eventuele tegenstand de kop in te drukken.' Hij glimlachte. 'Ik hoop dat jullie verstandig zullen zijn. Ik ben hier om het commando over de haven Raventoren over te nemen. Wie zich tegen de bevelen van mijn orde verzet, zal tot ketter worden verklaard en met alle gestrengheid worden vervolgd.'


  'Je hebt meer moed dan ik achter je gezocht zou hebben,' zei Lilianne. 'Hier staan twintigduizend manschappen onder de wapenen. Denk je dat wij ons gewoon overgeven, alleen omdat je ons een brief overhandigt? Je wilt toch niet...'


  Michelle legde haar hand op de arm van haar zuster. 'Wat we ook gaan doen, vergeet de wetten van de gastvrijheid niet. Hij is slechts de bode van het bericht.'


  'Dat zie je verkeerd, zuster,' antwoordde Louis triomfantelijk. 'Er is bepaald dat de haven Raventoren en het eiland een nieuwe provincie van de orde zijn. Ik ben jullie commandeur. Mijn woord is wet!'


  Vanuit de haven klonk lawaai. Ettelijke stemmen riepen door elkaar. Louis keek over zijn schouder. 'Ik zie dat het grootste deel van jullie vloot nu vastzit.'


  Alvarez stormde naar het venster. Lilianne volgde hem op de voet.


  'Ik laat je stikken in trollenstront,' schreeuwde de vlootvoogd buiten zichzelf van woede. 'Of ik gooi je meteen hier uit het venster.' Hij pakte Louis, die zich spartelend tegen Alvarez probeerde te verzetten.


  'Niet doen!' Lilianne greep haar vriend bij zijn arm. 'Geloof me, ik zou hem ook graag het raam uit gooien,' siste ze. 'Maar we moeten ons hoofd koel houden. Zolang die rotvent leeft, hebben we meer mogelijkheden tot handelen.' Ze keek naar de haven. Het karveel Heidenenvreter lag ongeveer honderd schreden voor de haveningang. Het maakte zo zwaar slagzij, dat de ra van het grootzeil het water bijna raakte.


  Louis bevrijdde zich uit de greep van de vlootvoogd. Hijgend wankelde hij naar de tafel, weg van het venster. 'Dat was het dan...'


  Michelle versperde hem de weg naar de trap. 'Niet jij beslist wanneer dit gesprek is afgelopen.'


  Alvarez staarde naar de haven alsof hij zijn ogen niet kon geloven.


  Lilianne stapte naar de tafel en keek nog eens naar de brief die Louis had gebracht. Hij was ongetwijfeld echt. En hij zette hun wereld op zijn kop. Wat, bij alle heiligen, had Honoré gedaan dat de kerkvorsten besloten hadden de Nieuwe Ridderstand te ontbinden?


  'Je zult kansen genoeg krijgen om deze handelwijze te betreuren.' Louis sprak met rauwe stem en wreef over zijn hals. Op zijn wangen verschenen rode vlekken.


  'Ik bied je namens de vlootvoogd onze excuses aan,' zei Lilianne zo hoffelijk als ze kon. Het liefste zou ze deze rat in de haven verzopen hebben, maar ze moesten de schade zien te beperken. 'Zou je zo vriendelijk zijn ons alleen te willen laten? Wij moeten beraadslagen.'


  'Wat valt er nog te beraadslagen? De brief van de heptarchen laat aan duidelijkheid toch niets te wensen over?'


  'Het zou een nobel gebaar zijn om ons in alle rust over de formaliteiten van de overgave te laten overleggen. Ik maak me zorgen dat delen van onze ridderorde dit bevel niet zullen opvolgen zonder tegenstand te bieden. Wij moeten nu overleggen, hoe we dat kunnen verhinderen.' Ze zag aan zijn ogen dat hij haar doorhad. Toch keerde hij zich om om te gaan.


  'Ik zal met de kapitein van mijn karveel overleggen. Over een uur kom ik terug. Dan verwacht ik jullie beslissing.'


  Lilianne liep naar het venster en wachtte tot ze Louis uit de deur van de toren zag komen. De vlootvoogd stond nog steeds onbeweeglijk. Hij keek naar de arbeiders die de steiger bij de tempeltoren opklommen. Zijn lippen trilden licht.


  'We moeten deze uitdaging het hoofd bieden,' zei Lilianne zacht. Toen pakte ze hem bij zijn arm en trok hem weg van het venster.


  'Het was verkeerd van me...' bracht Alvarez uit.


  'Zonder meer. Het beperkt onze mogelijkheden.' Lilianne rolde een kaart van de Dvinazee op tafel uit. 'Laten we proberen ons een beeld van onze huidige situatie te vormen. Door het bevel van Ho-noré zijn we al weken van elke informatie verstoken gebleven. Onze voorraden raken op. Wij hebben geen andere keus dan Raventoren binnenkort te verlaten.' Haar vinger gleed over de kaart.


  'De troepen van de Orde van de Asboom zijn rond Haspal gelegerd en bereiden zich voor op de invasie van het Fjordland. Hun vloot is verre de mindere van de onze. Onze basis Paulsburg is zo goed versterkt dat ze het niet zullen wagen die aan te vallen. Waarschijnlijk zijn wij hier in het noorden duidelijk sterker dan de Orde van de As-boom. Op zee kunnen wij de aanvoerlijnen naar hun leger bij Haspal afsnijden en hen dwingen zich terug te trekken.'


  'Ben je van plan oorlog tegen onze ridderbroeders te voeren?' vroeg Michelle.


  'Wij zijn niet begonnen,' antwoordde Alvarez. 'Je zuster heeft groot gelijk. Onze positie is helemaal niet zo slecht. Wij...'


  'Voor je een oorlog begint, moet je duidelijk weten wat er te winnen is, en tegen welke prijs. Dat leert iedere novice in zijn eerste jaar in Valloncour al.'


  'Wil je ons een lesje in tactiek geven?' Alvarez sloeg met zijn vuist op de brief van de heptarchen. 'Wat voor een krijgsvrouw ben je eigenlijk? Onderwerp jij je aan een stuk perkament?'


  'Ik ben allereerst trouw aan Tjured,' antwoordde Michelle kalm. 'Uiteindelijk ben ik verantwoordelijk voor mijn daden. Op de eerste plaats moet ik echter aan mijn manschappen denken. Hoe bescherm ik hen? Onze primarch, onze grootmeester en onze ordemaarschalk bevinden zich in Aniscans. Begrijp je eigenlijk dat jij misschien het laatste lid van de leiding van de orde bent die nog leeft?'


  Alvarez keek haar met open mond aan. Zijn woorden bleven in zijn keel steken.


  Lilianne verbaasde zich over haar jongere zuster. Ze had haar altijd impulsief, om niet te zeggen opvliegend gevonden. De laatste jaren was ze veranderd. 'Je opmerkingen zijn juist, zuster. We kunnen in het noorden standhouden en waarschijnlijk ook in Valloncour. Daartussen ligt de halve wereld. De krachten van onze orde zijn versnipperd. We moeten verstandig handelen, wanneer we aan een veldtocht beginnen. Misschien moeten we doen alsof we op de eisen van Louis ingaan. Daar zouden we wat meer tijd mee winnen.'


  'Herinner je je de tuin bij ons ouderlijk huis nog?'


  'Wat heeft onze tuin met het geïntrigeer tegen onze orde in Aniscans te maken?'


  'Alles, Lilianne. Ben je de rode en zwarte mieren vergeten? De helft van onze kindertijd hebben we hun oorlogen bestudeerd. Jij was voor de roden. Zij waren groter, de betere strijders. Zelfs hun nesten waren mooier. Maar ze waren altijd maar met weinigen. Eén krijger van de rode mieren kon makkelijk twee, drie zwarte aan. Maar uiteindelijk gingen de rode ten onder, omdat ze aan alle kanten omsingeld waren. Tegenover iedere rode krijger stonden wel tien of twintig zwarte. Ze hebben de poten en het achterlijf van de roden afgebeten. Het waren eerloze gevechten. Hoe zal een strijd tegen de Asboom eindigen, denk je? Bedenk wel dat je het niet alleen tegen Tarquinon en zijn ridders opneemt. Je komt tegenover de hele Kerk te staan. Wie ons helpt, is een ketter. Waar moeten we nieuwe rekruten vandaan halen om onze verliezen aan te vullen? Hier uit Drusna? De onderworpen edelen zullen met leedvermaak toezien hoe we elkaar onderling afslachten. Op de dag dat we deze oorlog beginnen, hebben we hem al verloren.'


  'Ik heb schijt aan die mieren!' donderde Alvarez. 'Wanneer je ervandoor wilt, ga je gang!' Hij wees naar de trap. 'Ik heb ridders nodig die niet zijn vergeten aan wie ze alles te danken hebben.'


  Lilianne kon zich de oorlog van de mieren nog goed herinneren. Hoewel ze Michelle altijd had voorgehouden dat zij beiden zich niet met de strijd moesten bemoeien, had zij bij de rode dikwijls fruit en keukenresten in de buurt van hun nesten gelegd. Vooral op het eind, toen de zwarte al bijna de hele tuin hadden veroverd. Het was haar duidelijk dat niemand hen zou helpen, wanneer de Kerk de Nieuwe Ridderstand in de ban had gedaan. 'Ze heeft geen ongelijk, broeder.'


  'Jij ook al?' Alvarez schudde zijn hoofd. 'Niet te geloven. Is het ridderschap voor jullie gewoon een rekensommetje geworden? Heb je ooit gehoord van een held die rekent voor hij zijn zwaard trekt? Jullie hebben het over je jeugd... Denk aan de geschiedenis van jullie voorouders. Welke ridder heeft ooit het vooruitzicht op een overwinning berekend, wanneer hij op zijn eentje een trol het hoofd bood om een jonkvrouw te beschermen?' Hij legde zijn rechterhand op zijn borst. 'Het ware ridderschap zit in je hart. Mijn hart weet wat juist en onjuist is. En ik heb de moed te handelen zoals mijn hart me ingeeft. Getallen spelen bij die beslissing geen rol. Wanneer je daar anders over denkt, ben je alleen maar een soldaat, Lilianne, en geen krijgsvrouw. Misschien loopt het tijdperk van de ridders op zijn eind. Maar ik weet wat ik ben.'


  Lilianne wilde antwoorden, maar de woorden lagen bitter als gal op haar tong. Ze keek naar Michelle. Ook haar zuster stond in tweestrijd. 'En wanneer we alleen maar doen alsof we op zijn eisen ingaan...'


  'Zou een ridder de jonkvrouw tijdelijk aan de trol overlaten, om 's nachts terug te keren in de hoop zijn vijand in diens slaap te kunnen overrompelen?'


  'Hou toch op met die onzin!' barstte Michelle los. 'Wat heeft die jonkvrouw eraan als ze moet toekijken hoe haar ridder in stukken wordt gescheurd? Maak je er niet zo makkelijk van af, Alvarez! De ridder beslist alleen over zijn leven. Wij beslissen over vele duizenden. En snap je dan werkelijk niet dat we onze aartsvijanden in de kaart spelen als we de Orde van de Asboom het hoofd gaan bieden? Wij verzwakken de Kerk. En dat op het moment dat we eindelijk de weg naar Alfenmark hebben gevonden en tegen onze aartsvijanden kunnen vechten, in plaats van tegen hun misleide heidense bondgenoten.'


  'De reiziger die alleen maar voortdurend zijn doel vast voor ogen heeft, loopt gevaar van zijn weg af te raken. Ik heb de laatste weken veel kunnen nadenken. Wanneer Honoré dood is, dan is dat voor onze orde een voordeel. Dat is het enige goede nieuws dat ik uit de boodschap van broeder Louis kan halen. Maar bedenk wel, Michelle, wanneer ik op weg naar mijn grote doel ophoud naar mijn geweten te luisteren, wat ben ik dan als ik dat doel heb bereikt? In ieder geval niet meer de man die ik aan het begin van de reis was. Er is zelfs nog een beter voorbeeld. Je zult het met me eens zijn, wanneer je...' Plotseling wankelde Alvarez, alsof hij een stoot in zijn rug had gekregen. Hij boog voorover en steunde hijgend op de tafel. Bloed spoot op het tafelblad. Uit zijn borst stak de punt van een van weerhaken voorziene pijl.


  Lilianne pakte de vlootvoogd en trok hem opzij, weg van het venster. 'Dekking zoeken!' riep ze naar Michelle. Maar haar zuster liep naar het raam.


  'De schutter moet op het dak van de tempeltoren staan!'


  'Lil...' Alvarez klemde zich aan haar arm vast. Zijn benen weigerden dienst. Liliannes kleren zaten onder het bloed van de vlootvoogd. Een lange witte pijlschacht stak uit zijn rug omhoog.


  'Die vervloekte sluipmoordenaar zal ik krijgen!'


  Lilianne zag de tranen op Michelles wangen. Ze keek naar het brede bloedspoor op de vloer. Alvarez' handen omklemden haar als een bankschroef.


  'Je moet... Krijgsvrouw...!' De ogen van de vlootvoogd keken ver-


  twijfeld. Hij verzamelde al zijn krachten om nog iets te zeggen. 'Ridders...'


  'Ik weet het. We zullen ons als ridders gedragen, dat beloof ik je. De Bloedboom zal ons wapenschild blijven sieren. Onze eer zal niet tot as worden.'


  Alvarez glimlachte. Zijn greep werd losser. Hij was dood.


  DE BESCHERMING VAN DE HEILIGEN


  Fingayn pakte zijn pijlkoker en liep naar de andere kant van het torendak. Hij had veel te lang gewacht! De arbeiders bevonden zich al overal op de steiger en het was puur geluk dat geen van hen nog op het dak was geklommen. Maar hier kon hij niet meer blijven.


  Hij klom over de kantelen en kwam op een steigerplank terecht. Daar greep hij een van de steunstangen en klauterde naar een lagere verdieping van de steiger.


  Van de andere kant van de toren drong geschreeuw tot hem door. De jacht was begonnen. Van tevoren had hij al bedacht wat hij moest doen. De trap van de tempeltoren was de snelste weg naar boven en naar beneden. Zelf zou hij daar naar de sluipmoordenaar zijn gaan zoeken.


  Fingayn drukte zich tegen het rode metselwerk en trok zijn mantel omhoog. Ver onder zich hoorde hij iemand op de steiger. Hij luisterde gespannen. Een enkele arbeider kon hij uitschakelen, maar wanneer het er meer waren zou een van hen beslist nog kans krijgen om alarm te slaan.


  'Bewaak alle ladders van de steiger!' riep een vrouwenstem.


  Fingayn vloekte in stilte. Dom waren die mensenkinderen niet. Maar hij was niet voor één gat te vangen.


  Hij bleef in de schaduw en klom omlaag tot hij bij een van de hoge vensteropeningen kwam. Op twee plaatsen waren er al prachtige glas-in-loodramen in geplaatst. Maar de andere vensters waren slechts donkere gaten in het dikke metselwerk.


  De maurawan klom door een van die openingen. Ook binnen in de tempeltoren stonden enkele steigers. Een deel van het metselwerk was achter een dikke laag pleisterkalk verdwenen, Het rook naar kalk


  en verf. Brede lichtbanen sneden door het schemerduister.


  Schaduwen dansten langs de wanden, wanneer een arbeider over de steiger langs de vensters liep.


  Fingayn keek naar beneden. Op de grond bevond zich een grijze cementlaag waarop waarschijnlijk ooit een mozaïekvloer gelegd zou worden. Vanbinnen was de tempeltoren een reusachtige ruimte, met alleen een aantal galerijen onder elkaar rondom langs de binnenmuur. Overal waren kisten en vaten opgestapeld. Het was een chaos, waarvoor Fingayn maar één passend woord inviel: menselijk.


  Hij glipte door het venster op een steiger, die even wankelde, toen hij erop stapte. Binnen in de tempeltoren was het merendeel van de steigers niet aan de grotendeels al gepleisterde wanden vastgemaakt. Om daarop rond te klauteren had je een behoorlijke portie moed nodig, of je moest onvoorstelbaar dom zijn.


  Het hout kraakte onder zijn gewicht. Onder in de toren zochten krijgers met fakkels en dievenlantaarns naar de moordenaar van de vlootvoogd. Staal fonkelde in het warme licht van de vlammen. Een tiental mannen klom stampend langs de grote houten wenteltrap omhoog die helemaal tot het dak van de toren liep.


  Fingayn bleef in dekking en klom omlaag naar een galerij, waarvan de houten balustrades met uitgesneden vogelkoppen versierd waren. Hier stonden een paar lange smalle kisten, waarvan de deksels met stroken perkament en was waren verzegeld. De vorige nacht had Fingayn een van de kisten voorzichtig geopend en er zorgvuldig op gelet dat iemand die er vluchtig naar keek geen schade zou ontdekken. In de kist hadden een kussen en een dikke lap fluweel gelegen. En een paar botten, die voor een deel waren beschreven of ook van waszegels waren voorzien. Hij had de botten aan een meute schurftige straathonden voorgegooid.


  Nu opende hij de schuilplaats en ging in de kist liggen. Voorzichtig schoof hij de deksel weer op zijn plaats. Met zijn dolk had hij een paar luchtgaten in de zijwand geboord. Hierbinnen moest hij veilig zijn.


  Het lawaai van de opgewonden mannen drong nog slechts gedempt tot hem door. De stof rook een beetje bedorven. Fingayn ademde regelmatig door zijn mond en probeerde de stank te negeren.


  Hij was bijna in slaap gevallen, toen de lange kist licht trilde. Voetstappen lieten het hout kraken. Er was iemand op de galerij.


  De maurawan trok zijn dolk. De eerste die het deksel optilde, zou op weg naar Tjured gaan.


  BLOED EN INKT


  Louis keek op het lijk van de vlootvoogd neer. Hij lag op de kaarten-tafel. Het perkament met de zegels van de heptarchen was doornat van het bloed van de dode. In zijn bontgekleurde kleren zag Alvarez eruit als een potsenmaker op de kermis.


  'Ik hoop dat je niet gelooft dat ik daar iets mee te maken heb.'


  Lilianne drukte de ogen van de dode dicht. 'Wanneer ik dat zou geloven, had ik je eigenhandig je keel doorgesneden. Het was een elfenpijl. Wij zullen die vent vinden.'


  Louis keek naar het venster. Hoe had een elf tot de Raventoren door kunnen dringen? Je kon nauwelijks meer soldaten en ridders om je heen hebben als hier in de haven. Of waren ze door hun magie in staat zichzelf onzichtbaar te maken?


  'Je zult begrijpen dat ik niet rouwig ben om zijn dood. Dat incident bij het raam...'


  'Je zou je hoed af kunnen zetten,' zei de krijgsvrouw koel. 'Dat is voldoende.'


  Louis klemde zijn flambard onder zijn arm. Hij wachtte of Lilianne uit eigen beweging iets zou zeggen, maar de krijgsvrouw keek alleen maar onafgebroken naar het gezicht van de dode. Haar handen tastten naar Alvarez' haar en streken het glad.


  Louis vond dat ze zich als een geliefde gedroeg. Kenden die twee elkaar misschien al sinds ze novicen waren? Hij keek naar de figuur die het bloed op de kaarten en de vellen perkament op tafel had gemaakt. Rode vingers die naar verre kusten grepen. Kleine plasjes, waarin donkere slierten opgeloste inkt te zien waren.


  Hij kreeg het idee dat er een eeuwigheid verstreken was, toen hij ten slotte zijn keel schraapte. 'Ik wil je niet storen in je verdriet, maar het is tijd om een beslissing te nemen. Wanneer ik het zeilschip op zee geen signaal geef, zal het naar Vïlussa terugvaren en de kapitein zal de ordemaarschalk berichten dat ik niet van mijn missie ben teruggekeerd. Zijn jullie tot een beslissing gekomen voor...' Hij zocht naar woorden die niet ongevoelig klonken.


  'Ik zal het commando over de vestinghaven niet aan je overdragen, broeder Louis. Dat bevel heb ik niet in de brief van de heptarchen gelezen. Jouw naam wordt daarin nergens genoemd.' Ze keek hem doordringend aan.


  Louis deed zijn best zijn teleurstelling te verbergen. Hij had al gevreesd dat deze missie hem meer last dan eer zou opleveren. 'Daardoor ga je in tegen het bevel van mijn ordemaarschalk. Hij heeft mij het commando over de haven Raventoren gegeven.'


  'Met alle respect voor je ordemaarschalk, maar aan hem ben ik pas gehoorzaamheid verschuldigd, wanneer de Nieuwe Ridderstand zich onder het bevel van de Orde van de Asboom heeft geplaatst. Tot die tijd neem ik zulke verregaande bevelen alleen van de heptarchen in Aniscans aan. Als vroegere commandeurse van Drusna zal ik vanaf nu het commando over alle troepen en schepen van mijn orde in deze provincie op mij nemen.'


  'De bevelen van de heptarchen waren duidelijk. De Nieuwe Ridderstand is ontbonden. Hij wordt in de Orde van de Asboom ingelijfd,' wierp Louis tegen.


  'Dat spreek ik ook niet tegen. Maar om deze inlijving te laten plaatsvinden heeft mijn orde een nieuwe leider nodig. Deze verantwoordelijkheid neem ik op me. En als zodanig zal ik met je ordemaarschalk onderhandelen.'


  'Je verdraait de inhoud van de...'


  Lilianne wees op het met bloed doordrenkte perkament. 'Zou je zo vriendelijk willen zijn om me te tonen in hoeverre mijn daden in tegenspraak met de bevelen van de heptarchen zijn? Ik zeg dat ik me naar hun wensen voeg. Ik accepteer dat de Nieuwe Ridderstand ontbonden wordt. Maar hoe dat zal gebeuren, zal ik alleen met je ordemaarschalk als hoogste vertegenwoordiger van je orde in deze provincie bespreken.'


  'Je gaat tegen de geest van het bevel in. Je weet heel goed...'


  'Zou je nu zo vriendelijk willen zijn de toren te verlaten en je schip het afgesproken vlaggensignaal te geven? Het moet je duidelijk zijn dat het ongewild tot krijgshandelingen tussen onze beide orden zou kunnen komen, als je dat verzuimt. Ik zal meteen een raaf met een bericht naar Paulsburg sturen, wanneer je je tegen mijn bevelen verzet.'


  Louis slikte zijn woede weg. Deze ene overwinning mocht ze nog hebben. Maar het zou niet lang duren voor de bordjes verhangen zouden zijn. Weldra zou hij hier de scepter zwaaien. En hij zou niets vergeten van wat ze hem had aangedaan.


  DE HOND MET DRIE POTEN


  Michelle kwam de tempel toren uit. Het regende pijpenstelen. Ze voelde zich ellendig en terneergeslagen. De Raventoren was slechts een wazig silhouet. Door het venster waarachter Alvarez gestorven was scheen het licht naar buiten. Ze sloeg met haar hand tegen de natte muur van de toren. Als ze in ieder geval de moordenaar nog maar te pakken had gekregen. Wat was er gebeurd? Had god zich van hun orde afgewend?


  'Zeg me dat er in ieder geval een spoor was!'


  De mannen om haar heen keken naar de grond. Uren waren ze in de toren bezig geweest. Alle ladders naar de steigers waren bewaakt. Ze hadden met lampen in elke hoek geschenen, van de hoge vensternissen tot de verste hoeken van de keldergewelven. Ze hadden de kisten doorzocht en ettelijke stapels bouwmateriaal uit elkaar getrokken, maar de moordenaar leek van de aardbodem verdwenen. Zijn spoorloos verdwijnen was alleen door magie te verklaren.


  Regen stroomde van haar kraag in haar hals. Een ijzige vinger streek over haar rug. Alle haartjes van haar lichaam gingen rechtop staan.


  'Laten we nog eens van voren af aan beginnen, kapitein!'


  'Vlak nadat je de straat op was gekomen, hebben we de toren omsingeld, zuster. We hebben alles doorzocht.' De officier was een man die al in de veertig was. Hij had een mager, gerimpeld gezicht. Grijszwarte stoppels lagen als een schaduw op zijn wangen. Zijn haarinplant was bijna tot halverwege zijn schedel teruggeweken. De overgebleven haren plakten in dunne pieken op zijn huid, die nat was van de regen. 'Zeg me wat we hebben nagelaten.'


  Ze wist dat ze de mannen onrecht deed. 'Hij zal proberen op een schip te komen. Doorzoek de haven! Elk schip!'


  'Denk je dat hij met de ridders van de Asboom is meegekomen?'


  Ze dacht even na en schudde toen haar hoofd. 'Nee. Wij voeren toch geen oorlog met elkaar. Iets dergelijks zouden ze nooit gedurfd hebben. Vooruit! Naar de haven! En doorzoek ook de galei! Het is het enige schip dat de haven mag verlaten.'


  'En jij, zuster?'


  Michelle keek omhoog naar het verlichte venster. 'Ik ga afscheid nemen.' Meer dan twintig jaar had ze hem gekend. In die tijd had ze vele broeders en zusters zien sterven. Maar dat ook Alvarez heen kon gaan... Dat was nooit in haar opgekomen. Zijn lach en zijn opgewekte humeur hadden in moeilijke tijden steeds een betrouwbare troost gevormd. Bijna niets had hem uit zijn evenwicht kunnen brengen. En altijd was hij de eerste geweest die zich van tegenslagen had hersteld en weer vooruit had gekeken. 'Ik kom later naar de haven.'


  De kapitein knikte. Hij riep een bevel naar zijn mannen. De groep stelde zich min of meer in een colonne op. Ieder van hen keek omhoog, toen ze onder het torenvenster door marcheerden. Michelle pakte de lantaarn, die naast haar op de grond stond. Ze voelde zich onuitsprekelijk moe. Een natte hond zat ineengedoken achter een houten kruiwagen, dicht bij de muur van de toren. Hij had een smerig, geelbruin vel, maar was goed doorvoed. Michelle kende het dier, net als iedereen in de havenvesting. Hij had maar drie poten en een of andere grappenmaker had hem geleerd alleen op zijn achterpoten te lopen. Wie dat ooit had gezien, vergat het nooit meer. Iedere dag maakte de gele hond zijn ronde langs de kroegen. En overal kreeg hij wel wat. Nu knaagde hij aan een oud bot, dat hij met zijn overgebleven voorpoot tegen het plaveisel drukte.


  Er was iets vreemds aan dat bot. Michelle hurkte voor de hond neer. Wantrouwend keek hij naar haar hand. Een zacht gegrom klonk op uit zijn keel.


  Michelle opende de klep van haar lantaarn. Het bot zag eruit als een rib. Ze sloeg de hond met de rug van haar hand tegen zijn bek.


  Keffend hapte hij naar haar. Ze richtte zich op en gaf hem een trap. Jankend sprong hij op zijn achterpoten overeind en liep weg.


  Ze bukte zich, pakte het bot op en draaide het in het licht van de lantaarn rond. Er was een psalm in gegraveerd. Ze hijgde. Toen trok ze haar rapier en stormde terug naar de tempeltoren. De elf had niet alleen Alvarez vermoord, hij had zich ook verstopt op de enige plek die ze uit heilig ontzag maar oppervlakkig hadden doorzocht. Hij moest op de galerij met de relikwieënkisten zitten. En hij had de beenderen van een heilige voor de honden gegooid!


  EEN MOOIE AVOND


  Tarquinon genoot van de avond. Het was warm voor een herfstdag. Hij zat op de tribune die men voor de heptarchen en bijna honderd andere kerkelijke hoogwaardigheidsbekleders op het Plein van de Heilige Toorn had gebouwd. Hij merkte wel dat de meeste kerkvorsten zich verveelden, hoewel geen van hen het waagde met zijn buurman te fluisteren. Ze tuurden strak naar de wapperende vlaggen achter het schavot of keken gewoon naar de hemel of hun kostbare, bestikte schoenen.


  Tarquinon verachtte deze zwakkelingen. Hij genoot ervan de dood in het gezicht te kijken. Het zou niet lang meer duren, of Henk van Bloemendijk had zijn laatste adem uitgeblazen. De mond van de abt was wijd opengesperd. Zijn gezicht was blauwrood verkleurd. De beul verstond zijn vak. Hij kon het langzaam verstikken een kwartier lang rekken. Hij draaide het wurgkoord heel langzaam aan. Maakte het tussendoor nog wat losser, alleen om het daarna meteen weer aan te draaien.


  Tarquinon pakte een korte verrekijker en richtte die op het gezicht van de abt. Het moment van de dood was nu bijna daar. Een paar hartslagen nog en hij zou voor Tjured staan. Zou de glans van zijn ontmoeting met god zich op zijn gezicht weerspiegelen? Tenslotte stierf hij onschuldig. Wanneer hij niet naar Tjured ging, wie dan!?


  De gevlochten leren band van het wurgkoord was diep in de vlezige hals verdwenen. De armen die aan de stoelleuningen waren vastgesnoerd, rukten machteloos. Henk was een van degenen die Tarquinon op de tweede lijst namen had laten zetten. Een trouwe dienaar van de Kerk, wiens vroomheid de laatste jaren eigenaardige vormen had aangenomen. Hij predikte dat men met de heidenen moest onderhandelen, omdat hij ervan overtuigd was dat het woord gods machtiger was dan het zwaard. Volgens hem was het slechts een kwestie van tijd voor de heidenen hun dwalingen zouden inzien. Hij was zelfs van mening dat men met de Anderen tot een overeenkomst moest zien te komen omdat men van hen misschien nog wel wat kon leren. Dergelijke opvattingen waren je reinste ketterij. Maar wat nog verontrustender was: zijn stellingen over de macht van gods woord zetten tegelijkertijd het bestaansrecht van de beide ridderorden op losse schroeven. Henk had binnen de Kerk machtige vrienden gehad en daardoor was hij nooit wegens ketterij aangeklaagd, maar had hij zijn gedachten in woord en geschrift kunnen verbreiden. Nu zat hij samen met de meeste van die vrienden op het schavot.


  Het hoofd van de abt viel opzij. Het was voorbij. Tarquinon hoorde de man naast zich opgelucht ademhalen. Hij keek zijn buurman verwonderd aan. Was hij misschien ook een van de heimelijke vrienden van de abt? Het was een oudere heer met spaarzaam grijs haar en een terugwijkende kin, waardoor zijn gezicht er, met de grote neus, wat vogelachtig uitzag.


  De priester klopte op zijn borst, toen hij de blik van Tarquinon in de gaten kreeg. 'Een chronische longkwaal. Altijd als het gaat regenen, voel ik druk op mijn borst.'


  De grootmeester knikte. Nu herinnerde hij zich waar hij de oude man van kende. Hij was het hoofd van de schrijfkamer van de heptarch Gilles de Montcalm.


  Tarquinon besloot verder geen aandacht aan de secretaris te besteden, maar zich helemaal op de volgende terechtstelling te concentreren. Nu zou de beul bij Miguel de Tosa, de ordemaarschalk van de Nieuwe Ridderstand, het leven uit zijn keel wringen. Misschien sloeg de ridder oog in oog met de dood een betere figuur dan de anderen.


  De beul controleerde of de knevel vast in de mond van de ridder zat. Alle delinquenten hadden een prop in hun mond. Die werd er pas uit gehaald op het moment dat het wurgkoord al zo vast om hun keel zat dat spreken onmogelijk was geworden. Niets was vermoeiender dan priesters die verzekerden dat ze onschuldig waren! Het recht op aangrijpende laatste woorden was hun tegelijk met hun doodvonnis ontzegd.


  Miguels handen lagen stevig op de leuningen van zijn stoel. Hij maakte een beheerste indruk. Hij en Honoré wisten wat deze dag voor de geschiedenis van de Kerk betekende. Tarquinon had hen uitvoerig over alle gebeurtenissen ingelicht. Vandaag waren alle commanderijen van de Nieuwe Ridderstand bezet. Ieder gehucht en pakhuis dat aan de ridderorde toebehoorde, was in handen van de Orde van de Asboom overgegaan. Dit was allemaal op hetzelfde moment gebeurd, zodat de ridderorde geen kans zou hebben om georganiseerd verzet te bieden. In Aniscans was het niet zonder bloedvergieten gegaan. Het garnizoen van het ordehuis had weerstand geboden. Er hadden maar liefst twee regimenten ingezet moeten worden om de wil van de nauwelijks veertig ridders te breken.


  In de ordehuizen in de buurt was geen verzet geboden. Een brief met de zegels van alle zeven heptarchen was voor iedereen die de Kerk trouw was boven alle verdenking verheven. Alleen over Valloncour, Paulsburg en de vestinghaven Raventoren maakte Tarquinon zich enige zorgen. Daar was de Nieuwe Ridderstand sterk. Maar zijn ordemaarschalk, broeder Erilgar, was een kundige tacticus. Hij zou zijn taak wel aankunnen.


  Tarquinon leunde achterover in zijn stoel. Het wurgkoord sneed intussen al diep in het vlees van broeder Miguel. De beul nam de ridder juist de prop uit zijn mond. Miguel probeerde iets te zeggen, maar hij kon alleen maar een ongearticuleerd hijgen uitbrengen.


  De grootmeester keek naar Honoré. De primarch zat ineengedoken op zijn stoel. Zijn uitgemergelde lichaam rilde van de koortsaanvallen. Zijn verband had men afgedaan. Zijn gezicht was verschrikkelijk verminkt. De gangreen had een gat tot op het bot in zijn wang gevreten. Het was hoog tijd geweest om hem naar het schavot te brengen. Bij hem was het gevaar groot dat hij gewoon in de kerker crepeerde en zich zo aan zijn openbare vernedering onttrok.


  De beul had ervan afgezien Honoré te knevelen. De primarch was sowieso tot zwijgen gedoemd. De twaalf schatkisten die hij had meegebracht om de welwillendheid van de heptarchen te kopen, stonden naast elkaar op het schavot. Tarquinon had uit elk ervan een deel van het goud genomen om de verraderlijke schrijver uit te betalen.


  De gedachte aan dit geniepige onderkruipsel vergalde Tarquinons plezier in zijn overwinning. Hij had hem moeten laten gaan. Maar in deze zaak was het laatste woord nog niet gesproken.


  Honoré vocht tegen zijn lethargie. De dood van zijn ordemaarschalk was nu nabij. Hij zou als volgende gewurgd worden.


  De primarch ging rechtop zitten. De koortsgloed was uit zijn ogen verdwenen. Daar spiegelde zich nu een grenzeloze woede in.


  'Kijk eens!' stamelde de secretaris met zijn vogelkop.


  Tarquinon geloofde zijn ogen niet. Wat er op het schavot gebeurde was niet minder dan een wonder. Op de tribune met kerkvorsten brak een tumult uit.


  MENSEN EN HUN HAVENS


  Toen het lichte trillen ophield en de stappen en stemmen zich verwijderden, durfde Fingayn het deksel van zijn schuilplaats een eindje open te doen. Recht tegenover zich, aan dé andere kant van de torenruimte, zag hij mannen met breekijzers kisten openen. Waarom ze zijn schuilplaats niet nader onderzocht hadden, bleef voor hem een raadsel.


  Voorzichtig schoof hij het deksel opzij en glipte uit de bottenkist. Toen sloot hij hem weer en klom opnieuw omhoog naar het venster. Hij bewoog zich geluidloos als een schaduw.


  In de eerste vensternis bleef hij doodstil zitten. De krijgers hadden lang naar hem gezocht. Een paar waren er in de tempeltoren achtergebleven. De meesten zag hij echter in de stromende regen afmarcheren. Hij vroeg zich af of hij het kon wagen ook zijn tweede slachtoffer te liquideren. Maar het was vermoedelijk verstandiger het lot niet al te zeer uit te dagen. Hij had een vluchtweg vanaf het eiland nodig. Tot de schepen onder de vlag van de Asboom waren gearriveerd, had er zich dagenlang niets in de haven bewogen. Hij wist niet wat hier aan de hand was, maar het zou moeilijk worden om het eiland te verlaten. De krijgsvrouw kon hij ook een andere keer neerschieten. Nu was het verstandiger een rustige plek te zoeken.


  Voorzichtig klom hij langs de steiger naar beneden. De stromende regen was een welkome bondgenoot. Hij sloeg de kap van zijn mantel omhoog en dook de natte duisternis in. Geen druppel drong door de dicht geweven stof van het kledingstuk heen.


  Fingayn meed alle drukke straten. Langs omwegen sloop hij naar de haven. Het leek of hij een wespennest had verstoord. Overal liepen soldaten. Ze hielden iedereen aan die hun weg kruiste. Het was verstandiger om zijn boog en pijlen achter te laten. Wanneer men hem aanhield en ondervroeg, zou algauw opvallen wat hij onder zijn wijde mantel verborg.


  De maurawan dook weg in een donker portiek. Zijn mantel had een bijna zwarte kleur aangenomen. De magie putte zijn kracht uit. Het vroor een beetje. De lantaarns op het achterschip van de galei waarmee de ridder van de Asboom was gearriveerd, waren aangestoken. Kennelijk was het schip klaar om uit te waren.


  Op het dek en langs de kade wemelde het van de soldaten. Zelfs op het water bevonden zich boten met wachters. Fingayn krulde zijn lippen in een flauw glimlachje. Dat maakte het interessanter. Hij mocht de mensen niet onderschatten, ook al was hij in bijna alle opzichten hun meerdere. Silwyna was waarschijnlijk het slachtoffer van haar eigen hoogmoed geworden. Tiranu had hem zelf verteld hoe hij de elfin had gevonden. Hij had niet bijzonder veel met de vorst van Langollion op, maar er was geen reden om aan de waarheid van zijn woorden te twijfelen. Hoe Silwyna een kogel in haar rug had kunnen krijgen, had Fingayn niet begrepen. Ze moest gewoon pech hebben gehad. Anders was het niet te verklaren. Hij zou het lot geen kans geven hem op deze manier te straffen.


  De wind joeg de regen in vlagen tegen de gevels van de huizen. Fingayn kwam uit zijn schuilplaats. Hij liep regelrecht naar de gemetselde kademuur. Wat hij moest doen, stuitte hem tegen zijn borst, maar het was de veiligste vluchtweg. Hij sprong in het water.


  Hij werd door walging overmand, toen het duistere vocht zich boven zijn hoofd sloot. Zijn brede mantel hinderde hem bij het zwemmen. Tussen de houten palen van een aanlegsteiger dook hij weer op, opende de sluiting en rolde zijn kapmantel op.


  Hoewel de regen het water in beroering bracht, was de stank alomtegenwoordig. Mensen! Ze gooiden het afval van de hele stad in de haven en hoopten dat de getij denstroming die smeerboel naar zee zou afvoeren.


  Hij keek over het woelige water heen. De boten patrouilleerden op flinke afstand van elkaar. Het moest niet moeilijk zijn langs hen heen te komen.


  Fingayn keek om zich heen onder de steiger. De regen kwam hier niet en het water was rustiger. Half verrotte kolen dreven dicht bij de havenmuur. En het opgezette kadaver van een kat. Waarschijnlijk had men het dier in het water gegooid om te kijken hoe het verdronk. Vergeleken bij de mensen waren de trollen een volk van filosofen en cultuurliefhebbers.


  Hij dacht aan de man met de snor die hij had gedood. Hij was anders geweest. Wat zou de ridder van de Asboom tegen hem hebben gezegd? Waarom had hij de bode uit het raam willen gooien? Fingayn besefte dat hij onnodig veel tijd had laten verstrijken om de dodelijke pijl af te schieten. Hij zou graag hebben geweten wat er zich in de torenkamer had afgespeeld en waarom het schip van de Asboom midden in de haven tot zinken was gebracht. Waren de beide grote ridderorden in een onderlinge vete verwikkeld? Maar waarom lieten ze de bode dan naar de galei teruggaan? Het was nutteloos zich het hoofd over de mensen te breken. Ze waren te onberekenbaar!


  Hij zwom naar de galei toe. De regen striemde hem in zijn gezicht. Zijn kleren, die zich vol water hadden gezogen, trokken zwaar aan hem. Het koude water trok hem in de diepte.


  Fingayn vermeed het achterschip van de galei, ook al scheen het licht van de beide lantaarns bij deze sterke regen niet ver.


  Bevelen schalden door de nacht. Roeispanen werden uitgestoken. Het schip leek nu net een reusachtige waterloper. De trossen bij het voor- en achterschip werden losgegooid en ingehaald. Honderd bladen van roeispanen woelden het donkere water om.


  De maurawan liet zich een eindje terugvallen. Hij greep het touw van de bijboot, die dicht achter de achtersteven voer. Uitgeput hield hij zich vast en liet zich uit de haven trekken.


  INTRIGES


  Emerelle keek de zwaardmeester peinzend aan. Hij was in het wit gekleed en zag er onberispelijk uit. Dat had hij op Falrach voor. Ze zou daar nooit met hem over kunnen praten. De koningin veronderstelde dat Falrach het in ieder geval vermoedde. Haar hart behoorde aan Ollowain toe. Maar ze kon hem niet bij zich houden. Hij had de dood van Lyndwyn nooit kunnen verwerken. Al die eeuwen was hij haar trouw gebleven. En hoe absurd en uitzichtloos het ook was, daarom hield ze van Ollowain. Ze wist dat ook hij weldra zou sterven. Maar dat kon zij niet voorkomen. Net zomin als je de wind zou kunnen tegenhouden.


  'Je vindt de jongen sympathiek, nietwaar?'


  'Ik weet niet of hij te vertrouwen is. Zijn leraren hebben goed werk geleverd. Hij is diep doordrongen van zijn geloof in Tjured. Maar hij leeft ook helemaal voor zijn idealen van het ridderschap. En hij is zich ervan bewust dat hij in dat opzicht in tweestrijd kan raken. Maar ik kan niet zeggen wat hij zal beslissen, wanneer hij gedwongen wordt voor het een of het ander te kiezen.'


  Emerelle glimlachte. 'Zoveel woorden en toch geen antwoord. Zeg het maar rustig, je mag hem graag.'


  De zwaardmeester spreidde hulpeloos zijn handen. 'Ik ben bang dat ik dat niet kan ontkennen.'


  De koningin dacht aan Aruna, die in de Toren van de Maanbleke Bloesems over Lucs dromen had gewaakt. Ieder die een tijdje met de jongen had doorgebracht, mocht hem. Zelfs zij kon zich niet aan een gevoel van sympathie voor hem onttrekken. En dat ondanks alles wat ze in de zilveren schaal had gezien. Hij had de vijand naar Alfenmark gebracht. En hij zou het weer doen als ze hem liet leven. Maar wel zou ze Gishild kunnen terugwinnen, wanneer ze hem naar het Fjord-land stuurde. Zijn en Gishilds lot waren onlosmakelijk met elkaar verbonden. Hij mocht niet te vroeg sterven. Ook dan zou Alfenmark verloren zijn.


  'Wat moet ik met hem doen? Zelfs Yulivee blijft maar herhalen dat ik hem moet sparen. Moet ik hem naar het Fjordland sturen?'


  'Bewijs je daar Gishild echt een dienst mee? Ze is zich nu net op Erek gaan richten. Hij doet me aan Mandred denken. Misschien is hij niet al te snugger, maar hij heeft het hart op de juiste plaats. En hij houdt echt van de koningin. Vaak doet het me pijn als ik zie hoe ze hem behandelt.'


  Mijn romantische dromer, dacht Emerelle. Maar het ging hier niet om gevoelens. 'Het gaat er niet om Gishild een plezier te doen. We hebben het Fjordland nodig. Breng Luc naar het koninklijk hof van Firnstayn. Wanneer ze hem ziet, zal Gishild er weer aan herinnerd worden hoezeer ze het verbond met Alfenmark nodig heeft. Wij zijn haar laatste hoop op een overwinning.'


  Ollowain keek haar geërgerd aan. 'Zijn we dat echt? Of gaat het er alleen om de oorlog zo lang mogelijk van ons vaderland vandaan te houden?'


  'Jij bent mijn veldheer, Ollowain. Ik ben in je mening geïnteresseerd wanneer het om veldslagen gaat. Meer wil ik niet van je horen. Het enige wat we nodig hebben zijn een paar manen tijd. Daarna zullen we het de mensenkinderen voorgoed onmogelijk hebben gemaakt Alfenmark binnen te vallen. Verschaf me die tijd! Hou de ridderlegers tegen. Koste wat het kost!'


  MANDRED TORGRIDSON


  Erek hield zijn hoofd voorovergebogen. Het was een vervelende, koude herfstdag. Door de motregen was het werk aan de bolwerken van de stad in een uitputtend rondstrompelen door de taaie modder veranderd. Hij zat zo onder het slijk dat zijn eigen moeder hem vermoedelijk niet zou hebben herkend, maar toch vond hij dat het verstandiger was voorzichtig te zijn. Dit was geen plek waar men zich als koning kon ophouden. Hij meesmuilde. Dat waren grachten vol modder ook niet. Hij was bepaald geen toonbeeld van wat hij zich vroeger van een koning had voorgesteld. En dat was ook goed zo. Hij was


  niet geschikt om met zijn gat op een fluwelen kussen te zitten.


  Hij nam een flinke slok uit de grijze aardewerken kruik. Nog een paar dagen tot het appelfeest. Hopelijk was Gishild dan terug. Eigenlijk mocht de nieuwe appelwijn pas op het feest getapt worden, maar in dit opzicht nam de waard het niet zo nauw met de tradities uit de stad.


  'Ik zeg je dat de situatie lang zo slecht niet is.' Een grote blonde kerel aan de tafel naast hem had kennelijk al zoveel gedronken dat hij zijn stem niet meer onder controle had. Hij sprak lallend en zo luid dat iedereen in zijn buurt hem goed kon verstaan.


  Erek moest zijn oren spitsen om het antwoord van zijn makker te verstaan. De stem ging in het algemene rumoer in de gelagkamer bijna verloren. De vent had het over een broer die koopvaarder was maar nu bijna was geruïneerd omdat hij geen haven meer kon aandoen. Alleen smokkelen was nog mogelijk sinds de Tjuredpriesters een jaar geleden alle handel met de heidenen hadden verboden.


  'Die moet zich niet zo aanstellen. Hij moet de broekriem gewoon wat aanhalen. Ons gaat het toch nog goed? Ik zal je zeggen wanneer het ons slecht gaat. Wanneer de oude Mandred Torgridson weer opduikt. Dan is het beroerd.'


  'Dat is toch een sprookje!'


  De dronkenman proestte. Een nevelwolk van de heerlijkste appelwijn vloog in het gezicht van zijn vriend. 'Sprookje, zeg je? Ik zou wat voorzichtiger zijn met zulke opmerkingen. Er zijn landen waar men trollen ook voor sprookjesfiguren houdt. Hier is het Fjordland. Onze sagen zijn de werkelijkheid. Onze strijdmakkers zijn kentauren en kobolds. En die verdomde puntoorelfen. Groen geestenlicht betovert onze hemel wanneer de winter invalt. En als het er echt slecht uitziet voor ons, komt Mandred Torgridson terug om ons met zijn bijl uit de ellende te halen. Wanneer die kerel met zijn rode baard weer door de straten loopt, weten we dat we beter onze mond kunnen houden, omdat dat vervloekte water ons al tot de lippen staat. Maar hij zal alles in orde maken.'


  'Die Mandred van jou is allang dood. Al eeuwenlang heeft niemand hem meer gezien.'


  De blonde man lachte schaterend. 'En wat bewijst dat? Toch alleen maar dat het ons goed gaat? Al eeuwenlang heeft geen vijand onze grenzen nog overschreden. Dus kon die ouwe bok er zijn gemak van nemen.'


  'Niemand leeft zo lang,' wierp zijn vriend tegen.


  'Ken je de oude verhalen niet meer? Hij is met de machtige tovenaar Nuredred en de zwaardkoning Faredred op een lange reis gegaan. Ze zoeken de mooiste van alle elfenvrouwen, die door een monster werd ontvoerd. Maar die ouwe kerel is nooit vergeten dat het hemd nader is dan de rok. En zolang hij niet boven in de troonzaal zit om onze koning Erek onder tafel te drinken, zolang zijn we niet echt in moeilijkheden.'


  'Dom geklets. Waarom zijn de elfen en alle Anderen dan vertrokken? Ik zal je zeggen wat er aan de hand is. De ratten verlaten het zinkende schip. Het vuur wordt ons na aan de schenen gelegd. En we staan er verdomme alleen voor, als je afziet van die paar luizige Drusniërs die hierheen zijn gevlucht en nu op onze zak teren.'


  'Je vergist je! Je weet er niets van! Mandred zal komen wanneer het hard tegen hard gaat. En de elfen hebben ons nog nooit in de steek gelaten. Koning Alfadas heeft met zijn bloed een verbond met hen bezegeld. Sindsdien hebben we geen enkele grote veldslag zonder hen geleverd. Je zult wel zien!'


  De wijn smaakte Erek niet meer. Hij zette zijn kruik op tafel en liep naar de deur. Hoe sympathiek hij de blonde man ook vond, hij moest diens kameraad gelijk geven. Hij had er geen idee van hoe slecht ze ervoor stonden.


  HET GODSOORDEEL


  Honoré voelde zich duizelig. Alles was vreemd ver weg. Hij wist dat hij koorts had. Steeds weer vielen zijn oogleden dicht. Hij verwelkomde de slaap, die verdreef de pijn.


  De primarch dwong zichzelf zijn hoofd op te tillen. De pezen in zijn hals leken te gloeien. Hij had geen kracht meer. Zijn kin zonk weer op zijn borst.


  Hij besefte dat hij zich niet meer in de kerker bevond. Voor hem was een wand van vage kleuren. Een afschuwelijk, rochelend geluid klonk in zijn oren. De dood was niet ver weg. Hij voelde het, diep in zijn buik. Daar groeide een kille angst, die het vuur van zijn koorts doofde.


  Met knipperende ogen probeerde hij te begrijpen wat er zich om hem heen afspeelde. De weken in de kerker hadden zijn ogen gevoelig gemaakt. Een rode avondhemel strekte zich boven hem uit. De wand van kleuren kreeg vorm. Het werd een tribune vol kerkelijke hoogwaardigheidsbekleders. Zij leken allen naar hem te kijken.


  Honoré wilde terugwijken. Hij zat op een stoel met een hoge rugleuning vastgebonden.


  Het rochelen klonk zachter.


  De primarch draaide zijn hoofd. Hij keek in het gezicht van zijn wapenbroeder Miguel. De ogen van de ordemaarschalk puilden zo ver uit dat ze elk moment uit hun kassen leken te kunnen rollen. Rode aderen liepen door het wit. Miguels tong schokte wild in zijn opengesperde mond. Zijn hoofd was zo rood als een overrijpe appel.


  Honoré werd overvallen door doodsangst. Hij wilde niet sterven. Zijn tijd was toch nog niet gekomen!? Help, Tjured, wilde hij schreeuwen, maar zijn tong was slechts een gewonde, vormeloze klomp die geen woorden meer kon vormen.


  De primarch balde zijn vuisten en vocht tegen zijn boeien. Het was zinloos. De brede leren banden waren te sterk. Zijn koorts was geweken, waarschijnlijk overwonnen door zijn doodsangst. Hij dacht aan de gave die Tjured hem geschonken had. De genezende handen.


  Hij probeerde zich zijn tong voor te stellen. Voorzichtig bewoog hij hem. Hij was te kort. En gezwollen. Hoe was de vorm geweest toen hij nog kon spreken?


  Hij voelde zich sterker. Zijn herboren wil om zich te verzetten was een kracht die hem innerlijk overeind hielp. Zijn tong voelde warm aan. Er bewoog iets in zijn wang. Het was een gevoel alsof er houtsplinters door zijn vlees werden gestoken.


  Tranen stroomden over zijn wangen.


  Miguel stierf. Hij keek zijn oude wapenbroeder in de ogen, toen de dood intrad. 'We zien elkaar terug bij de torens van Valloncour,' mompelde hij zacht.


  Het duurde even voor hij er zich van bewust werd dat hij de woorden echt gesproken en niet gedacht had. Onzeker streek hij met zijn tong langs zijn gehemelte. Dat voelde warm en minder gezwollen aan. Hij wilde naar zijn wang tasten, maar de leren boei hield zijn hand gevangen.


  Zijn gezicht gloeide alsof hij net een fikse klap had gekregen. Hij dacht er weer aan hoe zijn gezicht er in de spiegel uit had gezien. Hoe het er weer uit moest zien! Er was hier iets wat hem kracht gaf, hoewel Aniscans al jaren geleden alle genezingskracht had verloren.


  Waren het de schatkisten? De magische schatten van de elfen? Louterde de reinigende kracht van Tjured de vervloekte artefacten uit Vahan Calyd en genas die tegelijkertijd zijn verminkte vlees?


  Hij kreunde van pijn, toen de verbrijzelde botten in zijn hand zich heelden. Een kracht die gloeide als vuur stroomde door zijn dode hand.


  Hij merkte dat er onder het publiek beroering ontstond. De toeschouwers die verlekkerd naar de terechtstelling hadden zitten gapen, sprongen op. Een paar wezen naar hem. De algemene onrust maakte zich zelfs van de heptarchen meester.


  'Moet je zien, een wonder!' riep een oude man die dicht bij de kerkvorsten zat. 'Prijs Tjured! Hij heeft voor onze ogen een wonder verricht!'


  Honoré begreep dat dit het moment was om zijn lot een andere wending te geven. Hij was de laatste op het schavot die nog leefde. 'Ik ben vals beschuldigd, net als alle anderen die vandaag aan mijn zijde stierven!'


  Op slag werd het stil onder de kerkvorsten. Tarquinon stond uit zijn zetel op. Het was Honoré duidelijk dat hij zijn aartsvijand geen kans mocht geven de bordjes nogmaals te verhangen.


  'De grootmeester van de Asboom schoot me door mijn mond, zodat ik de leugens die hij over mij en de Nieuwe Ridderstand verspreidde niet kon weerleggen. Er is nooit een samenzwering tegen de heptarchen geweest. De schatkisten die hier voor mij staan waren een geschenk! Ik ben mijn ridders voorgegaan naar Alfenmark en heb de elfenkoningin gedood. Haar met bloed bevlekte kroon ligt in een van deze kisten. Omdat de ridders van de Asboom deze roem niet aan mijn orde gunden, moesten zoveel dappere mannen onschuldig sterven. Ik klaag je aan wegens hoogverraad, Tarquinon. En Tjured zelf heeft me mijn tong teruggegeven zodat ik je verraad jegens hem en zijn Kerk aan de kaak kan stellen! In naam van gods gerechtigheid eis ik dat Tarquinon, grootmeester van de Asboom, gearresteerd wordt!'


  Tarquinon had zich intussen in zijn volle lengte opgericht. Zijn gezicht stond ernstig, maar als hij geschrokken was, wist hij dat meesterlijk te verbergen. 'Ik vraag jullie, broeders, is dat gods werk wat we hier zien? Kijk goed!' Hij keerde zich naar de overige heptarchen. 'Broeder Gilles, zeg me wat je ziet!'


  De opperste zegelbewaarder keek geërgerd, maar nu restte hem niets anders dan Tarquinons spel mee te spelen. 'Ik zie een man wiens wonden zich voor mijn ogen op wonderbaarlijke manier gesloten hebben.'


  'Dat is het wat zijn door elfse arglist ingegeven woorden jullie wilden laten zien. Maar ik zie ook elf verraders die terechtgesteld werden. Waarom zou Tjured een wonder verrichten en de twaalfde redden, wanneer ze allemaal ten onrechte zijn veroordeeld? Ja, de manier waarop de wonden van broeder Honoré genazen lijkt een wonder.


  Maar is het het werk van god? Hij heeft zelf gezegd dat hij het rijk van de Anderen is binnengevallen. Waarom horen wij dat nu pas? Welke reden was er om een dergelijke daad te verbergen? Is het uiteindelijk helemaal geen wonder maar een blijk van de magie van de Anderen wat we hebben gezien? Heeft hij een verbond met hen gesloten? En wat kan daarvoor de prijs zijn geweest, als het geen verraad aan onze Kerk was?'


  Honoré was met stomheid geslagen dat Tarquinon de waarheid zo geloofwaardig wist te verdraaien. De primarch besefte dat hij zo snel mogelijk een slagvaardig antwoord moest geven, of zijn lot zou ondanks zijn wonderbaarlijke genezing bezegeld zijn.


  'Wie brengt onze legers naar Alfenmark als ik dood ben? Wie weet hoe de weg naar de andere wereld geopend moet worden? Wanneer jullie mijn woorden niet geloven, ga dan naar de vestinghaven Raventoren. Daar zijn duizenden mannen gelegerd die met mij in het rijk der elfen waren en kunnen getuigen dat we dood en verderf onder onze vijanden hebben gezaaid.'


  Tarquinon hief zijn handen in een dramatisch gebaar omhoog. 'Heb je het misschien over de mannen en de vloot die niet kwamen, toen we hen riepen om een vroegtijdig einde aan de oorlog tegen de heidenen te maken? Broeders, velen van jullie weten dat mijn ordemaarschalk de legers van elfen en heidenen heeft overwonnen. Ze vluchtten halsoverkop naar Haspal. Maar de vloot van mijn orde werd door een ongeluk verzwakt. We hadden de schepen van de Nieuwe Ridderstand nodig. Met hun hulp zouden we een totale overwinning hebben behaald. Maar ze verschenen niet en onze vijand kon over zee vluchten. Iedere kapitein van de Nieuwe Ridderstand weet wat er is gebeurd. Zijn dat de mannen die we naar de waarheid moeten vragen?'


  'Dat ik de waarheid spreek bewijzen alleen al de schatkisten met de buit uit de elfenstad, die wij vernietigden!' antwoordde Honoré driftig.


  'Wat bewijst goud? Wie zegt dat het geen geschenk van de elfen is om je goddeloze intriges te steunen? Je greep naar de macht.' Opnieuw wendde Tarquinon zich tot de verzamelde kerkvorsten. 'Velen van jullie hebben de beide brieven gezien die het zegel van broeder Honoré dragen. En we kennen je, broeder. We weten hoe goed je van de tongriem bent gesneden. Maar geschreven woorden kan zelfs iemand als jij niet goedpraten. Je verraad is bewezen. En ik vraag je nogmaals, wanneer dit allemaal leugens en bedrog zouden zijn geweest, en als je genezing een wonder is, waarom heeft Tjured dan geen erbarmen met alle andere onschuldigen getoond?' Hij wees met een brede armzwaai naar de stoelen met de doden. 'Waarom moesten deze mannen sterven, wanneer het trouwe dienaren gods waren? Zou het Tjured onverschillig laten wanneer in zijn naam onrecht geschiedt? Wat voor een beeld van god krijgen we, wanneer we geloven dat hij bij jou een wonder heeft verricht? Wij zouden...'


  'Zwijg!' De stem die Tarquinon onderbrak sprak met zoveel gezag, dat zelfs de grootmeester het niet waagde die tegen te spreken. Gilles de Montcalm, de zegelbewaarder gods, verhief zich van zijn plaats. 'Jullie twee maken de Kerk te schande, wanneer jullie hier in alle openlijkheid staan te kijven als twee viswijven! Of het hier nu om een wonder of om bedrog gaat, over de wil van god hoort niet op deze wijze gediscussieerd te worden! Het doodvonnis wordt bij deze opgeschort, niet nietig verklaard. Een kerkelijk tribunaal zal je zaak nogmaals behandelen, broeder Honoré, en ditmaal zul je de kans krijgen om jezelf tegen de aanklacht van hoogverraad te verdedigen. Maak de boeien van de primarch los en breng hem terug naar zijn kerker!'


  DE TERUGKEER VAN DE ELFEN


  Lucs hart sloeg als een trommel. Ontelbare keren had hij van dit ogenblik gedroomd. Hij dreef de sneeuwwitte hengst uit het licht. Koude wind sloeg hem in zijn gezicht. De hemel was grijs. Motregen doorweekte het land en laaghangende wolken persten zich door nauwe rotskloven.


  Een beetje ontnuchterd bleef hij staan en keek om zich heen. Door een fikse stoot tuimelde hij naar voren. Een trol stampte langs hem heen en bromde iets. Luc verstond alleen het woord Ollowain.


  Een kobold met een boosaardig gezicht kwam naar hem toe, terwijl elfen en trollen zich een stuk verder omlaag op de helling achter hun banieren groepeerden. De kobold glimlachte tegen hem en toonde daarbij twee rijen puntige tanden. 'Hij zei dat hij zijn kont met je haar zou afvegen, wanneer je niet onder de bescherming van vorst Ollowain stond. Zoals je misschien al is opgevallen staan trollen niet direct bekend om hun fijnzinnige retoriek, maar in tegenstelling tot vele andere alfenkinderen kun je er bij hen steeds van op aan dat ze menen wat ze zeggen.'


  Luc keek twijfelend naar de kobold. Hij droeg een pelsmantel die eruitzag alsof hij van de huid van een straathond was gemaakt en hij rilde een beetje van de kou. 'En tot welke soort behoor jij, wat geloofwaardigheid betreft?'


  'Ik ben een kobold!' zei de ander alsof daarmee alles duidelijk moest zijn.


  'En ik ben Luc...'


  'Dat weet ik,' onderbrak de kobold hem. 'De dwaas die per se in de wapenrusting van zijn ridderorde Firnstayn binnen wil rijden. Wanneer je zou weten wat voor weddenschappen de kentauren afsluiten over je vermoedelijke einde te midden van een woedende menigte, zou je wit wegtrekken. Die paardenkonten hebben een - op zijn zachtst gezegd - grof gevoel voor humor. Vooral hun aanvoerder Appanasios. Ik heb overigens ook gewed. Maar voor je nu weldra het ondermaanse gaat verlaten, zou ik één ding nog graag van je willen weten. Is het trots of aangeboren domheid die je ertoe drijft in het harnas van een Tjuredridder met het wapen van de Bloedboom op je borst de stad van je vijanden binnen te rijden?'


  'Een gezonde mengeling van beide zou ik zeggen,' antwoordde Luc ijzig. 'Mijn wapenrusting is mijn erekleed. De elfen hebben haar op mijn uitdrukkelijk verzoek vervaardigd.'


  De kobold schudde zijn hoofd. 'Deze mengeling is zeker de essentiële voorwaarde om ridder te worden. Ik had af en toe al de indruk dat het met Ollowain net zo gesteld is.'


  'Dan bevind ik me in goed gezelschap.'


  De kobold lachte schaterend. 'Een Tjuredridder die zich bij een elf in goed gezelschap bevindt. Jongen, je praat met de logica van een trol. En ik dacht dat jullie op school leerden hoe je domme boeren het verstand uit de schedel kletst!'


  'Hoe staat het met de weddenschappen dat ik de eerste dag in Firnstayn overleef?'


  De kobold leek verrast. 'Nou ja, om eerlijk te zijn gelooft niemand dat je gedood zult worden. Ze wedden eerder over wat voor soort afstraffing je zult krijgen.'


  Luc tastte naar de geldbuidel aan zijn gordel. Ollowain had hem wat zilverstukken gegeven maar hem dringend afgeraden alleen in Firnstayn op stap te gaan. Omdat hij dus vermoedelijk de hele tijd aan het hof van Gishild zou verblijven, had hij dat geld niet nodig. 'Ik wed om tien zilverstukken dat me helemaal niets overkomt.'


  'Ha! Dan kun je me dat geld net zo goed meteen geven.'


  'Goed, wie regelt de weddenschappen?'


  'De vaandrig van vorst Appanasios. Maar neem de raad van een wereldwijze kobold aan: doe het niet. Je zult er deze eerste dag niet zonder kleerscheuren afkomen.'


  Luc glimlachte. 'Als je me een beetje beter zou kennen, zou je wel uitkijken tegen me te wedden. Breng me dan nu bij de vaandrig.'


  De kobold haalde zijn schouders op en ging de steile berg af. Steeds nieuwe troepen marcheerden door de poort van licht die zich in het midden van de steencirkel verhief. Het was het vreemdste leger dat Luc ooit had gezien. Grimmige koboldkruisboogschutters, elk met een groot schild op hun rug, dreven een karavaan muildieren de berg af. Verscheidene wezens met bokkenpoten en bosjes haar die als donker mos overal op hun lichaam groeiden, zwermden uit en verdwenen in de mistbanken die de berghelling omgaven.


  Reusachtige hagedissen met drie hoorns op hun kop en een kraag van pantserschubben in hun nek traden uit de steencirkel. Vosachtige kobolds reden op de rug van deze schepsels en hadden daar zelfs met bonte lantaarns versierde tenten op opgeslagen.


  Elfenridders verzamelden zich rond een wapperende zijden vlag. Een schare ruiters, helemaal in het wit, werd door vorst Ollowain aangevoerd, terwijl een groep krijgers zich een eind verderop groepeerde rond een zwarte vlag met een bloedrode roos, omvlochten door doornenranken. Deze krijgers reden zonder uitzondering op zwarte paarden. Hun zwarte harnassen glansden als insectenpantsers. Luc kreeg de indruk dat alle anderen enige afstand tot deze onheilspellende groep ruiters bewaarden.


  Dierentemmers met witte leeuwen escorteerden een colonne strijdwagens, die elk een eigen grote vlag hadden. Luc had een beetje de indruk dat men eerder een zo schitterend mogelijke feeststoet wilde vormen dan een strijdbaar leger. Wie zette er nog ridders in strijdwagens in in een tijd dat vuurspuwende bronzen slangen en knokenbrekers het slagveld beheersten?


  Iedereen scheen de kobold die hem begeleidde te kennen. Zelfs trollen groetten hem. Luc probeerde in te schatten hoe sterk het leger was dat zich hier verzamelde. Waar zouden ze heen trekken? Hij hield op met tellen, toen hij besefte dat hij, wat hij ook deed, hoe dan ook een verrader zou worden. Ofwel bedroog hij de Nieuwe Ridderstand, of Gishild aan wie hij had gezworen dat hij haar zou beschermen.


  Eindelijk kwamen ze bij de paardmensen. De ruiterschaar werd omgeven door zwermen vliegen. Ze roken naar verschaald zweet, nat paardenhaar en stront. De meesten hadden een slecht verzorgde baard. Hun haren waren niet gekamd en vaak met leren veters losjes samengebonden. In plaats van zadels droegen ze een tuig van riemen waaraan allerlei spullen waren vastgesnoerd. Koperen ketels en gouden drinkbekers, opgerolde mantels en terracotta amforen die met schunnige zwarte afbeeldingen beschilderd waren, zakken met bonen en dikke, met zout ingewreven hammen. Verder allerlei wapens. De gevesten van sabels en ruiterzwaarden staken boven hun schouders uit. Velen waren met lange lansen gewapend. Een schare kentauren met lijven zo schonkig als brouwerij paarden, droeg vreemde vecht-staven met lange zwaardlemmeten aan beide uiteinden. Deze krijgers maakten een wat verzorgdere indruk. Ze droegen glanzend gepoetste bronzen kurassen en merkwaardig ouderwets aandoende helmen met helmbossen van paardenhaar dat in bonte kleuren was geverfd.


  De kobold groette links en rechts een kentaur en weldra waren ze van alle kanten door paardmensen omringd. Er moesten er al honderden uit de poort van licht zijn gekomen, en nog steeds kwamen er nieuwe groepen bij. Het ontging Luc niet dat de meesten hem met een onverholen minachting bekeken.


  De kobold liep op een kentaur af die een vlaggenstok voor zich in de grond had gestoken. Hij hield een gouden drinkhoorn in zijn hand die de vorm van een kronkelende slang had. Hij was zo groot dat hij zeker meerdere flessen wijn kon bevatten. De krijger dronk met lange teugen. Een dun rood straaltje druppelde van zijn mondhoeken op zijn borst.


  Een paardman met een verwarde zwarte baard stond ernaar te kijken. De vent zag eruit als een struikrover, dacht Luc. Hij droeg een bandelier met pistolen dwars over zijn borst. In zijn handen hield hij een gouden hoorn in de vorm van een naakte vrouw met het onderlijf van een vis. Luc keek gegeneerd naar de lucht.


  Een standaard zoals van de kentauren had Luc nog nooit gezien. Aan de stok was een dwarsstok bevestigd, zodat het geheel er als een grote T uitzag. Van die dwarsstok hingen grote verwarde bundels haar omlaag. Rood, blond, zwart en allerlei schakeringen bruin. Vele haren waren tot vlechten gedraaid. De meeste waren echter kort. Hoe langer Luc ernaar keek, hoe onbehaaglijker hij zich begon te voelen.


  'Een paar van hun gewoonten zijn ronduit barbaars,' merkte de kobold op. 'Je moet weten dat hun land aan het koninkrijk van de trollen grenst. Als je zulke buren hebt, word je zelf ook...'


  'Je bedoelt dat die haren...' Luc durfde niet uit te spreken wat hij dacht.


  'Tja, ik vrees dat je daar een verzameling resten van ridderbroeders ziet. Ze nemen echter alleen de haren van aanvoerders of krijgers die bijzonder dapper hebben gevochten. Wanneer je dat buitengewoon onbeschaafd vindt, moet je eens kijken wat trollen na een veldslag doen. Dan draait je maag gewoon om, dat verzeker ik je. En ik sta er niet om bekend dat ik overgevoelig ben...'


  Luc hief afwerend zijn handen op. 'Ik wil het niet weten.'


  De kentaur met de zwarte baard zei iets. Hij keek Luc vijandig aan. Nu pas zag Luc de smalle lichte littekens die borst en armen van de kentaurkrijger bedekten. In hoeveel veldslagen zou hij al hebben meegevochten?


  'Mag ik je voorstellen,' zei de kobold. 'Dit is Appanasios. En de krijger met de slangenhoorn is Meliandros, zijn vaandrig.'


  Luc maakte een korte buiging en noemde zijn naam.


  Als reactie spuugde Zwartbaard voor zijn voeten.


  'Ik denk dat Appanasios het heel fijn zou vinden als je naar het gevest van je rapier grijpt. Kentauren staan er niet om bekend dat ze erg ridderlijk vechten. Waarschijnlijk zal hij je hoofd eraf schieten voor je je wapen goed en wel getrokken hebt.'


  Luc keek de paardman vol verachting aan. 'En hoe moet je op zulk onbehouwen gedrag reageren? Je gulp openen en voor zijn hoeven plassen?'


  De kobold stootte een mekkerend lachje uit en zei iets tegen de kentaur. De krijger met de slangenhoorn grijnsde breed.


  Inmiddels had zich rond de standaard een grote kring gevormd. Zeker honderd wilde-paardenkrijgers keken toe wat er zou gebeuren.


  'Vergis ik me of wil meester Zwartbaard mijn haar graag aan zijn veldteken spijkeren?'


  'Je hebt er niets van begrepen, jongen. Dat doet hij met vijanden voor wie hij respect heeft. Ik denk dat hij jou gewoon maar onder zijn hoeven wil verbrijzelen.'


  Luc dacht een ogenblik na. Hij was niet van plan lange tijd met de kentauren en andere schepsels uit Alfenmark om te gaan. 'Hij is dus van mening dat hij in alle mannelijke deugden mijn meerdere is?'


  De kobold vertaalde. 'Hij vraagt zich af of je wel een echte man bent.'


  'Zou je hem willen zeggen dat ik met hem om tien zilverstukken wil wedden dat ik iets heel mannelijks kan laten zien dat hij niet na kan doen?'


  Afgezien van wat geschraap van hoeven was het doodstil in de grote kring paardmensen. Appanasios' antwoord oogstte een schaterend gelach.


  'Neemt hij de weddenschap aan?' vroeg Luc.


  De kobold keek oprecht bezorgd. 'Ik zou er in jouw plaats goed over nadenken. Ze kunnen echt lomp worden. Ik ben ooit bij hen op een begrafenisplechtigheid geweest en toen hebben ze...'


  Luc stak zijn hand uit naar de vorst en die pakte hem.


  'Je had me eerst moeten laten vertalen, idioot!' vloekte de kobold. 'Hij heeft andere voorwaarden genoemd. Wanneer je verliest wil hij een flink stuk vlees uit je kont snijden, omdat hij vindt dat geen paard het verdient dat jij erop rijdt.'


  Luc dwong zichzelf zelfverzekerd te glimlachen. 'En als ik win?'


  'Dan is de drinkhoorn van jou. Dat is meer dan gewoon goud, het is de hoorn van de vorst van Dailos. Vele eeuwen lang al. Je kunt er beter nog eens over nadenken. Ik kan hem zeggen dat je iets verkeerd hebt begrepen...'


  'Het is goed. Hoe heet je eigenlijk?'


  'Brandax. Luister, ik breng je meteen weg. Dat lukt ons wel. Je staat onder bescherming van Ollowain. Dat weten ze... Een paar in ieder geval, geloof ik.'


  Luc liep een eindje achteruit. Hij trok één been op en tastte licht wankelend naar zijn gulp. Toen haalde hij diep adem. Dat ze allemaal naar hem keken maakte het er niet gemakkelijker op. Hij keek omhoog naar de hemel en dacht aan het geruis van stromend water. Eindelijk lukte het!


  'Zeg deze paardenbarbaar dat hij zoveel vlees van mijn kont mag snijden als hij wil, als hij zonder hulp staande op één been kan plassen.'


  Brandax lachte. 'Dat was niet verstandig, maar ik moet bekennen dat ik onder de indruk ben.'


  Luc stak zijn hand uit. 'De drinkhoorn!'


  Een vertaling was dit keer niet nodig. De kentaur was asgrauw. De spieren in zijn hals trokken. Maar hij gaf de hoorn aan Luc.


  Deze bekeek de merkwaardige drinkbeker. Hoewel hij niet eens halfvol was, was hij zwaarder dan een haakbus. Zijn vingers streelden de merkwaardige vrouwengestalte. Vastbesloten zette hij de hoorn aan zijn lippen en dronk een lange teug. Hij klakte met zijn tong. 'Goede wijn.'


  Toen gaf hij de hoorn aan de vorst van de kentauren terug. 'Omdat vorst Ollowain je zeker verboden zou hebben je mes in mijn achterwerk te zetten, zou het verachtelijk van mij zijn als ik deze hoorn zou houden. Ooit moet je zoon hem opheffen om op zijn roemrijke vader te drinken!'


  Brandax vertaalde. Luc zag de dikke adamsappel in de keel van de kentaur op en neer dansen alsof hij een prop moest wegslikken.


  Zonder op een antwoord te wachten, draaide Luc zich om. De muur van kentauren week voor hem uiteen. Een enkele krijger klopte hem op zijn schouder toen hij passeerde.


  'Dat was een indrukwekkend staaltje, mensenzoon.'


  Luc grijnsde. 'Ik heb op de academie van de orde weliswaar geslapen, toen we leerden domme boeren hun verstand uit hun hoofd te kletsen, maar ik heb goed opgelet toen verteld werd hoe ik als ridder het respect van een troep barbaarse huurlingen zou kunnen winnen.'


  'Leren jullie daar zoiets...' De kobold fronste zijn voorhoofd. Zijn gezicht zag er nu uit als een verfrommeld stuk perkament dat van ouderdom verkleurd was.


  'Is Gishild een goede aanvoerster?'


  'Ze is heel geliefd bij haar volk.'


  'Ik wil geen afbreuk aan haar prestaties doen, maar zo leiding geven heeft ze op de academie van de orde geleerd. Ze weet hoe ze harten moet winnen.'


  De kobold grijnsde. 'Nee, nee, ik geloof niet dat je dat allemaal kunt leren. Er hangt een magisch aura om haar heen... Ze is iets bijzonders. Dat was ze al voor jullie ridders haar hebben ontvoerd.'


  'Haar ontvoering was een schande, ook al gebeurde het uiteindelijk met de beste bedoelingen. Ik ben beslist de laatste die Gishild haar magische aura zou willen ontzeggen. Maar de talenten die ze meebracht, werden in Valloncour verder ontwikkeld. Toen ze kwam, was ze bij wijze van spreken een roestig oud slagersmes. Onze leraren hebben haar tot een elegante, dodelijke pareerdolk omgevormd.'


  'Een dolk waarvan de punt nu op de harten van haar vroegere leraren is gericht,' merkte Brandax bitter op.


  'Wij hebben het niet over goed of verkeerd. Ik vertel alleen wat er in Valloncour met haar is gebeurd.'


  Ze liepen een poosje zwijgend naast elkaar. Luc zou graag meer van deze eigenaardige kobold hebben willen weten. Wie was hij? Kennelijk had hij Gishild al gekend, toen ze nog een klein meisje was geweest.


  Brandax bracht hem terug naar zijn paard, dat vlak bij de steencirkel stond. De sneeuwwitte hengst was het edelste dier dat hij ooit had bereden. Luc had veel over elfenpaarden horen vertellen, maar het meeste als wonderlijke onzin afgedaan. Nu was hij daar niet meer zo zeker van. Zijn hengst leek onvermoeibaar en beweeglijk. En schrander. Wanneer je in zijn ogen keek, had je niet het gevoel dat je een dier voor je had. Hij toonde interesse. En hij had een eigen wil.


  Luc had het gevoel dat zijn paard er niet over te spreken was hem terug te zien. Hij trok met zijn schouders en grijnsde. 'Is Appanasios familie van je? Hij wilde een stuk uit mijn achterwerk snijden, zodat je me in de toekomst niet meer hoeft te dragen.'


  De hengst snoof. Luc had durven zweren dat hij in de waakzame ogen een pretlichtje zag. Maar het dier liet hem in het zadel klimmen.


  Ollowain had hem verboden een schild met zijn wapen te dragen. Maar zijn wapenrusting alleen al maakte duidelijk dat hij een Tjuredridder was. En op zijn hart droeg hij het kleine, geëmailleerde wapen met de Zilverleeuw op een zwart veld, de Bloedeik van de orde, de roeiriem als teken van zijn tijd op de Windvanger en de Poolster die hij voor Gishild op zijn schild droeg.


  Brandax was op een ezel geklauterd en in een gevlochten mand gaan zitten. Onridderlijker dan hij kon je er niet uitzien.


  'Hebben ze jou opdracht gegeven om op me te passen, kobold?'


  'Nee, niemand geeft mij bevelen,' antwoordde Brandax kalm. 'Ik ben alleen uit nieuwsgierigheid meegekomen. Ik wilde zien of je na je avontuur met de kentauren naar iets hogers streeft en het nu tegen die horde trollen daarachter wil opnemen. En verder zou ik er graag getuige van zijn dat ik mijn weddenschap win. Voor het geval je het weten wilt, ik heb op visafval gewed.'


  Luc stak zijn kin naar voren. Dit trotse gebaar had hij van Gishild afgekeken. 'Ik denk niet dat iemand iets naar me zal gooien. Gishild zal me ontvangen.'


  'Je weet toch dat ze een getrouwde vrouw is?'


  'Ja.' Hij boog zijn hoofd voorover. Daar had hij in feite niet meer aan gedacht. Hoe zou het zijn om voor haar te staan en haar niet aan te kunnen raken? En wat voor man was die Erek?


  Er klonk fluitspel. Yulivee was tussen de rechtopstaande stenen verschenen. Ze droeg bloemen in haar haar en zag eruit als een lentegodin. Er stak een frisse wind op die de grijze wolken uiteendreef. Brede banen licht vielen op de berghelling. Ook al waren ze zijn vijanden, Luc moest toegeven dat de strijdmacht die zich had verzameld er indrukwekkend uitzag. Er waren geen kanonnen en geen grote formaties piekeniers. Het leger van Alfenmark was ook niet erg groot. Luc schatte dat het nauwelijks vierduizend krijgers telde. Maar hoe klein de troep ook was, hij straalde een bovenaardse glans uit. De legerschaar onder de zijden vlaggen van de elfen leek een sprookje dat werkelijkheid was geworden. Het licht spatte fonkelend op de speren en zilveren harnassen uiteen. Zelfs de wilde trollen en kentauren hadden iets luisterrijks in de brede lichtbanen die nu over de berghelling gleden.


  'Ze weten wel hoe ze er indrukwekkend uit moeten zien, niet?'


  Luc knikte alleen maar. Hij kon niet ontkennen dat deze parade indruk op hem maakte, ook al wist hij dat al die pracht op het slagveld weinig gewicht in de schaal zou leggen.


  Met een verbazingwekkende discipline formeerden de verschillende eenheden zich tot een grote colonne, die de berghelling afmarcheerde over een terrein waarvoor de Tjuredridders meer dan een dag nodig gehad zouden hebben om het door te trekken.


  De aanwakkerende wind verdreef wolken en nevelsluiers. Na een poosje dook een fjord met kristalhelder water uit de mist op. Verre hellingen met boomgaarden, stukken bos die zich verhieven tussen akkers die met muren van rotspuin waren omzoomd. Het land lag er keurig verzorgd bij. Het was duidelijk te zien dat de mensen het vele eeuwen lang bewerkt hadden.


  Aan de oever van de fjord verhief zich een grote stad.


  Lucs hart begon sneller te kloppen. Dat moest Firnstayn zijn, de grijze stad aan de koude fjord waarvan Gishild zo vaak verteld had. De plaats werd omsloten door indrukwekkende vestingwerken, brede aarden bolwerken en een labyrint van grachten. Luc bekeek de verdedigingswerken met een kennersblik. Het was een geometrisch patroon van driehoeken die zich tot sterforten en veldschansen formeerden, waarvan de elkaar kruisende schootsvelden het terrein voor de vestingwerken in dodelijke valstrikken veranderden. Aan de bolwerken werd nog steeds gewerkt. De met gras begroeide hellingen, waarvan de achterkant door grijze muren van natuursteen gestut werden, waren aangelegd om het effect van kanonskogels van de belegeraars teniet te doen. Sloeg een gietijzeren kogel tegen een muur, dan werd zijn volle vernietigingskracht ontplooid; een aarden bolwerk slokte de kogel gewoon op. Het kostte talloze dagen om een bres in zo'n verdedigingswal te schieten.


  'Bevalt mijn werk je?'


  Luc keek de kobold verrast aan. 'Heb jij dat ontworpen?'


  Brandax glimlachte zelfgenoegzaam. 'Ja. Het zal je natuurlijk duidelijk zijn dat we je nu niet meer kunnen laten gaan. Deze informatie zou voor onze vijanden goud waard zijn. Zodra je je verdacht gedraagt, zal ik je eigenhandig je keel doorsnijden.'


  'Dat is toch onzin. Elke reiziger die omhoog de bergen in trekt kan een plattegrond van de vestingwerken schetsen. Waarschijnlijk heeft mijn orde allang tekeningen van je verdedigingsmuren.'


  'Misschien vind ik het ook gewoon leuk om kelen door te snijden,' antwoordde de kobold en hij toonde zijn gepunte tanden.


  Luc zuchtte diep. Eigenlijk wilde hij nog iets antwoorden. Het was beslist een grap. Zonder twijfel. Ze waren gewoon anders, de Anderen. Hij probeerde de kobold die onafgebroken naar hem staarde te negeren en dacht in plaats daarvan aan Gishild. Zijn blik dwaalde weer naar de stad aan de fjord. Tussen de havenmuren rees een woud van masten op. Een aanzienlijk deel van de vloot van het Fjordland lag daar bijeen, slanke galeien en een paar van die moderne karvelen die hoog op het water lagen. De Nieuwe Ridderstand had nog maar weinig van deze schepen op stapel staan, maar Luc was er zeker van dat ze de galeien en galjassen binnen niet al te lange tijd helemaal zouden verdringen. In de kustwateren of bij onbestendige wind waren die verre de mindere van deze schepen met weinig diepgang, al konden ze wel meer kanonnen en mariniers vervoeren. En de karvelen konden ver uit de kust op hoge zee zeilen. Men beweerde dat er aan de andere kant van de oceaan nog een heel continent lag. Maar tot dusver ontbrak het aan schepen om dit land te kunnen ontsluiten. De vreemde wereld van de Anderen lag sinds de aanval op Vahan Ca-lyd veel dichterbij.


  Luc keek naar de stenen huizen met hun hoge puntgevels in de stad. Hij had zich het Fjordland barbaarser voorgesteld. De stegen en straten van Firnstayn liepen weliswaar met allerlei bochten volgens een ongeordend plan, maar de huizen zagen er solide uit.


  Op één plek was er een grote, met gras begroeide heuvel, waarop een eik groeide. Dat moest de plek zijn waar Gishilds voorouders begraven lagen.


  Het paleis stond niet ver daarvandaan. Het was verrassend eenvoudig en leek eerder op een grote herenboerderij. Zelfs de hal, waarvan het dak door gouden zuilen gedragen zou worden, zag er vanbuiten niet bijzonder indrukwekkend uit.


  Ver achter de nieuwe verdedigingswerken had men de oude grijze stadsmuren met hun torens en borstweringen met kantelen laten staan. Op veel plaatsen waren vakwerkhuizen tegen de muur aan gebouwd, of ze waren doorgebroken om plaats aan nieuwe straten te bieden.


  De havenwerken strekten zich meer dan een mijl langs de fjord uit. De oever was onder massieve, grijze muren verdwenen. Brede aanlegplaatsen strekten zich als reusachtige armen naar het midden van de fjord uit. Op een kunstmatig gevormd eiland verhief zich een fort, waarin bronzen kanonnen achter de borstweringen glansden. Ook deze vesting was zo aangelegd dat de vuurlijnen zich slechts een paar schreden boven het water kruisten met de schotbanen van de kolossale kanonnen in de vestingwerken aan de rand van de haven. Slechts één plek, waar zich een grillige klip uit het water verhief, leek een zwak punt te zijn. Men was er met de bouw van versterkingen begonnen, maar nu lag het werk stil.


  Het zou veel bloed kosten om deze stad te veroveren. Maar Luc twijfelde er niet aan dat de gezamenlijke legers van de Tjuredkerk uiteindelijk zouden zegevieren! Hopelijk had Gishild dat ook ingezien. Ze wist toch tegen welke vijand ze het opnam!


  Op de binnenplaats van het paleis groepten mensen bij elkaar. Ook voor de poorten van de stad verzamelden de inwoners zich. In de verte klonken hoornsignalen over de fjord. Het leger van de bondgenoten was ontdekt.


  Het was een lange weg, van de berg naar beneden en langs de fjord. De eersten die hen begroetten waren een paar bosarbeiders. Verwonderd zag Luc hoe vriendelijk de kentauren welkom werden geheten, terwijl men de elfen weliswaar met respect maar toch afstandelijk bejegende. Ollowains ridders en de krijgers in de zwarte harnassen leken te ongenaakbaar.


  Steeds weer keek Luc gespannen in de richting van de stad. Ieder moment verwachtte hij een stoet ruiters achter de koninklijke standaard uit een van de poorten tevoorschijn te zien komen. Waarom treuzelde Gishild zo? Wilde ze haar bondgenoten misschien op de binnenplaats van haar paleis ontvangen?


  Ze bereikten een voorburcht die achter een houten brug over een brede gracht lag. Een paar arbeiders in vuile hemden zwaaiden naar hen. Ollowain, die aan het hoofd van het kleine leger reed, hield de teugel in en boog zich naar een man met een baard toe.


  'Dat is de koning,' zei Brandax.


  Luc geloofde zijn ogen niet. Die potige vent met zijn gezicht vol modderspatten was Gishilds man?


  'Staar hem maar liever niet zo aan!' De stem van de kobold klonk geamuseerd, alsof Lucs ontsteltenis hem plezier deed. 'Wanneer hij je in de gaten krijgt zal hij je beslist niet vriendelijk op je schouder kloppen.'


  Luc negeerde de raad. Hij kon niet anders. Dit was dus de man die men Gishild in bed had opgedrongen. Een ongewassen boerenpummel!


  De colonne trok over de brug. Toen ze op gelijke hoogte waren, zag de koning Luc. Hij fronste zijn voorhoofd. Toen zei hij iets tegen de man naast zich.


  'Denk niet dat het een domme vent is, Luc.'


  Hij draaide zich om in het zadel. Hun blikken kruisten zich. Hij probeerde zich de man in een harnas voor te stellen. Hij zou er inderdaad als een imposante krijger uitzien.


  Ze passeerden een poort en Erek verdween uit zijn gezicht. (ïe-juich golfde hun tegemoet. Aan de andere kant van de poort lag een markt, waar zich honderden Firnstayners hadden verzameld. Plotseling was de lucht vol zwevende bloesemblaadjes. Een gefluister voer door de menigte. Het rook naar lente, naar jong gras en tere knoppen.


  'Yulivee overdrijft een beetje, vind je ook niet?' Brandax zwaaide met een hand voor zijn gezicht alsof hij een smerige stank wilde verdrijven.


  Vogels van stralend licht zweefden tussen de vlaggen van de elfen door. Er klonk muziek, een zachte, etherische melodie. Vreemd voor mensenoren, maar toch niet angstaanjagend. Kinderen lachten. Mensen op de markt zwaaiden groetend met hun armen.


  Luc keek naar de gezichten. Ze leken opgelucht.


  'Kijk, daar is een van de slachters!'


  Luc draaide zijn hoofd om. Een slungelachtige, oudere man met een grijze stoppelbaard wees naar hem. 'Daar, op zijn borst draagt hij het wapen van die moordenaars!'


  Brandax dook in zijn mand weg.


  Iets raakte Luc in zijn rug. Steeds meer mensen wezen naar hem. Velen bukten zich nu. Anderen jouwden hem uit.


  Een aantal elfenruiters hield de teugel in.


  Opnieuw werd Luc door iets getroffen.


  Brandax lachte grijnzend. 'Modder en ingewanden van vissen. Had ik het niet gezegd!?'


  Luc keek hem verbijsterd aan. Waar was Gishild?


  VERLATEN


  Luc had een bad moeten nemen. Nadat een groep elfenridders een kordon om hem heen had gevormd, was hij zonder verdere incidenten in het paleis gekomen. Daar had men weliswaar niet met afval naar hem gegooid, maar hij was koel ontvangen.


  Nu stond hij half verborgen achter een van de dikke, met bladgoud beklede zuilen van de grote feestzaal. Aan het andere eind van de zaal zat de man die Gishilds bed had veroverd. Gewassen en in schone kleren zag hij er niet onsympathiek uit. Naast hem zat een vrouw met donker haar. Luc vermoedde dat dit Gishilds moeder moest zijn.


  De blik van de koning gleed over de gasten. Zocht hij hem? Waar was Gishild? Hij had de vrouw die zijn badkuip met warm water had volgegoten naar haar gevraagd, en ook twee paardenknechten bij de stallen. Maar niemand gaf hem antwoord. Nu wenste hij dat hij Ollowains raad had opgevolgd en zijn wapen had verborgen. Men meed hem als een melaatse. En wat zou de koning doen?


  Luc staarde naar zijn tinnen beker met wijn die hij van de bankettafel had opgepakt. Hij had het zich allemaal heel anders voorgesteld. Natuurlijk had hij wel gesnapt dat hij niet gewoon de stad in kon rijden om Gishild in zijn armen te nemen. Hij had van heimelijk gewisselde blikken en een verstolen glimlach gedroomd. Van briefjes die hem door vertrouwde dienaren werden gebracht, en van vluchtige kussen in een paardenstal of een afgelegen provisiekamer. Een liefdesnacht op een hooizolder, die aan de betovering van hun eerste nacht in Iskendria zou herinneren.


  Wat was hij dom geweest! Gishild had zich niet één keer laten zien. Waarom zou ze ook!? Zijn aanwezigheid bracht niets dan problemen met zich mee.


  Luc zette de wijnbeker neer zonder daaruit gedronken te hebben. Zelden in zijn leven had hij zich zo slecht op zijn gemak gevoeld. Hij verliet de zaal door een zijdeur en liep naar de stallen. Vermoedelijk was er ergens een elf die hem in de gaten hield. Ze zouden hem niet zomaar laten rondlopen.


  Hij keek omhoog naar de hemel, op zoek naar de Poolster. Zo had hij Gishild vaak genoemd. Zij was de leidster van zijn leven geweest, zoals de Poolster de stuurman 's nachts hielp om op koers te blijven.


  De nacht was bewolkt. Zelfs naar de maan moest hij raden. De sterren waren uitgedoofd. Luc lachte cynisch. Hoe toepasselijk. Zijn Poolster bleef onzichtbaar. Hij vroeg zich af of hij zich zou gaan bedrinken.


  'Erg gezellig ben je niet.' Brandax stapte uit een van de deuren van de grote stal.


  Luc had inderdaad niet veel zin in uitgerekend dit gezelschap. 'Hebben ze jou als mijn oppasser aangesteld?'


  De kobold grijnsde. 'Heb je er een nodig? Ook al heb ik de indruk dat je niet een van de snuggersten bent, heb ik het gevoel dat je heel goed op jezelf kunt passen. Je optreden bij de kentauren was niet slecht. Zelfs Appanasios kan er intussen om lachen. Hem zijn drinkhoorn teruggeven was een slimme zet. Hoewel... Je hebt het waarschijnlijk zonder erbij na te denken uit pure ridderlijkheid gedaan,


  want zoals ik al zei, een van de snuggersten vind ik je niet.'


  'Hoe kom je er eigenlijk bij dat ik eindeloos naar je beledigingen zou willen luisteren? Ben je niet bang dat ik je gewoon je nek zal omdraaien?'


  De kobold barstte in een schaterlach uit. 'Jij? Nee, daar ben ik werkelijk niet bang voor. Dat is nou het mooie aan mensen die werkelijk volgens jullie naïeve opvattingen van ridderlijkheid leven. Jij zou nooit een ongewapende kobold die nauwelijks tot aan je knie komt zelfs maar een haar krenken. Dat zou hetzelfde zijn als wanneer je een kind sloeg.'


  'Die mensen op de markt dachten er anders over,' antwoordde hij bitter.


  'Wat doen die ertoe? Die kennen je niet. Je had je wapenschild niet openlijk moeten dragen, zoals je was aangeraden. Er is geen familie in de stad die geen zoon, zwager of kleinkind in Drusna heeft verloren. En de verhalen over de schanddaden van de ridderorden zijn talrijker dan zalmen in de fjord. Een harnas dragen maakt iemand nog niet tot ridder. Maar jij bent anders. En door je koppigheid heb ik vandaag een hoop zilverstukken verdiend.'


  Luc knikte. 'Tja... visafval. Hoe wist je dat?'


  De spitse tanden van de kobold fonkelden in het donker. 'Ik woon al heel veel jaren hier in de stad. Ik ken de mensen goed. Achter de poort waardoor we binnen zijn gekomen, ligt de vismarkt. Een vis die men nog wil verkopen, gooit men zelfs niet naar een kindermoordenaar. Dus lag het voor de hand aan de ingewanden te denken. Overigens ben ik naast je gebleven, zodat je niet tussen de elfenridders zou gaan rijden. Daar hadden ze je misschien helemaal niet gezien en was je ongemoeid in het paleis gekomen.'


  Luc geloofde zijn oren niet. 'Heb jij ervoor gezorgd dat ik met die rotzooi ben bekogeld?'


  Brandax hief afwerend zijn handen op. 'Nee, niet oneerlijk worden. Ik heb alleen de waarschijnlijkheid vergroot dat men je zo'n onvriendelijk welkom zou bereiden. Om ervoor te zorgen dat zoiets gebeurt, was geen tijd. Je móet het zo zien. Ik had een hoop zilverstukken verwed. En ik ben toch maar een arme kleine kobold.'


  Luc kwam in de verleiding dat rotkereltje zo'n schop te geven dat het dwars over de binnenplaats zou vliegen.


  'Omdat jij vandaag mijn dag hebt verzilverd, heb ik bedacht dat ik je een plezier zal doen, jongen. Heb je een wens?'


  Luc snoof minachtend. 'Laat me gewoon met rust.'


  Brandax haalde lichtjes zijn schouders op. 'Zoals je wilt.' Hij deed een paar passen. Toen draaide hij zich nog een keer om. 'Je kent toch de sprookjes over de alfenkinderen bij wie mensen een wens mogen doen.'


  'Je bedoelt die verhalen, waarin je een tweede wens nodig hebt om de rampzalige gevolgen van de eerste weer ongedaan te maken?'


  De kobold schudde zijn hoofd. 'Dat we zo'n slechte naam hebben! Nou, dan ga ik er maar eens vandoor. Ik had gedacht, dat je er alles voor over zou hebben om je grote liefde terug te zien. Maar wie begrijpt de mensen nou?'


  Luc aarzelde. Speelde Brandax een spelletje met hem? Of meende hij het echt? 'Wacht!'


  De kobold maakte een afwerend gebaar en liep verder. 'Nee, het is al goed. Ik hoef niet nog meer beledigingen te horen. Denk je dat ik geen hart heb? Je afwijzing heeft me diep gekwetst. Wat heb ik je gedaan?'


  Luc slikte zijn trots in en liep Brandax achterna. 'Het spijt me als ik je heb beledigd. Ik had vandaag geen verzilverde dag. Neem me niet kwalijk, alsjeblieft.'


  'Ach, jongen, neem het niet meteen zo serieus op. Dat was maar een grapje.'


  Nu was het genoeg! 'Vind je het leuk om me zo te kwellen?'


  De kobold draaide zich naar hem om. 'De weg naar Gishild kan ik je echt wijzen. De vraag is alleen wat het je waard is. De tijd voor geschenken is nu voorbij.'


  Luc stak hulpeloos zijn handen naar voren. 'Ik heb niets.'


  'Ik wil geen goud of zilver. Ik wil dat je voor mij een wens vervult. En je moet me zweren op je eer dat je het zonder te aarzelen zult doen, ongeacht wat ik van je wil.'


  'Goed.' Hij zou werkelijk alles doen om Gishild eindelijk terug te zien. 'Wat verlang je van me?'


  De kobold keek hem peinzend aan. Hij leek plotseling groter, dreigender. 'Het leuke is dat jij zweert dat je mijn wens zult vervullen en pas daarna hoort wat ik van je verlang. Als je liefde zo groot en onvoorwaardelijk is, moet dat geen al te grote last voor je zijn.'


  'Ik zweer bij mijn eer dat het zo zal gaan als je wenst.'


  Brandax keek hem nu bijna medelijdend aan. 'Jij houdt meer van haar dan van je leven, nietwaar? Ik weet niet of het verstandig is, maar ik zal je helpen. Haal je elfenpaard. We moeten de stad uit.'


  'Maar hoe zit het met Gishild? Je hebt toch beloofd...'


  'Ze is niet hier, mensenzoon. Waarom denk je dat je haar nog niet hebt gezien? Ze heeft er geen idee van dat je nog leeft. Het laatste wat ze over je heeft gehoord is dat Emerelle je heeft laten terechtstellen. Sindsdien is ze zichzelf niet meer. Ze zit hoog in de bergen.


  Bij een meer dat haar familie alleen maar ongeluk heeft gebracht. Joost mag weten wat ze daar doet.'


  'En je wens?'


  'Dat is een andere zaak. Jij staat vanaf nu bij mij in de schuld. Voor iemand zoals ik is het gemakkelijk om een ridder achter de hand te hebben. Vaak raken wij kobolds onverwacht in moeilijkheden. Dat ligt gewoon in onze aard.' Hij glimlachte sluw. 'Dan is het goed als je op een vent zoals jij kan terugvallen.'


  'Je zult toch niet van me verlangen dat ik iets oneervols doe!?'


  'Dat kan ik nu nog niet zeggen. Misschien hoef je je schuld ook nooit in te lossen. Breek je daar nu maar niet het hoofd over. Je hebt me je woord gegeven, daar kom je niet meer onderuit. Wanneer je nu zo vriendelijk zou willen zijn om je paard te halen... Of is je verlangen naar de koningin uiteindelijk toch niet zo groot?'


  Luc gehoorzaamde. Maar terwijl hij zijn hengst zadelde, schold hij zichzelf uit voor een dwaas. Hoe had hij zich tot een afspraak met een kobold kunnen laten verleiden?


  Brandax ging voor hem op het paard zitten. Hij gaf hem opdracht de stad door de Appelpoort te verlaten. Toen de wachtposten daar de kobold herkenden, openden ze de zware eiken deuren zonder vragen te stellen. Kennelijk klopte het dat hij Gishilds bouwmeester was. Iedereen scheen hem te kennen.


  Brandax fluisterde de hengst iets in zijn oor. Het dier galoppeerde in een halsbrekend tempo naar het noorden. De maan en de sterren bleven achter de wolken verborgen. Ze waren nog niet ver van de stad verwijderd, toen het begon te motregenen.


  De kobold zat zachtjes te neuriën. Van het weer scheen hij geen hinder te hebben. Luc was blij dat Brandax niet in de stemming was om te praten. Hij was uitgeput. Het kostte hem moeite in het zadel te blijven zitten.


  Steeds hoger reden ze de bergen in. Ze trokken door drie passen. Algauw hadden ze het laatste boerenstulpje achter zich gelaten. De duisternis die hen omringde was totaal. Toch vond de elfenhengst zijn weg.


  De eerste zilveren streep, de voorbode van de zon, die boven de horizon uit kwam, maakte dat de bergen zich als zwarte silhouetten tegen de horizon aftekenden. Een ijzige wind joeg de donkere wolken dicht over de toppen. Luc ontwaarde een eigenaardig beeld langs de kant van de weg, een ruw uitgesneden gestalte die van top tot teen met stukjes ijzer was bedekt.


  'We zijn er,' zei Brandax en hij sprong behendig van het paard. 'Wacht hier op me!'


  'Waar ga je heen?'


  De kobold gaf geen antwoord. Hij snelde naar een groepje huizenhoge rotsblokken, dat dicht bij het hoogste punt van de vierde pas lag. Enkele ogenblikken later was hij tussen de stenen verdwenen.


  Luc liet zich vermoeid uit het zadel glijden. Zijn ledematen waren stijf van de lange rit en hij was door en door koud. Hij had niet gedacht dat de kobold hem hoog in de bergen zou brengen, dus was hij zonder mantel vertrokken, alleen gekleed in de kleren die de elfen hem voor het feest die avond hadden geleend. In dit ruige landschap moest hij eruitzien als een dwaas.


  Vingers van zacht roze licht kropen langs de steile hellingen naar beneden en lieten plekken met eerste sneeuw in pastelkleuren oplichten.


  Luc wreef huiverend met zijn handen over zijn armen. Waar was die vervloekte kobold gebleven?


  Zijn hengst snoof onrustig.


  'Je bent ver van je god vandaan, ridder.'


  Geschrokken draaide Luc zich met een ruk om. Ongeveer twintig schreden achter hem stond een oude krijger met een grijze baard. Met zijn zware laarzen, gevoerde wambuis en een dikke rode wollen mantel was hij veel beter voor de bergen toegerust. In zijn handen hield hij een grote, dubbelbladsbijl.


  Lucs hand gleed naar het rapier aan zijn zijde.


  Nauwelijks had zijn hand het gevest van het wapen aangeraakt, of nog meer gestalten richtten zich tussen de rotsen langs de weg op. De meesten hadden ouderwetse zwaarden, maar twee richtten een radslotpistool op hem.


  Luc vloekte. Hij hoorde een vertrouwd, metaalachtig geklik. De oude krijger had ook een pistool vanonder zijn mantel tevoorschijn gehaald en spande de veer met de sleutel.


  Luc trok zijn rapier en zijn pareerdolk. Wat was hij dwaas geweest om op het woord van een kobold te vertrouwen! Hierboven zou men zijn lijk nooit terugvinden.


  DE WEG VAN DE KRIJGER


  Tussen de laaghangende nevelsluiers dook een klein eiland op. De tent die op een landtong was opgezet lichtte op als een grote lantaarn. In het gedempte licht tekenden zich twee schaduwen af.


  Lilianne haalde diep adem. Het was lichtzinnig op het woord van een ridder van de Asboom te vertrouwen. Maar ze had geen andere keus gehad. Wanneer ze het niet probeerde, zou er een strijd losbarsten die ze op de lange duur alleen maar kon verliezen. Michelle was in de havenvesting achtergebleven. Ze had eigenlijk mee willen komen, maar Lilianne had erop gestaan om alleen te gaan.


  'Afmeren!' beval ze de man aan het roer.


  De roeiboot koerste een weinig naar stuurboord. Enkele ogenblikken later knarsten kiezelstenen onder de romp. 'Wacht in de sloep!'


  'Je moet er niet heen gaan, vrouwe,' zei een van de roeiers. Lilianne herkende de man. Hij was een van de veteranen uit de Slag bij het Berenmeer.


  'Je weet toch dat ik mijn mensen nooit ergens heen stuur waar ik zelf niet zonder aarzelen voorop zou gaan, Janosch.'


  'Je weet hoe ik heet.' De stem van de oude soldaat trilde.


  Lilianne lachte. 'Ik vergeet nooit de naam van een man die me naakt heeft gezien. Jij hebt me op de Sint Rajfael je mantel gegeven nadat drie van je kameraden me van de verdrinkingsdood hadden gered.' Ze keek de andere mannen in de boot aan. 'Ik durf te wedden dat Janosch jullie het verhaal van de naakte commandeurse al talloze keren heeft verteld. En die mantel van indertijd bewaart hij waarschijnlijk zorgvuldig als de relikwie van een heilige.'


  De krijgers grijnsden. Lilianne wist dat ieder van hen zonder aarzelen aan haar zijde tegen een leger trollen zou optrekken. Alleen al daarom moest ze gaan. Deze mannen mochten niet het slachtoffer worden van een zinloze strijd om de macht in de Kerk.


  'Pas goed op jezelf, vrouwe!' riep Janosch haar na, toen ze in het ondiepe water sprong en naar het strand waadde.


  Toen ze vanaf de oever omkeek, was de kleine roeiboot al in de laaghangende nevel verdwenen.


  Lilianne keek naar de tent, klemde haar lippen op elkaar en liep met vastbesloten stappen haar lot tegemoet. Dat had ze altijd al gedaan, of haar weg nu naar een slagorde moordzuchtige trollen leidde of zoals nu mogelijkerwijs naar de kerkers van de ondervragers.


  Er stonden geen wachtposten rondom de tent. Misschien hadden de ridders van de Asboom zich inderdaad aan de afspraak gehouden. Ze sloeg de voorhang opzij. Twee ridders stonden aan een kaartentafel. Lilianne zag in één oogopslag waarom het ging. Gekleurde houtblokjes op de tafel gaven troepenconcentraties aan. En er stonden veel meer rode dan zwarte blokjes op de kaart van Drusna.


  'Welkom, zuster Lilianne,' begroette de oudste van de twee ridders haar. Hij was slank en zijn gezicht was door weer en wind gerimpeld. Zijn grijze haar was kortgeknipt. De puntbaard aan zijn kin deed aan een dolk denken. Hij droeg eenvoudige zware kleren en een witte molensteenkraag die Lilianne al lang niet meer had gezien.


  De andere ridder was jonger. Maar ook in zijn haar was reeds het eerste grijs verschenen. Hij had een mollig gezicht met gladgeschoren rode wangen. Zijn neus was krom als de snavel van een valk en zijn lippen vormden een smalle streep. Hij had een gedrongen gestalte, wat door het kuras dat hij droeg nog geaccentueerd werd. Allebei zagen ze eruit als mannen die er niet voor terugschrokken in een veldslag in de voorste linies te vechten.


  'Mag ik je broeder Ignatius voorstellen?' zei de jongste van de twee.


  'Ignatius Randt?'


  De oudste man maakte een buiging. 'Neem me mijn slechte manieren niet kwalijk. Als gewone ridderbroeder was het mijn taak geweest broeder Erilgar, ordemaarschalk van de Orde van de Asboom, het eerst voor te stellen.'


  Lilianne glimlachte om het onbeduidende gedoe van het tweetal. Ignatius was ooit zelf ordemaarschalk geweest. Waarom hij zijn ambt aan de jongere man had afgestaan, wist de krijgsvrouw niet. Ze keek naar de kaartentafel.


  'Kloppen de krachtsverhoudingen op de kaart?'


  'Kunnen we meteen bij het begin van ons onderhoud afspreken dat we van leugens en bedrog afzien?' Het was broeder Ignatius die dit zei.


  'Klopt die kaart?'


  De beide ridders wisselden een blik. Toen knikte Erilgar. 'Ja. Wij zijn in troepensterkte duidelijk de mindere van de Orde van de Bloedboom. Volgens onze schattingen heeft jullie orde in deze provincie minstens vijfentwintigduizend man onder de wapenen. Wij van onze kant kunnen daar maar vijftienduizend man tegenover zetten. Wat de vloot betreft is jullie overmacht nog veel duidelijker. Ik verzeker je dat we er geen enkel belang bij hebben oorlog tegen onze ridderbroeders te voeren. Niet dat we ervoor zouden terugschrikken. Ook jij weet dat je op de lange duur niet kunt winnen. Wanneer we de zaken niet wat beheerster aanpakken dan de kerkvorsten in Aniscans van plan zijn, kunnen beide orden bij zo'n strijd alleen maar verliezen. Terwijl onze bijna verslagen vijanden daarentegen misschien wel jaren tijd winnen om zich op de verdediging van het Fjordland voor te bereiden.'


  Lilianne knikte. Het verraste haar dat het tweetal zo openhartig praatte. Ze vermoedde dat broeder Ignatius nog altijd het hoofd van de orde was, ook al bekleedde Erilgar het ambt van ordemaarschalk. 'Ik ben het met jullie eens, maar wanneer ik de bevelen van broeder Louis moet opvolgen, zie ik geen andere uitkomst dan strijd. Ik kan niet gewoon de wapens laten neerleggen en honderden van mijn ridderbroeders aan jullie genade overleveren. Wat de regimenten van de orde aangaat, maak ik me geen illusies. De gewone piekeniers en haakbusschutters zullen zich voor het merendeel niet verzetten om in de toekomst onder jullie vlag te vechten.'


  Ignatius draaide de punt van zijn baard peinzend tussen duim en wijsvinger. 'Vergeet broeder Louis gewoon. Hem hebben we gestuurd omdat zijn dood voor onze orde nauwelijks een verlies zou zijn geweest. Wij hebben nooit geloofd dat je een van onze ridders als commandeur zou erkennen. Gezien het temperament van broeder Alvarez hadden we veeleer gedacht dat we het hoofd van onze bode als antwoord zouden hebben teruggekregen. We hoopten dat we tot een gesprek als dit zouden kunnen komen.'


  Lilianne keek het tweetal aan. 'En? Ik ben hier, maar eerlijk gezegd weet ik geen oplossing. Mijn ridders zullen zich niet gewoon aan jullie orde onderwerpen. Hoe kunnen wij een strijd vermijden, wanneer jullie de bevelen van de heptarchen opvolgen?'


  'Dat, Lilianne, heb jij alleen in de hand. Jij bent de sleutel. Sluit je bij onze orde aan!'


  De woorden troffen haar als een klap in haar gezicht. Zo'n brutaliteit had ze van broeder Ignatius niet verwacht. Integendeel, ook al had ze hem nooit eerder persoonlijk ontmoet, ze had hem tot dusver als een van de grootste deskundigen op krijgskundig gebied beschouwd. Ze had alles gelezen wat hij had geschreven en zijn boeken waren de basis van haar colleges op Valloncour geweest.


  'Over zo'n verraad jegens mijn orde weiger ik zelfs maar te praten. Wanneer dat alles is wat jullie voor te stellen hebben, kunnen we ons gesprek meteen beëindigen.'


  De oude ridder schudde geërgerd zijn hoofd. 'Zuster, laat mij beleefdheidshalve mijn verhaal afmaken en probeer de trots die je blik vertroebelt een ogenblik te vergeten. Wanneer jij je bij onze orde aansluit, ligt het in de macht van broeder Erilgar je nu meteen tot commandeurse te benoemen. De commandeurse van de nieuwe provincie Raventoren. Daarmee heb jij het opperbevel over jullie troepen. Je moet hen ervan overtuigen dat ze voortaan onder de vlag van de Asboom moeten strijden, maar wij zullen elke ridderbroeder het recht op zijn persoonlijke wapen laten. En wanneer jullie in dit wapen het heraldische symbool van de Bloedboom voeren, zullen wij daar geen probleem van maken. Dat is alles wat wij als redelijke oplossing aan kunnen bieden. Denk alsjeblieft kalm over dit aanbod na. In Aniscans zijn dingen gebeurd waar wij geen invloed meer op hebben. De Nieuwe Ridderstand is door de heptarchen in de ban gedaan. Je orde is ontbonden, Lilianne. Nu is het aan jou om te redden wat er nog te redden valt en in ieder geval hier in de provincie een broederstrijd te vermijden. Ik weet hoeveel gewicht jouw woorden en daden bij de Nieuwe Ridderstand in de schaal leggen, zuster. Daarom smeek ik je: handel bedachtzaam.'


  HET ONTBREKENDE LICHAAMSDEEL


  Honoré wist niet of het dag of nacht was. Hij was omgeven door duisternis. Hij wist waar hij was. Dit keer was hij bij zijn volle bewustzijn geweest, toen ze hem hierheen hadden gesleept. Zijn heupen waren omsloten door een koude ijzeren ring. Hij was aan de muur vastgeketend, in dezelfde nis, waarin hij in erbarmelijke toestand tussen leven en dood had gezweefd. De nis die uitgehakt was voor een doodkist. Voor een lijk.


  Maar nu was hij alleen in het kerkergewelf. Er was geen ondervrager en geen schrijver. Vreemd genoeg miste hij die twee meer dan Miguel. Zij hadden zijn angsten en zijn koortsdromen beheerst. Zij hadden hem gekweld en verlichting geschonken.


  Honoré had het gevoel dat zijn zintuigen onnatuurlijk scherp waren. Hij kon de inkt van de schrijver ruiken. Waarschijnlijk had hij het kleine inktpotje op de hoge lessenaar in de hoek niet gesloten. Het was een wat nonchalante vent geweest... De primarch was bijna zeker dat hij zich de inktvlekken op zijn pij kon herinneren. Van de tijd nadat hij op het Plein van de Heilige Toorn was neergeschoten, herinnerde bij zich nauwelijks iets. Het leek alsof er van een dik boek


  maar een paar bladzijden waren overgebleven.


  Honoré spande zijn spieren. De ketting verhinderde dat hij de nis in de wand uit kon. Het was koel nu het kolenkomfoor niet meer brandde.


  Hij had dorst. En hij had jeuk onder zijn linkeroksel. Zou hij een vlo hebben opgedaan? Zijn stomp stootte tegen zijn linkerarm. Hij slaakte een diepe zucht. Aan het feit dat hij zijn rechterhand kwijt was, was hij nog altijd niet gewend.


  Al zijn wonden waren genezen en hij beschikte weer over al zijn krachten. Maar wat er niet meer was, had ook niet kunnen genezen.


  Hij bracht de stomp voor zijn ogen. Niets! De duisternis was totaal. Hij wreef met het verminkte uiteinde van zijn arm over zijn gezicht. Het was zacht. Honoré probeerde zich in te denken hoe het eruit kon zien.


  Een geluid liet hem verstarren. Iemand stond voor zijn kerkerdeur. De grendel schraapte over het hout. Licht verblindde hem en hij moest zijn ogen sluiten.


  Iemand stapte naar binnen. Hij rook naar wierook. En er was nog een andere geur. Hij deed hem denken aan schepen. Honoré had een ogenblik nodig om het aroma thuis te brengen. Henneptouw!


  'Laten we elkaar niet verkeerd begrijpen, broeder. Ik ben hier alleen omdat ik een onaangenaamheid recht wil zetten.'


  Honoré zou deze stem uit duizend hebben herkend. Hij was van Gilles de Montcalm. De primarch dwong zichzelf rustiger te ademen. Hij hield zijn ogen gesloten. Als hij zou proberen ze open te doen, zou het licht hem verblinden, wist hij. En of hij het wilde of niet, dan zou hij tranen in zijn ogen krijgen. Dat gunde hij Gilles niet!


  'Wie heb je meegebracht, broeder?'


  'De beul. Hij is een nauwgezette werker en hij wil zijn werk afmaken.'


  'En wat ben jij, Gilles. Slim of nauwgezet?'


  'Ik geloof niet dat die twee begrippen mij karakteriseren. In ieder geval niet wanneer het erom gaat mijn karakter in één woord samen te vatten. Wanneer dat je bedoeling is, zou "veelzijdig" het toepasselijkste woord zijn.'


  'Is dat een aanbod?'


  De heptarch lachte zacht. 'Heb je soms nog hoop? Waarom zou ik je in leven laten? Geloof je dat je wonder en het feit dat alle belangrijke kerkvorsten uit de streek er getuige van zijn geweest, mij ervan zouden weerhouden om je te laten doden? Het enige wat je ermee hebt bereikt is dat er van een openbare terechtstelling geen sprake meer zal zijn.'


  'Jij gelooft die beschuldigingen dus?'


  Stilte. Plotseling voelde Honoré warme adem op zijn gezicht. Had de heptarch zich over hem heen gebogen? Of was het de beul met zijn wurgkoord? Hij deed zijn ogen open. Het licht drong als stalen punten in zijn ogen.


  'Wil je me beledigen?'


  De stem was te ver weg. Het vage gezicht boven hem hoorde dus aan de beul toe.


  'Weet je broeder, jij bent de enige hoogwaardigheidsbekleder in onze Kerk voor wie ik werkelijk bang ben geweest. Ik houd je carrière al jarenlang in de gaten. Jij herinnert me aan de man die ik ooit was. En omdat ik mezelf goed ken, weet ik dat het een fatale domheid zou zijn jou te laten leven.'


  'Gods hand rust op mij. Je hebt gezien waartoe ik in staat ben. Hoe wil je mijn dood aan de andere heptarchen verklaren? Zullen zij accepteren dat een man die in het openbaar een wonder verrichtte in zijn kerker werd vermoord?'


  'Natuurlijk niet. En ik zal de eerste zijn om te eisen dat je dood vergolden moet worden. Weet je, broeder, op dit moment zit Tarquinon in een andere kerker hier beneden. Hij heeft daar een afspraak met mij. Alleen zal ik niet komen. De wachters hier ken ik allemaal goed. Ze staan stuk voor stuk in dienst van de ondervragers. En de ondervragers hechten er erg veel waarde aan, dat ik hun welgezind ben. Ik zal dus komen en gaan, zonder dat men mij heeft gezien. Tarquinon daarentegen niet. Hij is nu, op het uur van je dood, hier beneden. Van zijn haat tegen jou is iedereen op het Plein van de Heilige Toorn getuige geweest. Het zal hem moeite kosten iemand van zijn onschuld te overtuigen. Jij daarentegen zal na het wonder waarvan we getuige mochten zijn ongetwijfeld een plaats onder de heiligen van onze Kerk krijgen.'


  Het was Honoré duidelijk dat het verloren moeite was bij Gilles om zijn leven te smeken. Wat was het doel van de heptarchen? Macht? Hoger dan Gilles opgeklommen was, kon hij binnen de Kerk niet meer stijgen. Het kon hem er alleen om gaan zijn plaats te houden en misschien de eerste onder zijn bijna gelijken te zijn.


  'Het gaat jou erom de militaire macht van de beide ridderorden te bundelen en onder je controle te brengen, nietwaar?' Honoré zei het alleen om een moment tijd te winnen.


  Gilles deed geen moeite daarop te antwoorden.


  De beul pakte Honoré vast en legde handig een henneptouw om zijn hals.


  De primarch probeerde, zich te verzetten, maar voor hij een vinger tussen zijn hals en de strop kon krijgen, zat het touw al te strak. 'Er is nog een derde orde,' bracht hij hijgend uit.


  'Je stelt me teleur, broeder. Dat is erg goedkoop.'


  'Wie heeft de poort naar Alfenmark geopend, denk je? De derde orde heeft zich daar sinds zijn stichting op voorbereid. Waar komt mijn macht om wonden te genezen vandaan, denk je? Er zijn nog meer mannen en vrouwen met dezelfde capaciteiten als ik. En wanneer die je niet steunen, zul je nooit naar Alfenmark komen.'


  'Misschien is het geheim van mijn succes dat mijn eerzucht zich steeds tot het kader van de mogelijkheden heeft beperkt. Ik geloof niet in je derde orde, broeder Honoré. Misschien ben ik naïef, maar ik kan me niet voorstellen dat er binnen onze Kerk een groepering met enige macht van betekenis zou kunnen zijn, waarvan ik niets weet. Je stelt me teleur. Nu is het genoeg.'


  De strop werd strakker om Honoré's hals aangetrokken. 'Zijn je darmproblemen de laatste tijd erger geworden?'


  'Wat?'


  Het henneptouw werd wat losser gemaakt. Honoré maakte meteen van de gelegenheid gebruik om zijn vinger tussen het touw en zijn hals te wringen.


  'Wat weet jij van mijn ziekte?'


  Honoré aarzelde. Hij wist er zo goed als niets van. Twee bedienden uit de hofhouding van de heptarch waren spionnen van hem, maar veel hadden ze hem niet kunnen vertellen. Nu kwam het erop aan uit dat weinige een leugen te formuleren die Gilles geloofwaardiger in de oren zou klinken dan de waarheid over de derde orde. 'Wie genezen kan zoals ik, Gilles, kan ook ziekten opwekken en een vroegtijdige dood bezorgen. Ging het slechter met je, sinds ik in deze kerker zit? Had je vaker last van diarree en buikkrampen?' Honoré's woorden waren een schot in het duister, maar wanneer hij het handig aanpakte, at de heptarch weldra uit zijn hand. 'In je hofhouding is een man die je als loyaal beschouwt. Hij heeft net als ik de gave te genezen of ziekte en dood te veroorzaken. Wanneer ik sterf zal hij bang zijn dat ik de derde orde heb verraden. En om deze groep binnen onze orde te beschermen, zal hij je vermoorden.'


  Gilles snoof verachtelijk. 'Waarom verzin je zo'n verhaal? Denk je dat ik je zal geloven? Dit klinkt werkelijk al te vergezocht. Dan zou het toch veel gemakkelijker zijn een gifmenger bij mijn keuken personeel te laten infiltreren? Laten we eens aannemen dat jullie die macht hebben, waarom heb je mij en Tarquinon dan niet gewoon met een boze blik gedood? Meteen na je wonder... Wat zou dat een sensatie zijn geweest!'


  'Tegen gifmengers kan men zich met een voorproever beschermen. Tegen mijn man niet. Vertel me gewoon of het de laatste dagen slechter ging.' Honoré hoopte vertwijfeld dat de opwinding een nadelig effect op de gezondheidstoestand van de heptarch had gehad.


  Het henneptouw werd weggenomen. Weliswaar kon Honoré nog altijd niet goed zien, maar het silhouet dat over hem heen gebogen had gestaan, trok zich terug. Had hij Gilles' zwakke plek inderdaad gevonden?


  'Wat heb ik eraan jou in leven te laten? Mijn prijs zou zijn dat ik van het oppercommando over de gezamenlijke ridderordes af moet zien.'


  'Je hebt gezien, hoe ik mezelf heb genezen, broeder. Ik wil je niets wijsmaken. De kracht waarmee ik dit wonder kon verrichten is uitgeput. Maar wanneer we in Alfenmark komen, zal ik je genezen. Je hebt gezien hoe ellendig mijn toestand was, ik was meer dood dan levend.' Hij hief zijn linkerhand op en bewoog de volkomen genezen vingers om zijn woorden meer kracht bij te zetten. 'Je weet dat elke genezer en iedere medicus deze hand zou hebben afgezet. Hij was niet meer te redden. Ik ga ervan uit dat je mijn levensgeschiedenis kent. Het was niet de eerste keer dat ik dodelijk gewond werd en er weer verrassend bovenop gekomen ben.'


  Gilles slaakte een diepe zucht.


  Waarom zei hij niets? Had hij hem nu nog niet kunnen overtuigen? Honoré had het gevoel dat zijn hart luider sloeg dan een trommel. Hij moest het aanbod verhogen. Gilles twijfelde nog altijd. Hij moest hem overtuigen! Ieder moment dat hij nog twijfelde, kon hij weer van gedachten veranderen. 'Kom naar de vesting Raventoren. Alles wat ik nodig heb om je te genezen, heb ik daar.'


  De oude man stiet een cynisch lachje uit. En hij zei nog altijd niets!


  Honoré begreep dat de heptarch een spelletje met hem speelde. Hij had niet zo snel moeten toegeven. Nu had hij hem niets meer te bieden. Gilles was hem te slim af geweest. Misschien had hij nooit de bedoeling gehad om hem te vermoorden! Misschien was hij alleen maar gekomen om alles van hem te weten te komen! Hem uit te persen als een appel in een ciderpers. En het was hem gelukt.


  Honoré verviel in een koppig stilzwijgen.


  De stilte leek zich bijna eindeloos te rekken. De ogen van de primarch waren nu aan het licht gewend geraakt. Hij kon de oude man nu heel duidelijk zien. In het fakkellicht leken de rimpels in diens gezicht wel in steen gebeiteld. Eindelijk gaf hij toe.


  'Is dat dus je beste aanbod, broeder? Je wilt mij ertoe verleiden de plaats te bezoeken, waar jouw macht het grootste is. Waar twintigduizend gewapende mannen mij opwachten? Je gaat een brief schrijven, waarin je beveelt dat de dingen die je nodig hebt hierheen worden gebracht!'


  Honoré hief zijn armstomp op. 'Ik was rechtshandig. Zelfs als ik die brief zou kunnen schrijven, zal het handschrift niet als het mijne herkend worden!'


  De heptarch lachte veelbetekenend. 'Dan zullen we je rechterhand dus terug moeten vinden.'


  Was Gilles gek geworden? Wat voor nut kon een dood stuk vlees... 'Toen begreep hij het. En voor de eerste keer sinds hij in Aniscans was gearriveerd, lachte hij. 'Ja! Breng mijn rechterhand weer hierheen en je krijgt alles van me wat je maar hebben wilt!'


  DE HELDEN VAN HET FJORDLAND


  Luc staarde in de loop van het pistool. Het wapen trilde enigszins. De oude krijger stond het dichtste bij hem. Wanneer Luc wilde aanvallen, moest hij hem het eerst te lijf, ook al richtte die vent een pistool op hem. Sterven zou hij sowieso, daarover maakte hij zich geen illusies. Tegen deze overmacht kon hij niet op en er was ook geen vluchtweg.


  'Zeg me hoe je heet, schurk!'


  'Luc de Lanzac, ridder in de Nieuwe Ridderstand.' Hij kon zien hoe de spieren in het gezicht van de oude man vertrokken. Kende hij hem soms?


  'Ik heb je toch gezegd dat hij het is,' klonk nu de stem van Brandax. 'Hou nu verder op met die onzin, Sigurd.'


  'Mijn vorstin heeft het staal van de Nieuwe Ridderstand een keer vlak onder haar hart gevoeld. Toen stond ze onder de bescherming van een wapenstilstand. Ik vertrouw die leugenachtige bende niet. Een naam alleen is te gemakkelijk. Er is meer nodig om mij ervan te overtuigen dat hij degene is voor wie hij zich uitgeeft.'


  'Is dat de koppigheid van de ouderdom?' De kobold kwam tussen de rotsen vandaan. 'Nu is het uit met de pret, laat hem verdergaan. Hij is echt diegene die hij zegt te zijn.'


  'Voor jóu is het uit met de pret, Brandax. Ik heb niets anders gedaan dan mijn plicht.'


  De monding van het pistool was nog altijd op Lucs gezicht gericht. De jonge ridder keek de kobold kwaad aan. Dat kleine rotkereltje had dus precies geweten wat hem hier te wachten stond.


  'De koningin heeft me het een en ander over haar ridder verteld. Wanneer jij bent voor wie je je uitgeeft, kun je me natuurlijk zeggen wanneer jij haar voor het eerst hebt gekust.'


  Luc keek naar de andere mannen en had moeite zijn woede te beteugelen. 'En jij moet een trouwe dienaar van Gishild voorstellen? Wat gaan de intiemste geheimen van je koningin al deze mannen aan?'


  'Ieder van deze mannen zou zonder aarzelen zijn leven voor haar geven. Wij zijn de Mandriden. Wij dienen het koningshuis van het Fjordland al duizend jaar en nog nooit is er een verrader onder ons geweest. Vertel op, of ik moet aannemen dat je niet weet waarnaar ik je heb gevraagd!'


  Luc zag aan de ogen van de oude man dat hij inderdaad niet veel langer meer zou aarzelen om te schieten.


  'Het was op een steile klip bij zee. Wij waren naar een galei verbannen. Die dag was er een ernstig ongeluk aan boord gebeurd. Wij hebben...'


  'Genoeg!' De krijger liet zijn wapen zakken. Hij ging vlak voor Luc staan en keek hem doordringend aan. 'Wanneer je werkelijk van haar houdt, waarom ben je dan hier? Is het je niet duidelijk wat voor een ellende je haar bezorgt? Ze is een getrouwde vrouw! En dit is geen land waarin men de echtbreuk van een vrouw als een romantische dwaasheid beschouwt.' Hij zuchtte. 'Als je een man zou zijn... Heb je er enig idee van wat voor problemen je haar bezorgt? Wetten gelden ook voor koninginnen. Ze zal niet meer zijn wie ze vroeger was, wanneer je door deze pas omhoog rijdt.'


  'Is ze nog de koningin die jij gekend hebt?' Luc had maar weinig gehoord, maar wat hem ter ore was gekomen, had hem diep geschokt. 'Hoe lang is ze al hierboven?'


  De oude krijger sloeg zijn ogen neer. 'Bijna drie weken.' Zijn stem klonk schor. 'Ze zal...' Hij schudde zijn hoofd. 'Je hebt gelijk.'


  'Ik beloof je dat ik haar naar het koninklijk paleis zal terugbrengen. Ze zal niet langer weglopen. Toen we nog kinderen waren, heb ik gezworen dat ik haar ridder zou zijn. Ik zal haar net zo met mijn leven beschermen als jij en je krijgers. En wanneer we terug zijn in het paleis, zal er niets gebeuren wat haar eer zou kunnen bezoede-


  De oude krijger keek hem eigenaardig aan. Toen schoof hij het radslotpistool onder zijn mantel. 'Ik geloof dat je echt van haar houdt, jongen. En ik weet dat ze ook van jou houdt. Dat zullen jullie niet kunnen verbergen. Wanneer ik je door de pas omhoog laat gaan, zal dat het begin van een tragedie zijn.' Hij gebaarde naar zijn krijgers en ze maakten de weg vrij.


  Luc was verrast. Sigurds woorden en daden leken niet bij elkaar te passen.


  'Weet je, ridder, ik ken de heldenverhalen uit je vaderland niet. Maar hier in het Fjordland hebben ze allemaal een rampzalig einde. Het moet door dit land komen. Door de mensen die het voortbrengt. Zeg me alsjeblieft dat het in jouw vaderland anders is.'


  Was de kapitein van haar lijfwacht gek? Maar hij meende het kennelijk serieus wat hij zei. 'Ik heb gezworen aan haar zijde te staan, wanneer ze me nodig heeft. En ik weet dat ze me nu nodig heeft. Het is zoals ik heb gezegd: ik zou mijn leven voor haar geven.'


  Hij liep naar zijn hengst. Niemand legde hem iets in de weg, toen hij in het zadel klom. Hij keerde zijn paard, keek in het rond en reed toen naar de pas. Maar de trieste blik van de oude man kon hij niet vergeten.


  OPGESTAAN UIT DE DOOD


  Erek geloofde zijn ogen niet. Diep onder in de pas, daar waar de nacht nog niet voor de beginnende ochtend was geweken, had hij de teugels van zijn zwarte paard ingehouden en keek nu wat er gebeurde. Enkele ogenblikken lang zou hij hebben durven zweren dat de Mandriden de ridder in het wit gewoon aan mootjes zouden hakken.


  Hij balde zijn vuisten van machteloze woede. Ze lieten de vreemdeling omhooggaan door de pas, naar de plaats waartoe hem, de gemaal van de koningin, de toegang was ontzegd! Daar kon maar één verklaring voor zijn. Erek was er al bang voor geweest, toen hij de ridder met de Bloedboom in zijn wapenschild op de brug had gezien.


  Hij had Ollowain over de jonge ridder uitgevraagd, en vervolgens Appanasios. Beiden hadden ontwijkend geantwoord. Hij had medelijden in hun ogen gelezen. Dit moest Luc zijn.


  Erek had steeds weer moeten denken aan de brief met het bericht van de dood van haar grote jeugdliefde die Gishild had gekregen. Dat kon geen vergissing zijn geweest! De elfen hadden indertijd niet ontkend dat deze terechtstelling had plaatsgevonden. Waar kwam die Luc dan ineens vandaan? Was hij uit de dood opgestaan?


  Erek wou dat hij terug was in die kuil. Vastgespietst zijn op een paal was makkelijker te verdragen geweest. Waarom strafte Luth hem zo wreed? Hij keek omhoog naar de hemel, waar het tere roze van het eerste ochtendlicht straalde alsof de goden hem wilden bespotten. De weken die hij met Gishild had doorgebracht voor zij deze vervloekte brief had ontvangen, waren de mooiste van zijn leven geweest. Waarom had Luth hem van het geluk laten proeven, om hem nu grijnzend de gifbeker aan te reiken?


  Erek liet de teugels losjes hangen. Zijn paard zou de weg naar Firnstayn ook alleen kunnen terugvinden. Het was een geschenk van Gishild. Een elfenpaard. Geen enkel ander dier had Luc tijdens zijn halsbrekende rit door de nacht kunnen volgen.


  Erek wenste dat hij een slechter paard had gehad, zodat hij er geen getuige van had hoeven zijn dat Luc werd doorgelaten.


  Hij zou zich gaan bedrinken, bedacht de koning. En misschien kon hij een van de badhuismeisjes van de vismarkt laten komen. Die waren heel discreet, had hij gehoord. En heel meelevend.


  De koning vloekte. Nee, dat had hij al die manen dat Gishild hem had afgewezen ook niet gedaan. Zo diep zou hij niet zinken! Hij zou voor haar vechten. Alles wat er in de laatste weken was gebeurd, kon toch niet in één enkel ogenblik verdwenen zijn? Haar gevoelens waren echt geweest. Ze hield van hem!


  HET WOLKENSPIEGELMEER


  Luc keek uit over een groot meer. Het lag maar een klein stukje lager dan de pas. Het werd omsloten door bergen die met sneeuw bedekt waren; hun hellingen liepen bijna loodrecht naar het water toe. Twee brede gletsjertongen mondden in het bergmeer uit. De vroege ochtendzon overgoot het ijzige tafereel met een warm licht.


  Luc huiverde. Het wateroppervlak was onbeweeglijk als een reusachtige spiegel. De smalle strook langs de oever leek troosteloos en doods door het zwarte zand en de losse stenen. Deze plek was niet voor mensen geschapen, schoot het door Lucs hoofd, en hij vroeg zich af hoe Gishild het hierboven bijna drie weken lang had kunnen uithouden.


  Hij reed omlaag naar de oever en zocht naar sporen. Alles hierboven leek ongerept. Hij zag geen enkele voetafdruk in het zand, geen sporen van een vuur, niets!


  Er hing een lugubere stilte boven het meer. Aan de hemel was geen vogel te zien. Waar was Gishild?


  In het westen was de oever bezaaid met rotsen, in het oosten liep hij al snel dood tegen een rotswand. Op de tegenoverliggende oever verhief zich een grote rode rots, die enigszins aan een toren deed denken. Daar leken wat rotsspleten en holen te zijn. Maar om daar te komen moest je het meer overzwemmen. Luc schatte dat het ongeveer een halve mijl breed moest zijn.


  De ridder steeg af. Hij schrok ervoor terug in deze plechtige stilte Gishilds naam te roepen. Het was belachelijk! Jarenlang had hij gehoopt haar eindelijk terug te zien en nu kreeg hij niet eens haar naam over zijn lippen!


  Hij begon tussen de rotsen te zoeken, waarbij hij systematisch te werk ging.


  De zon kwam vanachter de bergen tevoorschijn. Het licht bracht geen warmte. Een luid gespetter liet Luc uit zijn gedachten opschrikken. Van een van de gletsjers was een blok ijs afgebroken en in het meer gevallen. Golven klotsten tegen de zwarte oever.


  Dicht bij het water vond hij een grote rots waarin aan de loefzijde een holte was uitgebroken. Met zijn vingers tastte hij over de steen. De beitelsporen waren duidelijk te voelen. Deze holte was door mensenhanden gemaakt. Hij vond een paar houtsplinters en dunne takken tussen de stenen. Een paar stukken houtskool maakten duidelijk dat hier ooit een kampplaats was geweest, maar het was duidelijk dat die al heel lang niet meer was gebruikt.


  Luc zocht nog langer dan een uur. De zon stond al hoog aan de hemel, toen hij naar de verlaten kampplaats terugkeerde. Hij keek uit over het water. Waar was ze? Hij begon zich zorgen te maken. Was ze gevlucht? Dat paste helemaal niet bij de Gishild die hij kende. En waar had ze heen moeten gaan? De overkant kon je alleen bereiken, wanneer je het meer over zwom. En wat lag daarachter? Voor zover hij gehoord had, was daar alleen onherbergzaam bergland en ergens, verborgen in een berg, een grote vesting van de trollen.


  Het uitkijken over het meer werkte rustgevend op hem. Hemel, bergen en gletsjers bekeken hun evenbeeld in het water als in een reusachtige spiegel. Deze plek wasemde een stille magie uit die je diep in je ziel raakte. Hier was al duizenden jaren niets veranderd. Een mensenleven was in vergelijking met de eeuwigheid der bergen slechts een ademtocht.


  Plotseling brak de spiegel. Iets roodachtig gouds was door het wateroppervlak gestoten. Naakte blanke schouders werden door lang haar omlijst.


  Luc stond op en liep naar het water. De zwemster had hem nog niet in de gaten. Waar was ze vandaan gekomen? Sinds het ochtendgloren was er behalve hij niemand aan de oever geweest. Ze leek als een zeemeermin van de bodem van het meer te zijn opgedoken en zwom met krachtige slagen.


  Langzaam ging hij staan zonder de blik van haar af te wenden. Ondanks alle jaren die verstreken waren, had hij haar op het eerste gezicht herkend.


  Hij leek in een magische ban te verkeren. Als een slaapwandelaar liep hij naar de oever. De ijzige kou drong tot diep in zijn botten, toen hij in het water stapte.


  Gishild hield stil. Ze keek over haar schouder. Hij kon haar gezicht duidelijk onderscheiden. Haar lippen gingen vaneen, maar ze kon geen woord uitbrengen.


  Aarzelend kwam ze dichterbij, als een schuw dier. Elk moment klaar om te vluchten.


  Ze kwam uit het water gestapt. Het natte haar lag zwaar op haar schouders. Ze was naakt, op een amulet rond haar hals na. Haar gezicht was donker, door weer en wind getaand. Het leek uitdrukkingsloos. De huid stond strakgespannen over de enigszins uitstekende jukbeenderen.


  Haar lichaam daarentegen was bijna onnatuurlijk wit. Fletse blauwe aderen tekenden zich onder haar huid af. Haar borsten waren groter geworden. Luc zag witte littekens op haar armen. De aanblik deed hem pijn. Ze getuigden van de gevechten die Gishild had geleverd. Hij schaamde zich. Bij hem had een wond nog nooit een litteken achtergelaten.


  Waar was het weerbarstige meisje gebleven dat hij verloren had? Ze was veranderd. Getekend.


  Ze was nu bijna bij hem. De kou leek haar niet te deren, terwijl hij al begon te rillen. Hij kon het niet bedwingen. Zijn benen leken gevoelloos. Ze gehoorzaamden niet meer aan zijn wil.


  Gishild strekte haar hand uit en streelde zacht zijn wang. Ze deed het voorzichtig alsof ze bang was dat hij slechts een droombeeld was dat zou verdwijnen, wanneer andere zintuigen dan haar ogen het wilden gewaarworden. De vrees in haar ogen was verdwenen. Hij had het gevoel dat er iets aan hem was, wat haar niet beviel of wat ze vreemd vond.


  Ze ging vlak voor hem staan. Haar ogen hielden de zijne vast. Ze streelde zijn wangen. Haar lippen trilden. En haar handen gleden verder naar omlaag. Behendig knoopte ze zijn wambuis los en schoof dat over zijn armen omlaag. Ze trok de veter van zijn hemd los. Haar vingertoppen beroerden zijn borst en een weldadige huivering voer door hem heen.


  Gishild zei nog altijd geen woord. Haar handen grepen de halsopening van zijn hemd. Met een ruk scheurde ze het tot de zoom los.


  Haar vingers betastten zijn borst. Ze streelden en knepen hem. Ze was als een blinde die met haar handen wilde lezen wat voor haar ogen verborgen bleef.


  Plotseling trok ze hem dicht tegen zich aan. Haar tepels streken langs zijn huid. Ze trok zijn kapotgescheurde hemd uit. Warme lippen liefkoosden zijn hals. Hij stond onbeweeglijk. Een lange zucht ontsnapte aan zijn keel. Luc kon zijn hart sneller voelen kloppen. Iedere aanraking zette het aan tot een nog wildere galop.


  Gishilds handen vonden het koordje van zijn gulp. Met snelle, doelbewuste bewegingen baande ze zich haar weg. Daardoor werd de betovering verbroken. Hij boog naar voren en kuste haar hals en haar schouders. Streelde haar zware, natte haar. Zijn handen waren even gretig als de hare. Samen trokken ze zijn broek en zijn laarzen uit. Ze wankelden naar de oever zonder elkaar los te laten.


  Hun lippen vonden geen tijd woorden te vormen. Ze liefkoosden elkaar. Zochten de verborgen plaatsen. En het was als in die nacht in Iskendria in de karavanserai bij de steeg van de goudsmeden, omgeven door de geur van vers gesneden tabak, alleen zeiden ze dit keer geen woord. Hun lichamen verlangden gretig naar liefde, zoals iemand die bijna omkwam van de dorst naar water verlangde.


  GODS KRIJGERS


  Toen Lilianne terugkwam in de tent van de beide ridders, lag er een nieuwe kaart op tafel. Hij toonde het Fjordland en de aangrenzende gebieden. Het was een goede kaart waarop de wegen tussen de dorpen met afstandsopgaven waren aangetekend. Het was een kaart zoals veldheren gebruikten die hun overwinning zorgvuldig voorbereidden en niet alleen op de gunst van de krijgskans vertrouwden.


  De beide ridders keken haar aan, maar zeiden niets.


  Lilianne had een korte toespraak voorbereid, toen ze rusteloos langs de oever had geijsbeerd. Maar nu ze zich uit moest spreken, leek haar hoofd wel schoongeveegd. Elke vezel in haar verzette zich ertegen, maar er was maar één verstandige beslissing.


  'Ik heb besloten mijn orde te verraden om mijn ridderbroeders te redden. Hierbij zweer ik de Nieuwe Ridderstand af. Meer heb ik niet te zeggen.' Ze bracht de woorden er met zoveel haast uit, dat ze ze bijna verhaspeld had.


  Erilgar deed een stap naar voren, pakte haar bij haar armen en kuste vluchtig haar wangen. 'Ik zie een bruid van Tjured voor me, een moedige krijgsvrouw met een edele geest. Het is het privilege van de ordemaarschalk om krijgers die zich op het slagveld bijzonder onderscheiden hebben in de rang van ridder in de orde op te nemen. Je roemrijke daden op de slagvelden van Drusna zijn me bekend, maar nog meer respect heb ik voor de strijd die je het afgelopen uur met jezelf hebt moeten voeren. Kniel neer, Lilianne de Droy.'


  Ze schikte zich naar de regels van het eeuwenoude ritueel. Broeder Ignatius overhandigde Erilgar een rapier, waarvan de bruin gekleurde gevestkorf een wijdvertakte zwarte eik voorstelde. Met de punt van het lemmet raakte de ordemaarschalk haar schouders aan.


  'Ga staan, zuster in de Orde van de Asboom, krijgsvrouw Lilianne de Droy, commandeurse van de provincie Raventoren.'


  Lilianne had het gevoel alsof er een berg op haar schouders was gelegd. Ze rechtte haar rug en kwam weer overeind. De beide ridders lachten vriendelijk. Zij kon het niet opbrengen.


  'Je eerste taak zal zijn de ridders en troepen van je orde de eed van trouw op de vlag van de Asboom te laten afleggen. Jij...'


  Ze maakte een ongeduldig gebaar. 'Ik heb onze afspraak goed begrepen, die hoeven jullie niet nogmaals uit te leggen. Mijn voormalige broeders en zusters zijn op de eerste plaats krijgers van god. Slagvelden vormen de tempel waarop ze Tjured eer bewijzen.' Ze wees naar de kaart. 'Laten we overleggen hoe we samen erediensten zullen houden. Alleen daarmee zal ik hen kunnen overtuigen dat onze beide orden één moeten worden. Al onze krachten moeten op een gemeenschappelijk doel zijn gericht.'


  Ignatius ging bij de kaartentafel staan. 'Ik ben bang dat de strijd om het Fjordland net zo'n slepende zaak zou kunnen worden als de oorlog om Drusna. Er is maar weinig vlak terrein. Bergen, wouden en fjorden werken in het voordeel van de verdedigers. De sleutel voor een snelle zege is hun koningin. Als we haar in onze macht zouden kunnen krijgen, breken we hun wil en weerstand. Alleen zij is het die haar vorsten de absurde hoop geeft ons toch nog te kunnen overwinnen. Haar volk is de oorlog door de eindeloze veldtochten in Drusna moe geworden. Wanneer we hun koningin hebben en hun een eervolle vrede aanbieden, zullen allen de wapens neerleggen, afgezien van een paar heidense koppigaards. Ben je het met die analyse eens, zuster?'


  In gedachten zag Lilianne het kleine, roodharige meisje voor zich dat ze ooit dodelijk gewond in haar armen had gedragen. En ze dacht aan de weerbarstige jonge vrouw die ze in de loop der jaren aan het internaat in Valloncour was geworden. 'Hoe willen jullie haar te pakken krijgen? Ze is een schrandere legeraanvoerster geworden. Ze denkt als wij en dat, gecombineerd met de sluwheid van de veldheren der elfen, zal ons voor grote problemen plaatsen.'


  'Dat ze denkt als wij is tegelijkertijd haar zwakte. Ze heeft een overwinning nodig! En die moet ze behalen voor de winter elke veldtocht tot een onberekenbaar risico maakt,' ging Ignatius verder. 'Ze zijn Drusna als geslagen honden ontvlucht. Het grootste deel van haar troepen bestaat uit vrijwilligers. Die gaan gedurende de winter terug naar hun dorpen. Wie zal in de volgende lente weer onder haar vlag willen strijden, wanneer het jaar eindigt met een nederlaag die elke hoop de bodem inslaat? We vangen haar, zoals men een haai vangt. We werpen haar een bloederig stuk aas toe, waaraan ze geen weerstand kan bieden.'


  Ignatius zette zijn plan uiteen en Lilianne moest bekennen dat hij Gishild werkelijk goed kende.


  Ze keek op de kaart. De stad waar de ondergang van het Fjordland bezegeld zou worden, was niet meer dan een klein smokkelaarsnest. De naam klonk heel vertrouwd. Gishild was daar geliefd, omdat ze de tirannieke stadvorst op de dag van haar kroning eigenhandig voor gek had gezet.


  'Je plan is goed doordacht, broeder. Maar toch wil ik je met het oog op onze verenigde legermacht een aanvullend voorstel doen. Ik weet niet hoe goed je op de hoogte bent van de geschiedenis van de heidenen. Lang geleden werd hun koninkrijk al eens verslagen. We moeten een voorbeeld aan hun oude vijanden nemen.'


  DE GESTOLEN DAG


  Toen Luc wakker werd, had hij het gevoel dat er een hele kudde runderen over hem heen gerend was. Al zijn ledematen deden pijn. Puntige stenen hadden zich in zijn rug geboord en hij had het verschrikkelijk koud. Gishild lag naast hem, haar hoofd door een hand ondersteund, en ze keek naar hem. Het was weer net als vroeger, toen ze bij het wakker worden vaak naar hem had gekeken.


  'Je leeft,' zei ze en ze streek een lok haar uit zijn gezicht.


  Luc schraapte zijn keel. Ook dat was net als vroeger! Dikwijls wist hij gewoon niet wat hij moest zeggen. Uiteindelijk knikte hij. Een koude windvlaag streek over hen heen. Hij klappertandde, maar Gishild kreeg niet eens kippenvel. Ze voelde warm aan. Zacht. Vertrouwd.


  Zijn vingers betastten de littekens op haar armen. 'Zoveel gevechten.' Hij begreep niet waarom ze geen eind aan de uitzichtloze strijd maakte. Maar hij wachtte zich ervoor haar daarnaar te vragen.


  Ze draaide zich op haar rug en keek naar de staalblauwe hemel. 'Ik zou de hele winter wel hier kunnen blijven. Is het hier niet prachtig?'


  Luc stond op het punt haar te zeggen dat hij het vooral koud had, maar hij wilde niet verwijfd lijken. Het was voor hem echter onbegrijpelijk dat zij het niet koud had. 'Een mooi meer,' zei hij eindelijk.


  Ze keek hem aan. Boven haar neus verscheen een kleine rimpel. 'Jij bent niet graag hier?'


  Bij Tjured, waarom schoot bij vrouwen altijd alles in het verkeerde keelgat? 'Ik zou een arm willen laten afhakken om bij jou te kunnen zijn. Kwel me toch niet. Ik heb zo lang naar je verlangd.'


  'Wat is er in Vahan Calyd gebeurd?'


  Hij vertelde haar het verhaal van de schijnexecutie en de schandelijke aanval op de elfenhaven die daaraan vooraf was gegaan.


  Gishild keek hem met grote ogen aan. 'Het is dus echt waar. Jul-lie zijn naar Alfenmark gevaren.'


  'Ik weet niet hoe het gelukt is. Ik was erg verzwakt. Ik heb Honoré's verwonding genezen. Daarna was ik zelf dagenlang ziek. Er schijnt een wonder gebeurd te zijn, terwijl ik de primarch genas. Tjured wil dat nu de strijd om Alfenmark begint.'


  'Onzin!' zei ze kortaf en ze schudde haar hoofd. 'Laten we het daar niet over hebben. Ik dank de goden dat je nog leeft. En ik moet... Maar jij bent door en door koud!'


  Hij lachte en bibberde van de kou. 'Ik ben in een warmer land geboren. Ik ben bang dat ik niet zo gehard ben als jij.'


  De schalksheid straalde uit haar ogen. 'Ja, dat is wel te zien.' Ze keek naar de hemel alsof ze iets in de overdrijvende wolken kon lezen. 'We hebben niet zo lang geslapen. Het is kort na het middaguur. Kom mee het water in.'


  'Liever niet!'


  'Spreekt daar de dappere krijger, die me ooit beloofd heeft me uit elk gevaar te redden?'


  Lucs hoofd stond niet naar zulke grapjes. 'Alsjeblieft, we moeten een vuur maken...'


  'Waarmee? Kun jij vuur maken met stenen? Kom, vertrouw me maar.' Ze stond op en liep naar het water.


  Met een zucht stond hij op. Dat was weer typisch Gishild! Ze stapte het water in zonder ook maar een spier te vertrekken. Ongeveer tweehonderd schreden van de oever vandaan hing een lichte nevel boven het meer. Gishild zwom ernaartoe.


  Luc had het gevoel alsof er een mes door zijn vlees sneed, zo ijskoud was het water. Hij vloekte, stapte op een scherpe steen en sprong nog luider vloekend naar dieper water. Toen wierp hij zich naar voren. Het was zo koud dat hij een ogenblik lang geen adem meer kreeg. Nog nooit in zijn leven had hij het zo verschrikkelijk koud gehad!


  Hij begon te zwemmen, maar de koude leek alle kracht uit zijn ledematen te zuigen. Zijn bewegingen werden steeds moeizamer. Al gauw moest hij zelfs vechten om zijn hoofd boven water te houden.


  Opeens was Gishild naast hem. Ze pakte hem vast en trok hem naast zich mee. Boven het water hing een lichte stank. Het rook naar verrotte eieren. Het water voor hen schuimde, alsof er iets groots op de bodem van het meer was ontwaakt en nu naar het oppervlak kwam. Hij dacht aan de heidense goden. Was dit een heilige plaats? Bestonden ze echt?


  Er zaten ontelbare luchtbelletjes in het water. En nu was het warm! Het voelde heerlijk aan. Langzaam keerde het leven in zijn verdoofde ledematen terug.


  Gishild verschoof de amulet rond haar hals een eindje. Ze kuste hem. 'Vergeef me, vaak handel ik wat ondoordacht.'


  Hij begreep niet wat ze bedoelde. Wat was hij een domkop! Hij had haar gewoon niet in het ijskoude water achterna moeten gaan. Zijn trots en de overtuiging dat hij net zoveel kon verdragen als zij, hadden hem in deze situatie gebracht.


  'Wil je me nog een keer achternagaan?'


  Ze leek nu helemaal geen koningin meer. Eerder een kind, dat beteuterd was omdat men het op een domme streek had betrapt.


  Luc voelde zich nu veel beter. De kou was helemaal uit zijn ledematen verdwenen. 'Ik volg je overal. Je weet toch dat ik je ridder ben.'


  'Dit keer zal ik je naar een wonderbaarlijke plek brengen. Alleen mijn familie kent die.' Ze zwom een stuk in de richting van de oever, toen dook ze onder.


  Luc haalde diep adem. Het water van het meer was kristalhelder. De rotsen op de bodem kon hij duidelijk zien. Ze leken een zachte pels te hebben. Hij stond versteld. Vlak bij de oever scheen een zwak licht in een spleet, alsof daar een lantaarn in het water brandde.


  Gishild zwom er regelrecht naartoe. Achter de spleet verscheen een tunnel. In de rots was een van de betoverde elfenstenen gezet, zoals Luc er ooit een in de rozentuin in de ruïnenstad bij het Heidenenhoofd had gevonden.


  De tunnel mondde na een paar schreden uit een in grote spelonk. Lucs hoofd brak door het wateroppervlak. De lucht hier was aangenaam warm. Gishild klom een smalle trap op.


  De jonge ridder keek verbaasd om zich heen. Het leek alsof de spelonk door de natuur was gevormd. Op enkele plaatsen zaten de toverstenen van de elfen in de rots. Ze zetten de grote ruimte in een zwak, barnsteenkleurig licht. In de wanden waren ontelbare nissen uitgehakt. Daar lagen zwaarden en pijlpunten, borstkurassen en helmen. Een vergulde harp, een spinnewiel, botten waarin eigenaardige symbolen gegrift waren. Luc zag zelfs drie kinderpoppen van hout. Een jongen, een meisje en een zwarte hond.


  'Waar zijn we hier?'


  'Deze ruimte is gewijd aan de nagedachtenis van mijn beroemdste voorouders. Wie niet weet wat die voorwerpen te betekenen hebben, zal misschien denken dat het allemaal rommel is. Maar wanneer ik hier ben, komt de geschiedenis van mijn familie voor mij tot leven, dan weet ik waarvoor ik strijd!' Ze wees op een gedeukt schild. 'Dat schild droeg mijn voorvader, koning Liodred, in de Driekoningenslag. Fjordlanders, trollen en elfen sloten indertijd een verbond om de eerste poging van de Tjuredkerk om mijn land te veroveren af te slaan. Ze behaalden een glorieuze overwinning. Maar kort na de slag verdween Liodred. Hij volgde mijn voorvader Mandred op de alfen-paden en keerde nooit meer terug.'


  Ze draaide zich om en maakte een gebaar alsof ze alle bijzondere voorwerpen die haar voorouders hadden nagelaten wilde omvatten. 'De botjes daarginds waren van Ragna, de dochter van koning Njauldred. Ze wierp ze, om in de patronen die ze vormden de toekomst te lezen. Veel van die botten waren van trollen die in dit meer verdronken, toen Ulric de Winterkoning en zijn vrouw Halgard zich opofferden om een invasie te voorkomen. Mandred zou bij Ragna een kind hebben verwekt, want onze voorvader bezoekt het Fjordland zo nu en dan, hoewel hij meer dan duizend jaar geleden werd geboren. Die boog daar...'


  Luc hief zijn handen op. 'Dat zijn te veel verhalen. Voor mij is het allemaal nogal verwarrend. Je moet het me op je gemak vertellen. Ik ben bang dat ik je anders niet kan volgen. Je hebt een voorvader die duizend jaar geleden werd geboren en nog steeds zo nu en dan het Fjordland bezoekt. En als ik het goed heb begrepen, verwekt hij kinderen bij zijn achterkleindochters?'


  Gishild glimlachte. 'Dat klinkt vermoedelijk wat vreemd. Mijn voorvader Mandred trekt al eeuwenlang op met zijn elfenvrienden Nuredred en Faredred om naar de geliefde van de beide elfen te zoeken. Vaak keert hij naar het Fjordland terug. Bij enkele meisjes onder mijn voorouders heeft hij inderdaad kinderen verwekt.' Nu grijnsde ze breed. 'Anderen hebben waarschijnlijk gewoon beweerd dat ze hem hebben ontmoet om zich uit een netelige situatie te redden. Wanneer een vrouw uit mijn familie een kind van Mandred krijgt, worden er verder geen vragen meer gesteld.'


  Luc was niet erg ingenomen met dit verhaal. 'Je bedoelt dat echtbreeksters...'


  Ze hief waarschuwend haar wijsvinger op. 'Pas op wat je zegt. Weet je nog wat wij net op de oever van het meer hebben gedaan?'


  'Dat is iets anders. Ik kende jou al lang voor je man. Hij is...'


  'Hij is volgens de wetten van het Fjordland mijn man. Voor wat wij hebben gedaan kunnen de meesten van mijn jarls maar weinig begrip opbrengen. De straf voor een vreemdeling die ontucht met een Fjordlandse bedrijft bestaat erin dat hij tot zijn hals in de grond wordt begraven. Vervolgens jaagt men er een paar berenbijters op af die zijn hoofd verscheuren. De bestraffing van de vrouwen duurt langer en is aanzienlijk wreder.'


  Luc ademde langzaam uit. Wat een vervloekte barbaren!


  'Ik weet wat je nu denkt,' zei Gishild geprikkeld. 'Maar denk eerst eens aan wat de ondervragers met hun slachtoffers uitvoeren, voor je je een oordeel over mijn volk aanmatigt.'


  'Maar dat zijn ketters en verraders,' wierp Luc tegen.


  'Ach, dat vergat ik. Dat is natuurlijk heel iets anders. Dan is wreedheid gerechtvaardigd. Tenslotte gaat het om het hogere welzijn van de Kerk en de eer van Tjured.'


  'Precies,' antwoordde Luc en nauwelijks was het woord over zijn lippen gekomen, of hij had zich het liefst zijn tong afgebeten. Hij was helemaal vergeten hoe ironisch ze soms uit de hoek kon komen.


  Gishild lachte schaterend. 'Je bent nog precies dezelfde als vroeger.'


  Maar haar lach was niet meer die warme lach, waardoor je je niet gekwetst hoefde te voelen. Hij had iets wilds, iets brullends. Het was de lach van een vertwijfelde.


  'Jij bent een van hen, Luc, in de grond van je hart. En je houdt van me. Ook uit de grond van je hart. Hoe kun je dat met elkaar rijmen? Wordt je hart daardoor niet verscheurd?'


  Hij knikte. 'Ja, vaak voelt het zo aan.'


  'Kijk om je heen, Luc. Dit zijn de relieken van mijn familie. Ieder stuk dat je ziet, is met mij verbonden. In elk dal van dit land hebben mijn voorvaderen hun bloed vergoten. De meeste verhalen die ik je zou kunnen vertellen eindigen tragisch. Maar de oudsten van mijn volk hebben nooit opgegeven. Ik ben de laatste van hen. En ook mijn lot zal het beslist zijn, mijn bloed hier te offeren. Jij kent de legers die jullie Kerk op de been heeft gebracht beter dan ik. Ik geloof niet dat ik dit keer nog kan overwinnen. Maar ik weet dat ik de strijd niet zal opgeven. Zelfs niet wanneer ik de invasie alleen het hoofd zal moeten bieden. Wanneer je aan mijn zijde blijft, kun je uitsluitend op bloed en tranen rekenen. En wanneer we terug zijn in Firnstayn moeten we onze liefde verbergen. Deze liefde zou mijn koninkrijk vernietigen. Ze mag niet bestaan, hoe graag ik het ook anders had gewild. Kom, ik moet je nog iets anders laten zien!'


  Ze liep naar de achterzijde van de spelonk. Daar wees ze op een gat in de rotswand dat door honderden gouden spinnen was omgeven. In het barnsteenlicht leken de dieren haast te leven. Luc verbaasde zich over het vakmanschap van de ambachtsman die dit had vervaardigd. Wat waren de poten van de spinnen teer! Hun ogen waren splinters onyx. 'Achter deze toegang ligt een grot die aan Luth, de Noodlotswever, is gewijd. Het is de plek waar ik de laatste weken heb doorgebracht. Een plek die mooie dromen schenkt, wanneer je aan iets moois kunt denken. Maar als je hart duister is, zul je daar waanzinnig worden.'


  'Vertrouw je me niet?'


  'Heb ik daar reden voor?'


  Ze zei het zo ontwapenend openhartig dat Luc zich schaamde dat hij het had gevraagd. Hij bukte zich. De toegang was benauwend smal. Als bij een trechter kwamen de wanden steeds dichter bij elkaar. Zijn schouders schramden langs de rotsen. Er kwam hem een purperen licht tegemoet dat alle kleuren veranderde. De grot waar hij nu was had de vorm van een groot, onregelmatig ei. Uit de wanden groeiden purperen kristallen. Ze zaten zo dicht op elkaar dat er geen stukje rots meer te zien was. Iemand had er stapstenen neergelegd die zich als stelten tussen de kristallen verhieven. In het midden van de grot stond een houten verhoging, waarop dekens en pelzen lagen.


  Voorzichtig zette Luc zijn voet op de eerste steen. Hij hield zijn gewicht. Langzaam ging hij op de tast verder en klom toen de korte ladder naar de verhoging op. De grot was niet groot, misschien drieënhalve schrede in doorsnee. De slaapplek domineerde de ruimte.


  Luc kon niet zien waar het licht vandaan kwam dat de kristallen liet oplichten. Het rook er naar pelzen, gemorste wijn en zweet.


  De houten verhoging kraakte bedenkelijk, toen hij erop neerknielde. Het plafond was te laag om erop te kunnen staan. Gishild kwam achter hem aan.


  'Hier heb ik van gedroomd, Luc. Toen er verteld werd dat je dood was, is mijn wereld in elkaar gestort. Ik ben hierheen gekomen om in de spelonk van mijn voorouders aan mijn plicht herinnerd te worden en nieuwe krachten op te doen. Maar in plaats daarvan heb ik me hier verstopt. Ik heb het grootste deel van de tijd geslapen. En van jou gedroomd. Nu zijn mijn dromen werkelijkheid geworden. Mijn goden hebben jou aan mij geschonken. Maar ik weet niet of het een zegen of een vloek is.'


  Luc voelde zich onbehaaglijk. Deze plek was te vreemd! Hij kon zich gemakkelijk voorstellen dat de afgoden van de heidenen hier macht bezaten. Zoals in de rozentuin tussen de ruïnes bij zijn geboortedorp.


  Gishild legde haar rechterhand plat op zijn borst, daar waar zijn hart klopte. Haar hand was aangenaam warm. De aanraking had iets rustgevends. Hij sloot zijn ogen en bevond zich op de klippen hoog boven de baai waarin de Windvanger voor anker lag. Daar waar Gishild hem voor het eerst had gekust.


  Geschrokken deed Luc zijn ogen weer met een ruk open.


  Gishilds lippen beroerden de zijne. Hij trok zich terug.


  'Wees niet bang. Het is geen magie. Niets waar je bang voor hoeft te zijn. Hier ontwaakt wat wij in ons diepste innerlijk meedragen. Ik weet dat er in jouw hart niets is waar we bang voor hoeven te zijn.'


  'En onze liefde die je koninkrijk kan vernietigen?'


  'Hier zien ons alleen de goden. Hier zijn we vrij.' Ze fronste haar wenkbrauwen. 'Wat is er met je ogen?'


  Haar sprong naar een ander onderwerp bracht hem in de war. Eerst goden en nu zijn ogen... 'Wat is ermee?'


  'Ze zien er anders uit. Er zitten kleine zilveren vlekjes in... Zoals je wel in granietkristallen ziet. Buiten bij het meer is het me niet opgevallen.'


  'Misschien komt het door het licht hier.'


  'Misschien.' Ze bleef hem aandachtig aankijken. Plotseling voelde hij haar hand op zijn dijbeen. 'Ik wil je. Ik weet niet wat ik moet doen. Hoe kan ik terugkeren naar Firnstayn, naar mijn man? Ik wil hier blijven. En ik wil dat er eindelijk een eind aan die oorlog komt!'


  'Kun je je man niet verstoten en met mij trouwen? Wanneer je je afgoden afzweert, zal de oorlog afgelopen zijn.'


  'Dat kan ik niet! Ze hebben mijn familie beschermd. Mijn land! Wanneer ik hen af zou zweren, zou het net zijn alsof ik hen doodde. Ze leven zolang er mensen zijn die in hen geloven. Je weet wat er zal gebeuren, wanneer de Tjuredkerk naar het Fjordland komt. Ze zullen de herinneringen aan de oude goden uitbannen. Ik heb de Heilige Wouden in Drusna zien branden. Ik zal voor mijn goden strijden!'


  In haar ogen zag hij wat ze niet uitgesproken had. Ze was vastbesloten voor haar goden te sterven. 'Van nu af aan zal ik bij je zijn, welke weg je ook inslaat. Neem me op in je lijfwacht, dan kan ik voortdurend in je nabijheid zijn.'


  'Dat gaat niet. Je...'


  'Ik heb gezworen dat ik je ridder zou zijn. Ik zal niets doen wat je eer zal bezoedelen.'


  Ze glimlachte. 'Dan had je niet hier mogen zijn.'


  Hij wilde overeind komen, maar ze hield hem tegen. 'Ik wil dat je hier bent. Deze dag hoort ons toe. Onze liefde. Daarna zal ik weer koningin zijn.'


  OVER NOODLOT EN BUIKKRAMPEN


  Gilles keek naar de torenhoge stapel papieren die naast hem op tafel lag. Hij zuchtte.


  'U edele moet niet zo hard werken, heer,' fluisterde zijn kamerdienaar, terwijl hij hem een aardewerken beker met kruidenthee aanreikte.


  De oude heptarch snoof eraan. Venkel, anijs en komijn. Hij had veel meer zin in een flink glas rode wijn, maar dat zou niets helpen. Wanneer hij naar bed ging zou hij misschien een pijp opium roken om te kunnen slapen. Nu kon hij zich nog geen roes veroorloven.


  Opnieuw keek hij naar de stapel papieren. Hij moest die minstens vluchtig doornemen, wanneer hij wilde weten wat er zich in het enorme rijk van de Kerk afspeelde. Wanneer hij de teugels vierde, zou iemand anders hem die snel uit handen nemen. Mannen als Honoré en Tarquinon waren er te over!


  'Heer, u edele moet dit medicijn nu drinken. Het moet nog warm zijn als u edele het inneemt!'


  Gilles keek zijn oude lijfdienaar aan. Roger was al meer dan zestig jaar in dienst van zijn familie. Hij kon hem onvoorwaardelijk vertrouwen. Of misschien niet? Hij keek de oude man aandachtig aan. Zocht naar aanwijzingen voor verraad. Zweette hij? Ontweek hij zijn blik? Was er iets anders dan anders? Waarom drong Roger er vandaag zo op aan dat hij de kruidenthee snel opdronk? Was het alleen bezorgdheid? Of was er een andere reden?


  'Heb je de thee zelf gemaakt?'


  'Natuurlijk, heer! Net als elke avond.'


  Gilles snoof nog een keer aan de beker. De anijslucht overvleugelde alle andere geuren. Roger gedroeg zich als altijd.


  De heptarch dronk. Het deed hem goed de warme thee door zijn keel te voelen stromen. 'Leg nog wat hout op het vuur, daarna kun je je terugtrekken, Roger.'


  'U edele moet ook naar bed gaan, heer.'


  'Geen tijd.' Gilles pakte het bovenste blad van de stapel. 'Leg maar een paar warme stenen in bed. Ik heb last van de kou.'


  De hele dag was er al een ijskoude regen boven de stad gevallen. Het zag ernaar uit dat de winter dit jaar vroeg zou invallen. Gilles klemde zijn rechterhand om de stoelleuning. De linker, waarin hij het verslag van de bestorming van het ordeconvent van Steenbergen hield, trilde. De krampen kwamen met grote tussenpozen. Niet zoals vanochtend. Hij had het gevoel alsof iemand een met weerhaken bezette ketting door zijn ingewanden trok. Hij keek naar de eiken stoel met ingebouwde nachtspiegel in de hoek van de kamer. Uren had hij daar vandaag op gezeten. Het was vernederend! De hele dag had hij zich niet uit het huis gewaagd. Zelfs bij de vergadering van de heptarchen had hij verstek moeten laten gaan. Hij was te uitgeput.


  Langzaam verliet Roger het vertrek. Gilles dronk de beker kruidenthee op en staarde in het haardvuur. Hij voelde de warmte van de vlammen op zijn gezicht. De hitte deed hem goed. Hij stelde zich altijd voor dat die tot in zijn ingewanden doordrong en de diarree liet opdrogen. Zijn arts beweerde weliswaar dat het onzin was, maar wat wist die kwakzalver er nu van? In al die jaren had hij hem niet weten te genezen. Gelukkig hadden zijn drankjes, zijn bloedzuigers en zijn aderlatingen hem ook niet kunnen doden. Dat was al heel wat waard wanneer je zag welke prijs enkele van zijn ordebroeders voor de kunst van beroemde heelkundigen hadden betaald!


  De krampen namen af en Gilles probeerde zich op de tekst te concentreren. In Steenbergen waren ongeveer twintig ridders en ruim honderd wapenknechten in een versterkt convent gelegerd geweest. Ze hadden geweigerd het klooster over te geven en tot de Orde van de Asboom toe te treden. Het was tot een felle strijd gekomen, waarbij zelfs delen van de stad in brand waren gevlogen. De verliescijfers aan het eind van het verslag waren schokkend. Slechts drie leden van de Nieuwe Ridderstand hadden het overleefd. Telde men de burgers erbij op die ook omgekomen waren, dan was het totaal aantal doden meer dan zevenhonderd. En de fijne wollen stoffen waar Steenbergen beroemd om was, zouden daar deze winter niet meer geweven worden, want onder de platgebrande huizen bevonden zich ook de weverijen van de stad.


  Geërgerd legde Gilles het verslag op de stapel doorgenomen papieren. Hij keek naar de hoge lessenaar naast de haard. Eigenlijk had hij veel zin de commandant die voor deze ramp verantwoordelijk was naar Aniscans te ontbieden. Maar daarvoor moest hij naar de lessenaar om een aantekening onder het verslag te schrijven. Of hij moest Roger bellen, die zijn schrijver kon laten komen.


  Gilles zuchtte. En glimlachte toen. De militaire carrière van deze stumper zou geen abrupt einde krijgen. Zijn buikpijnen hadden die vent gered.


  De heptarch nam het volgende blad van de stapel. Het was het doodvonnis van Honoré. Eén pennenstreek en deze intrigant zou van


  het toneel verdwijnen. Van alle hoogwaardigheidsbekleders binnen de Kerk was Honoré de man die voor hem het gevaarlijkste kon worden.


  Opnieuw werd hij door krampen geplaagd. Gilles boog zich naar voren en drukte een vuist op zijn pijnlijke buik. Dat duurde nu al uren. Stel dat Honoré niet had gelogen? Honderden waren er getuige van geweest hoe zijn wonden waren geheeld. Zou Honoré hem kunnen helpen? Het beviel Gilles helemaal niet om een brief naar de vesting Raventoren te sturen. De primarch voerde iets in zijn schild.


  Nog waren er geen berichten uit het noorden binnengekomen. De weg was zelfs voor raven en postduiven te lang. Niemand kon zeggen of de troepen van de Nieuwe Ridderstand tegen het bevel van de Kerk in opstand waren gekomen.


  Gilles kreunde van de pijn. Deze ellende voor altijd te kunnen vergeten...


  Van Fernando ontbrak elk spoor. Hijzelf had weliswaar ook een paar begaafde vervalsers in dienst, maar die onbeschaamde Honoré had geëist dat Fernando voor hem moest schrijven. Helaas ging het om meer dan alleen maar het vervalsen van een brief. Gilles was ervan overtuigd dat de primarch bepaalde codes gebruikte die alleen hij en zijn vertrouwelingen kenden. Hij kon niet gewoon maar een brief naar de vesting Raventoren sturen.


  De heptarch legde het doodvonnis bij de niet afgewerkte stukken terug. Vandaag nog niet,' mompelde hij. Niet zolang er nog hoop was.


  DE LADE


  De loopplank kwam met een klap op de stenen kade neer. Lilianne aarzelde een ogenblik voor ze de smalle plank betrad. Niets zou meer zo zijn als het was, wanneer ze dit schip verliet. De hoogste leden van de orde hadden zich daar beneden verzameld, Michelle voorop. Hoe moest ze dit aan haar zuster uitleggen? Ze zag de vragende gezichten van haar ordebroeders en -zusters. Niemand begreep waarom ze aan boord van een prachtige galjas van de Orde van de Asboom was teruggekeerd en haar galei haar als escorte volgde.


  Lilianne rechtte haar rug. Ook dit was slechts een gevecht. Een gevecht met woorden! De beslissing was allang gevallen. Voor haar was er geen weg terug meer.


  'We zullen in de oude toren vergaderen,' zei Lilianne zodra ze vaste grond onder haar voeten had. 'Ik verzoek jullie tot dat moment geduld te hebben. Ik ben doodmoe van de reis en ik wil me nu op mijn kamers terugtrekken. De vergadering vindt bij zonsondergang plaats. Michelle, wil je met me meekomen? Wij moeten samen een familiekwestie oplossen.'


  Natuurlijk wilden een paar broeders en zusters haar toch van alles vragen, maar Lilianne negeerde hen gewoon. Ze kon zich geen fout veroorloven. Op dit moment waren er alleen geruchten, maar wanneer ze nu iets vertelde, kon dat voor problemen zorgen.


  Lilianne bewoonde de dakverdieping van een huis dat vlak bij het bastion aan de westmuur lag. In het gebouw was de foerier met zijn schrijvers ingekwartierd. De begane grond was een magazijn waarin wapens en uitrustingsstukken lagen opgeslagen. De beide verdiepingen daarboven waren kantoren. Onder het dak was het relatief rustig.


  Michelle was zo netjes te wachten tot Lilianne haar rapier had af-gegord. Vervolgens schonk ze voor hen tweeën een beker wijn in.


  'Zou je even willen gaan zitten?'


  Haar zuster keek haar vragend aan. Toen nam ze aan de tafel plaats.


  'Het klopt wat broeder Louis heeft beweerd, Michelle. De heptarchen in Aniscans hebben besloten onze orde bij de Orde van de As-boom in te lijven. Wij moeten ons aan hun orderegel onderwerpen. Het internaat in Valloncour wordt opgeheven. Onze vlaggen worden op alle torens gestreken. Onze schepen en regimenten, de commanderijen, havens en landerijen, kortom alles, komt in het bezit van de Orde van de Asboom.'


  'En wat moeten we nu doen?'


  'Wat goede soldaten altijd moeten doen. We gehoorzamen.'


  'Jij wil gewoon alles opgeven?'


  'Nee, integendeel. Ik wil zoveel van onze orde bewaren als maar mogelijk is. Maar om dat te bereiken, moeten we ons eerst schikken. Wat denk je dat er zal gebeuren, wanneer we weigeren? Broeder Erilgar is zijn troepen al aan het samentrekken. En hij verzamelt een vloot voor Haspal.'


  'Dan moeten we toeslaan voor hij te sterk wordt!' zei Michelle.


  'Dat zouden we kunnen doen. Ik ben er zelfs zeker van dat we zouden overwinnen. Maar wat gebeurt er daarna?'


  'Wij zouden hier in het noorden kunnen heersen.'


  'Hoe lang? De heptarchen zouden iedereen die onder onze vlag optrekt tot ketter en vijand van de Kerk verklaren. Wij zijn de kleinste orde. Wij kunnen niet overwinnen. Wanneer we nu de strijd aanbinden, zal alles wat er van onze orde overblijft de herinnering zijn dat we ketterse ridders waren die zich tegen de kerkvorsten hebben gekeerd. Jij was het die me aan de rode en zwarte mieren herinnerde. Je weet wat er zal gebeuren, wanneer we vechten. Voor de rode mieren was er geen andere weg dan de lange, bloedige mars naar een volledige vernietiging. Wij kunnen over ons lot beslissen.'


  Michelle staarde in de wijnbeker die ze in haar handen hield. 'En wat willen ze?'


  Lilianne somde de eisen van de ridders van de Asboom op. Haar zuster luisterde kalm. Toen kwam het moeilijkste punt. Ze wist niet hoe ze dat wat ze had gedaan in mooie woorden kon verpakken. Dus besloot ze om het ronduit te zeggen. 'Ik heb de Nieuwe Ridderstand afgezworen, Michelle. Ik ben nu krijgsvrouw met de rang van commandeurse in de Orde van de Asboom. Ik ben het hoofd van de nieuw gestichte provincie Raventoren.'


  Michelle keek op. Toen begon ze te lachen. 'Dat is een goeie! Dat is echt...' Ze zweeg abrupt. 'Dat bedoel je toch niet serieus, wel?'


  'Bloedserieus. Zo kan ik bepalen wat hier gebeurt. Wanneer ik het niet had gedaan, hadden ze broeder Louis deze post gegeven. Aan hem hadden we ons niet onderworpen. Een burgeroorlog zou onvermijdelijk zijn geweest.'


  'Hoe kom je erbij dat onze broeders zich aan jou zouden onderwerpén? Denk je dat het gemakkelijker is om onder een verraadster te staan?'


  'Heb je er wel eens over nagedacht wie je dient? Is het het wapen van een orde? Of ben je een krijgsvrouw van Tjured?'


  'Zit niet te muggenziften! Dit is geen les in welsprekendheid. Dit is...'


  'Het is een kwestie van geloof, zuster. Niemand kent mij zo goed als jij. Ik draag de Bloedboom nog altijd in mijn hart, ook al zal hij niet meer op mijn wapenrok prijken. Wij zijn met velen. Wij zullen de Orde van de Asboom veranderen, wanneer we in hun rangen zijn opgenomen. Herinner je je nog wat Ignatius Randt over de strijd tegen een sterkere vijand schrijft?'


  'Je moet geen grote veldslagen leveren. In plaats van de vijand openlijk te bevechten, moet je zijn krachten langzaam uitputten. Zoals termieten een enorme boom vellen door hem vanbinnen uit te hollen. Dat zijn mooie woorden, zuster. Daar was Ignatius Randt altijd al goed in. Maar op het slagveld heeft hij gefaald. Hij was maar korte tijd ordemaarschalk. Heb je hem ontmoet? Ik weet dat je hem altijd al hebt vereerd. Was hij het die je heeft bekeerd?'


  Lilianne keek naar haar rapier dat in een hoek tegen de wand steunde. Michelle had haar wapen niet afgegord.


  'Ignatius Randt was inderdaad bij mijn gesprek met grootmeester Erilgar aanwezig.'


  Haar zuster stond langzaam van haar stoel op. Lilianne wist niet goed wat ze van haar gedrag moest denken. Vroeger had ze lang geloofd dat ze haar heel goed kende. Dat was in de tijd voor Michelle Honoré had neergeschoten. Lilianne was daar niet bij geweest, maar in de jaren die sindsdien verstreken waren had ze met alle getuigen van de gebeurtenis gesproken. En ze had niet begrepen hoe het zover had kunnen komen. Honoré had met Michelle in dezelfde lans gezeten. Zeven jaar lang hadden ze dag en nacht met elkaar doorgebracht. Ze waren leeuwen geweest, een hechte gemeenschap. Michelle was verliefd op hem geweest, op deze vervloekte rotvent. Ook dat had Lilianne nooit begrepen. Om hem vervolgens koelbloedig een kogel door zijn lijf te jagen. Een weerloze gewonde voor wiens leven ze kort tevoren nog gevochten had.


  Het was Lilianne ook duidelijk dat Michelle inmiddels de betere schermster van hen tweeën was. Ze had in de schermzaal vaak naar haar gekeken. Het enige waaraan het haar ontbrak was het vermogen koelbloedig een paar zetten vooruit te denken. Ze was onberekenbaar en handelde impulsief.


  Lilianne had vooraf bedacht dat ze in deze kamer zou zijn. Nog voor ze naar haar ontmoeting met Erilgar was vertrokken, had ze geweten dat Michelle de eerste moest zijn die ze aan haar zijde moest zien te krijgen. Daarom was ze ook meteen aan tafel gaan zitten. Zo was ze er zeker van dat ze bij de lade met het geladen radslotpistool zou zitten.


  Michelle stond nu midden in de kamer. Haar handen lagen op de gevesten van haar rapier en haar pareerdolk.


  Lilianne tastte naar de afgesleten houten knop van de lade. Ze glimlachte. 'Ik kan begrijpen dat je met stomheid bent geslagen. Maar we moeten meedoen, wanneer we de kansen ooit weer ten gunste van de Nieuwe Ridderstand willen keren. Wanneer we nu tegen de Asboom gaan vechten, zal alles vernietigd worden waar we ooit voor hebben gestaan.'


  'En jij hebt besloten om termietenkoningin te worden.'


  'Ik zie me eerder in de rol van martelares dan die van een koningin. Wanneer mijn plan lukt en het termietenvolk de Asboom ten val brengt, zal ik samen met hem vallen en als verraadster worden terechtgesteld. Alleen jij zult weten wat er werkelijk gespeeld heeft. En ik verbied je nu bij voorbaat daar ooit iets over te zeggen, want als je aan mijn zijde staat, zul je samen met mij vallen.'


  'Hoe heeft het ooit zo ver kunnen komen?'


  'Vraag dat maar aan Honoré. Ik weet niet wat hij in Aniscans heeft uitgespookt.'


  'En wat gaan wij doen?' Michelle draaide haar hoofd om haar halsspieren wat losser te maken. Nog altijd lagen haar handen op de gevesten van haar wapens. Dat hoefde niets te betekenen...


  'Ik heb iemand nodig die onvoorwaardelijk aan mijn zijde staat. De komende vierentwintig uur wordt het lot van de Nieuwe Ridderstand bezegeld. Je weet hoe gespannen de stemming onder de soldaten is. Ze zitten hier al veel te lang bij elkaar op een kluitje zonder dat ze iets te doen hebben. En dan is er nog de moord op broeder Alvarez. We zitten op een kruitvat. We hebben nog anderhalf uur tot zonsondergang. Wanneer ik niet al onze broeders en zusters kan overtuigen... Wanneer maar een van hen weggaat naar een kroeg of een kazemat om daar een vlammende toespraak tegen de Asboom te houden, zal dat tot een bloedbad leiden. Wij zullen elkaar onderling in mootjes hakken. Dat mag niet gebeuren.'


  Michelle knikte.


  'Kan ik je vertrouwen?'


  Opnieuw knikte haar zuster. Lilianne kwam in de verleiding haar een eed te laten zweren, maar verwierp dat idee weer. Zoiets stond gelijk aan een belediging. Ze moest haar vertrouwen, ze had geen andere keus. 'Je moet het volgende doen, Michelle...'


  IN DE PALINGGROT


  Corinne stond aan de schaduwkant van de steeg en keek hoe de verraadster terugkeerde. Je kon aan haar zien dat ze ooit tot de orde had behoord. De houding waarmee ze te paard zat, de trots in haar ogen. Het was verschrikkelijk dat ze haar familie zo bedrogen had. Valloncour had haar alles gegeven. En haar dank daarvoor bestond uit oorlog en intriges.


  De krijgsvrouw snoof verachtelijk. 'Je heb het tegen de meester der


  intriges opgenomen. Daar zul je je prijs voor betalen.'


  Corinne keek naar de kleine schare ruiters, die maar langzaam door het gedrang op de vismarkt heen wist te dringen. Zich omringen met een lijfwacht van een stelletje barbaren in maliënkolders en stinkende pelzen! Ze schudde haar hoofd. Zou Gishild ook van die kerels walgen? Ze zagen eruit alsof ze uit een of ander oud verhaal kwamen. Hun sterke kleine paarden leken grotesk. De zware strijdbijlen en schilden waren wapens uit voorbije eeuwen. En dan droegen sommigen ook nog pistolen. Grimmige helmen die hun ogen verborgen beperkten tegelijkertijd hun gezichtsveld in de strijd. Zulke helmen waren misschien nuttig wanneer men schild aan schild streed. Maar in een duel waren ze een dodelijke hindernis. De dwaas met wie ze verleden week had gevochten, was al dood voor hij in de gaten kreeg hoe dom het was om het hoofd te bieden aan een strijder met een rapier, als je zo'n helm droeg.


  Corinne probeerde zich de gezichten van de lijfwachten die Gishild volgden in te prenten. Deze Mandriden waren ondanks hun gebrekkige uitrusting tegenstanders die je niet mocht onderschatten. Ieder van hen was kennelijk bereid onvoorwaardelijk zijn leven voor de koningin op te offeren. Gishild had elf van die mannen in haar gevolg. De aanvoerder, een oude vent, reed op een elfenpaard. Jammer genoeg droeg de helft van de krijgers een helm met vizier, zodat ze niet precies te herkennen waren. Corinne vond sowieso dat deze kerels met hun baarden op elkaar leken. Een verschrikkelijke mode!


  Slechts een van de mannen had zich geschoren. Hij had een verrassend lichte gelaatskleur. Helaas kon ze alleen mond en kin van hem zien, omdat de rest onder de helm verborgen bleef. Hij had zijn pelsmantel op een eigenaardige manier om zich heen gedrapeerd, zodat hij hoog op zijn schouders torende. Je zou haast denken dat die kerel zich probeerde te verbergen. Hij was een uitstekende ruiter, wanneer men oog voor zoiets had. Hij zat niet als een boer in het zadel. Wie kon hij zijn?


  Corinne besloot zich dieper in de schaduwen van de steeg terug te trekken. Het was verbazingwekkend met hoeveel enthousiasme de bewoners van Firnstayn hun koningin verwelkomden. Corinne vond dat de heerseres op een hoogst beschamende manier had gefaald. Ze had haar plicht verzuimd! Midden in een oorlog drie weken lang het commando niet uitoefenen... Voor een opperbevelhebber bestond daarvoor geen verontschuldiging!


  De krijgsvrouw maakte zich zorgen dat men aan haar zou zien hoe weinig enthousiasme ze voor de koningin toonde. Dat zou niet goed zijn bij zo'n opgewonden stemming in de stad. Ze was een vreemdelinge, zij werd toch al met meer aandacht bekeken.


  Ze was als lijfwacht van een koopman naar het Fjordland gereisd en had in de hoofdstad ontslag genomen om als vrije huurlinge haar diensten aan te bieden. Haar haren waren gekortwiekt zodat ze nauwelijks nog een vinger lang waren. In Gonthabu, de eerste stad in het Fjordland waar ze met haar werkgever kwam, had ze haar gezicht met barbaarse figuren laten beschilderen. Het gevaar om herkend te worden door een krijger tegenover wie ze ooit op het slagveld had gestaan, was niet zo groot, maar het was verstandiger om elk risico, hoe klein ook, te mijden. Haar opdracht was sowieso al gevaarlijk genoeg.


  Ze was gewapend met een rapier en een pareerdolk, zoals alle schermkampioenen uit het zuiden. Ze droeg een nauwsluitende broek en een kort wambuis met een split. Van het dragen van een stevige, kleurige schaambeschermer, die eigenlijk bij deze mannenkleren hoorde, had ze afgezien. Een wijde grijze mantel onttrok de dure kwaliteit van haar kleren aan het oog.


  Met vaste, zelfverzekerde stappen, bewoog ze zich door de menigte. Ondanks het koude, natte weer was het nog erg druk in de steegjes. Poppensnijders, kruidenhandelaren en suikerbeestbakkers boden hun waren aan. Daarbij stonk het naar vis en rook en naar alle afval en uitwerpselen die de bewoners van de vakwerkhuizen simpelweg uit het raam in de goot gooiden.


  Corinne liep in de richting van de fjord. De stegen liepen langzaam omlaag naar de oever. Hier overvleugelde de stank van gerookte vis alle geuren. De rook brandde in je ogen. De huizen waren hier niet in bonte kleuren geschilderd. Onder de gladgestreken leem zag het vlechtwerk van wilgentenen eruit als een wondkorst. De meeste vensterluiken waren gesloten. Hier liepen maar weinig mensen. Je kon silhouetten in deuropeningen zien staan. Naaisters en schoenlappers boden hun diensten aan. Havenburg was een stadswijk waarin talloze vluchtelingen uit Drusna onderdak hadden gevonden. De oorlogshelden van vroeger waren nu dagloners en pooiers geworden. Dit was een wijk waarin de duistere hartstochten heersten. Hier kon je alles vinden, van jonge meisjes tot verboden gevechten tussen krijgers en berenbijters. Bloed was hier goedkoop.


  Corinne liep langs de hoge muur van het weeshuis. Ze hoorde de barse bevelen van het avondappel en de marcherende stappen van de kinderen. Alleen al in Firnstayn waren drie weeshuizen. Daar heerste een militaire discipline. Koning Gunnar had ze gesticht om daar jongens en meisjes die anders toch in de goot terecht zouden zijn gekomen voor zijn leger op te leiden. Corinne had een van de huizen een paar dagen lang geobserveerd. Ze leken haar slechte kopieën van de burcht in Valloncour. Hier was gebrek aan alles. In zo'n erbarmelijke omgeving zou men de weg naar roem en eer niet leren vinden. Hier werden uitsluitend onnozele vechtersbazen opgekweekt.


  Schuin achter het weeshuis lag de Palinggrot, de plek waar de man die ze zocht zich bij voorkeur ophield. Ze kon niet begrijpen hoe iemand zich zo kon laten gaan als deze Drusniër, maar de bevelen van Honoré waren duidelijk geweest.


  Het huis zag er armoedig uit. Alle vensterluiken waren vergrendeld. Op de begane grond waren ze zelfs met planken vastgespijkerd. Maar de deur was uniek. Corinne voelde een zekere weerzin om op het donkere, roodbruine hout te kloppen. Het toonde honderden door elkaar heen kronkelende palingen. Het houtsnijwerk bood een levendig beeld en was bestreken met lak, waardoor de palingen nog eens extra glansden. Het geheel maakte een obscene indruk. Vrijwillig zou ze zo'n deur nooit passeren.


  Ze trok haar pareerdolk en klopte stevig met de knop op het hout. Het duurde een ogenblik voor er werd opengedaan. Een knappe, nors kijkende vrouw bekeek haar met onverholen misprijzen. 'Dit is geen plek voor vrouwen.'


  Corinne noemde de naam. 'Hij verwacht me. En hij zal niet blij zijn als hij hoort dat het jouw schuld was dat ik niet gekomen ben.'


  De verandering die de vrouw onderging had niet sterker kunnen zijn. De fagade van schoonheid leek ineens weggevaagd. Haar gezicht, haar lichaamshouding en zelfs haar geur, alles was een spiegel van pure angst geworden. 'Ik wist niet...'


  'Breng me maar gewoon bij hem!' De krijgsvrouw vroeg zich af wat er achter de palingdeur gebeurde. Zelfs de ondervragers konden de mensen niet meer angst inboezemen.


  De deur werd achter Corinne gesloten. Ze werd door een groot vertrek geleid, waarin het naar tabak, zweet en gekochte liefde rook. In de muren bevonden zich vele nissen. In een paar daarvan bewoog zich iets. Er was een zacht gekreun te horen. Ze keek niet in die richting.


  Ze gingen een trap af. De geur veranderde. Vochtigheid en aarde overheersten, en de muffe stank van schimmel. De vloer van de kelder was nat en modderig. Plotseling klonk er een schreeuw, doordringend als een achterbakse dolkstoot.


  Corinnes rechterhand lag op het gevest van haar dolk.


  De vrouw klopte aan een deur. Daarachter was een gejammer te horen. Ze klopte nog een keer.


  De deur ging open. Corinne had het gezicht bijna niet herkend. Het was met bloed en modder bespat. 'Wat is er! Je weet dat ik...' De man keek haar aan en verstomde. Hij lachte. Diepe rimpels ontstonden bij zijn mondhoeken. 'Verbazingwekkend op wat voor plaatsen krijgsvrouwen tegenwoordig allemaal komen.'


  'Net zo verrassend is het om te zien waarmee helden zich in deze tijd bezighouden,' antwoordde ze koel.


  Hij draaide zich om.


  Corinne kon een vluchtige blik in de kamer werpen. In de lemen vloer was een kuil gegraven, waarin een gestalte hurkte die eruitzag alsof ze helemaal van natte klei was gemaakt. Alleen de ogen niet; die waren als smaragden, gevat in marmer. Ver opengesperde spiegels van de angst.


  'Maak dit karweitje af,' zei de Drusniër met een achteloos gebaar. Toen liep hij naar de deur. Hij hief zijn smerige handen op.


  De vrouw die Corinne naar deze ruimte had gebracht, reageerde onmiddellijk. Ze trok haar jurk uit en overhandigde hem aan hem.


  'Laten we naar boven gaan,' zei de Drusniër en hij veegde zijn gezicht met de zachte stof af. Hij nam de tijd om zijn handen grondig schoon te maken. Vanaf de overloop wierp hij de naakte vrouw het smerige kledingstuk toe.


  'Probeer je indruk op me te maken?' vroeg Corinne geërgerd.


  'Is dat nodig?'


  Hoe kon een man zoals hij nu zo'n glimlach hebben. Warm en innemend. Het paste helemaal niet bij datgene wat ze had gezien.


  De Drusniër bracht haar naar een van de duistere nissen in het grote vertrek boven. De vrouw liep als een schaduw achter hen aan. Ze had haar jurk weer aangetrokken.


  'Zorg voor wat wijn. En wat brood en kaas. Ik heb honger.' Hij liet zich op een met rood fluweel beklede divan zakken. 'Wat brengt je hierheen? Zoek je vertier? Een mooie jongen misschien?'


  Corinne maakte de zware buidel van haar gordel los en gooide die de Drusniër in de schoot.


  Hij maakte de beurs open, haalde er een munt uit en draaide die langzaam om in het spaarzame licht. 'Elfengoud?'


  'Geef er een klap met een hamer op en niemand die nog zeggen kan waar die munt vandaan komt. Dan is het alleen nog maar goud. Dat is het tiende deel van wat je krijgt als je nog voor de lente een eind maakt aan een leven dat al veel te lang heeft geduurd.'


  De Drusniër woog de buidel goud in zijn hand. 'Er is maar één leven in deze stad dat die prijs waard is.'


  'Ik ben niet hier om met je te filosoferen. Je weet wie er bedoeld wordt.'


  Hij bond de beurs weer dicht en schoof hem achter zich tussen de kussens op de divan. 'Waarom doe je het zelf niet? Op het internaat heb je de edele kunst van het bloedvergieten toch zelf geleerd?'


  'Ik kan niet dicht genoeg in de buurt komen,' antwoordde ze koel en ze probeerde de belediging te negeren.


  'Dat komt ervan als je je lijken niet netjes in de kelder begraaft, maar op de slagvelden in Drusna voor de raven en wolven laat liggen. Dan worden vele deuren gesloten.'


  'Ik geloof niet dat we hetzelfde gevoel voor humor hebben.' Ze stond op.


  'Je kan wel wat vriendelijker zijn. Eén woord van mij en je bent dood. Je bent een heel eind van iedereen vandaan die je zou kunnen helpen.'


  'Zie ik eruit als een vrouw die je hulp nodig heeft?'


  Ook hij ging staan. 'Mijn ervaring is dat vrouwen die je per uur kunt huren eigenlijk altijd zorgen in hun leven hebben.'


  Corinne haalde diep adem. 'Ik verhuur alleen mijn wapens.'


  'Die zonder jou niet veel waard zijn. Probeer het niet mooier te maken dan het is. Dat is het niet. Hoe duur is het om jou als plaatsvervangster voor een zaak van eer in te huren?' Hij knikte in de richting van de divan. 'Ik ben inmiddels een uiterst welvarend man. Zou jij ook in een kelder werken?'


  'Ik denk niet dat we dezelfde werkzaamheden verrichten.'


  Hij rolde met zijn ogen. 'O nee? Bedoel je dat er een keurige en een onfatsoenlijke manier om te moorden bestaan?'


  'Het was een erezaak...'


  Hij snoerde haar met een bars gebaar de mond. 'Vertel me niets, ik weet er alles van. De jongen was nog geen zestien. Ja, hij was een opvliegende vent die in een dronken bui een paar neuzen plat en wat tanden uitgeslagen heeft. De verkeerde neuzen en tanden. En een Fjordlander die zichzelf respecteert, kan geen nee zeggen als hij tot een duel wordt uitgedaagd. En als hij dan ook nog tegen een vrouw moet vechten... Had hij gedronken?'


  Ze antwoordde niet, maar ze wist dat hij zichzelf moed had ingedronken. Dat deden lui met een grote mond meestal.


  'Je had die onnozele bijlzwaaier nog met je blote handen aangekund. Het gevecht heeft nog niet zo lang geduurd als de tijd die je nodig hebt om een hoeveelheid tabakspoeder in je neus op te snuiven. En dan wil je mij vertellen dat we niet hetzelfde werk doen? Welk ander woord dan moord is er voor wat jij hebt gedaan? Begrijp me niet verkeerd, ik maak je geen verwijt. Ik ben geen moraalprediker. De moraal en mijn opvattingen over eer heb ik in Mereskaja begraven, toen jullie mijn zuster en haar dochter gevangen hebben genomen. Jullie hebben mij gemaakt tot wat ik ben. Dus hang tegenover mij nou niet de eerzame krijgsvrouw uit. Wij doen hetzelfde werk. Wanneer hier iemand van zichzelf kan zeggen dat hij alleen maar het wapen is, ben ik het wel. De gedachte om Gishild te doden, zou niet eens bij me opgekomen zijn. Maar messen hoeven immers niet te denken, alleen te snijden.'


  EEN ANDERE VELDSLAG


  '... en ik ben naar de Orde van de Asboom overgelopen.'


  Lilianne keek in het rond om het effect van haar woorden te peilen. Het was verbazingwekkend hoe uiteenlopend de reacties waren. Ongelovig gelach, ontsteltenis, ernstige gezichten, woede. Meer dan dertig hoge ridderofficieren hadden zich om haar heen verzameld, van kapiteins van galjassen tot de hoofdopzichter van de havenpakhuizen. Het waren ervaren mannen en vrouwen. De meeste kende ze al vele jaren.


  'Heb je dan geen eergevoel meer?' vroeg Catherine, de bevelhebster van de Zwarte Ruiters.


  'Integendeel. Ik ben niet alleen bereid mijn leven, maar zelfs mijn eer voor de orde op te offeren. Als jij echter wil volhouden dat ik eerloos ben, dan ben ik graag bereid deze vergissing met de wapens recht te zetten.' Lilianne had deze opmerking van tevoren goed overdacht. Ze had meer weerstand en openlijke protesten verwacht. Slechts bij twee, drie tegenstanders kon ze hopen de aangelegenheid door een duel te regelen.


  'Zusters, dit is niet het moment voor nutteloos wapengekletter.' Broeder Justin, de beheerder van de pakhuizen, leunde zwaar op de kaartentafel. Zijn houten been schraapte over de grond. 'Onze orde is het slachtoffer van de intriges in Aniscans geworden. Ze hopen juist dat wij ons zo zullen gedragen. Dat de besten van ons elkaar naar de keel zullen vliegen en ze iedereen die nog over is met wapengeweld of door druk uit te oefenen tot meegaandheid zullen kunnen dwingen. Willen we het hun echt zo gemakkelijk maken? Wat zou Alvarez hebben gedaan wanneer hij nog bij ons was?'


  Lilianne zuchtte. Daar had ze ook niets aan. Alvarez zou de haven


  in staat van paraatheid hebben laten brengen.


  'Jullie weten allemaal dat ik een goede vriend van de vlootvoogd was. We zaten in dezelfde lans...' De stem van de ridder klonk schor, toen hij verder sprak. 'Ik heb hem altijd vereerd... Maar vanavond ben ik voor het eerst blij dat hij niet meer bij ons is. Dat hij dit allemaal niet meer hoeft mee te maken. En dat hij geen verkeerde beslissing kan nemen. Hij was een houwdegen, een rokkenjager en een kameraad zoals je in een veldslag of als drinkmaat in de kroeg geen betere kan wensen. Maar nu geloof ik dat het de wil van Tjured was dat hij heenging. We dienen ons te onderwerpen aan het hogere doel. Onze orde zal nooit vernietigd zijn, zolang er ridders zijn die de Bloedboom in hun hart dragen. Welke vlag er ook boven onze hoofden wappert. Maar wanneer we nu zouden strijden, wanneer we ons tegen onze heptarchen zouden verzetten, zal men ons ons hart uitsnijden. En ten slotte zullen alleen onze vijanden nog over zijn om de komende generaties over ons te vertellen. Wanneer jullie jullie orde liefhebben, volg dan Lilianne. Ik ga dat in ieder geval doen!'


  'Wat je voorstelt is eerloos!' protesteerde Catherine.


  'Wat doe je wanneer er op het slagveld een pijl op je wordt afgeschoten?'Justin die altijd een stille, terughoudende man was geweest, had nu een toon aangeslagen alsof hij het tegen een koppig kind had.


  'Wie ben je dat je zo tegen me durft te praten?'


  'Geef antwoord!'


  'Ik schiet eerst. Dat gebeurt niet...'


  'Denk je eens in dat je geen wapen hebt, net zoals onze orde op het ogenblik volkomen weerloos is.'


  'Dan spring ik opzij, wanneer ik de pijl tijdig zie. Ik...'


  'En waarom doe je dat nu dan niet?'Justin keek hen stuk voor stuk aan. 'Dringt het dan niet tot jullie stijfkoppen door? Wat willen jullie nog tegenhouden? De heptarchen hebben besloten dat onze orde ontbonden moet worden. Dat is al gebeurd, ook al wappert onze vlag nog vanaf de torens. Onze orde bestaat niet meer. De pijl is afgeschoten. We kunnen koppig blijven staan en onze borst laten doorboren. Of we kunnen hem ontwijken. Dan, en alleen dan zal onze orde misschien ooit herrijzen. Er moeten er voldoende van ons overblijven. Wie moet er voor de Bloedboom strijden, als wij het niet doen?'


  'Het is zoals broeder Justin zegt!' bevestigde Lilianne. 'Wanneer we nu vechten, stellen we onze ondergang een paar jaar uit. Maar we zullen volkomen vernietigd worden. Als we niet strijden, is de boom geveld. Maar het wortelstelsel blijft bestaan en kan een nieuwe loot voortbrengen. Accepteer dat ik mijn prijs heb moeten betalen om jullie te kunnen leiden. Noem me een verraadster als jullie willen. Maar volg mijn bevelen op, hoeveel twijfel je ook hebt. Eén ding kunnen jullie niet ontkennen: ik was een van jullie. Ik weet waarvoor jullie hart klopt. Wanneer ik er niet ben, zal er een ridder uit de rangen van de Orde van de Asboom komen om jullie commandeur te worden. En wanneer jullie gaan vechten is elke dode ridder, het doet er niet toe welke vlag hij volgt, een kleine overwinning voor het Fjordland en de Anderen.'


  Catherine greep met beide handen naar haar slapen, alsof ze last had van stekende hoofdpijn. Haar handen gleden over het goudblonde haar, tot haar vingers elkaar achter haar hoofd vonden en zich ineenstrengelden. 'Wie heeft ons dit aangedaan?'


  'Daar kunnen we alleen achter komen als we overleven. En zelfs dat is niet voldoende. Wij moeten onze eer hooghouden. Ook al ontnemen ze ons onze vlag, ze zullen niet zo snel vergeten wie we zijn. Wij moeten de dappersten zijn! Wij moeten glorievolle overwinningen behalen! De eerste slag die jullie moeten leveren is naar buiten gaan en jullie mannen overtuigen. En wanneer dat is gelukt, zullen we het laatste koninkrijk van de heidenen vernietigen. Deze winter nog!' Lilianne liep naar de plank, pakte de kaart van het Fjordland eraf en rolde die uit op tafel.


  'We gaan het volgende doen...' Ze verklaarde haar plan tot in de kleinste details. Terwijl de andere ridders beraadslaagden, liep ze naar het verlichte venster en gaf Michelle stiekem een teken. Nu kon haar zuster de honderd zwaardvechters die verborgen in de tempeltoren hadden gewacht weer naar hun kwartier sturen.


  VRIENDEN


  Gishild lachte schaterend. De overgebleven gasten schrokken op en keken in haar richting. Het was diep in de nacht. De grote feestzaal was bijna helemaal leeg. De gouden zuilen glansden in het licht van de laatste kaarsen.


  Alexjei was buitengewoon amusant. Hij was grappig en scherpzinnig. In Drusna was hij heel anders geweest, herinnerde ze zich.


  Erek keek vanaf de troon naar hen. Zijn oogleden waren zwaar van de mede. Sinds ze teruggekeerd was, dronk hij bijna aan een stuk door. Het werd moeilijk zich niet aan hem te geven. Haar voorraad uitvluchten raakte langzaam uitgeput. Zo lang duurden haar maanstonden niet, hoofdpijn ook niet. Wanneer ze naast hem in bed ging liggen, had ze het gevoel dat ze een hoer was. Hij was haar man, dat hadden de jarls zo besloten. Maar ze voelde zich nu minder dan ooit zijn vrouw. En ze was te laf geweest om het hem recht in zijn gezicht te zeggen. Vaak schaamde ze zich. Maar hoe had ze de woorden moeten vinden voor wat er was gebeurd? Bovendien voelde hij dat er iets veranderd was.


  'Zo diep in gedachten, majesteit?'


  Gishild dwong zichzelf te glimlachen. Ze mocht niets laten merken. Aan het hof waren duizend ogen en nog meer oren. Ze dacht aan haar plannen voor die nacht. Ze kon nog terug. De Mandriden waren in vertrouwen genomen. Vannacht zouden ze laten zien hoe trouw ze waren.


  'Hoe staat het met je Schaduwmannen, Alexjei?'


  De vorst lachte triest. 'Wil je de waarheid of liever een mooi verhaal horen, majesteit?'


  'Ik vrees dat het de waarheid moet zijn.'


  'Die is niet voor koninklijke oren bestemd. Een paar zijn het dievenpad opgegaan of verhuren zich als lijfwacht voor hoeren en ander twijfelachtig volk. Velen bedrinken zich. Twee zijn het woud ingegaan en hebben zich opgehangen. En enkelen die bijzonder teleurgesteld waren zijn zelfs naar Drusna teruggekeerd. Ik kan je niet vertellen of ze zich overgegeven hebben of als struikrovers de wouden onveilig maken.'


  'Eentje ben je vergeten.'


  'Absoluut niet. Omdat het me duidelijk is, dat je ervan op de hoogte bent, majesteit, heb ik ervan afgezien hem te noemen. Het is te beschamend.'


  'Dat is jouw schuld toch niet?' wierp ze tegen.


  'In de wouden was ik hun aanvoerder. Hier ben ik alleen maar een vluchteling als alle anderen. Ik had me meer om hem moeten bekommeren. Jij zou hem van de galg kunnen redden...'


  'Nee.' Gishild ergerde zich dat ze erover begonnen was. 'Hij heeft een koopman gedood en zijn huis leeggeroofd. Ik kan mezelf niet boven de wet stellen.'


  'Heb je het ooit van zijn standpunt uit bekeken, majesteit? De koopman had zijn dochter verleid, haar zwanger gemaakt en toen weggejaagd. Mijn mannen zijn trots. Hij kon dat niet op zich laten zitten.'


  'Wanneer hij de geldkist niet had leeggeroofd, had ik nog iets voor


  hem kunnen doen. Maar zo...'


  'Het geld meenemen is een voor de hand liggende gedachte, wanneer je in de goot leeft en niet weet wat je de volgende dag zult eten, vrees ik.'


  'Ik kan niets meer voor hem doen!' zei Gishild nu vastbesloten. 'Maar jij kunt iets voor je andere mannen doen. Zoek de Schaduw-mannen bij elkaar. En haal er ook elke Drusniër bij van wie je denkt dat hij pit genoeg heeft om met je Schaduwmannen op te trekken.'


  'Heb ik je goed begrepen, majesteit? Moeten het alleen Drusniërs zijn? Waarom?'


  'Misschien omdat ik wil dat mijn kooplui zich veiliger voelen.'


  De bojaar lachte. 'Je ronselt gewoon het gespuis van de straat bij elkaar en stuurt het de strijd in waar over het doorsnijden van kelen heldenliederen gedicht zullen worden. Met recht een koninklijke grap!'


  'Ik meende het serieus...'


  Alexjei hief kalmerend zijn handen op. 'Dat geloof ik wel, majesteit. Alleen koningen kunnen zich zoiets veroorloven. Waarmee wil je hen betalen?'


  'Met elfengoud.'


  De bojaar lachte op zijn typische manier. 'Natuurlijk. Waar anders mee.'


  'Kan ik op hun loyaliteit rekenen?'


  'Ik wil je niets wijsmaken, majesteit. Hun vaderlandsliefde is op de oevers van de Drusna achtergebleven. Nu zijn ze alleen nog trouw aan het goud.'


  'Dat is voldoende. Daarvan heb ik genoeg. Hoeveel mannen kun je bij elkaar krijgen?'


  'Alleen al in Firnstayn zal ik er meer dan honderd kunnen vinden.'


  'Begin dan morgen meteen, Alexjei. We willen tenslotte niet dat er nog een aan de galg eindigt.' Vanuit haar ooghoek zag Gishild hoe Erek van de troon opstond. Hij waggelde een beetje. Een dienaar snelde toe om hem te ondersteunen. Ze voelde een steek in haar hart, toen ze hem zo zag. Hij had dat niet verdiend...


  'Wil je me verontschuldigen?'


  Alexjei maakte een buiging. 'Dank je, majesteit. Eén ding nog, met permissie.'


  Het was laat. En men wachtte op haar. 'Ja.'


  'Er doen geruchten de ronde dat er spionnen van de Tjuredpriesters in de stad zijn. Misschien zelfs huurmoordenaars.'


  Gishild lachte. 'Deze geruchten doen al sinds de tijd van koning Liodred de ronde. Daar leeft mijn familie al generaties mee.'


  'Tja, majesteit, hoe kan ik het tactvol zeggen? Je bent al eens door de dolk van een sluipmoordenaar gewond.'


  'Dat was niet hier in Firnstayn!'


  'De tijden veranderen. Begrijp me alsjeblieft niet verkeerd, maar je moet goed op jezelf passen. Wij, Drusniërs, moeten maar afwachten of we nog eens zo'n milde vorstin zullen treffen. Verlaat je erop dat je vanaf morgen een tweede lijfwacht zult hebben.'


  Gishild keek geamuseerd. 'Een lijfwacht van dieven en pooiers.'


  Alexjei schonk haar een innemende glimlach. 'Waarschijnlijk zijn er zelfs een paar sluipmoordenaars bij. Maar ik zweer bij de goden van het woud, geen priesterdolk zal je huid raken zolang wij in de buurt zijn. Niemand is beter geschikt om een sluipmoordenaar tegen te houden dan een andere sluipmoordenaar.'


  'Dan is mijn elfengoud dus goed besteed.'


  'Zeg dat wel, majesteit.'


  Hij was net een grote jongen op wie je gewoon niet boos kon worden, zelfs niet wanneer je wist dat hij je de volgende dag opnieuw een streek zou leveren. In zekere zin was hij een duistere evenknie van Luc.


  'Wil je me nu verontschuldigen? Ik moet met een paar jarls overleggen. Ze kijken al jaloers naar ons en mijn enige bescherming tegen eindeloze hofroddels bestaat erin de gunst van mijn aandacht op een avond als deze zo gelijkmatig mogelijk te verdelen.'


  'Natuurlijk, majesteit.' Hij maakte een perfecte buiging en verwijderde zich.


  Gishild was stomverbaasd dat de leugen zo gemakkelijk over haar lippen was gerold. Tot dusver was ze er berucht om geweest dat ze zich niets van de hofetiquette aantrok en weinig rekening met de gevoeligheden van de edelen hield. Maar bij wat ze van plan was, was het verstandiger om voorzichtig te zijn. Ze nam meer dan een uur de tijd om de klachten van de jarls aan te horen of om naar hun heldendaden tijdens voorbije veldslagen te luisteren. Ze dronk weinig en toen ze zich naar de verborgen deur achter de troon terugtrok, had ze het gevoel dat ze zich meer dan voldoende van haar plicht had gekweten.


  Buiten voor de deur wachtte haar vaandrig Beorn. Zoals afgesproken had hij een zwarte kapmantel meegebracht. 'Staan alle wachters op hun post?'


  'Niemand zal in de buurt van de stallen komen, majesteit. Alle ingangen worden bewaakt. Ook op de muren en torens staan uitsluitend Mandriden.'


  Gishild verborg haar feestklcdij onder de mantel. Ze kwam in de verleiding om te vragen hoeveel van haar lijfwachten vannacht haar geheim zouden delen. Toen besloot ze dat ze dat liever niet wist.


  Samen met Beorn stak ze de binnenplaats over. Haar hart klopte in haar keel. Tien dagen lang had ze Luc alleen maar uit de verte gezien. Hij was hoofdzakelijk bij de alfenkinderen geweest en scheen heel goed met de aanvoerder van de kentauren te kunnen opschieten. In ieder geval had ze hem een paar keer in het gezelschap van Appanasios gezien. Ze had de kentaur daarom benijd. Een paardmens!


  Haar vaandrig gedroeg zich onrustig. Voortdurend keek hij om zich heen alsof ze in een vijandig land op patrouille waren en niet op de binnenplaats van het koninklijk slot midden in de hoofdstad liepen.


  Eindelijk kwamen ze bij het kleine zijdeurtje bij de stallen.


  Ze stonden er nauwelijks of de deur zwaaide open. 'Ik heb haar nu onder mijn hoede,' fluisterde de vertrouwde stem van Sigurd.


  Zonder verder nog iets te zeggen verwijderde Beorn zich. Nog altijd keek hij onrustig om zich heen.


  Gishild glipte door het lage deurtje. Ze wilde omhoog naar de hooizolder, maar Sigurd pakte haar bij haar arm. 'Bij alle goden, doe het niet, Gishild. Je stort jezelf in het ongeluk!'


  'Jij bent hier om erop te letten dat dat juist niet gebeurt.'


  Hij vloekte zacht. 'Ik kan je tegen kogels en dolken beschermen. Maar ik kan niet alle ogen en oren in het paleis laten sluiten voor wat nu begint. Het zal uitkomen!'


  'Moet ik misschien een nieuwe kapitein voor mijn lijfwacht zoeken? Voel je je te oud voor deze taak?'


  'Majesteit, alsjeblieft!'


  'Wanneer je ooit echt van iemand hebt gehouden, zou je weten dat ik niet anders kan.'


  Ze hoorde hem een korte zucht slaken. Hij had het kleine deurtje weer gesloten. Het was hier beneden zo donker dat je nauwelijks een hand voor ogen kon zien. En ze was blij dat ze hem niet in zijn gezicht kon kijken. Ze wist dat ze onredelijk tegen hem was. Maar de hele eindeloze avond lang had ze naar dit uur verlangd.


  'Majesteit, ik heb vaak genoeg van iemand gehouden om te weten dat je in naam van de liefde de grootste dwaasheden in het leven begaat. Ik zou je daarvoor willen behoeden. Het enige waarvan ik tot aan het eind van mijn levensdagen spijt zal hebben, heb ik uit liefde voor mijn vrouw en dochter gedaan.'


  Gishild merkte hoe diep ze hem gekwetst moest hebben. Ze maakte zich voorzichtig uit zijn greep los. 'Ieder moet zijn eigen fouten maken. Ik dank je voor je bezorgdheid. En ik verzoek je om op me te passen. Vergeef me mijn woorden. Wanneer je bij me bent, voel ik me zeker.'


  Hij schraapte zijn keel. 'Pas goed op jezelf, majesteit.' Zijn stem klonk vreemd hees. Ze keek hem aan, maar hij was slechts een silhouet in het donker.


  'Waar is hij, Sigurd?'


  'Ginds voor, langs de ladder omhoog.'


  Ze had de kapitein nog iets willen zeggen, maar ze vond geen woorden. Stom tastte ze voor zich uit. Haar rechterhand vond de ladder. Door het luik naar de hooizolder viel warm geel licht.


  Daar zat Luc op haar te wachten. En zijn gezicht zei meer dan alle minneliederen die ze ooit had gehoord.


  HOE DE KONING VOOR GEK WERD GEZET


  Zoals de lezer heeft kunnen horen was de koning een zielsgoeie vent. Het enige gebrek dat men hem zou kunnen verwijten was het ontbreken van een gezonde dosis slechtheid, waardoor hij al te weerloos en goedgelovig aan de intriges aan het hof was blootgesteld en steeds voor zoete koek slikte wat men hem aanraadde. Daarom hoeft het niemand te verwonderen dat men de eerlijke Sweinson algauw de hoorns opzette, iets wat de goddeloze Anderen ongetwijfeld als een goeie grap beschouwden, want fatsoen en goede manieren ontbreken hun van nature omdat ze geen schepsels van de goedertieren, wijze Tjured zijn. Het was Lucius, een boosaardige schelm en oplichter, die als eerste de koning tot slachtojfer koos. De elf wist de jonge Erek handig met mooie woorden in te palmen en hem te laten geloven dat hij heerserskwaliteiten bezat en dat het een raadsbesluit van de goden was dat hij het bed met het manwijf Gishild zou delen. Weldra verkoos Erek het gezelschap van Lucius boven dat van ieder ander en hij slikte de woorden van deze booswicht zoals een baby de melk uit de moederborst slikt. Op een ochtend vond Erek Lucius in een neerslachtige stemming. De elf was zo verdrietig dat wijn noch mooie woorden hielpen en onze koning wilde zijn lijfarts al laten ontbieden, toen zijn valse vriend eindelijk voor de dag kwam met wat zijn humeur zogenaamd zo grondig bedierf. En Lucius vertelde dat men de koning achter zijn rug bespotte, omdat zijn vrouw steeds als een man was gekleed. Was het hem nooit opgevallen dat er nooit een andere man was die een kus van de koningin stal, met verdraaide woorden haar schoonheid loofde of zijn hoofd in allerlei bochten wrong om een blik in haar keurslijfje te kunnen werpen?


  De brave Erek antwoordde dat het toch niet verwonderlijk was dat niemand het waagde met een koningin die bovendien een getrouwde vrouw was te flirten. Maar daarop schudde de elf alleen maar met zijn hoofd.


  Wat ben je toch een goedmoedige dwaas. Weetje dan niet dat bij koninginnen alles omgekeerd is? In een gewoon huis staat één keer per week vlees op tafel. Bij jouw koningin elke dag. Slechts één keer in de week bereidt men een maaltijd zonder vlees, zodat men haar niet onbescheiden zal vinden. Gewone mensen drinken wijn op feestdagen. Hier staat altijd wijn op tafel, alleen op feestdagen wil men zich ineens eenvoudig voordoen en drinkt men water uit een aardewerken beker. Een boer of een arbeider heeft maar één vrouw en die deelt hij met niemand. En meestal is de vrouw ook blij, wanneer haar man haar maar een paar keer tussen haar dijen bezoekt.'


  De elf beëindigde zijn verhaal en wachtte of Erek wel begrepen had wat hij bedoelde of dat hij in zijn brutaliteit nog duidelijker moest worden.


  De koning moest eerst echter even gaan zitten. 'Dat lijkt me verkeerd en volslagen onzin.'


  Lucius legde een vaderlijke hand op zijn schouder en begon opnieuw te spreken. 'Dat vind jij, omdat je een eenvoudig man bent die helemaal niet van de gebruiken aan het hof op de hoogte is. Maar denk alsjeblieft eens goed na en geef me dan in alle oprechtheid antwoord. Is dit het enige wat je hier eigenaardig en gek voorkomt?'


  Toen moest de koning hem gelijk geven.


  Wil jij een goede koning zijn? Of heb je liever dat men zegt dat Erek boerse gebruiken aan het hof heeft ingevoerd? En dat zijn vrouw ongetwijfeld een vervelend rotwijf moet zijn. Niemand die haar wil, zoals het bij een koningin hoort. Velen beweren zelfs dat ze helemaal geen echte vrouw is, maar een hermafrodiet.'


  Wat is mijn vrouw? Er is niets met haar aan de hand. Ze is geen...'


  'Hermafrodiet?'


  Wat bij de goden is dat nu weer?'


  'Zo noemt men een vrouw die spreekt als een vrouw, zich kleedt als een vrouw, gladde wangen heeft als de meeste vrouwen, maar tussen haar benen is ze een man.'


  De brave Erek was tot in het diepst van zijn ziel geschokt toen hij dit hoorde. 'Zeggen ze dat over Gishild?'


  'Nou, jij hebt toch zeker ook wel gehoord dat ze haar een manwijf noemen?'


  'Maar zo is ze niet,' verzekerde Erek. 'Alsjeblieft, Lucius, als je een echte vriend bent, laat dan niet toe dat ze zo over haar praten.'


  De elfzuchtte, alsof zijn hart verscheurd werd. 'De goden weten wat voor een trouwe vriend ik van je ben. Maar ik heb mijn vader op zijn sterfbed moeten zweren, dat ik steeds de waarheid zal vertellen en zal zwijgen als ik twijfel. Hoe zou ik Gishild kunnen verdedigen, ik heb haar toch nog nooit naakt gezien.'


  'Maar ik verzeker je toch dat het niet waar is wat die kwatongen beweren. '


  'Erek, ik weet hoeveel jij van je vrouw houdt, ook al sta je niet toe dat ze een goede koningin is. En ik weet ook datje nooit kwaad van haar zou spreken, zelfs al zou je daarvoor moeten liegen en je blazoen bezoedelen. Evenzo kan ik alleen maar vrij over dingen spreken die ik met eigen ogen heb gezien.'


  'Dan zal ik het koninklijke slaapvertrek vannacht niet afsluiten. Kom zelf maar kijken wat voor een onzin er wordt verteld.'


  'Zo gemakkelijk gaat dat toch niet!? Denk je dat ik een schaamteloze vent ben? Ik kan je vrouw toch niet naakt zien wanneer je naast me staat? Je moet een lange rit gaan maken, nadat je het slaapvertrek ontsloten hebt. En het beste zou zijn dat ik iedereen naar je vrouw toe breng die kwaad van haar heeft gesproken. En ze zouden alles met haar moeten doen wat mannen met vrouwen uitvoeren, zodat ze zelf kunnen constateren hoezeer ze zich vergist hebben.'


  'Maar wat zal Gishild...'


  'Ach, mijn vriend, luister je dan helemaal niet naar me? Ben je vergeten wat ik je over vlees en wijn heb verteld? Wanneer de koningin veel mannen heeft, terwijl andere vrouwen er maar een hebben, gaat het er precies zo aan toe als het bij vorstenhoven normaal is. Ik heb je toch al gezegd, dit is een omgekeerde wereld en je zult het nooit verkeerd doen, wanneer je precies het tegenovergestelde doet van wat onder boeren gebruikelijk is.'


  'Maar wanneer ze in verwachting raakt...'


  'Dan zal het kind in ieder geval koninklijk bloed hebben. Het groeit immers in haar lichaam? Je hoeft je dus geen zorgen om de bloedlijn van de koninklijke familie te maken.''


  Erek Sweinson was hierdoor ontzettend opgelucht en hij dankte zijn goede vriend voor diens raad en de inspanningen die Lucius zich had getroost om hem de gang van zaken aan een hof uit te leggen. En dus sloot hij die nacht zijn slaapvertrek niet af en ging een lange rit maken. Dat deed hij voortaan elke nacht uitgezonderd op feestdagen, wanneer hij bij zijn vrouw sliep zoals hij het vroeger had gedaan. Gishild was echter blij dat ze ongestraft haar geliefde, de elf kon verwelkomen. En vaak zondigden ze al in de koninklijke stal, wanneer Erek ternauwernood weggereden was. De paardenknechten werden het gewoon in de stenen drinkbak een warm bad voor de koningin klaar te maken, want daar waste ze zich, wanneer haar hartstocht haar in de stal al te veel was geworden.


  Natuurlijk bleef het niet onopgemerkt wat er aan het hof gebeurde. Weldra zong men op straat een vrolijk lied over de koningin en het refrein ervan luidde: 'Gishild, o die Gishild, met de kousenband in haar schild.' En zo werd de koning dus voor gek gezet.


  VRIJ NAAR: OVER DE DWAAS DIE DACHT


  DAT HIJ KONING WAS - DE GLORIEUZE


  DADEN VAN EREK SWEINSON,


  DIE WELISWAAR NIET UIT EEN ZWIJN WERD


  GEBOREN,


  MAAR TOCH GEEN MENSELIJK LEVEN LEIDDE


  BLZ. 83 E.V.


  GESCHREVEN DOOR:


  HENRICUS BLASIUS HYACINT VAN KORPELSHUIZEN


  



  EEN WANHOOPSDAAD



  De wind joeg de striemende regen in het gezicht van de kapitein. Het was niet de schuld van Lilianne, dacht Claude de Blies, terwijl hij zich schrap zette tegen het roer. De oude Luigi was hem te hulp geschoten, en ook Sibelle, de jonge navigatrice. Maar de Windvanger gehoorzaamde niet meer aan hun wil. De stroming waarvoor Claude driemaal gewaarschuwd was, had het grote schip gegrepen en stuwde het in de richting van de kust.


  Vijf dagen geleden was alle ellende begonnen. De zeven galjaskapiteins uit de havenvesting waren door Lilianne ontboden. Ze hadden strootje getrokken en het kortste was voor Claude geweest. De anderen waren weggestuurd en zij had hem uitgelegd wat zijn opdracht was. Toen ze uitgesproken was, was het hem duidelijk geworden dat hij zich voorgoed belachelijk zou maken. Als het nou maar niet het schip van de vlootvoogd was geweest!


  Claude had met niemand mogen praten. Zijn bevel was overduidelijk geweest: hij moest met de Windvanger de smalle straat tussen het Robbeneiland en het vasteland door varen, en nog wel bij slecht weer, waardoor zijn schip onvermijdelijk een speelbal van de elementen zou worden. En hij had dit rampzalige bevel opgevolgd. Tjured moest hem haten! Eerst die mislukte enteropdracht in de haven en nu deze missie!


  Claude had alle mariniers bevolen hun harnas uit te trekken. In vijandelijke wateren waren ze verplicht steeds gewapend te zijn. Maar hier hoefden ze niet bang te zijn voor boekaniers uit een haven in de buurt. Hier ging het er alleen om tegen de zee te vechten en daarbij had je weinig aan kurassen.


  De mannen stonden op het hoofddek en volgden machteloos de strijd van het schip. De sterke stroming stuwde de Windvanger onbarmhartig naar bakboord, in de richting van het wad. De roeiers zaten niet aan de riemen en de riemluiken waren gesloten, zodat de galjas in deze ruwe zee niet onnodig water maakte. De lenspompen waren ook zo al voortdurend in de weer. Bovendien wantrouwde Claude de roeiers. Op de avond voor ze uitliepen was meer dan twee derde van zijn roeiers tegen mannen van andere schepen uitgewisseld. Ze waren niet op elkaar ingespeeld. Hij wilde het lot van het schip niet in hun handen leggen.


  De spanten van de Windvanger kreunden onder de druk van het water op de romp. Er vlogen allerlei getallen door Claudes hoofd. In de leerboeken over de zeevaart stonden getallen over van alles. Wanneer hij de galjas op de juiste plek aan de grond zette, zou slechts een kwart van zijn mannen verdrinken. Wanneer hij echter een fout maakte en het heel slecht afliep, zou nog geen kwart overleven.


  De strijd naderde zijn einde. Aan bakboord zag hij de lange wilgentenen uit het water oprijzen, waarmee de geulen waardoor het water wegstroomde in het verraderlijke waddengebied gemarkeerd waren. Een kleiner schip, een kustvaarder, zou erdoorheen kunnen glippen. Maar geen galjas met meer dan driehonderd man aan boord.


  Luigi stond precies tegenover hem. De oude stuurman duwde uit alle macht tegen de spaken van het stuurrad. Hij had al onder Alva-rez gediend. Zijn spieren en pezen spanden zich onder de ruwe, door weer en wind getaande huid. Zijn gezicht was vertrokken van wanhopige inspanning. Zijn ogen stonden echter vol haat.


  De windvlagen zongen in het touwwerk. Een ijzige regen kletterde bijna loodrecht op het dek neer. 'We moeten het schip aan de grond zetten!' schreeuwde Claude tegen de stormwind in. Daar voor is een goede plek zonder rotsen.'


  'We redden het,' siste Luigi. 'De getijdenstroom zal weldra afnemen!'


  Claude keek naar de rotsen, die een halve mijl voor hen uit het woelige schuim oprezen. Daar zou zijn schip volkomen versplinterd worden. Misschien hadden ze geluk en werd de stroming zwakker. Dan zouden ze de galjas uit het gevaarlijke vaarwater kunnen brengen en had hij zijn opdracht niet volbracht. Wanneer ze echter geen geluk hadden en de Windvanger zou daar te pletter slaan, zouden er maar weinig overlevenden zijn.


  Abrupt liet de kapitein het roer los. Onmiddellijk voelde hij het schip verder naar bakboord afdrijven.


  'Wat doe je daar, moordenaar!' schreeuwde Luigi. 'Vervloekte moordenaar!'


  De romp schraapte over het zand. Er volgde een schok, waardoor iedereen bijna omviel. Toen kwam de Windvanger verrassend genoeg nog een keer los. Wind en golven hadden hen over de eerste zandbank heen gedreven.


  Claude greep naar de spaken van het roer om zich eraan op te trekken. Hij was op een knie gevallen. Iemand in het voorkasteel schreeuwde iets.


  De tweede klap was harder. De voorste mast brak en ging met zeil en al overboord. Als een stormram sloeg de mast, gevangengehouden door het touwwerk, op het ritme van de deining tegen de romp.


  'Kap de touwen!' schreeuwde Claude naar de versufte bemanning. Hij ontdekte de kapitein van de mariniers vlak bij het voorkasteel. 'Juan! Zorg ervoor dat we die mast kwijtraken!'


  De stroming duwde het schip nog een eind verder op de zandbank, toen bleef de romp in de modder vastzitten, omklemd door de ijzeren vuist van het wad. Claude wist dat het schip nooit meer los zou kunnen komen.


  Hij keek naar de kust. De duinstrook was iets meer dan een halve mijl van hen verwijderd. Bij eb zouden ze er gemakkelijk kunnen komen, wanneer er tenminste geen veld drijfzand tussen hen en het veilige strand lag.


  Hij draaide zich om naar de brug. Luigi leunde zwaar op het nutteloos geworden roer. Zijn lippen bloedden. Vermoedelijk had hij ze bij de schok kapotgebeten. Sibelle, de navigatrice, scheen met haar gezicht tegen het stuurrad te zijn geslagen. Haar linkeroog was gezwollen en zat dicht en uit haar neus druppelde bloed. De regen spoelde het omlaag naar haar puntkraag die langzaam roze kleurde.


  'Zuster Sibelle, ben je nog in staat dienst te doen?'


  De navigatrice knikte versuft.


  'Wil je dan alsjeblieft controleren hoeveel doden en gewonden er gevallen zijn?'


  De galjas maakte licht slagzij naar stuurboord. Claude probeerde zijn gedachten te ordenen. De romp moest gecontroleerd worden en de watervaten en voorraden proviand moesten worden veiliggesteld. Hij keek naar het dek. Een man lag in een verwrongen houding op de planken. Zijn hoofd was verdwenen. Hij moest door de vallende mast zijn getroffen. Verder ontdekte hij geen doden. 'Gooi touwen over de reling!'


  Ongetwijfeld waren enkele mannen bij de stranding overboord geslagen. In het ijskoude water zouden ze niet lang overleven. Wat moest hij doen? Hij dacht weer aan de eindeloze nachten dat hij boven de navigatiehandboeken had zitten studeren. Ze hadden het overleefd en zo te zien waren er duidelijk minder doden dan hij had gevreesd.


  Op zijn gezicht tekende zich voorzichtig een zweem van een glimlach af. Voor het eerst sinds lange tijd was hij tevreden over zichzelf. Hij had het bevel tot een krankzinnige zelfmoordactie gekregen. En hij had het er beter afgebracht dan te verwachten was geweest.


  Er gleed iets langs zijn keel. Snel. Scherp. Iemand pakte hem van achteren beet.


  Hij voelde iets warms in zijn kraag lopen. Hij greep naar zijn hals. Hij voelde de wond onder zijn vingers. Groot als een tweede mond gaapte die in zijn hals.


  'Scheepsmoordenaar!' siste Luigi in zijn oor.


  TWEE VROUWEN


  Gishild werd wakker van het geluid van de kletterende regen. Ze voelde naast zich en was opgelucht dat het bed leeg was. Erek had de laatste tijd de gewoonte heel vroeg op te staan.


  De koningin draaide zich om en probeerde weer te gaan slapen. Zou Erek het gemerkt hebben? Hij liet er in ieder geval niets van blijken.


  Ze troffen elkaar heel onregelmatig. En iedere keer nadat Luc en zij elkaar bemind hadden, waste ze zich in de paardendrinkbak onder in de stal. Ze deed alle mogelijke moeite elk spoor uit te wissen. Gishild zuchtte. Ze had zich alles heel anders voorgesteld. Wanneer ze Firnstayn zou kunnen verlaten, zou het veel makkelijker zijn. Maar


  dag in dag uit moesten er zoveel beslissingen worden genomen.


  Ze verlangde naar het moment dat de Tjuredkerk de aanval zou inzetten. Dan kon ze eindelijk vanhier weg! Ze voelde zich voortdurend in de gaten gehouden. Ieder lachje, iedere blik was plotseling veelzeggend.


  Sigurd was sinds de eerste nacht in de stal zichtbaar verouderd. De winter was in aantocht. Hij hinkte. Door het veranderende weer voelde hij zijn oude littekens.


  Gishild draaide zich op haar rug en keek naar het plafond. De kamer was wit gepleisterd. In een hoek hing een oud spinnenweb met een verdroogd spinnenkadaver. Hoewel het zich daar al heel lang moest bevinden, was het haar gisteren pas opgevallen. Hoe lang zou het nog duren voor ze reddeloos in haar web van leugens verstrikt raakte?


  Zouden de jarls haar veroordelen? Ze wisten allemaal dat ze haar nodig hadden. Wel deden er geruchten de ronde dat Mandred Torgridson weldra zou terugkeren om het Fjordland te redden, zoals hij dat ook ooit in de tijd van koning Liodred had gedaan.


  Gishild ging zitten. Piekeren hielp niet. Ze moest zich aankleden.


  Nauwelijks had ze een voet buiten het bed gezet, of ze werd misselijk. Ze haalde op het nippertje de waskom. Met beide handen omklemde ze de rand. Het duurde lang.


  Uitgeput zakte ze op haar knieën en veegde met haar mouwen over mond en neus. Probeerde iemand haar te vergiftigen? Het was nu al de derde keer deze week dat haar dag zo begon. Straften de goden haar? Was ze ziek?


  De vloertegels voelden aan als ijs. De kou deed haar goed.


  Gishild sloeg haar beide armen om haar knieën en wiegde zacht heen en weer.


  'Je herinnert me zo sterk aan je vader, dat ik maar moeilijk kan geloven dat je ook mijn dochter bent.'


  Geschrokken draaide de koningin zich met een ruk om. Haar moeder zat op het omgewoelde bed. Ze droeg een dikke pels.


  'Je sluipt als een kat,' mompelde Gishild. Roxanne moest geluidloos binnengekomen zijn, toen ze over de waskom gebogen had gestaan.


  'Een heel leger had hier kunnen binnenmarcheren, toen je die waskom omklemd hield. Je moet het raam openzetten.'


  Ze deed het. En ze ergerde zich. Roxanne had haar helemaal niets op te dragen! Ook zij had er bij haar op aangedrongen dat ze Ereks vrouw zou worden. Had ze daar maar nooit naar geluisterd!


  'Je bent net als Gunnar. Hij was koppig en een vechtersbaas. Er gaat geen dag voorbij dat ik hem niet mis. Weet je dat hij hopeloos romantisch was? Dat zou je van de Fjordlanders niet gauw zeggen... Hij was er vaak niet als ik hem nodig had. En ik heb hem vervloekt. Maar hij heeft me nooit bedrogen. Dat weet ik, diep in mijn binnenste.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?' Het laatste waar ze nu op zat te wachten waren vermaningen van haar moeder. Wanneer de misselijkheid eenmaal voorbij was, had ze honger als een beer die uit zijn winterslaap ontwaakt. 'Vertel op! Ik houd er niet van als mensen lang om de hete brij heen draaien. Ook dat heb ik van mijn vader!'


  'Ik denk dat je een troonopvolger onder je hart draagt.'


  Gishild schoot in de lach. 'Nee. Beslist niet. Ik kan nu geen...'


  'Daar trekken kinderen zich niets van aan! Iedere keer als ik in verwachting raakte, verging het me precies zoals jij nu.'


  'Ik heb gisteren te veel gedronken.'


  'Denk je dat ik je niet ken? Ik weet dat je niet veel drinkt, wanneer je 's nachts lang in de feestzaal blijft om met je jarls te overleggen. Ik ben oud maar nog niet blind. En ik heb gehoord hoe je gisteren hebt overgegeven. Ik stond voor je deur en wilde eigenlijk naar je toe. Hoe lang heb je dit al?'


  'Ik ben ziek!'


  Nu lachte Roxanne. 'Ja, en het is een ziekte die alleen vrouwen krijgen. En ook alleen maar diegenen die zich met mannen afgeven.'


  Het bloed steeg Gishild naar haar wangen. 'Ik ben getrouwd! Hoe kun je...'


  'Ik zei toch al dat ik wel oud, maar niet blind ben? Probeer me niets wijs te maken! Weet je in ieder geval van wie het is?'


  Gishild klemde haar armen steviger om haar knieën. 'Ik ben ziek!'


  'Hoe lang al?'


  'Meer dan een week. Bijna twee.'


  Roxanne schudde haar hoofd. 'Geloof me, ik weet waarover ik het heb. Je hebt een kind opgedaan. Word je overdag ook misselijk?'


  'Vaak,' bekende ze met tegenzin. 'Maar meestal gebeurt het 's morgens. Ik heb ook het gevoel dat alles veel sterker ruikt. Vaak word ik al misselijk als ik dingen gewoon maar ruik. Bij kaas bijvoorbeeld...'


  'En ook bij natte pelzen?'


  Gishild keek haar moeder verrast aan. 'Ja.'


  Roxanne kwam overeind en streek haar door haar haar. 'Ach, meisje... Wat ga je nu doen? Het kind houden?'


  Gishild verborg haar gezicht in haar armen. Plotseling voelde ze zich als een baby. Ze wou dat haar moeder haar vast tegen zich aan zou drukken. Ze wilde zich bij haar verstoppen, zoals indertijd toen ze een klein meisje was en er geen zorgen waren die haar moeder niet voor haar kon verdrijven.


  'Wanneer het te zeer op hém lijkt, wordt het gevaarlijk voor jullie alle drie,' zei Roxanne zacht. 'Ik kan je helpen.'


  Gishild schudde haar hoofd. Een kind van Luc kon ze niet doden! Was het werkelijk van hem? Er waren nauwelijks twintig dagen verstreken sinds hij naar het Wolkenspiegelmeer was gekomen. Ze dacht aan haar tijd voor haar vlucht de bergen in. Hoe vaak had ze het met Erek gedaan? Had zij misschien een kind van hem ontvangen? En daarna met een andere man geslapen?


  Roxanne liet zich naast haar op een knie zakken en drukte haar tegen zich aan. Plotseling kon Gishild haar tranen niet meer bedwingen. Ze omklemde haar moeder, zoals ze sinds haar kindertijd niet meer had gedaan.


  'Je hoeft het nog niet vandaag te beslissen, Gishild. Maar wel gauw. Je kunt het niet lang meer verborgen houden.'


  WELKOME BERICHTEN


  'Wanneer is dat gebeurd?' vroeg Gishild opgewonden.


  'Vijf dagen geleden, majesteit. Ik heb drie paarden doodgereden om je die boodschap te brengen.'


  'Sta op. Ik vind het niet prettig als iemand voor me knielt.' De jongen die ze de troonzaal in gebracht hadden, was nog geen vijftien jaar oud. 'Waar?'


  'Niet ver van Aldarvik, majesteit. Ze hebben gehuchten in de buurt van het strand bezocht. Ze hebben alles meegenomen, maar ze hebben ervoor betaald.'


  Dat was nieuw, dacht ze. In Drusna hadden de ridders weliswaar vaak gezegd dat boeren die leeggeplunderd waren daarvoor schadeloos zouden worden gesteld en ze hadden zelfs pandbrieven opgesteld, maar voor zover ze gehoord had was nog nooit een van die beloften met klinkende munt ingelost.


  Sigurd stond naast de troon.


  'Het is begonnen,' zei hij zacht. 'Zo snel. Ik had nooit gedacht dat ze nog voor de winter...'


  'Het was een schipbreuk,' onderbrak Gishild hem.


  'En wat doet een schip vol soldaten voor onze kust?'


  'Dat zullen we waarschijnlijk aan hen moeten vragen.' Gishild was opgelucht dat het eindelijk was begonnen. In Firnstayn zitten wachten tot de invasie begon, was niets voor haar. De goden hadden haar een geschenk gegeven.


  Aan het koninklijk hof was de sfeer onverdraaglijk geworden. Het staren en fluisteren. Erek... En hoe ze ook naar Luc verlangde, ze had het niet gewaagd hem te zeggen dat ze zwanger was. Het was goed om het hof te ontvluchten. Ze zou een paar Tjuredridders in ketenen naar Firnstayn brengen. Zodra de sneeuw haar onderdanen in hun huizen gevangenhield, was het beter dat de mensen gespreksstof over een stoutmoedige actie van de koningin hadden dan dat ze zich dag in dag uit afvroegen wanneer de oorlog nou zou beginnen.


  'Je kunt daar niet gewoon...'


  Gishild stond op van haar troon. Vandaag droeg ze haar wapenrusting. Op slag verstomden alle gesprekken in de zaal, 'Sigurd, ik waardeer je diensten zeer,' zei ze met een snijdende stem, 'maar matig je niet aan mij bevelen te geven. Wat ik kan en niet kan is niet aan jou om te bepalen!'


  'Maar majesteit...'


  'Genoeg! Ik zal een paar elfen meenemen en Alexjei met zijn Schaduwmannen.'


  Het was al eeuwen niet meer voorgekomen dat een koning van het Fjordland zonder een escorte van Mandriden uitreed. Maar Gishild wilde eindelijk weer vrij zijn! Al haar lijfwachten waren op de hoogte van haar schandelijke geheim. Ze wilde hen gewoon niet om zich heen hebben, net zomin als Luc of Erek. En als ze geluk had, namen de goden haar de beslissing over het kind uit handen. Het zou een moeizame rit worden. Iedere dag kon de eerste sneeuw vallen en de weg onbegaanbaar maken.


  'We vertrekken over twee uur. Haal Yulivee en Alexjei! Zet die jongen bij een vuur en geef hem warme soep te eten.' Ze zag overduidelijk voor zich wat ze te doen had. Ze was een krijgsvrouw. Voor het hof was ze niet geschapen.


  DE SCHANDDAAD VAN DE MENSEN


  Fingayn hurkte op het houten dak van het enorme pakhuis. Al eeuwenlang probeerde hij de mensen te begrijpen. In de manier van denken van de Fjordlanders kon hij zich inmiddels wel enigszins verplaatsen, maar dit hier... Onder hem wemelde een onafzienbare massa gepeupel. Daartussendoor snelden waterverkopers, handelaars met lange stokken vol verse krakelingen en mannen die lapjes van de boetehemden van de vijf mannen en twee vrouwen verkochten wier leven vandaag zou eindigen. De hemden van de veroordeelden waren inderdaad gescheurd. Fingayn kon de zeven veroordeelden vanaf zijn plaats op het dak goed zien. Maar hij twijfelde eraan of de vodjes stof die zo gretig aftrek vonden inderdaad van de gevangenen kwamen. Afgaande op zijn ervaringen met mensen waren er onder hen steeds wel een paar die zelfs voor de meest immorele handeltjes niet terugschrokken. Wat er zo begerenswaardig aan zo'n stukje stof was, bleef volkomen onbegrijpelijk voor hem.


  Een of andere potsenmaker was op een van de zeven brandstapels geklommen. Met schorre stem zong hij een spotlied op de ridders van de Bloedboom. De tekst van het lied was even absurd als deze hele gebeurtenis. Deze straatzanger beweerde dat de ridders ontucht met elfen hadden gepleegd en heimelijk een verbond met de Anderen hadden gesloten om de heptarchen van Aniscans te vermoorden.


  Fingayn moest aan de bloedige slag om de burcht van Valloncour denken. Waren de mensen dat vergeten? Waren ze zo kort van memorie? Hoe konden ze geloven dat deze ridders ontucht met elfen bedreven?


  De joelende menigte vuurde de zanger aan en telkens als hij met nieuwe leugens over de ridders kwam, werden zijn woorden door boegeroep en de gemeenste schimpscheuten aan het adres van de veroordeelden begeleid.


  Fingayn kwam in de verleiding dit slijmerige kleine serpent voor altijd het zwijgen op te leggen. Maar wanneer hij een schot waagde voor de brandstapels zouden zijn aangestoken, zou hij zijn schuilplaats op het dak verraden en de aandacht van de menigte trekken.


  Ook hij was hier om een terechtstelling uit te voeren. Maar hij zou het snel doen. Hij was er zich terdege van bewust dat zijn slachtoffer, naar diens eigen maatstaven gemeten een eerzaam man was. Alleen had hij helaas een gevaar voor Alfenmark kunnen worden: broeder


  Jerome Olivier, commandant van de Zwarte Schare, held uit de oorlog tegen de heidenen in Drusna en vervolgens commandeur van Algaunis, de oude koningsstad van Fargon. Men had hem waarschijnlijk naar hier overgeplaatst zodat hij zijn laatste jaren in vrede kon slijten en zijn ervaringen aan jongere ridders kon doorgeven. Voor zover Fingayn had kunnen achterhalen was de roodharige vrouw aan zijn rechterzijde een magistra uit Valloncour. Bernadette heette ze. Ze stond daar beneden alleen maar omdat ze de pech had gehad op de verkeerde tijd op de verkeerde plaats te zijn. Voor zover Fingayn had gehoord, bood Valloncour nog weerstand en uit eigen ervaring kon hij alleen maar bevestigen dat het schiereiland zo goed als onneembaar was.


  Een windvlaag rukte aan de mantel van de maurawan. Vanuit het oosten kwamen donkere onweerswolken aandrijven. De straatzanger op de brandstapel had zijn lasterlijke lied eindelijk beëindigd. De hoogwaardigheidsbekleders van de stad hadden zich verzameld op het brede terras van het gildepaleis, dat de hele westzijde van de markt besloeg.


  Fingayn bestudeerde de zelfingenomen gezichten van de mannen en vrouwen die in hun leven altijd alleen maar met list en boosaardigheid hadden gestreden. Hoe anders zag Jerome Olivier er dan uit. Hij had een groot, hoekig hoofd. Zijn haar was kortgeknipt en een beetje grijs aan de slapen. Het was het hoofd van een krijger.


  'Bekennen jullie dat je ontucht met elfenhoeren hebt gepleegd? Bekennen jullie dat je de heilige geschriften van Tjured hebt misbruikt om jullie, nadat jullie je lusten hadden bevredigd, daarmee schoon te vegen?' Een geschokt geroezemoes ging door de menigte en de lange spreker in de blauwe toog van een Tjuredpriester pauzeerde even om de mensen de tijd te laten aan hun ontstemming lucht te geven. 'Bekennen jullie dat je het beeld van onze heilige vrouwe Annabelle in de saffraangele jurk van een hoer hebt gekleed?'


  'Goddeloze schoften!' schreeuwde een hysterische vrouw met overslaande stem. Een steen trof de roodharige krijgsvrouw vol in haar gezicht. Het bloed druppelde op haar boetehemd.


  'Als jullie bekennen, worden jullie gewurgd met de garrot,' schreeuwde de rechter opgewonden.


  'Het enige waar ik spijt van heb is dat ik mijn bloed voor gespuis zoals jullie in Drusna heb geofferd! Daar zijn heidenen onder mijn zwaard gestorven die meer fatsoen en moreel besef hadden dan jullie!' De stem van Jerome klonk duidelijk boven het geschreeuw van het gepeupel uit. Het was de stem van een krijger die te midden van liet krijgsrumoer zijn bevelen had gegeven.


  'Laat ze branden!' klonk het uit tientallen kelen.


  Fingayn trok de pees van zijn boog naar achteren.


  'Dan lever ik jullie zondige lichamen over aan het reinigende vuur van Tjured!' riep de priester.


  Uit het kordon piekeniers dat de menigte een paar schreden van de brandstapels vandaan hield traden mannen met fakkels naar voren.


  De maurawan trok de pijl met Jeromes naam uit zijn koker.


  De fakkels werden in de brandstapels gestoken. Het met olie doordrenkte rijshout stond al snel in lichterlaaie. De wind voerde de rook mee, zodat het zevental een snelle verstikkingsdood onthouden bleef. De vlammen klommen al snel naar hun lichamen. Vonken brandden gaten in de boetehemden. De ridders probeerden moedig te zijn. Hun van pijn vertrokken gezichten waren ten hemel gericht. Het haar van de roodharige vatte vlam en was in een oogwenk verdwenen. Toen begon de eerste te gillen.


  Tot dit moment was het stil gebleven op het grote marktplein, maar de schreeuw van pijn verbrak de ban. De menigte joelde van vreugde. Een vrouw brak door het kordon piekeniers heen, tilde haar rok op en keerde haar naakte achterwerk naar de veroordeelden.


  Fingayn legde de pijl op zijn boog. Jerome kronkelde van de pijn, maar er kwam geen geluid over zijn lippen.


  'Ik hoop dat je bij je god gerechtigheid zult vinden,' fluisterde de elf en hij liet de pijl van zijn pees schieten.


  Toen trok hij een jachtpijl met grijze bevedering en schoot de roodharige dood.


  Pas toen de derde ridder met een pijl in zijn borst in elkaar zakte, reageerde de menigte. Door de muur van vlammen rond de brandstapels hadden ze geen goed zicht.


  Fingayn zag hoe de eersten met gestrekte armen omhoog naar het dak wezen. Maar hij schoot verder. Iedere pijl verloste een ridder uit zijn lijden.


  Een haakbuskogel sloeg een halve schrede naast hem in de houten dakspanen. Gewapende mannen stormden naar de hoofdingang van het pakhuis.


  De maurawan schoot zijn zevende pijl af. Wat hij had gedaan was dom geweest, maar hij had zich in lange tijd niet meer zo goed gevoeld als op dit moment. Hij liep over de nok van het dak, zodat de menigte hem goed kon zien.


  Nog meer haakbussen knalden. Hij stond op het punt dezelfde fout te maken als Silwyna, schoot het door zijn hoofd. Hij moest dat vervloekte mensengebroed niet onderschatten. Wanneer er maar genoeg van hen schoten zou hij onvermijdelijk door een kogel worden getroffen.


  Hij bereikte het eind van het dak en keek in de diepte. De straat lag bijna twintig schreden onder hem. Beneden stonden al soldaten die dreigend met hun pieken zwaaiden.


  Fingayn sprong op de hijsbalk die vlak onder de nok boven de straat uitstak. Met één hand pakte hij het touw en slingerde zich door het luik in de gevel. Lenig landde hij op de houten vloer van de bovenste verdieping. Hier waren geen vensters. Een paar stappen en hij werd opgeslokt door de duisternis.


  De maurawan haakte de pees van zijn boog los. In het trappenhuis klonken zware stappen van spijkerlaarzen. Hier zouden ze hem niet te pakken krijgen. Daar was hij heel zeker van. Hij had zijn vlucht goed voorbereid. Dit keer zou het nog gemakkelijk gaan. Maar zijn volgende doel was de burcht in Valloncour, waar hij jaren geleden bijna levend was verbrand. Hij was bang om daarheen te gaan. En hij wist dat hij zijn taak niet alleen kon volbrengen.


  DE DOODSVLAG


  Kapitein Juan Garcia hield ondanks de onrust in zijn binnenste de hand met de kijker doodstil. Hij bewoog hem langzaam van heuvelkam naar heuvelkam. Niets. Ook geen verdachte rooksignalen.


  Hij draaide zich om en keek uit over zee. Dag in dag uit bad hij dat hij een zeilschip onder de vlag van de Asboom zou zien. Een of andere kleine kustvaarder die hen ontdekte en hun netelige situatie zou doorgeven.


  Zijn kijker bleef rusten op het wrak van de Windvanger. Het schip had de slopende krachten van de getijden beter weerstaan dan hij had verwacht. Nog altijd lag het grotendeels intact op de zandbank. Inmiddels hadden ze alles wat bruikbaar was van boord gehaald. Hij had zich afgevraagd of hij het wrak in brand zou steken, maar had het niet over zijn hart kunnen verkrijgen. De beste jaren van zijn leven had hij aan boord van deze galjas doorgebracht. Hij kon het schip niet verbranden. En het was ook niet nodig. Geen macht ter wereld zou bet ooit van deze zandbank lostrekken.


  Meeuwen cirkelden krijsend rond de resterende mast. Ze vochten om de laatste resten van hun macabere maal. Aan de ra hingen de resten van de stuurman Luigi. Er was nog geen uur na de schandelijke moord verstreken of Juan had de oude stuurman standrechtelijk gevonnist en laten opknopen. Luigi had tijdens de krijgsraad niet eens geprobeerd de daad te ontkennen. Het bloed aan zijn handen en op zijn mouwen was nog niet eens opgedroogd, toen ze hem hadden terechtgesteld.


  Na de moord op broeder Claude had Juan het bevel over de overlevenden van de Windvanger op zich genomen. Hij was als kapitein van de mariniers de hoogste nog levende officier. Bij eb had hij de voorraden door de mannen aan land laten brengen. Meteen de eerste nacht al had hij er kleine groepjes op uitgestuurd om bij alle gehuchten in de buurt voorraden te vorderen. De boeren waren voor de goederen die waren meegenomen royaal schadeloos gesteld. En zijn berekening ging goed op naar het scheen want in plaats van een wraakzuchtige bende waren er de tweede avond al welwillende handelaren voor de wallen van zijn duinfort verschenen die hem nog meer levensmiddelen hadden verkocht. Tegen flink opgedreven prijzen uiteraard, maar hij had niet lang gemarchandeerd.


  De kuststrook met zijn labyrint van waterwegen tussen de talloze kleine eilandjes was gewoon geknipt voor smokkelaars. Grote schepen waagden zich nauwelijks in deze wateren. En wanneer dat gebeurde, verging het hun maar al te gemakkelijk als de Windvanger, die met zijn macabere doodsvlag aan de ra het bewijs leverde dat hier niet dezelfde gezagsverhoudingen golden als op volle zee.


  'Wat heeft hem ertoe gedreven de Windvanger de vaargeul langs het Robbeneiland in te sturen?' Sibelle, de navigatrice, had lange tijd zwijgend naast hem gestaan. Zoals de meeste zeelui was ze praatlustig, een karaktertrek die Juan niet met haar deelde. Hij hield er heel eigen ideeën op na over wat Claude tot deze waanzinsactie bewogen zou kunnen hebben. Maar hij was geen man die zich aan eindeloze zinloze speculaties overgaf.


  De kapitein van de Windvanger was niet dom geweest. Had hij iets in de gaten gekregen? Op de hele reis had hij de roeiers maar twee keer bij betrekkelijk rustige zee aan het werk gezet. Zij zouden niet in staat zijn geweest de galjas te redden. Bijna alle mannen die men in de nacht voor de afvaart aan boord had gebracht, waren betrouwbare mariniers; ook al hadden ze zich voor roeiers uitgegeven. Juan wist dat het zo was. De nieuwe commandeurse had hem daarvan op de hoogte gebracht. Maar waarom ze dit deed had ze niet gezegd. Het was gewoon niet logisch.


  Normaal bestond de bemanning van een galjas uit ongeveer tweehonderd roeiers en honderd mariniers. Daarbij kwamen dan nog de kanonniers en de matrozen die de zeilen hesen en streken. Verwachtte men een gevecht en bevond men zich in de buurt van de eigen havens, dan konden er ook meer soldaten aan boord zijn. Op deze reis waren honderdvijftig man van de roeiers in werkelijkheid haakbusschutters, piekeniers of zwaardvechters. Daar kwamen dan nog eens honderdvijftig reguliere soldaten bij. Hun gevechtskrachtwas dus drie keer zo hoog als men zou mogen verwachten. Het kleine vrachtruim had vol kisten met wapens en munitie gestaan. Dat alles bevond zich nu droog aan land. De mannen waren gewapend en paraat. Maar voor wat?


  Voor een invasiestrijdmacht waren ze veel te zwak. Zelfs de kleine havenstad Aldarvik die slechts een paar mijl noordelijker lag, zou Juan met deze strijdmacht hebben kunnen aanvallen.


  'We hebben nog voor drie dagen proviand en water,' zei Sibelle ongevraagd.


  Juan knikte alleen maar. Dat was hem bekend. Hij wees naar het strand. 'Daar komen onze vrienden weer aan.'


  Drie karren met grote wielen, getrokken door reusachtige knollen, waren een halve mijl naar het noorden tussen de duinen verschenen. Juan wenkte twee mannen om als escorte met hem mee te gaan. Hij wilde niet dat de Fjordlanders dichter dan vijfhonderd schreden bij zijn duinfort kwamen. Het was niet nodig dat ze voortijdig ontdekten hoe hij zich op het onvermijdelijke had voorbereid. De scheepskanonnen waren 's nachts aan land gebracht. En bij de scheepslading hadden zich een paar kisten bevonden waarvan de inhoud voor Juan het bewijs was geweest dat hun kapitein noch onkundig noch gek was geweest. Vermoedelijk had hij geheime orders gehad, net zoals hij.


  De pezige soldaat trad uit de dekking van het kleine bastion tevoorschijn dat de enige toegang tot zijn duinfort beschermde. Hij volgde het bijna onzichtbare pad dat met krankzinnige bochten door het zand liep. Zijn begeleiders, een schermster en een haakbusschutter op jaren, letten er goed op dat ze in zijn spoor liepen.


  De aanvoerder van de Fjordlanders was in nat glanzend oliegoed gekleed. Hij had zijn hoed met brede rand diep over zijn gezicht getrokken. Een glinsterende rode veer op zijn hoed was het enige kleurrijke aan de enorme zwarte gestalte. Zijn gezicht bleef in de schaduw van de hoedrand verborgen.


  'Had je soms zin in een flinke wandeling of zo, kapitein?'


  De Fjordlander had een stem die men kon verwachten van iemand die zijn halve leven in naargeestige spelonken had doorgebracht om in donkere hoekjes fluisterend zijn twijfelachtige transacties af te handelen. Juan wist dat deze kuststreek de naam had dat er alleen smokkelaars en strandrovers woonden.


  'Vandaag is het de feestdag van de heilige Raffael en wij eren onze god Tjured doordat we voor alles wat meer tijd nemen en niets rechtlijnig of op een voor de hand liggende manier doen,' loog Juan met een stalen gezicht.


  De Fjordlander stootte een knorrend geluid uit. 'Dan kan ik beter morgen terugkomen.' Hij hief zijn hand op en draaide met zijn gestrekte wijsvinger door de lucht. Zijn mannen begonnen de grote paarden in beweging te zetten en de karren te keren.


  'Wacht! Dat wil niet zeggen dat ik vandaag geen zaken zou willen doen. Ik wilde je alleen waarschuwen dat je vandaag wat meer geduld moet hebben.'


  'Zie ik eruit als een geduldig man?'


  'Ik bied je honderd goudstukken voor elke kar levensmiddelen.'


  'Dat is me te rechtlijnig.' Hij lachte zacht. 'Je zult me misschien niet geloven, maar ik ben een erg voorzichtig mens. Zoals de zaken er nu voor staan zal jouw god mijn goden weldra verdrijven. Dan wil ik het toch zeker niet meteen met hem aan de stok krijgen, doordat ik het ritueel ter ere van de heilige... Hoe heette die ook alweer?'


  'Raffael...' Het was Juan duidelijk dat de ander hem doorhad. Hij kende de naam van de man niet eens. Maar hij was hier de baas. Nadat hij hier de eerste keer was gekomen, had geen andere handelaar het duinfort nog durven bezoeken.


  'Ik heb hier bijzonder goed te eten. De winter staat voor de deur, soldaat. Wat zal ik zeggen? Mijn eigen mensen moeten hongerlijden, wanneer ze jou hun voorraden verkopen. En ze hebben in de gaten gekregen dat je goud niet kunt eten. Dat maakt het er niet makkelijker op iets voor jullie bij elkaar te scharrelen. Een wagenlading kost je honderdvijftig goudstukken.'


  Juan slikte. Daarvoor kon je een imposante boerderij met veel vee en een tiental knechten met hun gezinnen kopen. Hij zou nauwelijks zoveel bezitten wanneer hij op een dag met pensioen zou gaan. 'Ik heb niet meer dan driehonderd goudstukken,' bekende hij.


  'Laad twee karren uit,' beval de Fjordlander onbewogen.


  Juan keek de ander aan. Kon hij de ogen van deze rotvent maar zien! Verwachtte hij soms dat hij zou gaan bedelen? Nooit! Hij hief zijn hand op. Dat was het teken voor de wachters in het kamp de kist met het laatste goud hierheen te brengen.


  ' Weet je wat, opa? Ik geef je een geschenk. Bij zonsondergang zal de koningin in Aldarvik aankomen. Geef je over als ze morgen hierheen komt. Ze brengt de gemeenste moordenaars mee die je je maar kunt voorstellen.'


  'Van soldaten wordt verwacht dat ze strijden, ben ik bang,' antwoordde Juan gelaten.


  'Wordt er van jou ook verwacht dat je je dom gedraagt?' 'Wanneer het eervol is.'


  De Fjordlander wees naar het wrak van de Windvanger op het wad. 'Wanneer jullie vechten, zijn jullie morgen hetzelfde als die vent daar. Meeuwenvoer!'


  DE REKENKUNDE VAN DE OORLOG


  'De kotter met het groene zeil is uitgevaren, broeder ordemaarschalk.'


  Erilgar slaakte een opgeluchte zucht. Hij had zich dus niet misrekend. Een deel van de oorlog was gewoon een kwestie van rekenen. Hoeveel soldaten waren er nodig om een bastion met tien kanonnen te bestormen? Hoeveel schepen had je nodig om deze soldaten te vervoeren? En hoeveel schepen had je nodig om de proviand en de uitrusting van deze soldaten te transporteren? Met hoeveel verliezen door de herfststormen op zee moest je rekening houden?


  Zelfs het gedrag van de mensen was tot op zekere hoogte te berekenen. Ze kenden Gishild na jaren van strijd in Drusna vrij goed. Dat haar vroegere leraren nu bereidwillig inlichtingen over haar gaven en de spionagenetwerken van de Nieuwe Ridderstand en de Orde van de Asboom samengevoegd waren, maakte het nog makkelijker. Hoe meer informatie ze hadden, hoe kleiner het aantal onbekenden in de uiteindelijke rekensom van de oorlog werd.


  Hij had erop gerekend dat het een dag zou duren voor het nieuws van de schipbreuk bij Aldarvik bekend werd en men zou besluiten om de koningin te waarschuwen. Vier tot vijf dagen voor een snelle ruiter om in Firnstayn te komen. Vooropgesteld dat de passen nog vrij waren. Vijf tot zes dagen voor een troep soldaten om snel van Firnstayn naar Aldarvik te marcheren. Opnieuw vooropgesteld dat de passen nog vrij waren. Het zou dus tien tot twaalf dagen duren voor Gishild zou verschijnen. Een leger kon ze niet snel genoeg laten verplaatsen. Maar dat had ze ook niet nodig om een groep schipbreukelingen de baas te worden.


  Op aandringen van Lilianne had hij ervoor gezorgd dat de bemanning van de Windvanger uit beduidend meer soldaten bestond dan te verwachten was. Ze konden zich dus krachtiger verweren dan Gishild zou aannemen. Dat was een voorzorgsmaatregel geweest om de onzekere factoren in de rekensom beperkt te houden.


  Bij de voorbereidingen had hij ervoor gezorgd dat de invasievloot bij de weersomstandigheden die voor de herfst normaal waren op de elfde dag na de schipbreuk van de Windvanger bij het Robbeneiland zou arriveren. Gedekt door de eilanden was hij vanuit Aldarvik niet te zien. Een paar kleine kotters vol soldaten voeren op patrouille om te verhinderen dat een smokkelaar of een visser de vloot zou ontdekken en met dat bericht naar Aldarvik zou gaan.


  Uiterst tevreden verliet de ordemaarschalk zijn tent en stapte de stromende regen in. Nog drie uur tot de ochtendschemering. De brede baai aan de oostzijde van het Robbeneiland lag vol schepen: eenenvijftig oorlogs- en meer dan honderd transportschepen. Bij het aanbreken van de dag zou de vloot voor Aldarvik verschijnen en met het beschieten van de haven beginnen. Tegelijkertijd zouden ten noorden en ten zuiden van de stad troepen aan land gaan. De kotter met de groene zeilen moest de veilige vaarroutes tussen de wadden markeren, zodat de troepentransportschepen zonder gevaar konden aanleggen.


  'Je ziet er heel erg tevreden uit, broeder Erilgar.'


  De ordemaarschalk keerde zich om naar zuster Michelle. Zij was de commandant van het kleine contingent van de Nieuwe Ridderstand dat de invasietroepen zou begeleiden. Ze droeg hoed noch helm. Haar natte lange haar plakte in lichte pieken op haar kuras. Ze was echt knap voor een krijgsvrouw, dacht Erilgar terloops. Toen dacht hij na over haar vraag. 'Ik voel altijd weer grote bevrediging als blijkt dat ik een moeilijke rekenopgave heb opgelost.'


  Michelle keek hem niet-begrijpend aan. Ze was nu eenmaal een krijgsvrouw en geen veldheer. Haar zuster zou vermoedelijk hebben begrepen wat hij bedoelde. Maar Lilianne was op dit moment zelf druk bezig een rekensom op te lossen. Wanneer het weer geen ongewone capriolen vertoonde, moest haar vloot inmiddels de Nerizee bereikt hebben.


  DE MEESTER VAN DE DOOD


  Honoré schoof het bericht over de ketterverbrandingen in Algaunis opzij en keek uit het venster het duister van de nacht in. Gilles de Montcalm had hem naar zijn paleis laten overbrengen. Hij was nog altijd een gevangene, maar de heptarch probeerde hem het leven aangenamer te maken, 's Morgens had men hem zelfs gevraagd of hij misschien het verlangen koesterde een dame te ontvangen. En toen hij het aanbod had afgeslagen, had de kamerdienaar heel discreet gevraagd of er dan misschien een jongen moest komen.


  Honoré snoof. Dat interesseerde hem allemaal niet! En de folteringen gingen op een andere manier door. Iedere dag kreeg hij nieuwe verslagen over de uitschakeling van de Nieuwe Ridderstand. Het was niet te geloven dat twee brieven voldoende waren geweest om deze ramp te veroorzaken. Had hij Fernando maar eerder uit de weg geruimd! Dat was het loon van de zwakken. Vernietiging!


  De kamerdeur ging open. De oude lijfdienaar van de heptarch kwam binnen. 'Mijn heer wenst je te spreken.'


  Honoré kwam langzaam overeind. Iedere keer als hij geroepen werd, was hij bang dat Gilles hem beu geworden kon zijn. 'Gaat het goed met je heer?'


  De dienaar vertrok geen spier. 'Dat zul je zien, wanneer je hem ontmoet.' Hij stapte de deur uit en bracht Honoré naar de torenkamer, waarin Gilles verbleef wanneer hij 's nachts niet kon slapen.


  De heptarch zag er erbarmelijk uit. Ineengedoken zat hij in een leunstoel voor de haard. Als klauwen omklemden zijn handen de stoelleuningen. Ze schenen alleen nog uit huid, botten en dikke blauwe aderen te bestaan. Het gezicht van de kerkvorst was bleek. Het zweet parelde op zijn voorhoofd. Hij droeg een slaapmuts en een dikke, met bont gevoerde kamerjas, hoewel er een drukkende hitte in de torenkamer hing. Op de buik van de oude man lag een dikke kruik.


  'Het spijt me om je in zo'n slechte toestand te zien, broeder.'


  Gilles schonk hem een lachje, dat aan het tandenblikkeren van een straathond deed denken. 'Dat geloof ik nog ook. Wanneer ik sterf, zal Tarquinon de raad er waarschijnlijk binnen enkele dagen van overtuigen dat het verstandiger is om je heimelijk in je kerker te laten wurgen. Vermoedelijk heeft hij daar zelfs gelijk in.'


  'Hoe kan ik je van dienst zijn?' Het leek Honoré beter om maar helemaal niet op deze opmerking in te gaan:


  'Zorg dat die wonderdingen uit de vesting Raventoren hier komen!'


  Honoré hief zijn armstomp op. 'Ik zal nooit meer een brief kunnen schrijven in een handschrift dat mijn vertrouwelingen als het mijne zullen herkennen. Tenzij die geniepige vervalser...'


  'Daar hebben we het al over gehad,' onderbrak de heptarch hem. 'Je bent een schrandere kerel. Ik hoopte dat je een andere oplossing zou hebben bedacht. Misschien moet ik gewoon...'


  'Met alle respect, broeder, maar omdat de Nieuwe Ridderstand thans buiten zijn schuld in oorlog met de Kerk is zal men een bevel van jou om een paar schatkisten naar Aniscans over te brengen waarschijnlijk naast zich neerleggen.'


  Gilles kromp in elkaar en drukte zijn beide handen op zijn buik. Hij kreunde zacht. Honoré dankte Tjured voor de krampen. Zo restte hem nog wat tijd om na te denken. 'Hebben mijn troepen zich in de vesting Raventoren verschanst?' vroeg hij ten slotte. 'Of zijn Lilianne en Alvarez tot de aanval overgegaan?'


  Gilles slaakte een diepe zucht. Zwakjes schudde hij zijn hoofd. 'Die inlichtingen krijg je niet van me. Ik heb problemen met mijn darmen, niet met mijn verstand.'


  'Ik wilde me niet...'


  'Spaar je adem.' De heptarch keek in de vlammen. Zijn kin was op zijn borst gezonken. Hij liet een luide wind.


  Honoré vroeg zich af of hij de oude man en zijn lijfdienaar gewoon kon wurgen. Hij was ongetwijfeld sterker dan zij samen. Toen herinnerde hij zich zijn stomp weer. De primarch lachte cynisch. Hij zou nooit meer iemand kunnen wurgen!


  'Wat valt er te lachen?'


  'Hoeveel macht heb je in de raad?'


  'Genoeg!'


  'Zou je Aniscans voor een halfjaar durven verlaten, broeder?'


  Het leer van de stoel kraakte zacht toen Gilles zijn hoofd ophief. 'Een paar weken zou kunnen... Maar een halfjaar?' De heptarch liet een smakkend geluid horen. 'Nee, dat zou dom zijn. Macht is iets wat je goed moet onderhouden. En hij is vluchtig...'


  'Wanneer we naar het Fjordland gaan, zouden we een van de magische steenkringen van de heidenen kunnen zoeken.'


  De oude man stiet een ademloos hiklachje uit. 'Ik krijg het idee dat er toch wel iets klopt van de beschuldiging dat de Nieuwe Ridderstand zich met ketterse zaken afgeeft. Wat hebben we beiden op zo'n plek te zoeken?'


  'Tjured heeft me de macht verleend zulke plekken te ontwijden en te vernietigen. En terwijl ik dat doe, kan ik genezen. Je zou weer helemaal gezond kunnen worden. Ik weet zeker dat je je eventuele verloren invloed weer gemakkelijk terug zult kunnen winnen, wanneer je in het volledige bezit van je krachten naar Aniscans terugkeert.'


  'Waarom kost het me zoveel moeite te geloven dat je alleen maar het beste met me voor hebt?'


  'Die vraag zul je zelf moeten beantwoorden, broeder.' Honoré slaagde er niet helemaal in een ironische ondertoon te vermijden.


  'We zouden warme tenten met dubbele wanden moeten laten maken...' mompelde de heptarch.


  'Hoe bedoel...'


  'De lente... Die komt pas laat in het land van de heidenen, nietwaar? Ik kan heel slecht tegen de kou. Er moet heel wat voorbereid worden. We hebben schepen nodig... en een sterke eregarde. Heb je er enig idee van wat ik op zo'n reis allemaal moet meenemen? Mijn schrijvers, lijfartsen en dienaren... Dat moet allemaal goed voorbereid worden. Ik rot van binnenuit weg. Wanneer ik niets doe, ben ik binnen het jaar dood. Ook dan verlies ik al mijn macht... Waarom zou ik dus niet op reis gaan? Maar die moet goed voorbereid worden. Oude mannen hebben wat comfort nodig.'


  Honoré kon zijn geluk nauwelijks op. Die ouwe vent had toegehapt! In het noorden was de Nieuwe Ridderstand ongetwijfeld nog sterk. Honoré kon zich niet voorstellen dat Lilianne zich had laten overrompelen. Ze had twintigduizend man en een grote vloot onder haar bevel. Ze zou hem bevrijden, wanneer ze hoorde dat hij terugkeerde!


  'De nabijheid van de dood kan vaak heel opwekkend werken, broeder,' zei de oude man met een ondertoon die Honoré niet beviel.


  'Het is verstandig om deze reis te maken, Gilles!'


  'Dat bedoelde ik niet. Voor het geval je zou proberen me te slim af te zijn, zal het je slecht vergaan. Reken maar dat ik genoeg trouwe dienaren heb die mijn bevelen ook na mijn verscheiden nog consciëntieus zullen uitvoeren. Ik heb besloten dat jij de dood evenzeer tot in de finesses zult smaken als ik. Een wurgkoord is veel te genadig... Ook de manier waarop Tarquinon je in de kerker heeft behandeld, getuigde van weinig raffinement.' De ogen van de heptarch glinsterden koortsachtig. Zijn buikkrampen leken vergeten. 'De oude priestervorsten van Iskendria waren meesters in het martelen. Ze konden het lijden vele manen lang rekken. Ik heb vandaag het bevel gegeven met de terechtstelling van een moordenaar te beginnen. Je zult hem iedere dag bezoeken, zodat je precies weet wat er met je zal gebeuren als je me bedriegt. En zou ik plotseling overlijden, dan wacht jou hetzelfde lot. Zelfs wanneer mijn dood een natuurlijke oorzaak zou hebben.' Hij lachte mekkerend. 'Je moet niet met zo'n vertrokken gezicht kijken. Wij zijn toch vrienden, nietwaar? Dan ben je dus niet in gevaar. Toch?'


  EEN GALJAS VOOR EEN KONINGIN


  De man met de breedgerande hoed tekende een volgend bolwerk in de modder. 'Ze hebben in de duinen een echte vesting aangelegd, majesteit. Ik kon er niet binnen, maar ik zou een ondoordachte stormaanval beslist afraden.'


  'Zijn de zandbolwerken erg steil of kan men ertegenop rijden?'


  De man trok met zijn rijzweep twee pijlen in de modderige grond. 'Hier zou het kunnen.' Toen tekende hij een ingewikkelde kronkellijn voor de ingang van het bastion. 'Zo zijn ze gisteren uit de kleine vesting aan komen lopen. Daar moet iets onder het zand verborgen liggen. Misschien valkuilen.'


  'Of ze wilden je misschien ook alleen maar om de tuin leiden,' merkte de koningin op.


  Ze keek omhoog naar de hemel. Waarom was deze vervloekte kerel niet gisteravond al gekomen! De hemel was bewolkt. Het eerste schemerlicht verscheen al boven de horizon. Men had nog lantaarns nodig om de tekening op de grond te kunnen zien, maar het zou nu gauw licht zijn. Ze kon haar aanval niet nog langer uitstellen.


  'Denk aan de valkuilen in IJzerwacht,' vermaande Yulivee haar.


  'Ik ben niet vergeten hoe Erek in die kuil op die houten paal hing en ik bijna doorstoken werd. Waarschijnlijk kennen alle krijgers van de Asboom dit verhaal. Een slimme veldheer zou zelfs op het idee kunnen komen dat het volstaat om langs een kronkelweg uit zijn zand-fort te lopen om mij ervan af te houden zijn armzalige versterking op het zwakste punt aan te vallen.'


  'Hoe zou hij hebben kunnen weten dat je komt?' hield de elfentovenares haar voor.


  'Kunnen we niet eindelijk ons slagerswerk afmaken, zodat we op tijd kunnen ontbijten?' Appanasios haalde het stokje uit zijn mond, waarmee hij tussen zijn tanden had staan peuteren. Hij spuugde op de schets in de modder. 'We maken veel te veel ophef over een paar schipbreukelingen, die waarschijnlijk meteen de wapens neerleggen wanneer ze ons roemrijke leger aan zien komen marcheren.'


  Gishild stak haar kin vooruit. Ze had geen tijd meer te verliezen! Wanneer het lichter werd, konden de vijandelijke haakbusschutters op de wallen beter mikken. Haar verliezen zouden dan aanzienlijk hoger zijn.


  Ze hief haar arm op. 'Allemaal opstijgen!'


  Het leger dat zich op de markt en in de aangrenzende stegen verdrong, kwam in beweging. Mannen doofden hun pijp of propten nog haastig een laatste stuk brood in hun mond. Onder de kentauren klonk luid gelach. Paarden hinnikten. Haar grote hengst stapte in de schets in de modder. Zijn hoef veegde de lijn uit die de poort van het duinfort voorstelde. Gishild meesmuilde. Dat was een goed voorteken. Ze klom in het zadel. Haar troep was vrij klein. Nog geen driehonderd ruiters. De meeste waren Drusniërs die door Alexjei waren geworven. Daar kwam nog een eskadron kentauren onder het commando van vorst Appanasios bij, een paar elfenridders die het escorte van Yulivee vormden en een vijfentwintigtal maurawans. De elfen waren de enigen die niet te paard waren. Toch waren ze er zonder problemen in geslaagd de rest van de troep tijdens de geforceerde mars door te bergen bij te houden.


  Ook ettelijke vrijwilligers uit Aldarvik hadden zich bij het legertje aangesloten, alleen vreesde Gishild dat het er hun op de eerste plaats om ging het duinfort te plunderen en het vechten aan de anderen over te laten.


  In de stegen ontstond een vreselijk gedrang. De afmars werd hierdoor nog verder vertraagd. Gishild trommelde nerveus met haar vingers op de zadelknop, terwijl Appanasios wild vloekend probeerde zijn schare kentauren wat discipline bij te brengen.


  Vanuit de haven klonk een hoornsignaal.


  Eindelijk drongen de kentauren door de noordelijke stadspoort.


  Er begon een klok te luiden, en vervolgens nog een.


  Gishild keek ongeduldig om zich heen. De afmars werd opnieuw vertraagd. Ettelijke ruiters hielden hun paard in en keken achterom. Het geroezemoes en gevloek in de marscolonne was verstomd. Zelfs de paarden waren rustig.


  Er klonk een dof gedonder. Vervolgens was er een splinterend gekraak te horen. Onmiddellijk daarna klonk een nieuwe donderslag en barstte er een geweldig salvo los.


  Versplinterde dakspanen gleden van een dak aan het eind van de steeg.


  Over de markt kwam een vrouw aangelopen. Ze zwaaide met haar armen. 'Er zijn overal schepen,' schreeuwde ze. 'De hele zee ligt vol schepen! Ik heb er nog nooit zoveel gezien!'


  Gishild was volkomen verbijsterd. Hoe was dat nu mogelijk...


  'We moeten hier weg,' zei Yulivee zacht, maar met vaste stem.


  Gishild schudde haar hoofd. 'Ik kan niet weggaan.'


  'Begrijp je het dan niet? Het was geen schipbreuk!'


  Een kanonskogel vloog suizend over hun hoofden heen. Paarden reageerden schichtig.


  'Het was een galjas,' antwoordde Gishild. 'Een heel groot schip. Als novice was ik op... Niemand offert zo'n schip op.'


  'Een galjas als prijs voor het hoofd van een koningin. Dat lijkt me geen slechte ruil.'


  Een gezette man drong door de menigte heen. Hij leek op jarl Guthrum die ze in haar troonzaal overwonnen en vervolgens verbannen had. 'Majesteit, er landen troepen ten noorden van de stad! Alsjeblieft, vergeet de vete tussen onze families. Red Aldarvik!'


  'We moeten vluchten voor ze de stad omsingelen,' drong Yulivee aan.


  Gishild wist dat het het verstandigste was naar de elf te luisteren. Maar wanneer ze nu vluchtte, was het met het moreel van haar onderdanen gedaan. Wie zou het komend jaar een koningin in de strijd volgen die meteen bij het eerste gevecht dat er in haar land werd gevoerd de benen had genomen?


  'We bezetten het strand! Tijdens de landing kunnen we ze misschien terugdrijven. Dit zal de laatste keer zijn dat ze van hun overmacht geen gebruik kunnen maken. Volg me!'


  DE EIGENSCHAPPEN VAN RIDDERS


  Het grote transportschip schommelde sterk op de deining. De ladeluiken waren geopend om licht op het paardendek te laten vallen. Hier beneden stonk het verschrikkelijk. De dieren waren volslagen in paniek; ze voelden het naderende gevaar. Raffael keek naar de grote laadklep die nu nog een deel van de rompwand was. Zeelieden schoven de grendels weg die de klep op zijn plaats hielden. De randen van de klep waren bekleed met doeken die op een bijzondere manier waren geprepareerd. Een of andere waterafstotende substantie, die de romp gesloten hield. Raffael herinnerde zich dat hij de naam lang geleden op de Windvanger had geleerd. Een eeuwigheid geleden, toen ze nog kinderen waren geweest en de wereld nog niet op zijn kop had gestaan.


  Over enkele ogenblikken zou de klep omlaag worden gelaten en zou hij een van de eersten zijn die het land van de heidenen binnenviel. In het koninkrijk waarover het kleine blonde meisje heerste met wie hij zoveel jaren geleden samen in het wijdingsbassin in Valloncour had gestaan.


  'Bang?' Esmeralda keek hem zelfverzekerd aan. Met haar grote kromme neus zag ze eruit als een roofvogel. Ze scheen inderdaad plezier in deze idiote aanval te hebben.


  'Natuurlijk ben ik bang! Het zou niet normaal zijn als je niet bang was!'


  Ze grijnsde. 'Ik vrees dat het tot de belangrijkste eigenschappen van een ridder behoort dat ze zich zonder aarzelen naar plekken begeven waar gewone mensen gillend van weg zouden vluchten.'


  'Waarom heeft niemand me dat nou verteld in de nacht toen ik moest beslissen of ik de gouden sporen zou kiezen?'


  'Omdat je je op dit schip hebt ingescheept, hoewel je wist dat je de hele overtocht lang je eten royaal met de vissen zou delen. Omdat je je vrijwillig voor de eerste aanvalsgolf hebt gemeld...'


  Raffael wees naar de laadklep. 'Als ik geweten had hoe we van boord zouden gaan, had ik geen voet op dit vervloekte schip gezet!'


  De zware romp rees en daalde op de deining. En Raffael kon voelen hoe zijn maag met het schip rees en daalde. Hij beet zijn tanden op elkaar en keek omhoog naar de grote laadklep. Straaltjes regenwater druppelden neer op het paardendek. De wanden van de paar-denboxen waren met dikke, doorstikte stof gecapitonneerd. De meeste dieren hadden de overtocht goed doorstaan, hoewel ze bijna de hele tijd tegen een zware zeegang hadden moeten vechten.


  De zeelui waren intussen met breekijzers bij de laadklep aan het werk. Vloekend wierpen ze zich op de afdichting, tot er plotseling een spleet in de rompwand verscheen.


  Raffael betastte de amuletten die aan de teugels van zijn merrie hingen en hij bad tot de heilige Raffael, zijn patroonheilige, die lang geleden bij de verovering van de havenstad Iskendria zijn leven had verloren.


  'Opstijgen!' riep Esmeralda.


  Raffael klom in het zadel. Zijn merrie trippelde onrustig. 'Zullen we wedden dat de helft van de paarden die we over die laadklep jagen zijn benen breekt?'


  Esmeralda lachte zacht. 'Met jou wedden, Raffael?' Ze trok de teugel strak aan. Haar zwarte hengst probeerde te gaan bokken.


  Met een geluid dat aan een gekreun deed denken zonk de laadklep in het water. Er waren houten latten dwars overheen gespijkerd om de hoeven van de paarden tenminste een beetje houvast te geven. Het schuim spatte over het hout. Raffael keek naar de oever. Het strand was een kleine honderdvijftig schreden ver. Dichter kon de kraak niet bij de kust komen, ook al had het schip een vlakke kiel en was het voor gebruik in ondiepe kustwateren gebouwd.


  'We zien elkaar terug bij de torens van Valloncour!' riep de jonge ridder en hij gaf zijn merrie de sporen. Zij aan zij met Esmeralda galoppeerde hij de laadklep af.


  De grijze merrie wierp haar hoofd naar achteren, toen ze in het water plonsde. Raffael kon voelen dat ze geen grond onder haar hoeven vond. Uit alle macht zwom ze in de richting van het strand. Hijzelf zat tot aan zijn heupen in het water. Onophoudelijk mompelde hij schietgebedjes tot de heilige Raffael en hij zwoer dat hij nooit meer een voet op een schip zou zetten. In ieder geval niet op een schip waar een reusachtige laadklep in de romp was uitgezaagd, waarover men dwazen zoals hij op een stormachtige herfstochtend het ijzige zeewater injoeg.


  Toen de merrie eindelijk vaste grond onder haar hoeven voelde, waagde hij het achterom te kijken. Vijf schepen hadden laadkleppen neergelaten en braakten ruiters uit. Tientallen roeiboten met piekeniers, haakbusschutters en zwaardvechters snelden naar het strand.


  Raffael zag hoe een bruine hengst op de klep van het schip naast het hunne weggleed. Hij viel gewoon opzij en sleurde nog twee andere paarden mee. De ridder wendde zijn ogen af. Het was hem duidelijk wat het betekende om zelfs in een lichte wapenrusting uit het zadel in zee te vallen.


  Water golfde over de omgeslagen rand van zijn laarzen, toen hij de merrie met een lichte druk van zijn dijen een stuk het strand op liet draven. Niet achteromkijken, dacht hij steeds weer. Jij leeft. De anderen kun je niet helpen.


  Hij dacht weer aan de bespreking van de vorige avond. Michelle had hun duidelijke bevelen gegeven. Het was belangrijk dat ze zich daaraan hielden. Niet nadenken... Gewoon de bevelen opvolgen. Hij was een ridder en moest een voorbeeld voor de andere mannen zijn!


  Raffael trok zijn zware cavaleriesabel en wees naar links. 'Eén rij vormen!' Hij was opgelucht dat de verwarring in zijn binnenste niet aan zijn stem te horen was. Hij hoorde hoefslagen achter zich. De meesten zouden het halen, dacht hij. Beslist! Maar erom wedden durfde hij niet.


  De jongere ridders zagen in hem een veteraan, net als in Esmeralda. Ze hadden twee jaar in Drusna gevochten. De meeste krijgers werden na een jaar afgelost om ergens in het zuiden vredige garnizoensdienst te verrichten. Hij had zich met Esmeralda nog een keer aangemeld. Ze hadden samen met Jerome gevochten. Die ridder was in hun orde een levende legende. Tijdens ontelbare veldslagen had hij de Zwarte Schare aangevoerd. Alleen al het feit dat ze onder hem gediend hadden, maakte hen tweeën voor de rekruten al tot veteranen.


  Eindelijk verzamelde hij moed en keek achterom. Het kanongebulder rolde over het strand. De vloot was met de beschieting van de havenvesting begonnen. Steeds meer in het zwart geklede gestalten worstelden zich door de branding naar het strand. De mannen en vrouwen stelden zich ordelijk bij hem op.


  Esmeralda galoppeerde langs het strand en schreeuwde bevelen.


  Het licht was nog niet goed. De stad aan het strand was niet meer dan een zwarte schaduw. Het regende in stromen. Maar Raffael was zo blij als hij in tijden niet meer was geweest. Hij was erdoor gekomen! Zijn broek was drijfnat, zijn paard nog steeds halfgek van angst maar het ergste hadden ze achter de rug.


  Verwonderd zag hij hoe de stad een schaduw voortbracht. Een lange zwarte slagorde die als de tentakel van een inktvis naar zijn slachtoffers wilde grijpen.


  Raffael voelde hoe de kou van de herfstochtend langs zijn rug omhoog kroop. Ruiters! Hoe hadden die vervloekte Fjordlanders zo snel kunnen reageren? Waren ze van de komende invasie op de hoogte geweest?


  Te oordelen naar de lengte van de colonne kwamen er minstens tweehonderd vijanden aan. Ze mochten het strand niet bereiken! De troepen landden verspreid in kleine eenheden. Nu waren ze gemakkelijk te overwinnen. En de schepen konden hun geen steun bieden. Op de kolossale transportschepen bevond zich geen zwaar geschut met zo'n reikwijdte dat het het strand had kunnen beschieten.


  'Achter mij aan!' De jonge ridder hief zijn zware wapen op. Toen stormde hij op de zwarte linie af. Ze moesten de vijand tegenhouden. Hij herinnerde zich Esmeralda's woorden weer. Ik vrees dat het tot de belangrijkste eigenschappen van een ridder behoort dat ze zich zonder aarzelen naar plekken begeven waar gewone mensen gillend van weg zouden vluchten. Met dertig man reed je niet op tweehonderd vijanden af! Hopelijk keek Esmeralda goed uit en overleefde ze. Het zou jammer zijn als zijn familie nooit zou horen hoe hij gesneuveld was. Hij was de eerste ridder in een familie die ettelijke beroemde paardendieven en beroepsspelers had voortgebracht. Het zou mooi zijn als ze de komende generaties ervan konden overtuigen dat ze zich aan de overgeleverde tradities moesten houden.


  De schaduwachtige tentakel viel in afzonderlijke gestalten uiteen. Hij zag hoe de ruiters de loop van hun haakbus op hun gekromde linkerarm lieten steunen om beter te kunnen richten.


  Er werd sporadisch op hen geschoten. Een loden kogel knalde tegen zijn kuras zonder schade aan te richten. Nog honderd schreden. Nu trokken ook de Fjordlanders de blanke wapens en gaven hun paarden de sporen.


  Nog dertig schreden. De formatie van de vijanden viel uiteen. De mannen op de beste paarden reden voor hun kameraden uit. Een reusachtige kerel die een kraaiensnavel boven zijn hoofd in het rond zwaaide, kwam recht op hem af. Vlak naast hem reed een furie in een blinkende wapenrusting.


  'Nu zullen jullie eens zien wanneer je in een ruitergevecht vuurwapens gaat gebruiken,' mompelde Raffael en hij trok een van de beide gespannen zadelpistolen. Nog tien schreden. Hij hief het wapen op om te richten en zag toen dat er taai, grijszwart slijm uit de loop drupte. De kraaiensnavel schoot naar zijn hoofd. Hij wilde zijn cava-leriesabel opheffen om de slag te pareren, maar hij wist dat hij te langzaam was. Nu zou die vervloekte rit door de zee toch nog zijn dood worden.


  HET BLOED VAN DE VOORVADEREN


  Gishild vloekte als een kentaur toen ze de schare ruiters op het strand zag. Omdat op alle schepen de vlag van de Asboom wapperde had ze gehoopt geen van haar oude ridderbroeders te ontmoeten. Maar de Zwarte Schare was het keurkorps van de Nieuwe Ridderstand. Ze waren de beste lichte cavalerie van de orde. Luc had haar verteld dat


  Esmeralda zich bij hen had aangesloten. Zou zij daar beneden op het strand zijn? En Jerome, de held van de pistoliers, die de Zwarte Schare in ontelbare schermutselingen in de bossen van Drusna had aangevoerd?


  Maar nu was het geen moment voor sentimentaliteiten. De Nieuwe Ridderstand was de speerpunt van het invasieleger. Zij had er niet voor gekozen om met haar oude wapenbroeders oorlog te voeren!


  Gishild gaf haar hengst de sporen. Hij was een van de snelste paarden die de koninklijke stoeterij had voortgebracht.


  'Overvleugel hen!' riep Gishild boven het gedonder van de hoeven uit. Zij zou zich door deze kleine, vertwijfelde schare niet van het strand laten verjagen!


  De aanvoerder van de vijanden had iets eigenaardigs over zich. Hij was behoorlijk klein voor een ridder en hij zat niet volgens de voorschriften in het zadel. Deze manier van rijden herinnerde haar aan haar jaren in Valloncour. Een van haar leeuwenbroeders had steeds weer met zijn rijinstructeurs overhoopgelegen, omdat hij zich ver over de hals van het paard heen boog. Maar hij was wel de beste ruiter van hun lans geweest.


  Nog vijftig schreden. Ze bleef dicht bij Alexjei. Nu trok de Zwarte Ruiter zijn zadelpistool. Hij had precies het juiste ogenblik afgewacht. Hij kon Alexjei vanaf korte afstand voor zijn hoofd schieten, nog voor deze de kans zou krijgen met de kraaiensnavel toe te slaan. Dat was de tactiek van de Zwarte Schare!


  Gishild gaf haar hengst de sporen en gaf de Drusniër een duw. Het schot kwam niet. Alexjei raakte de ridder niet. Nu was Gishild bij de Zwarte Ruiter. Te dichtbij om nog een zwaard te kunnen laten neerkomen. Dus sloeg ze hem met de zware bronzen gevechtskorf in zijn gezicht, dat door het ijzeren helmvizier en de wangbeschermers nauwelijks te herkennen was.


  Toen passeerden de ruiters elkaar. Achter haar klonk gekletter van staal en de kreten van de strijders. Ze keerde haar hengst. Alexjei hief zijn kraaiensnavel als groet naar haar op. 'Je hoeft niet op me te passen, dat doen mijn goden.'


  Die woorden ergerden haar. Arrogante vent! Als het kruit van de Zwarte Ruiter niet nat was geweest, zou zijn schedel in bloedige fragmenten over het strand zijn gespat.


  Gishild haalde diep adem. Ze kende het gevaar dat ze in haar bloed had. Het gevaar dat ze zich in de strijd gewoon door haar gevoelens zou laten leiden. Door de woede en de wens bloed te vergieten. Haar vader was zo geweest. En voor hem nog vele anderen van haar geslacht. Eén ding wilde ze uit haar tijd bij de ridders beslist niet verliezen: de discipline om in het strijdgewoel het hoofd koel te houden. Zo streden overwinnaars!


  Ze keerde zich af van het bloedbad onder de Zwarte Ruiters. Ze hadden zich opgeofferd om tijd te winnen voor hun kameraden in de boten. De meeste Drusniërs en kentauren streden met de kleine groep. Maar de elfen waren anders. Ze bleven op de achtergrond en wachtten. Ze hielden haar in de gaten.


  'Naar het strand!' riep Gishild. Ze reed naar een ruiter die net de kant had bereikt. De krijger was nog versuft van zijn strijd tegen het water.


  De koningin maakte een schijnbeweging naar zijn hoofd. Toen de man vermoeid zijn arm ophief, veranderde haar aanval van richting en ze stak hem door de onbeschermde oksel. Het lemmet gleed gemakkelijk terug uit de wond. Het bloed spoot in kloppende golven over het zilverblauwe staal. Zo te doden had ze in Valloncour geleerd. Ze kende de positie van de grote slagader die je met een steek door de oksel kon raken. Ze hadden vele uren in het lazaret moeten doorbrengen. Ze hadden wonden verbonden en kwetsuren bestudeerd. Ze hadden geleerd hoe je mensen genas en waar ze bijzonder kwetsbaar waren. Maar elk uur onderwijs had in wezen maar één enkel doel gediend: te leren hoe je uiteindelijk in de strijd overwint. Met alle middelen. En die middelen zou ze tegen de dienaren van Tjured inzetten!


  Ze keek uit over zee. Wat veel schepen!


  Haar maurawans schoten een troep haakbusschutters neer die zich op het strand in formatie wilde opstellen. Het schuim dat met de vloed naar het strand spoelde was rood van het bloed.


  Ook de strijd met de eerste groep Zwarte Ruiters was beslist. De kentauren en de Drusniërs snelden naar de zee en joegen op de mannen en vrouwen die geland waren. Vanuit een paar boten werden ze met haakbus vuur begroet.


  Gishild zag de lichamen in zwarte wapenrustingen onbeweeglijk op het lichte zand liggen. Ze moest vergeten dat ze ooit vrienden in Valloncour had gehad. Vrienden kwamen niet met het blanke zwaard in de hand om je land te stelen.


  Ze reed naar de maurawans. 'Hebben jullie brandpijlen?'


  Een jonge elfin, die haar gezicht met een roodbruin bloemenpatroon had beschilderd keek naar haar op. 'Wat moeten we in brand schieten?'


  Gishild wees naar de grote transportschepen. Daar stonden de soldaten dicht opeen langs de reling. Ze moest bevelen op de schepen te schieten die nog niet met het ontschepen van de troepen begonnen waren. Het gedrang zou hun activiteiten hinderen. En daar kon de meeste schade worden aangericht. Een zin uit een boek, waaruit Lilianne de Droy graag geciteerd had, schoot voortdurend door haar hoofd: 'Oorlog is een rekensom.' Dat had Ignatius Randt geschreven. Als novice had ze Lilianne evenzeer gehaat als bewonderd.


  Ze wees met de punt van haar zwaard naar een van de transportschepen. Voor Lilianne waren het beslist alleen maar cijfers, waarvan de som uiteindelijk over overwinning of nederlaag besliste. Voor haar waren het vijanden. Wanneer ze hen spaarde, zouden daardoor op een andere dag nog meer van haar mensen sterven.


  'Kunnen jullie dat grote transportschip daarachter raken?'


  De maurawan testte de wind. 'Het is ver. Een moeilijk schot.'


  'Alle boogschutters moeten hun vuur op dat ene schip concentreren tot het in lichterlaaie staat. En kies vervolgens een ander transportschip dat nog niet begonnen is soldaten te ontschepen.'


  'Ik begrijp het.' De elfin liep naar de andere maurawans. Ze ontstaken een vuur op het strand.


  Een paar boten dobberden stuurloos in de branding. Haar ruiters hadden ze aangevallen terwijl ze nog in het water voeren en iedereen aan boord neergemaaid voor ook maar één soldaat voet aan land had kunnen zetten.


  De andere boten bleven op zee, buiten bereik. Af en toe vielen schoten, maar door de deining was het onmogelijk te richten. Zolang de boten hun menselijke vracht niet aan land brachten, bestond er voor de mannen aan boord van de grote transportschepen geen mogelijkheid te ontkomen aan de vuurstorm die de maurawans zouden ontketenen.


  Reeds vlogen de eerste pijlen met een grote boog naar de kraak. De elfen hadden goed gericht. Hun projectielen sloegen hoog in de zeilen in. De regen was opgehouden. Reeds vatten de eerste zeilen vlam.


  Yulivee kwam naar haar toe. 'Ben je tevreden?'


  De koningin keek uit over het strand. De mannen en vrouwen uit Aldarvik die zich bij hen hadden aangesloten waren bezig de doden te beroven. 'Dat kan ik niet goedkeuren!'


  'Voor de doden maakt het niet uit of ze hun laarzen en wapenrustingen stelen. Daar gaat het niet om.'


  'Maar voor mij maakt het wel wat uit! Er bestaan regels. Ik...'


  'Die daarginds zijn weerloos, Gishild. Bestaan ook daar geen regels voor?'


  'Deze schepen zitten vol gewapende soldaten. Wij hebben het enige ogenblik gekozen waarin we hun schade kunnen toebrengen zonder dat ze zich kunnen verweren. Ik overtreed geen enkele regel, wanneer ik mijn vaderland tegen hen bescherm.'


  'Hoor je hun geschreeuw niet? Wat denk je dat ze de bewoners van Aldarvik aan zullen doen, wanneer ze overwinnen?'


  Daar wilde Gishild niet over nadenken. 'Door wat ik doe, verhinder ik dat ze overwinnen!' Ze zag grote groepen mannen en vrouwen overboord springen, velen in volle wapenrusting. Ze moesten weten dat ze zo het strand niet zouden kunnen bereiken. En toch kozen ze liever deze dood dan levend te verbranden. Het lot dat ketters ondergingen, en vaak ook heidenen die hun goden niet wilden afzweren.


  'Waar is het meisje gebleven dat ooit met Silwyna door de wouden trok? Het meisje dat het niet kon aanzien wanneer een vos een onvoorzichtig eekhoorntje snapte en het de keel doorbeet? Hoe heb je zo kunnen veranderen?'


  'Waar was jij in de nacht dat mij in de wouden van Drusna een dolk in mijn borst werd gestoken? Waar was je toen ik tegen mijn wil op de burcht van Valloncour gevangen werd gehouden? De Gishild die jij kende ligt ergens begraven langs de kant van een lange weg die je mij alleen hebt laten gaan.'


  Yulivee wendde de teugel en reed weg.


  'Vervloekte... stomme koe!' siste Gishild die niet in staat was haar woede in toom te houden. Wat wilde die elfin dan? Dat ze boven Aldarvik de witte vlag hesen en met de aanvallers onderhandelden om toch alsjeblieft geen huizen meer in brand te schieten en er bij hun invasie op de eerste plaats op te letten dat liefst niets en niemand schade ondervond? Wanneer staten met elkaar streden, was dat geen ridderlijk duel!


  Geërgerd wenkte ze een paar Drusnische ruiters. 'Verdrijf die plunderaars van het strand! Ik kan hier alleen krijgers gebruiken! Dieven hebben verlof om in de stad te blijven!'


  De mannen keken haar verwonderd aan. Maar toen ze de woede in haar ogen zagen, haastten ze zich haar bevel uit te voeren.


  Gishild reed naar de maurawans. De elfen voerden hun dodelijke handwerk met een stoïcijnse rust uit. Een kraak stond al in lichterlaaie. Bij een tweede zou het niet lang meer duren voor de bemanning geen hoop meer hoefde te koesteren het vuur nog de baas te kunnen.


  'Ophouden!'


  Een van de elfen keek haar verwonderd aan.


  'Kunnen jullie zo schieten dat het hun duidelijk is dat we de schepen in brand hadden kunnen steken?'


  Nu lieten ze allemaal hun boog zakken. 'Zou je dat misschien even willen verduidelijken?' vroeg de elfin met het beschilderde gezicht. 'Ik ben bang dat ik niet begrijp wat je bedoelt. Wil je dat we ophouden je vijanden te doden?'


  'Wanneer ik over mijn bevelen wil discussiëren, zal ik het je laten weten. Maak die lui ginds duidelijk dat we hun schepen in brand zouden kunnen steken, als we dat willen. En laat het daar verder bij!'


  De maurawans keken elkaar aan. Hun gezichten waren als maskers, maar Gishild vermoedde wat ze van haar dachten.


  Appanasios kwam over het strand aangalopperen. 'Majesteit! Majesteit! Ze landen ook ten zuiden van de stad. Honderden soldaten houden het strand daar al bezet. Ze snijden de wegen naar Aldarvik af. Wanneer we terug naar de stad willen, moeten we ons haasten. We moeten ons in de bergen terugtrekken. Aldarvik zal over hooguit twee uur aan alle kanten omsingeld zijn. Wanneer we nu niet...'


  Een geweldige explosie overstemde alle andere geluiden. De klap was zo verschrikkelijk dat je hem met je hele lichaam waarnam.


  Een sterke windvlaag rolde over het strand. Gishilds mantel trok aan haar wapenrusting. Haar paard steigerde. De hitte streek over haar gezicht. Planken, stukken touw en lichaamsdelen kletterden op het strand neer. Op maar een paar schreden afstand boorde een stuk van een mast zich in het zand, alsof een reusachtig woedend kind een stok in de grond stak, omdat het schoon genoeg had van zijn spel met zijn tinnen soldaatjes.


  In Gishilds oren klonk een vreemdsoortig geluid. Als de kreet van een vogel die niet van toonhoogte veranderde. Voor haar in het zand lag een voet met een stuk kuit. Geen enkel stuk stof en ook geen schoen. Alleen naakt vlees. Volkomen schoon, als op het slachtblok van een slager.


  Er sloeg iets tegen de schouderbeschermers van haar wapenrusting. Ze keek omlaag. Haar harnas was nat van de druppels water en bloed. Langzaam vormden ze een verward patroon op het glanzend gepoetste staal.


  Alexjeis paard was gevallen. De vorst zonder land lag klem onder het kolossale lijf. Twee van zijn mannen groeven met hun zwaarden het natte zand weg en probeerden hem onder het kadaver vandaan te trekken.


  Gishild keek naar de zee. Drie grote kraken waren gekapseisd. Ze lagen daar als gestrande walvissen. De masten wezen in de richting van het strand. Overal klemden zich mensen vast. De chaos deed denken aan een mierenhoop waar men met een stok doorheen had geroerd.


  Een aantal kleine boten was gewoon verdwenen, net als het brandende schip. Er was niets meer van over. Maar kapseizend had het zijn vuur verspreid. Overal vochten bemanningen met de moed der wanhoop tegen brandende zeilen. Heel wat masten en ra's waren gebroken en hingen nu als uit het lid getrokken ledematen omlaag. Alles hier deed haar denken aan de dag in Vilusa, toen ze in blinde woede het dodenvuur voor haar vader had ontstoken. Helemaal alleen... Ze had de kruittoren van de burcht en nog geen uur later een groot magazijn bij de haven in de lucht laten vliegen. Daarbij waren zeventien schepen verwoest, dat wist ze. Hoeveel mensen daarbij waren omgekomen had ze nooit gehoord. Het was een dodenvuur geweest dat tot in de hemel te zien was geweest. Tot in de Gouden Zalen, waar haar vader op haar wachtte.


  Vandaag had zoiets niet mogen gebeuren. De stank van koude as en verbrand vlees dreef over het strand. De branding stuwde de doden naar de oever. Schouder aan schouder lagen ze op de vloedlijn, velen naakt met smetteloze ledematen, alsof ze net uit bad waren gekomen, anderen met afschuwelijk uiteengereten en verbrande lichamen.


  Dat had ze niet gewild. Dat wisten de goden! Ze had er geen vermoeden van gehad dat het een kruitschip was, waarop ze de maurawans had laten schieten. 'Ik wist er niets van...' Ze hoorde haar eigen woorden nauwelijks.


  Slechts enkele geluiden begonnen weer tot haar door te dringen. Maar nog altijd overstemde de merkwaardige toon al het andere. Was het de doodskreet van de teloorgegane zielen? Kregen die een stem als er maar genoeg van hen gelijktijdig schreeuwden?


  Alexjei was onder zijn paard vandaan gehaald. Hij riep iets. Ze kon hem niet verstaan. Maar ze vermoedde wat hij wilde weten. Terug naar de stad? Of de bergen in?


  Haar legertje krijgers had zich teruggetrokken van de vloedlijn. Ze waren net zo verbijsterd als zij. Ze leken net ontstelde kinderen die een kwajongensstreek hadden willen uithalen die onafzienbare gevolgen had gehad.


  Gishild wist dat Yulivee gelijk had gehad: Aldarvik zou bloeden voor het bevel dat ze de boogschutters had gegeven.


  REGELS


  'Er zijn regels. Dat weet ze!'


  Raffael keek in de vlammen van het kleine vuur. Ze zaten gedeeltelijk beschut tegen de wind tussen de duinen. Een fijne motregen siste in de vuurgloed. Het was ontzettend koud. De gewatteerde kleding die Raffael onder zijn wapenrusting droeg was de hele dag niet droog geworden. Het ijzer van zijn harnas onttrok de warmte aan zijn lichaam. Hij moest het uitdoen. Het was gewoon onverstandig bij een vuur te zitten waarvan de warmte niet tot hem kon doordringen.


  Eindelijk stond hij op, deed zijn zware leren handschoenen uit en maakte met bevende vingers de leren riemen los.


  'Ze weet dat er regels zijn. Die hebben we allemaal geleerd.' Esmeralda herhaalde de woorden steeds weer. Ze had haar wapenrusting allang uitgetrokken. Maar sinds Raffael haar had verteld dat hij Gishild had gezien, was ze zichzelf niet meer geweest.


  Rammelend viel een beenbeschermer op de grond. In het licht van het vuur zag hij dat zijn vingernagels blauw van de kou waren.


  Het geluid had het eindeloze kringetje waarin Esmeralda's gedachten ronddraaiden doorbroken. Ze keek naar hem op. 'Weet je heel zeker dat je haar hebt gezien?'


  Raffael zuchtte. 'Ja. Ze heeft mijn leven gered.' Hij probeerde de gespen los te krijgen van zijn halsberg die als een kraag boven op zijn borstkuras lag en zijn keel tegen slagen beschermde.


  Eindelijk kwam Esmeralda op het idee hem te helpen. Zwijgend trokken ze de rest van zijn harnas uit. Zijn kleren dampten. Hij kleedde zich uit tot op zijn hemd. Huiverend boog hij zich over naar het vuur en strekte zijn handen uit naar de vlammen.


  'Er was een Drusniër die met een kraaiensnavel mijn helm zou hebben ingeslagen, als Gishild er niet was geweest. Ik heb haar pas op het allerlaatste moment herkend. Maar ik ben er niet helemaal zeker van dat zij het was.' Raffael masseerde zijn gezwollen wang. De klap die ze hem met de gevestkorf van haar wapen had gegeven, had hem twee tanden gekost. Maar hij had hem het leven gered. Hij was uit het zadel gevallen en bijna gespaard gebleven voor de stampende hoeven van het ruitergevecht. Hij had maar een stuk of vier, vijf trappen gehad. Maar zijn harnas had hem voor ergere verwondingen bewaard. Zijn mannen hadden minder geluk gehad. Allen die hij voor een tegenaanval om zich heen had verzameld, waren neergemaaid. Hij was gewoon in het zand blijven liggen en had zich dood gehouden. Daar schaamde hij zich niet voor. Alleen en versuft door de klap van Gishild had hij toch niets kunnen doen.


  Esmeralda had in de duinen een goed heenkomen gezocht voor haar achtervolgers, toen het haar duidelijk was geworden dat de slag op het strand verloren was. Het was niet oneervol om je leven te redden om op een andere dag met nieuwe hoop te strijden. Zij had geen van haar kameraden in gevaar gebracht. En toch knaagde het aan de trots van hen allebei. Hun wereld was vandaag in duigen gevallen. En zij moesten daarmee in het reine zien te komen.


  'Het was Gishild,' zei hij nog eens nadrukkelijk. 'Ik heb haar gezien toen ik op de grond lag. Ze heeft me zelfs een tweede maal het leven gered. Ze heeft een paar krijgers gestuurd die de plunderaars hebben weggejaagd. Die zouden me zonder aarzelen voor mijn laarzen mijn keel hebben afgesneden.'


  'Ik zei je toch dat ze de regels kende. We hebben ze allemaal samen geleerd.'


  Raffael herinnerde zich een winter lang geleden, waarin ze om de haard in hun toren hadden gezeten en Drustan over de regels van de oorlog had verteld. Die dienden ervoor om de gruwelijkheden te beperken. Om het bloeddorstige beest dat in ieder van hen loerde aan banden te leggen. Magister Drustan had er indertijd mooie woorden voor weten te vinden.


  Hij dacht vaak aan de melancholieke ridder met zijn ene arm, die tot de dag van het huwelijksfeest hun leraar was geweest. Na de twee jaren in Drusna kon Raffael beter begrijpen hoe hun magister de man had kunnen worden voor wiens stemmingswisselingen ze als novicen zo bang waren geweest.


  De hele winter lang had hij steeds weer over de regels van de oorlog verteld. Je hief geen wapens op tegen vrouwen, kinderen of grijsaards. Tenzij deze zelf gewapend waren en de eerste klap gaven. Je doodde niemand die zich wilde overgeven en zijn wapens had neergelegd. Je verzorgde ook de gewonde vijanden wanneer de strijd gestreden was.


  Er waren zoveel regels. Maar in wezen lieten ze zich heel kort samenvatten: je moest elke onnodige wreedheid vermijden.


  Door deze regels onderscheidden soldaten zich van barbaren. En voor wie ridder wilde zijn, waren er nog meer regels. Je schoot niet gericht op aanvoerders van de tegenstander. Je stak geen vijand in de rug. Je vocht niet met ongelijke wapens tegen elkaar.


  Raffael kon niet begrijpen hoe Gishild twee keer zijn leven kon redden en tegelijkertijd kon bevelen het kruitschip in brand te steken. Hij had gezien hoe ze van alle schepen voor de kust uitgerekend dit had uitgekozen om te laten beschieten. Was dat haar wraak voor de aanval op de stad van de elfen? Daar was Raffael niet bij geweest, maar toen de vloot werkeloos bij Raven toren had gelegen en de strijders die Alfenmark geplunderd hadden hun rijkdommen in de herbergen uitgaven, was er vaak over geruzied of de krijgers van de orde na het bloedbad van Vahan Calyd niet het recht hadden verspeeld zich nog ridders te noemen. Hij had zich diep geschaamd dat het Anne-Marie was geweest, een leeuwin uit zijn lans, die het commando over een van de twee schepen had gehad die men in de elfenhaven in de lucht had laten vliegen.


  'We moeten ervoor zorgen dat wij bij de eersten horen die Aldarvik bestormen.'


  Esmeralda keek hem verbaasd aan.


  'Wat denk je dat daar zal gaan gebeuren? Ieder die ik ken heeft vandaag wapenbroeders verloren.' Hij keek naar zijn borstkuras. Het kleine geëmailleerde wapen dat daar op de plaats van zijn hart zat, was het enige wat van de Nieuwe Ridderstand restte. De Orde van de Asboom had hen van hun vlag beroofd, en ook van hun schepen en vestingen. Alleen dat was nog over.


  Hij pakte zijn borstkuras en veegde het vuil van zijn wapenschild. Na de ontbinding van de orde hadden een paar van zijn ridderbroeders de emaillen schildjes van hun borstkuras geslagen. 'Wil je me helpen, Esmeralda?'


  'Wat ben je van plan? Om samen met mij beschermend voor de barbaren te gaan staan die zich achter hun vestingmuren hebben verschanst?'


  Raffael sloeg zijn ogen niet neer voor haar woedende blik. 'Inderdaad. Wanneer de muren doorbroken zijn en de overwinning behaald is, komt het uur van de moordenaars en de ridders. Ik weet heel zeker aan welke zijde ik zal staan.' Hij streek over de Bloedboom in zijn wapen. 'Ze hebben ons in Valloncour tot ridder opgeleid. Wij moeten voor iedereen een voorbeeld zijn. De beste schermers en schutters. De dappersten tijdens de aanval. Maar dat is niet alles. Wij zijn ook de rechtvaardigen die de regels van de strijd niet zullen schenden. Wat er in Alfenmark is gebeurd, heeft tot de ondergang van onze orde geleid, denk ik. Daar hebben onze leiders de oorlog niet langer volgens onze regels gevoerd. En Tjured heeft onze orde daarvoor gestraft.'


  'Ja, alles waarvoor we gestreden hebben is verdwenen!' gaf Esmeralda toe.


  'Maar daar beslissen wij toch zelf over? De ordemaarschalk van de


  Asboom kan me wel van mijn leven beroven, maar niet van mijn eer. Die kan alleen ikzelf door mijn daden bezoedelen. En de Nieuwe Ridderstand zal pas definitief vernietigd zijn, wanneer de laatsten van ons gestorven zijn of hun eer hebben verkwanseld. Onze banieren en burchten zijn weg. Maar veel belangrijker zijn onze daden. Die zullen bepalen hoe de kinderen van Tjured zich ons later zullen herinneren. Help me de smet van ons blazoen te poetsen. De oorlog om het Fjordland zal de laatste oorlog zijn die de Kerk voert. Hier zal beslist worden of men ons als helden herdenkt, of als een bende boeven die door verraderlijke ketters werden aangevoerd.'


  SCHEPEN TELLEN


  Sigurd knielde naast de man neer voor wie ze naast de vuurkuil in de feestzaal een bed hadden gezet. Hij had geen neus meer en ook een halve voet verloren. Sigurd kende hem niet. De vreemdeling had nauwelijks de kracht om te praten. De weinige woorden die hij uit wist te brengen waren voor belangrijker mededelingen voorbehouden.


  Drie dagen geleden hadden jagers hem op de Weerberg in Firnstayn gevonden, waar hij zich in de ruïnes van een oude boerderij had verscholen. Hij was de enige overlevende van drie bodes die Aldarvik hadden verlaten. De man had al met één voet in de Gouden Zalen gestaan. Het was alleen aan de toverkracht van Morwenna te danken dat hij nog leefde.


  Sigurd keek naar de kring mannen en vrouwen die om hem heen stonden. Alle aanvoerders van hun bondgenoten waren gekomen, en ook de paar jarls die door het vroege invallen van de winter in Firnstayn werden vastgehouden.


  'Hij heeft Aldarvik tweeëntwintig dagen geleden verlaten,' zei Sigurd. 'Toen leefde Gishild nog.'


  Hij zag hoe Ereks handen zich tot vuisten balden. Hij wist hoe de jongeman zich moest voelen. Zelf maakte hij zich de grootste verwijten dat hij niet ondanks haar bevel om hier te blijven was meegegaan.


  'Ik begrijp niet waarom ze geen van de maurawans heeft gestuurd.' De elfenvorst Ollowain streek peinzend over zijn kin. Noch de


  sneeuw, noch de bergen zouden hem hebben kunnen tegenhouden. Ze zouden binnen een paar dagen hier moeten zijn geweest.'


  Sigurd schraapte zijn keel. 'Ze heeft helemaal geen bode gestuurd. Deze man komt van de jarl van Aldarvik.'


  'Dat begrijp ik niet,' mompelde de elf.


  'Weet je dan nog altijd niet hoe ze is?' wond Tiranu zich op. 'Zo koppig als een ezel.'


  'Kalm aan een beetje als je het over de koningin hebt, of ik sleep je bij je ballen de troonzaal uit,' bromde Erek.


  'Laten we ons hoofd alsjeblieft allemaal koel houden,' probeerde Sigurd de gemoederen te kalmeren. Hoezeer de woorden van Erek hem ook uit het hart gegrepen waren, het laatste wat ze nu konden gebruiken was opnieuw onenigheid met de elfen.


  'Wat valt er nog te overleggen? We brengen een ontzettingsmacht op de been en halen Gishild daaruit.'


  Sigurd zuchtte. Tot dusver hadden ze aangenomen dat ze wegens het vroege invallen van de winter geen bericht van Gishild hadden gekregen. Niemand had eraan getwijfeld dat ze de gestrande ridders met haar strijdmacht zou overwinnen. Diep in zijn binnenste had Sigurd zelfs vermoed dat het de koningin wel goed uitkwam dat ze in Aldarvik vastzat. Zo kon ze problemen aan het hof vermijden.


  'Zelfs mijn mannen komen door al die sneeuw niet over de passen,' merkte Orgrim, de heerser over de trollen, op. 'Het is onmogelijk een ontzettingsleger te sturen!'


  'Dan nemen we de alfenpaden. Er moet toch een weg naar Aldarvik zijn!'


  'Daar had ik al aan gedacht,' verklaarde Ollowain. 'Dat is geen oplossing. Er is een alfenster in de buurt van de stad. Het enige wat we zouden bereiken is dat andere dichtgesneeuwde passen ons de weg versperren. We kunnen Aldarvik niet bereiken.'


  'En over zee? De vloot in Gonthabu! Het zal toch niet zoveel tijd kosten de vloot weer zeeklaar te maken?'


  'Niet dat ik je wil bekritiseren, koning Erek,' zei Tiranu op een toon die daar lijnrecht mee in tegenspraak was. 'De vloot verkeert in een erbarmelijke toestand. Meer dan de helft van de schepen is ongeschikt voor een overtocht tijdens de winterstormen. Ze zouden in de woelige branding ten onder gaan nog voor ze de open zee bereikt zouden hebben.'


  'En de vloot van Alfenmark?'


  'Is op volle zee en niet te bereiken,' beweerde Tiranu.


  Sigurd zag hoe Ollowain de vorst van Langollion een vijandige blik toewierp.


  'Weet de bode hoe sterk de riddervloot voor Aldarvik is?' vroeg de zwaardmeester.


  De kapitein van de Mandriden moest zijn oor bijna tegen de mond van de uitgeputte man aan drukken om diens woorden te verstaan. 'Ongeveer vijftig oorlogsschepen van allerlei soort. De galeien en galjassen zijn intussen het strand opgetrokken. Zij vormden het grootste deel van de oorlogsvloot. Het geschut is van de schepen gehaald om de belegeringsbatterijen voor de stad te versterken.'


  'Weet iemand hoe sterk de vestingwerken van de stad zijn?' Sigurd was vele jaren geleden voor het laatst in Aldarvik geweest. En hij kon zich geen noemenswaardige versterkingen herinneren.


  'Oude stenen muren. Die zullen al in puin liggen, wanneer die ridders zich niet als idioten gedragen. Er zijn maar een paar aarden bolwerken en een handjevol kanonnen.' Brandax, de kobold die al jaren toezicht op de aanleg van de vestingwerken van Firnstayn hield en ook alle andere versterkte steden van het Fjordland had bezichtigd, hief verontschuldigend zijn handen op. 'We hebben nooit met een aanval op Aldarvik rekening gehouden. De stad is volslagen onbelangrijk. Zelfs bij de gunstigste weersomstandigheden kan men van daaruit moeilijk een leger naar het hart van het land sturen. Wanneer de ridders geprobeerd zouden hebben Gonthabu te bestormen, zou het een harde dobber zijn geweest. Maar Aldarvik? Dat wordt meer door moed dan door muren beschermd.'


  'Weet de bode zeker dat er maar vijftig oorlogsschepen voor de stad liggen?' vroeg Tiranu.


  Langzaam werd ook Sigurd nu nijdig. 'Onder de gegeven omstandigheden zijn vijftig schepen toch zeker meer dan genoeg!?' Hij zag hoe de vorst van Langollion en Ollowain blikken wisselden. Beiden keken bezorgd. 'Is er iets wat de raad zou moeten weten?'


  Tiranu's gezicht vertoonde geen spoor van opwinding. Maar aan Ollowain was te zien dat iets hem niet lekker zat.


  'Ik dacht dat de onenigheid met de koningin was bijgelegd. Bondgenoten horen geen geheimen voor elkaar te hebben!'


  'Daar gaat het niet om,' zei Ollowain kalmerend.


  Pas nu viel het Sigurd op dat mensen en elfen ieder in een aparte groep in de zaal stonden. Vroeger was dat niet het geval geweest. 'Waar gaat het dan om?'


  'We zijn bang voor een aanval op Alfenmark. Een aanval zoals ze op Vahan Calyd hebben uitgevoerd. Daarom bevindt onze vloot zich op volle zee, om de riddervloot op te wachten. We hebben de havens in Drusna in de gaten gehouden. Veertig dagen geleden zijn daar de eerste schepen samengetrokken. Bij de havenvesting Raventoren ligt


  een reusachtige vloot voor anker. Dat was vier weken geleden.'


  'Vier weken geleden?' riep Erek verontwaardigd.


  Ook Sigurd was geschokt dat hun bondgenoten deze informatie hadden verzwegen. 'Wanneer had je gedacht de kroonraad daarvan op de hoogte te stellen?'


  'We dachten niet dat het Fjordland bedreigd werd,' antwoordde Ollowain stijfjes. 'Zeker nadat we die vloot uit het oog hebben verloren.'


  De kapitein van de Mandriden geloofde zijn oren niet. 'Jullie hebben een vloot van meer dan vijftig oorlogsschepen uit het oog verloren? En daarom dachten jullie dat het verstandiger was ons daar niet van op de hoogte te brengen? Ik begrijp er niets van. Jullie...'


  'Buitengaats is de zee erg stormachtig,' verdedigde de zwaardmees-ter zich. 'En onze spionnen moeten op een flinke afstand blijven. Ze zijn een reusachtige mistbank in gezeild en verdwenen. We hadden aangenomen dat ze er nogmaals in waren geslaagd een weg naar Alfenmark te vinden.'


  'En wat is er mis met die vijftig oorlogsschepen bij Aldarvik?' vroeg Erek. 'Waarom heb je er vanwege dat aantal nog eens naar gevraagd, Tiranu?'


  'Omdat meer dan tachtig schepen uit de vesting Raventoren zijn vertrokken. De gecombineerde vloten van de Nieuwe Ridderstand en de Orde van de Asboom. En die vloot wordt door meer transportschepen, kotters en andere verzorgingsschepen begeleid dan een boerenlummel als jij kan tellen. Je zult...'


  'Zo is het genoeg,' viel Ollowain hem in de rede.


  Erek bleef verbazingwekkend kalm. Hij was doodsbleek geworden. 'Waar denk je dat die ontbrekende schepen zijn, vorst Ollowain?'


  De elf maakte een hulpeloos gebaar. 'Overal. Ook op de bodem van de zee. Het is roekeloos om in dit jaargetijde zo'n vlootverplaatsing uit te voeren. Niemand had daar rekening mee gehouden. Maar zolang wij die schepen niet gevonden hebben, zal Emerelle geen vlooteskader toestemming geven om naar Aldarvik te zeilen. En minder zal niet voldoende zijn om het tegen zo'n sterke tegenstander op te nemen.'


  'Dus offeren jullie Gishild op!' zei Erek kalm. 'Ik neem aan dat jullie er begrip voor zullen hebben dat de kroonraad vandaag verder geen behoefte heeft aan de aanwezigheid van zijn elfse bondgenoten. Ook wij hebben het een en ander achter gesloten deuren te bespreken.'


  DE ELF EN DE KOBOLD


  Fingayn keek vol onbehagen om zich heen. Dat zijn speurtocht hem uiteindelijk naar een mensenstad zou voeren, had hij niet verwacht. En dat de tijd zo zou dringen als hij sinds een halfuur wist, had hij ook niet kunnen dromen.


  Hij had de hulp nodig van een kobold die de meeste alfenkinderen voor een spookbeeld uit de dronkenmansverhalen van trollen en kentauren hielden. Of voor een restant van de onzalige tirannie van Elija Glops die er daadwerkelijk voor had gezorgd dat de koboldvolkeren een aantal jaren lang de troon van Alfenmark hadden bezet, ook al was nooit iemand uit hun rangen tot koning verkozen.


  Maar de maurawan wist wel beter. De kobold die Smirt heette bestond wel degelijk. En hij moest hem deze stad uit zien te krijgen voor er ongelukken gebeurden.


  Fingayn verschool zich in het portiek van een woning om plaats te maken voor een groepje joelende Fjordlanders. Ze waren met de viering van hun luidruchtige winterfeest begonnen, waarbij men zich laveloos zoop. Het was hem een raadsel wat voor plezier de mensen daaraan beleefden. Maar hij had besloten zich niet langer in de mensen te verdiepen. Hoe kon je een volk begrijpen dat het uitgesproken netjes vond elke ochtend zijn nachtspiegel uit het venster leeg te gooien, met als gevolg dat men in de uitwerpselen van de afgelopen nacht trapte zodra men een voet buiten de deur zette? In plaats van zich over het vuil en de stank te ergeren, maakte hij nu geregeld van de diensten van een schoenpoetser gebruik.


  De elf sloeg een steeg in waarin het naar braaksel en slecht ingelegde haring stonk. Fingayn keek liever niet al te scherp naar de vochtige grond waarop elk van zijn stappen een soppend geluid maakte.


  Helemaal aan het eind van de steeg waren lijnen met nat wasgoed gespannen. Daaronder bevond zich de rode deur waarnaar hij had gezocht. Je moest drie traptreden af om erbij te komen. Het oude stenen huis, waarin hij zich bevond, leek in de loop der eeuwen langzaam door zijn eigen gewicht in de grond te zijn weggezakt.


  Fingayn opende de deur zonder aan te kloppen. De gelagkamer was bijna leeg. Vlak bij de deur zaten twee mannen te eten die heel duidelijk geen geboren Fjordlanders waren. Een van hen keek even naar hem op. 'Toen zetten ze hun gefluisterde gesprek voort.


  De waard wenkte Fingayn en wees naar een deur in een donkere hoek van de gelagkamer.


  De elf besloot erop te vertrouwen dat men hem als een rijke zakenrelatie beschouwde en dat niemand er belang bij had zijn keel door te snijden en zijn beurs te stelen. Tenslotte had hij alleen al voor deze afspraak met een robijn zo groot als een erwt betaald.


  De kamer achter de gelagkamer was klein. Het plafond was zo laag dat hij zijn hoofd in moest trekken. Een krukje voor een open haard was het enige meubelstuk. Daarop zat een kobold die hem aandachtig opnam.


  Ten slotte gebaarde zijn gastheer op de aangestampte lemen vloer naast de haard. 'Ga toch zitten.'


  Hoewel Fingayn zich over deze onbehouwen manier van doen van de kobold ergerde, dwong hij zichzelf te glimlachen. 'Ik zie dat je je geld niet aan meubels weggooit.'


  De kobold lachte, waarbij een dubbele rij naaldscherpe tanden zichtbaar werd. 'In ieder geval niet in meubels die ik in een huis in een koninkrijk zet dat binnenkort te vuur en te zwaard wordt verwoest.'


  'Zover is het nog niet.'


  De kobold lachte geamuseerd. 'Natuurlijk. Jij kunt het weten, want tenslotte verkeer jij zo af en toe in kringen waarin twijfelachtige individuen zoals ik beslist nooit welkom zouden zijn.'


  'Hoe bedoel je?'


  'Een maurawan kan zijn problemen zelf oplossen. Wanneer je dus te maken hebt met iets wat te groot voor je is, moet er iemand achter je staan die groter is dan jij.' Hij knipoogde. 'Laten we dus één ding vaststellen: ik besef dat we ons niet met een van jouw aangelegenheden bezighouden. Natuurlijk zal ik nooit vragen voor wie je eigenlijk werkt.'


  'Is dat de reden waarom je hier in deze stad bent weggekropen?'


  'Wat zal ik zeggen... Mijn zaken eisen discretie. In Alfenmark zijn er te veel die op mijn hoofd uit zijn. Hier zoeken ze me niet. En mijn diensten zijn duur genoeg; ik kan het me permitteren dat slechts heel weinigen mij weten te vinden. Je moet me nu vertellen wat er van je dienst is. Mijn relaties zijn nog beter dan in de verhalen die men over mij vertelt. Ik kan je alles leveren, van een hoornschildhagedis, bewapend met een ballista en vier zware kruisbogen, bemand door een troep bloeddorstige lutins, tot aan een minieme muizer die deursloten vanbinnen kan bekijken.'


  Fingayn stelde hem in een paar woorden van zijn plannen op de hoogte.


  De kobold grinnikte zacht. 'Je wilt dat ik daarheen ga waar Ollowain de grootste schop onder zijn elfenkont heeft gekregen?'


  De maurawan opende een kleine leren buidel met smaragden. 'Stenen uit de betoverde mijnen van Inbuse. Elk daarvan is een vermogen waard. Een legende koop je het best met een andere legende, dacht ik zo.'


  Smirt pakte de buidel en keek erin. 'Zo ver reikt dus de schaduw van je opdrachtgever...'


  'Mijn opdrachtgééfster wist zelfs waar ik je kon vinden en hoe ik contact met je moest opnemen.'


  De kobold streek peinzend over zijn wenkbrauwen. 'Heel vleiend dat ik haar aandacht geniet,' zei hij cynisch.


  'Ik vrees dat het al eens is voorgekomen dat jullie tegengestelde belangen vertegenwoordigden.'


  'Je moet niet te snel over goed en kwaad oordelen. Je...'


  'Je hebt een bepaalde reputatie, Smirt. Wil je me dus helpen? Je moet snel beslissen.'


  'Ik laat me door jou niet onder druk zetten. Ik...'


  Fingayn begon zachter te praten. 'Misschien moet ik je vertellen, waaróm ik zo'n haast heb...'


  Nadat hij had verteld wat hij gezien had, was de kobold onmiddellijk reisvaardig.


  NEVEL


  Ze kwam uit de mist. Die was een godsgeschenk. De overtocht was een zware beproeving geweest; de zee had bijna een derde van haar schepen opgeëist. En Ignatius Randt had haar verteld dat de stad haar nog een derde zou kosten. Maar zo ver zou ze het niet laten komen.


  Lilianne liep diep gebogen onder de bundel rijshout. Ze droeg de kleren van een eenvoudige boerenvrouw. Onder haar met stro gevulde klompen knerpte de eerste sneeuw. Het was bitter koud. Een eind achter haar volgden twee van haar ridderbroeders. Beiden waren al wat ouder. Ze hadden zich tijdens de overtocht niet geschoren en hun haren zaten in de war, zodat ze niet opvielen onder de barbaren.


  Lilianne wist dat de bewakers bij de poort zich veilig waanden. Ze waren honderden mijlen van de oorlog verwijderd. Op de aarden bolwerken die de stad als reusachtige, met gras begroeide sterren omsloten, waren nauwelijks bewakers te zien.


  Tweehonderd schreden waren ze aan een van de wallen voorbijgelopen. Bij een aanval zouden ze op dit stuk van twee kanten in de flank beschoten worden. Maar in de mist waren de wallen nauwelijks te onderscheiden.


  Lilianne had haar gezicht met modder besmeerd. Ze hoopte dat men haar gewoon zou wenken door te lopen. Wie zocht er iets achter een oude, naar ganzenpoep stinkende vrouw? Ze kwam bij de brug. Voor de binnenste schansen lag een brede gracht. Ze kende de plattegrond van de stad tot in de details, haar spionnen hadden haar die bezorgd. Urenlang had ze er in haar kajuit boven zitten broeden. De gracht was dertig schreden breed. Bij een belegering zouden ze een kanaal hebben moeten graven om hem droog te leggen.


  Haar klompen klepperden op de zware balken. De brug was zo gebouwd dat een handvol ervaren timmerlui hem in twee uur volledig kon slopen.


  Uit de mist dook een wachtpost op. Hij had een pijp van meerschuim met een lange steel in zijn ene mondhoek en droeg een dikke wollen muts in plaats van een helm. Zijn mantel had hij strak om zijn schouders geslagen. Te strak! Die zou hem hinderen.


  Lilianne keek langs hem heen. Niets anders dan mist. De brug leek naar het niets te leiden.


  Hij sprak haar aan.


  Lilianne bukte nog een beetje dieper onder haar last.


  Opnieuw zei hij iets. Zijn stem klonk gebiedend. De krijgsvrouw tastte naar het mes onder haar voorschoot. Ze draaide zich een klein eindje. Toen stootte ze de man de bundel rijshout in zijn gezicht. Hij wankelde achteruit, te verbluft om zelfs maar te vloeken.


  Lilianne liet haar last vallen. Het kleine mesje beschreef een flitsende boog. Bloed spatte op de versgevallen sneeuw. De soldaat ging tegen de grond. Zijn benen schokten spastisch. Hij keek haar aan. Zijn bruine ogen waren groot van schrik. Hij wist dat hij ging sterven. Hij wilde schreeuwen, maar er kwam alleen een gerochel over zijn lippen. Zijn bloed smolt zich een weg door de sneeuw heen en druppelde over de rand van de brug.


  Liliannes beide kameraden waren intussen bij haar gekomen. Geen van hen zei een woord. Ze wisten dat haast nu geboden was.


  Afgezien van het geklepper van hun klompen was het doodstil.


  Voor hen bewoog zich iets.


  Lilianne bleef staan. De mist leek vaste vormen aan te nemen. Wat was daar?


  De beide ridders bleven ook staan.


  Ze kon nu het bloed in haar oren voelen ruisen. De gestalte in de mist maakte geen geluid, hoewel ze wel bewoog. Ze was vormeloos...


  Plotseling stond een enorme ganzerik voor haar, volkomen wit, op zijn snavel na. Hij waggelde log voorbij zonder zelfs maar notitie van haar te nemen.


  Lilianne slaakte een zucht van opluchting.


  Vanboven uit de mist liepen kettingen naar het brugdek. Als een enorme muil dook de poortgang voor haar op. De gloed van een vuur in een ijzeren korf verlichtte het gewelfde plafond. Heel vaag was nog een nis opzij in de muur te onderscheiden.


  Bij de vuurkorf stonden twee soldaten. Lilianne vertraagde haar pas om meer tijd te winnen. Met haar hoofd gebogen onder haar rijs-houtbundel spiedde ze vanuit haar ooghoeken. Het waren er inderdaad maar twee. Haar gebeden waren verhoord!


  Opnieuw werd ze aangesproken. Of hadden de wachters het tegen haar beide kameraden gehad? Een hellebaard die uidiep op een lange, driezijdige punt, stond naast de vuurkorf tegen de muur.


  Ze sloegen alle drie tegelijk toe. Lilianne sprong op de achterste van de twee wachters af. Zijn hoofd sloeg hard tegen de muur. Ze drukte een hand op zijn mond en sneed hem de keel door. Zijn bloed maakte haar kleren nat. Zo zou ze niet verder in de stad kunnen doordringen.


  Ze liet de wachter op de grond zakken en deed haar voorschoot af. Toen smeerde ze wat modder uit de poortgang op haar versleten werkjurk.


  Ze verstarde toen ze een eigenaardig geluid hoorde. Een gesnuffel als van een jachthond, alleen luider.


  Uit de nis in de wand stapte een reusachtige gestalte. Een trol! In vredesnaam! Hoe konden ze nou een trol op wacht laten staan?


  De reus kwam naar haar toe. Hij droeg een knots die hij langzaam heen en weer liet bungelen.


  Lilianne stak haar mes weg. Had de geur van bloed de trol hierheen gelokt? En waarom sloeg dit monster geen alarm? Was het er zeker van dat het hen zonder hulp kon overwinnen?


  Lilianne week een eind achteruit. Natuurlijk zou die trol winnen! Hij was zo groot dat hij met zijn hoofd bijna tot het hoogste punt van de gewelfde poortgang kwam.


  Een van haar kameraden stormde langs haar heen. De trol verpletterde hem met een achteloze achterwaartse klap. Alsof hij niet meer woog dan een donzen kussen werd hij door de slag van de knots opgetild; hij smakte met een kletsend geluid tegen de muur. De trol had zijn gang niet eens vertraagd.


  De reus was naakt, afgezien van zijn lendendoek. Opgezwollen littekens die samen een eigenaardig patroon vormden, sierden zijn kolossale brede borst.


  Lilianne schopte tegen de vuurkorf. Gloeiende blokken hout rolden dwars door de poortgang. De trol bleef staan en hield zijn zwaaiende knots opeens stil. Hij was op blote voeten.


  Met de moed der wanhoop greep de krijgsvrouw de hellebaard die tegen de muur stond. Ze pakte het wapen bij het uiterste eind van de schacht beet en stormde naar voren. De trol hief zijn knots op. Maar zij was sneller. De punt van de hellebaard trof hem recht onder zijn kin in zijn hals en drong door zijn keelholte tot in zijn schedel. Het monster was op slag dood. Als een baal vodden viel hij naar voren.


  Lilianne snelde naar haar kameraad, die ineengezakt tegen de wand van de poortgang lag. Voor hem kwam elke hulp te laat. De knotsslag had zijn borstkas verbrijzeld. Ze fluisterde een schietgebed.


  Op de brug doken vage silhouetten op. Ze zouden de poort bezet houden, terwijl speciaal geselecteerde ridders de schansen opzij van de poort bemanden. Lilianne kon nauwelijks geloven hoeveel geluk ze hadden! Nu kwam het erop aan het stoutmoedigste deel van het plan uit te voeren. Ze wist dat het vandaag een feestdag voor de heidense goden was en ze vertrouwde erop dat het garnizoen die in hun verblijven vierde. Wanneer het geluk nog een poosje met hen was, zou het hun kunnen lukken de troepen van de stad in hun eigen kazematten op te sluiten.


  STEENKOP


  'Waar breng je me naartoe?' 'In veiligheid.'


  Smirt was er niet meer zo zeker van dat het een goede beslissing was geweest met de elf mee te gaan. Diens bewering was zo ongelooflijk geweest dat de kobold er meteen door was overtuigd, maar nu bekroop hem de twijfel. Tenslotte had hij dit kunstje ook zelf al bij onderhandelingen gebruikt om zijn zakenrelaties tot overhaaste beslissingen te verleiden.


  Ze liepen door een afgelegen deel van het havenkwartier. Steeds meer dronkaards kruisten hun weg. Smirt maakte zich niet ongerust over het feit dat hij hier was. De bewoners van de stad waren al lange tijd aan de aanwezigheid van kobolds gewend. De meeste mensen behandelden hen vriendelijker dan de elfen hadden gedaan. Dat was nog een reden waarom Smirt zich hier had gevestigd. Maar dat deze maurawan hem zo gemakkelijk had gevonden, gaf te denken. De koningin moest de Spinmannen bespioneerd hebben! Smirt wist maar al te goed dat Emerelle geen hoge dunk van hem had. De Spinmannen hadden te nauwe banden met Alathaia gehad. Emerelle had hun de rol die ze tijdens de Schaduwoorlog hadden gespeeld nooit vergeven. Het was dom zo haatdragend te zijn, dacht de kobold geërgerd. Hij zou graag zaken met de koningin doen. Goed, misschien was dit hier een begin.


  Vervloekte mist! Je kon nauwelijks verder kijken dan je kon spugen! Dat Emerelle een maurawan naar hem had gestuurd... Hoe had ze hem zover kunnen krijgen? Erg spraakzaam was hij niet.


  'Je weet zeker wel dat er in het hele koninkrijk maar één stad is, die beter versterkt is dan Gonthabu.'


  De elf antwoordde niet. Hij maakte zelfs niet door een gebaar duidelijk dat hij hem had gehoord. Zo waren ze, deze rotlui. Ze maakten maar wat graag gebruik van de diensten van kobolds, wanneer er iets gedaan moest worden waarbij ze zelf hun handen niet wilden vuil maken. Maar verder behandelden ze kobolds alsof het hondendrollen waren: ze gingen hen uit de weg. Smirt wou dat hij in de tijd van de grote Elija Glops had geleefd. Toen waren de rollen een paar jaar lang volkomen omgekeerd geweest. Toen waren de kobolds heer en meester in Alfenmark geweest.


  Voor hen klonk een kreet in de mist. Ze moesten dicht bij de fjord zijn, hier was het nog kouder. Smirt hoorde stappen hun kant op komen. Iemand schreeuwde iets over godenvogels. Er volgde een grof antwoord en daarop volgde algemeen gelach. Kennelijk was er een troep dronkenlappen voor hen in de mist.


  Een roodharige Fjordlander wankelde langs hen heen. Zijn kleren waren bedekt met modder en half gesmolten sneeuw. Kennelijk was hij een paar keer gevallen. Hij bloedde uit een hoofdwond. In zijn ogen weerspiegelde zich onverholen angst. Hij keek de elf aan. 'Ga daar niet heen, makker. De goden hebben de dodenraven gestuurd. Het einde der tijden is gekomen. Ik zeg het jullie, het einde der tijden!'


  Smirt was bij het verschijnen van de mens in een portiek weggedoken. Bij die dronken lui wist je maar nooit... Dodenraven, wat een onzin! 'Verschrikkelijk wat alcohol met mensen kan doen, nietwaar?'


  De maurawan gaf geen antwoord.


  Arrogante betweter, dacht Smirt. Maar zolang de elf met smaragden uit Inbuse strooide, mocht hij zich gerust zo gedragen.


  Ze passeerden een groep dronken mannen, die zich rond een vat op een handkar hadden verzameld en uit volle borst aanstootgevende liederen brulden. Een van de mannen bood hem een drinkhoorn aan. Dat vond hij zo heerlijk in Gonthabu! De mensen hier in de haven waren het gewend dagelijks met vreemdelingen om te gaan. Zelfs tegenover kobolds, trollen en kentauren gedroegen ze zich volkomen normaal. Niet zoals die lui dieper het bergachtige binnenland in, bij wie men steeds een bijgelovige schuwheid kon bespeuren.


  'Je kunt beter niets drinken,' zei de elf.


  Smirt negeerde de raadgeving. Hij hield van de honingmede van de mensen. Wel nam hij maar een klein slokje. Hij was koppig, maar geen dwaas. Toen hij zag dat de maurawan gewoon verder liep, haastte hij zich hem te volgen. Ze hadden geen gevoel voor humor, die elfen. Zijn opdrachtgever was in een half in elkaar gezakt botenhuis verdwenen. Plotseling huilde een hond. Een hartverscheurend geluid dat plotseling afbrak. Smirt tastte instinctief naar de dolk in zijn gordel. Vervloekte mist! Had de elf zijn rothumeur op een hond afgereageerd? Smirt had zijn gids uit het oog verloren. Hij dook weg achter een vat. 'Waar ben je?'


  Kom de hoek om, kleine man. Smirt hapte naar adem. De stem klonk in zijn hoofd. Hij wist wat hem wachtte en hij waagde het niet te treuzelen. Door de nevel heen ontwaarde hij de elf en die was niet alleen.


  Dicht bij het water wachtte een reusachtige vogel. Eén poot had hij op het kadaver van een grote, vuilgrijze hond gezet. Een bloederige lap vlees hing uit zijn machtige adelaarssnavel. Smirt moest zijn hoofd in zijn nek leggen om naar de zwartrugadelaar op te kunnen kijken. De vogel was groter dan een trol.


  'Het spijt me je bij je maaltijd te moeten storen, maar we moeten snel vertrekken, mijn vriend. Ik moet een belangrijk bericht naar Firn-stayn brengen,' zei de elf. Tegen dit luizige stuk pluimvee kon hij dus wel vriendelijk zijn! Het was zeker een kwestie van grootte...


  Je weet dat ik je gedachten even duidelijk als gesproken woorden opvang?


  Vervloekt!


  Alle gedachten, kleine man.


  Neem me niet kwalijk. 'Ik... Dat is tamelijk vreemd.' Met deze adelaars kon je nooit goed zaken doen. Ze... Smirt deed zijn uiterste best


  om aan iets anders te denken. De borsten van zijn minnares, dat was het. Hij moest aan niets anders meer denken zolang deze reusachtige vogel in de buurt was. Alleen nog aan vrouwenborsten! Dan zou hij wel ophouden in zijn hoofd rond te koekeloeren. Dat dat pluimvee zo nieuwsgierig kon zijn. Ja, die gedachte gaf hij graag prijs!


  'Ga op zijn linkerklauw zitten en hou je goed vast.'


  Natuurlijk de klauw die op de hond had gestaan en volkomen onder het bloed zat, dacht Smirt geërgerd.


  De maurawan ging op de andere klauw zitten. Smirt volgde zijn voorbeeld. De poot van de vogel was zo dik als een jonge boom. Met enig onbehagen bekeek hij de klauwnagels die zo lang als sabels waren.


  'Onze makker heet Steenkop,' zei de elf.


  'Aangenaam, Smirt.'


  De zwartrugadelaar stiet een schreeuw uit en spreidde zijn vleugels. Ze waren zo groot als zeilen. Hij maakte een paar onbeholpen, huppelende bewegingen.


  Smirt klemde zich angstig aan de poot vast. Zonder zadel op een op hol geslagen ezel zitten was in vergelijking hiermee een plezier-ritje!


  Ik hou er niet van om met een ezel vergeleken te worden.


  'Dat was gewoon beeldspraak. Je moet het niet persoonlijk opvatten.'


  De adelaar verhief zich. Zijn vleugelslagen lieten de sneeuw van het botenhuis opstuiven. Hij gleed met een grote boog de haven in en miste op een haar na een scheepsmast.


  Smirt wenste dat hij naar de raad van de elf had geluisterd en niets had gedronken. Wanneer hij vanaf die adelaar omlaag kotste was zijn reputatie als koelbloedige moordenaar voor altijd naar de maan.


  Wanneer ik je middageten tussen mijn veren terugvind, gooi ik je naar beneden. Dan hoef je je over je toekomst nooit ?neer druk te maken.


  Ze lieten de haven al snel achter zich. De maurawan leek heel ontspannen. Hij hield zich wel vast, maar zijn ogen waren gesloten. Hoe vaak zou hij al met een adelaar gevlogen zijn?


  Hij houdt je voor de gek, kleine man. Hij is klaarwakker.


  'Waarom vertel je me dat?'


  Je moet niet tegen me praten. Je stem kan ik door de wind en mijn vleugelslagen toch niet verstaan. Je gedachten zijn voldoende. En kijk nu eens naar beneden naar het water. Zie je die drijvende nesten ?


  Smirt kon alleen silhouetten onderscheiden. Langs de hele kust schenen talrijke schepen voor anker te liggen. Boven het strand vertoonde de nevel leemtes. Je kon boten zien die krijgers aan land brachten. Haakbusschutters die hen in de gaten hadden gekregen, schoten in de lucht en Steenkop steeg hoger in de nevel, tot het leger in de mist verdween alsof het maar een boze droom was geweest.


  Ze zullen Gonthabu niet stormenderhand kunnen veroveren, dacht de kobold. De stad is te goed versterkt.


  Ik weet niets over de mensen en hun oorlogen om broedplaatsen. Maar van de mannen met de dode bomen weet ik dat ze alleen maar komen als ze ervan overtuigd zijn dat ze zullen triomferen. Daaro?n moeten we naar Firnstayn. De koningin moet snel haar krijgers sturen om de soldaten in de nestplaats te helpen, anders zal ze een groot deel van haar gebied verliezen.


  DE LIST VAN LILIANNE


  Lilianne haalde het slot door de uiteinden van de ketting en controleerde een laatste maal of zij goed vastzat. Toen keek ze om zich heen. De ruimte voor de kazemat was verlaten. Bij de poort werden de lijken van de wachters weggesleept. De tweede golf van haar ridders drong de stad binnen, meer dan honderd speciaal uitgekozen mannen en vrouwen in burgerkleren die alle belangrijke punten in de stad bezetten. Tot dusver verliep de aanval buitengewoon voorspoedig, beter dan ze in stilte had gehoopt. De inwoners van Gonthabu en ook het garnizoen hadden absoluut niets in de gaten. Ze vierden feest. Niemand had er een vermoeden van dat de vijand vlakbij was.


  Door de zware, met ijzer beslagen poort drong het lawaai van de feestvierders naar buiten. De eiken balken van de poort waren bijna vier duim dik. Die zou niemand openbreken. En zelfs als dat het geval was, in minder dan een uur zou een bottenbreker op de ingang van de kazemat zijn gericht. Ze moesten maar eens proberen uit te breken.


  De commandeurse keek rond over de binnenplaats. De mist was een beetje minder dicht geworden, maar altijd nog dicht genoeg om hun aanval te dekken. Tjured was hun orde genadig, dat was wel zeker. Betere omstandigheden dan vandaag hadden er voor deze actie niet kunnen zijn. Alle gebouwen rond de binnenplaats waren nieuw. Dit deel van de vestingwerken was beslist nog geen drie jaar oud. De hele stad was met een brede gordel van grachten en schansen omgeven. Een belegering in de winter zou op een ramp zijn uitgelopen en duizenden mensenlevens hebben gekost. Wanneer het haar lukte de stad in handen te krijgen, kon ze er zeker van zijn dat ze hier niet eerder dan in de lente weer verdreven zouden worden. En haar schepen lagen beschut in de grote haven. Eigenlijk was het Fjordland al voor de helft overwonnen, wanneer Gonthabu in handen van de Nieuwe Ridderstand viel. Ze zuchtte diep. In handen van de Orde van de Asboom. Het wapen dat op haar wapenrok prijkte, droeg ze nog altijd niet in gedachten, laat staan in haar hart. Ze moest oppassen. Binnen de Orde van de Asboom waren heel wat afgunstige concurrenten. Wanneer ze zich op het verkeerde moment versprak, kon dat ernstige gevolgen hebben.


  'We zijn zover.' Een jonge ridderbroeder was naar haar toe gekomen. 'Alle ingangen zijn bezet. We hebben de rookafvoeren van de kazematten gevonden.'


  Lilianne knikte. Ze pakte de linnen tas met granaten van de jonge ridder aan en liep de brede helling op naar de batterij kanonnen. De zware bronzen kanonnen die op de haven gericht stonden, leken goed onderhouden. De affuiten waren pasgeleden nog geschilderd.


  'Hier, commandeurse.' De jonge ridder wees naar een ommuurde schacht, waardoor de uitgelaten kreten van de feestvierende soldaten opklonken.


  Lilianne haalde zich de plattegronden voor de geest. Gecamoufleerde geschutstellingen diep in de muren en aarden wallen. Tongewelven die een wekenlange beschieting konden doorstaan. Manschapsverblijven, provisiekamers en een grote mess vlak bij de keuken. Dit alles was vanaf de binnenplaats slechts door drie ingangen te betreden, vanwaar tunnels in een breed vertakt labyrint uitmondden. Dit alles was zo aangelegd om het geheel beter te kunnen verdedigen. Maar met een aanval van binnenuit hadden de bouwmeesters geen rekening gehouden.


  De ridder overhandigde Lilianne een huls van messing, waarin een dikke, gloeiende lont stak.


  De commandeurse haalde een van de meer dan vuistdikke ijzeren kogels uit de linnen tas. Ze controleerde de lont die daarin stak. Hij was langer dan haar middelvinger. Ze trok het mes, waarmee ze de wachtpost had gedood. Het lemmet was nog niet schoongemaakt. Ze sneed de lont in het midden door.


  'Dat is wel erg kort, commandeurse,' merkte de ridder op.


  'Dan kun je beter een paar schreden van me af gaan staan, wanneer ik de lont aansteek.' Ze keek op naar haar ridderbroeder. Hij was nog erg jong, een van de novicen die afgelopen zomer tot ridder was geslagen. Nu droeg hij de haveloze kleding van een dagloner. Maar zijn gezicht paste niet bij deze uitmonstering. Dat zag er voornaam uit... en hij had grote, expressieve, donkerblauwe ogen. Lilianne wist dat hij naast haar zou blijven staan, wat ze ook zou doen. Zijn angst voor een lafaard te worden aangezien was groter dan de angst om door een voortijdig ontploffende granaat verminkt te worden.


  Lilianne blies op de lont in de messing huls. Toen ontstak ze de granaat. De lont siste. Doodkalm liet ze de ijzeren kogel in de schacht vallen en ging toen plat op de ijskoude grond liggen. Ze lag nog niet, of er volgde een explosie. Rook drong door de afvoer naar buiten. Ze stelde zich voor hoe de ijzeren splinters van de granaat door de bomvolle mess in het rond waren gevlogen.


  De feestliederen waren verstomd. Gekreun en geschreeuw van de gewonden weerklonken door de schacht. Opgewonden kreten. Lilianne luisterde een poosje. Ze dachten aan een ongeluk, ook al hadden ze geen idee wat er was gebeurd. De commandeurse boog zich over de schacht. 'Ik ben Lilianne de Droy, opperbevelhebber van de troepen die Gonthabu momenteel bezet houden. Ik eis bij deze jullie onvoorwaardelijke overgave. Jullie hebben een uur bedenktijd. Alle toegangen tot de kazematten zijn gebarricadeerd. Voor de ingangen worden bottenbrekers in stelling gebracht. Ook de andere garnizoenen zijn gevangengezet of uitgeschakeld. De stad is in onze handen. Op ontzet hoeven jullie niet te rekenen. Wanneer jullie je niet binnen een uur hebben overgegeven, zal de strijd losbarsten. Ik verzoek jullie als krijgsvrouw om je leven niet in een uitzichtloos gevecht op te offeren. Ik heb de tekeningen van de kazematten en sta klaar om jullie daarbinnen uit te roken. Denk aan jullie gezinnen en aan de toekomst van het Fjordland. Jullie land heeft jullie nodig, wanneer deze oorlog voorbij is. Vergooi je leven niet in een zinloos gevecht.'


  Ze hoorde een vertrouwd geluid en trok haastig haar hoofd achteruit. Er werd een schot afgevuurd. De kogel kletterde ver onder haar tegen het metselwerk van de schacht.


  'Een uur!' riep Lilianne nogmaals.


  AFSCHEID


  'Je mag niet gaan! Jij moet zijn wat Gishild op dit moment niet is. Je moet heersen. Haar als koningin vervangen.'


  Erek hield zijn lippen op elkaar geklemd en knikte. Ze stonden in de koninklijke stal. Buiten hen beiden was hier niemand meer. Sigurd was verrast hoe kalm de koning bleef, hoewel niemand van hun gesprek getuige was. De ongelukstijding had hen vroeg in de avond bereikt en alles veranderd. Eigenlijk had Erek ondanks alle bezwaren een ontzettingsleger naar Aldarvik willen aanvoeren. Maar nu werd het koninkrijk op twee fronten aangevallen en dat vlak voor het invallen van de winter! Niemand die bij zijn volle verstand was, voerde oorlog in een jaargetij waarin het weer grotere verliezen zou eisen dan de vijand tegen wie men eigenlijk van plan was te vechten. Maar de Tjuredpriesters waren kennelijk volslagen gek geworden. De aanval op Aldarvik kon Sigurd nog wel begrijpen. De kleine stad met de gebrekkige vestingwerken zou geen lange belegering kunnen doorstaan. Maar Gonthabu... Dat was waanzin! En van deze krankzinnigheid van hun vijanden moesten ze profijt trekken! Zodra de troepen van de Tjuredkerk verzwakt waren, misschien na de eerste zware winterstorm, zouden ze de belegeraars in de rug aanvallen en ze terug de zee indrijven.


  'Jij moet het land leiden. Jij bent de koning.'


  Erek stond wijdbeens voor hem, hij had zijn vuisten gebald. Hij worstelde om zijn kalmte te bewaren, dat was duidelijk aan hem te zien. 'Ik weet het!' bracht hij er ten slotte met moeite uit. 'Ik ben het het Fjordland verschuldigd.'


  'En Gishild. Niemand zal zich zo voor haar zaak inzetten als jij.'


  'Deze ridder, haar oude vriend... Hij heeft het kamp van de alfenkinderen verlaten. Hij is op weg naar haar toe.'


  Sigurd keek Erek onderzoekend aan. Zou hij iets weten? Nee, Gishilds gemaal was geen intrigant, dat lag niet in zijn aard. 'Je bent goed op de hoogte, majesteit.'


  'Orgrim heeft het me verteld. Deze Luc schijnt de gave te hebben het hart te winnen van iedereen die hij ontmoet. Zelfs de koning der trollen spreekt met waardering over hem. Net als Appanasios en Ollowain. Waarschijnlijk zou hij een betere koning zijn dan ik.'


  Sigurd schoot in de lach. 'Je gelooft toch niet echt dat de Fjordlanders een ridder van de Tjuredkerk op hun troon zouden dulden? Bij alle liefde voor Gishild, dat is uitgesloten! Je hoeft je geen zorgen te maken. Jij bent de koning, deze verbintenis is door de goden gezegend. Mensen zullen die niet zo snel kunnen verbreken.' Sigurd dacht aan de huwelijksnacht en schaamde zich voor zijn brutale leugen.


  'Weet je...' zuchtte Erek, 'als hij haar daar maar levend vandaan weet te krijgen! Mij is het allemaal om het even. Ze mag gewoon niet sterven. De goden weten hoezeer ik naar haar verlang. Ik zou naakt over de bergen trekken om bij haar te komen. Voor haar zou ik me levend laten villen!'


  De kapitein van de Mandriden werd ontroerd door de woorden van de koning. Erek meende het werkelijk. Hij hield van Gishild uit de grond van zijn hart. 'Ieder weet wat je in de strijd om IJzerwacht voor haar hebt gedaan. Maak je niet zoveel zorgen. Ik ken niemand die slecht over je denkt.'


  Erek zuchtte. 'Jij mag hem ook, nietwaar? Hij was boven bij het meer. Ik heb hem bij je Mandriden gezien. Een baardeloze jongeman valt in je eenheid meteen op, ook al zet je hem een oude helm op zijn hoofd. Er wordt veel over hem gepraat. Ik ben niet de enige die hem heeft opgemerkt.'


  Sigurd wist maar al te goed dat ze hun greep op de zaak begonnen te verliezen. Ook de nachtelijke bezoeken van de koningin aan de stallen waren ondanks alle voorzorgsmaatregelen van de Mandriden niet geheel onopgemerkt gebleven. Eigenlijk was Sigurd heel blij dat Gishild in Aldarvik was. Dan kon er gras over de zaak groeien.


  'Wat vind je van hem, mijn vriend?'


  Die laatste woorden deden pijn. Erek had nog altijd waardering voor hem, hoewel hij wist dat de Mandriden Luc in hun midden verborgen hadden gehouden. Zou de koning ook vermoeden wat er zich verder nog afspeelde? Hij was een doodgoeie vent! Dat was niet goed voor een vorst.


  'Ik geloof dat hij een ridder is in de ware zin van het woord. En ik weet dat ook hij Gishild vanuit de grond van zijn hart bemint. Maar hij is dwaas. Niet zoals jij... Zonder een gids zit hij daarbuiten diep in de ellende. Hij zal nooit over de bergen geraken. Hij is niet van hier.'


  'En daarom vertrek jij nu ook. Je gaat hem zoeken om hem te helpen, nietwaar?'


  Sigurd sloeg zijn ogen neer. 'Ik... ik moet naar Gishild. Ik had haar niet zonder lijfwachten mogen laten vertrekken.' Hij vroeg zich af of hij Erek over Alexjei zou vertellen. Beter van niet. Dat zou zijn zorgen maar vergroten, zonder dat de koning de mogelijkheid had Gishild op een of andere manier te helpen.


  'Vind je niet dat jij te oud wordt voor zulke avonturen, Sigurd? Ik weet dat je nog steeds niet hersteld bent van de wonden van afgelopen zomer. Je moet...'


  De kapitein hief zijn hand op. 'Zeg een man die je vader zou kunnen zijn niet wat hij moet doen! Ik red het wel. Ik heb nog lang niet afgedaan! Wanneer je zo oud zou zijn als ik... Ach, wat weet jij ervan. Wanneer ik 's morgens opsta en ik heb nergens pijn, dan kan dat maar één ding betekenen: ik ben gedurende de nacht gestorven.' Hij grijnsde. 'Kom, laat me nu vertrekken.'


  Erek deed een stap naar voren en omarmde hem. 'Breng haar bij me terug. En wanneer je daarbij de hulp van die Luc nodig hebt, heb je mijn zegen. Breng haar alleen maar bij me terug, mijn vriend.'


  Sigurd slikte. Toen nam hij de teugels van de beide paarden die hij had uitgekozen. Zachtjes mompelde hij iets. Erek was te goed om koning te zijn. Ieder ander zou Luc een paar sluipmoordenaars achterna hebben gestuurd.


  FAMILIEBANDEN


  Ingvar keek naar zijn neef. Hij stond voor de ingestorte noordmuur van de feestzaal. In de verte bulderde een kanon. Op de muur waren de resten van hun stamboom te zien. De helft van de namen was weggeslagen, hun portretten verdwenen. Met de afgebrokkelde pleisterkalk naar beneden gevallen.


  Zij tweeën stonden hier alleen. Door een groot gat in het dak dwarrelde sneeuw naar binnen. De vloer was alleen nog met gebroken stenen en dakspanen bedekt. Ieder stuk hout was allang gestolen.


  'We moeten haar uitleveren,' zei Sören.


  De jarl had allang vermoed dat zijn neef er zo over dacht. Sören was een gevaarlijke kerel. Hij aardde helemaal naar zijn vader Guthrum. Hij was in ettelijke duistere zaakjes verwikkeld. Geen mens die een eerlijke handel bedreef, kleedde zich geheel in het zwart. Dat was de kleur van hen die door de nacht slopen, terwijl ze hun zaken regelden. Zijn neef had een afkeer van felle kleuren. Zelfs zijn drie kotters


  hadden donkergroene zeilen in plaats van de gebruikelijke witte.


  'Hoe staat het ermee, oom?'


  'Ze is een heiden. En onze koningin...'


  'En ze heeft mijn vader verbannen, waarna hij al snel is gestorven.'


  Ingvar antwoordde niet. Op de dag dat hij het had gehoord, had hij Gishild vervloekt. Maar nadat hij met een aantal ooggetuigen van de gebeurtenissen in de troonzaal had gesproken, moest hij bekennen dat zijn broer de koningin geen andere keus had gelaten. En er waren nog andere, gewichtiger redenen. 'Wanneer we haar uitleveren, zullen onze eigen mensen ons opknopen. Ze vereren haar alsof ze de teruggekeerde Mandred is.'


  'Blinde dwazen! Ze begrijpen niet dat Gishild ons al deze ellende heeft bezorgd. Kijk eens naar onze stad. De helft van de huizen ligt in puin. De grachten liggen vol rommel. Het land is in de wijde omtrek leeggeplunderd en gebrandschat. En iedere dag creperen tientallen mannen, vrouwen en kinderen die jij als jarl zou kunnen beschermen. Hoeveel levens wil je voor Gishild nog offeren?'


  'Ik ben ontroerd hoezeer het welzijn van onze stad je ter harte gaat. Moet ik me zorgen maken dat jij misschien jarl zou willen worden?'


  Sören barstte in lachen uit. 'Nee, oom! Voor geen goud ter wereld. Ik wil alleen weer in alle rust zaken doen.'


  'Ik dacht anders dat je aan het verkopen van levensmiddelen tegen woekerprijzen heel goed verdiende.'


  'Mijn pakhuizen zijn bijna leeg. Nu wordt het tijd ons familievermogen op een andere manier te vergroten.'


  Het kostte Ingvar moeite zijn zelfbeheersing te bewaren. Zijn neef had alle eigenschappen in zich die zijn familie rijk hadden gemaakt. Alles wat hij zelf verachtte. Hij moest hém uitleveren! Maar Sören was de enige zoon van zijn broer. Kinderen had Sören niet - in ieder geval geen die hij had erkend. Het stuitte Ingvar tegen de borst om Sören iets aan te doen, hoewel hij zich geen enkele illusie maakte over de vraag of zijn neef zulke gevoelens ook jegens hem koesterde. 'Wat is de dagwaarde van onze koningin?' probeerde hij het met een grapje.


  'Onze stad zal niet geplunderd worden.'


  Ingvar vloekte inwendig. Natuurlijk was het hem duidelijk wat er met Aldarvik zou gebeuren als het stormenderhand zou worden veroverd. Drie aanvallen hadden ze tot dusver afgeslagen. Maar lang zou de stad geen weerstand meer kunnen bieden. Hij moest er niet aan denken wat er zou gebeuren, wanneer de piekeniers Aldarvik bestormden.


  'Je ziet dat je het onze familie en onze stad schuldig bent.' Sören zette zijn hoed op. 'Verontschuldig me, oom! Ik moet nog wat zaken afhandelen.'


  DE MARIONET


  Broeder Gilles werd met de dag zwakker, maar zo goedgehumeurd als vandaag had Honoré hem al lange tijd niet meer gezien. De oude man neuriede voor zich heen, toen hij de vorstelijk ingerichte kerker betrad.


  'Ontbreekt het je aan iets, mijn beste vriend?'


  Hij hief de stomp van zijn hand op. 'Afgezien van de dingen die zich niet meer laten veranderen, gaat het me goed.'


  'Wees niet zo verbitterd, broeder. Je zult al snel weer naar het noorden reizen.'


  Honoré legde de papieren die hij had bestudeerd terzijde - weer een lijst van ordehuizen die door de Orde van de Asboom waren overgenomen. Afgezien van Valloncour scheen het verzet ineen te storten. Uit het noorden ontving hij echter geen nieuws.


  'Waar zal ik heen reizen?'


  'Toen ik vanmiddag met broeder Tarquinon lunchte, kreeg de grootmeester van de Orde van de Asboom het idee dat het een aan god welgevallige daad zou zijn, wanneer wij heptarchen allemaal de moeite zouden nemen naar het Fjordland te reizen om daar getuige te zijn van de ondergang van de heidenen. Hedenavond heeft hij tegenover de raad een vlammende toespraak gehouden over een nieuw tijdperk dat zal aanbreken. Wij alle zeven zouden nog op het slagveld van de laatste strijd het begin van de godsvrede moeten verkondigen. Je had erbij moeten zijn, Honoré. Onze broeder verkondigde het ene visioen na het andere.'


  'En hij denkt dat het allemaal zijn ideeën zijn?'


  De oude man lachte. 'Ja. Ik was zelfs degene die voor de ontberingen en onzekerheden van de reis heeft gewaarschuwd. Ik heb tegengestemd en mijn broeders in de raad hebben me een oude, zieke kankerpit genoemd.' Nu barstte hij in een schallend gelach uit. 'Het leek wel een marionettentheater. Ik heb aan de draden getrokken en al mijn poppetjes dansten. En ze geloven zelfs dat ze me met hun beslissing onder druk hebben gezet. Ik weet zeker dat een paar van mijn brave broeders hopen dat de inspanningen van de reis mij het leven zullen kosten. Ze zullen heel verrast zijn, als ik aan het eind gewoon weer opleef.'


  'Wanneer breken we op?' Als hij maar weer terug in Drusna kon komen! Daar zou hij het verzet van de Nieuwe Ridderstand leiden. En hij zou de situatie terugdraaien. Hij moest alleen maar in Drusna zien te komen om de regimenten van de orde weer achter zich te krijgen!


  'Wat denk je, ben jij ook een marionet, Honoré? Heb je vaak het gevoel dat je naar andermans pijpen danst?'


  'Nee, nooit!'


  Gilles glimlachte melancholiek. 'Dan ben je ofwel heel sluw of heel dom. Ben je vandaag al in de kerker geweest? Je moet niet vergeten wat je te wachten staat, wanneer je me om de tuin leidt.'


  Alleen al bij de herinnering aan het bezoek parelde het zweet weer op zijn voorhoofd. Hij had in zijn leven al heel wat gezien, maar wat de beulen in opdracht van de heptarch met deze man deden... Alleen al terugdenken aan de stank maakte hem doodziek.


  'Gaat het goed met je, mijn beste broeder? Heb jij ook vaak het gevoel dat god heel wreed is? Gisteren ben ik erachter gekomen dat de man die je elke dag bezoekt onschuldig is. Hij heeft inderdaad niet gelogen. Hij is helemaal geen moordenaar! De eigenlijke dader werd gepakt. Natuurlijk kunnen we onze vriend nu geen gratie meer geven. We moeten er ook iets op verzinnen hoe we hem voor de reis klaarmaken, zodat hij ook dan nog voortdurend in je buurt is. Ik geloof dat hij in zijn huidige toestand heel kwetsbaar is. Alleen al de aanblik van de zon zou een schok voor hem kunnen zijn die hem het leven kost. Waarschijnlijk komt alleen een reis per schip in aanmerking. Maar hoe beschermen we ons tegen de stank? Vragen, niets dan vragen...'


  'Hebben je mannen Fernando gevonden?'


  Het goede humeur van de heptarch verflauwde zichtbaar. 'Nee, deze schrijver beschikt inderdaad over buitengewone eigenschappen. Hij lijkt wel van de aardbodem verdwenen. Maar we zullen hem wel vinden.' Gilles keek Honoré recht in zijn ogen. 'Niemand ontsnapt aan de ondervragers, mijn vriend.'


  EEN WANDELING VOOR OUDE MANNEN


  De ordemaarschalk streek gedachteloos de strook groen zeildoek glad, waarmee het bericht aan de pijl was gebonden die men hem die avond had gebracht. Niemand die kon zeggen hoe lang het projectiel al in de schans had gezeten. Er had ijs op gekleefd. Gelukkig was de inkt van het bericht nauwelijks uitgelopen.


  Erilgar rechtte zijn rug en keek naar de officieren die hij bijeen had geroepen. 'We hebben bericht gekregen dat er een tunnel van meer dan driehonderd schreden lang onder verscheidene grachten door naar het oostelijke bastion loopt. Ik heb het bericht door verkenners laten controleren. Zij hebben de uitgang van de tunnel op de aangewezen plek verstopt tussen het struikgewas gevonden. De plek is van Aldarvik uit niet te zien.'


  Michelle keek hem twijfelend aan. 'Zou het ook geen val kunnen zijn?'


  Erilgar pakte de reep stof en trok die strak. 'We hebben een bondgenoot in de stad. Zijn berichten zijn tot dusver steeds betrouwbaar gebleken. Natuurlijk is het gevaarlijk. Ik stuur in dit geval alleen vrijwilligers.'


  'Wat is je plan, broeder?'


  'We zullen het oostelijke bastion na zware beschietingen innemen. In de stadsmuur daarachter bevinden zich al ettelijke bressen. We kunnen hem echter niet bestormen zolang we vanaf het bastion sterke beschietingen in de flank kunnen verwachten. Een massale aanval op de oostelijke verdedigingswerken van de stad zal de gezamenlijke krachten van de verdedigers op dat punt concentreren. Zo mag onze stoottroep hopen dat ze niet meteen op sterke weerstand zullen stuiten. Wanneer we het bastion hebben ingenomen, is de oostelijke stadsmuur niet langer te houden. Met een beetje geluk kunnen we Aldarvik dan stormenderhand innemen.'


  'Er zijn heel wat grachten in de stad,' wierp Michelle tegen. 'Om iedere brug zal fel worden gevochten.'


  Erilgar keek de krijgsvrouw van de Bloedboom misprijzend aan. 'Dat is het wezenlijke van een veldslag. Wanneer aan beide zijden vastbesloten krijgers vechten, zullen er altijd felle gevechten worden geleverd. Maar zelfs wanneer we grote verliezen lijden, zullen die in geen geval zo rampzalig zijn als de verliezen door ziekte en vrieskou, die we dagelijks voor lief moeten nemen. Dit leger heeft een goed


  onderdak nodig, of de winter zal het de nekslag leveren!'


  'Ik meld me vrijwillig voor de stoottroep die door de tunnel gaat.' Een jonge ridder met donker krulhaar trad uit de rij officieren naar voren. Erilgar kon zich de man nog herinneren. Hij behoorde tot de weinige overlevenden van de landing op het noorderstrand.


  'Wanneer je het goedvindt zal ik de stoottroep aanvoeren,' zei Michelle nu.


  Het enthousiasme waarmee twee strijders uit de Nieuwe Ridderstand zich onmiddellijk meldden, maakte de ordemaarschalk wantrouwend. Hij keek de kring rond. De kapiteins van de infanterieregimenten ontweken zijn blik. Ze waren allemaal ervaren soldaten en wisten wat een aanval door een tunnel betekende. Wanneer ze werden verraden, wanneer dit werkelijk een val was, dan zou nauwelijks iemand die de tunnel was binnengegaan ooit het daglicht nog zien. Het was mogelijk dat er een springlading was geplaatst, waardoor de aanvallers levend werden begraven. Misschien kon er ook water uit een van de grachten worden omgeleid, zodat ze allemaal als ratten zouden verzuipen.


  Nu Erilgar er nog eens over nadacht, had hij er eigenlijk helemaal niets op tegen, wanneer zich veel vrijwilligers uit de Nieuwe Ridderstand meldden. Ze waren zich in de drie weken na de landing steeds merkwaardiger gaan gedragen. Gebrek aan moed of opstandigheid kon je hun niet verwijten, eerder het tegenovergestelde. Dapper als leeuwen wierpen ze zich in de strijd. Maar in het kamp zaten ze meestal bij elkaar. Ze baden vaak of zongen samen koralen. Bij de aanval door de tunnel zouden velen van hen waarschijnlijk hun leven verliezen. Dat betekende dat men in de toekomst minder last van hen zou hebben.


  'Is hier iemand die zuster Michelle en haar ridders de eer wil betwisten via de tunnel direct in het hart van de vijand door te stoten?'


  Een paar van zijn officieren lachten. Waarschijnlijk hadden ze zijn bijgedachte geraden.


  'Ik zou graag met zuster Michelle meegaan.'


  Erilgar kon zijn oren nauwelijks geloven. Het was zijn vaderlijke vriend broeder Ignatius die dat had gezegd. Een oude man wiens strategische genie buiten kijf stond en die zich nog nooit met het zwaard in de hand op het slagveld had onderscheiden.


  Het amuseerde Ignatius blijkbaar dat iedereen hem aanstaarde. 'Jullie kijken alsof jullie net een dier met twee staarten hebben gezien. Deze aanval is toch zeker geknipt voor een oude man zoals ik. In de tunnel hoef je niet te rennen. Je legt driehonderd schreden af zonder dat de kogels je om de oren fluiten. Juist iets voor een soldaat die door zijn leeftijd wat gezapiger is geworden.'


  Dit verzoek voor het front van alle officieren afwijzen, zou een openlijke belediging zijn. Erilgar moest tijd winnen om nog een keer met hem te praten. Wat beoogde Ignatius hiermee?


  'Goed, broeders en zusters. Ik zal het geschut voor de oostelijke muur laten samentrekken om de vestingwerken daar met geconcentreerd vuur te bestoken. Over twee dagen bij het ochtendgloren begint onze aanval.'


  OVER PAARDEN, STEDEN EN PLANNEN


  Wantrouwig keek Luc naar de oude kapitein van Gishilds lijfwacht. Hij zag er niet uit alsof hij nog een keer op eigen kracht zou opstaan.


  'Ik ben naar een van hun kampen geslopen en heb hen afgeluisterd. Bij het krieken van de dag zal de aanval beginnen.'


  Sigurd hoestte. 'Dan moeten we ons haasten. Laten we tot de goden bidden dat de maurawans ons niet neerschieten voor we bij de muren zijn geraakt.'


  'Mijn leven wil ik niet aan jouw goden toevertrouwen. Ik heb een ander plan.'


  De Mandride stiet een gegrom uit. 'Wat heeft dat te betekenen? We hadden toch afgesproken om het zo te doen? Wat wil je wijzigen?'


  'Bij het aanbreken van de dag begint een massale aanval. Dat hadden we niet kunnen voorzien. Het is een prachtkans om de stad binnen te komen. Veel minder gevaarlijk dan ons oude plan.'


  Sigurd richtte zich op van zijn bed. Hij had zich in een paar dikke dekens gewikkeld. Zijn baard zat vol rijp. Zijn gezicht had geen kleur meer. Het was grauw als van een dode. De tocht over de bergen had het laatste van zijn krachten gevergd. 'Wil je mij zeggen dat we midden tussen honderden van die Tjuredkrijgers rond moeten lopen en dat dat minder gevaarlijk is dan 's nachts de stad binnen te sluipen? fk ben oud en ik ben niet naar een internaat gegaan waar men oorlog leert voeren, jochie, maar doe alsjeblieft niet of ik dom ben.'


  Het temperament van die ouwe baas was werkelijk verschrikkelijk, dacht Luc. Vermoedelijk kon je beter met bepaalde stenen praten dan met deze eigenzinnige koppigaard. 'Alsjeblieft, luister even naar me. Het zal de maurawans nauwelijks ontgaan, als wij naar de stad sluipen. We zouden ongelooflijk veel geluk hebben als we levend langs hen zouden komen...'


  'Maar dat was tot dusver toch ons plan?' mopperde Sigurd. 'Wat is daar opeens zo slecht aan?'


  'We hadden geen andere keus. Maar deze aanval bij het ochtendgloren is een geschenk van Tjured. Honderden mannen zullen naar de muren stormen. De kans dat uitgerekend wij door pijlen of kogels worden getroffen is bijzonder gering.'


  'Als een van je oude riddervrienden je tenminste niet herkent en ons een kopje kleiner maakt. Dit idee is even dwaas als dat met de paarden op de besneeuwde berghelling. Wat zijn we daarmee opgeschoten? Alle paarden zijn dood!'


  Al dagenlang wreef Sigurd hem dit voorval onder zijn neus. Ze hadden tijdens lichte dooi een grote, besneeuwde helling af moeten dalen en hij was bang geweest voor lawines. Daarom had hij een paard vooruitgestuurd. Helaas hadden beide andere paarden zich losgerukt en waren ook de helling afgerend. En datgene waarvoor hij bang was, was gebeurd; de sneeuw was onder het gewicht van de dieren losgekomen en in een geweldige lawine het dal in gestort. Zij waren vervolgens zelf ongedeerd langs de berghelling afgedaald. Sigurd wilde dat niet inzien. Hij had het steeds over de dode paarden. Natuurlijk was het niet de bedoeling geweest dat de drie dieren zouden omkomen! Maar wanneer ze gewoon zo de helling waren afgereden, zouden ze nu allemaal onder de sneeuwmassa begraven liggen.


  Luc haalde diep adem. Hij wilde geen ruzie met Sigurd! Daarvoor ging het te slecht met de oude man. Waarschijnlijk had hij niet eens de kracht meer om bij de stad te komen. In het begin had Sigurd elke ochtend zijn voeten met sneeuw ingewreven. Sinds een paar dagen deed hij dat niet meer. Hij trok zijn gevoerde laarzen helemaal niet meer uit. Luc vreesde het ergste. De tocht over de bergen had hen tweeën bijna het leven gekost. Van die kant zou geen versterking voor Aldarvik komen. En vanuit de stad kon men ook niet daarheen vluchten. Wanneer ze er werkelijk in slaagden binnen de stadsmuren te komen, zaten ze gevangen. En de piekeniers die Luc had afgeluisterd, waren vol zelfvertrouwen geweest dat ze bij het krieken van de dag zouden overwinnen. Het was gekkenwerk om in deze situatie naar de stad te gaan! Daar wachtte hun alleen maar onheil en de dood. Dat alles was Luc echter om het even, als hij maar bij Gishild was.


  'Ik heb eens een keer twee maurawans op vliegen zien schieten die vlak bij een mesthoop op een schuurdeur zaten. Wanneer die elfen ons ontdekken, zijn we dood. Wat dat betreft ben ik het met je eens.' Sigurd snoot in zijn handschoen en veegde het snot af aan een broekspijp. 'Maar zeg me eens hoe je wilt voorkomen dat Gishild en haar verdedigers ons niet neersteken wanneer we midden tussen de aanvallers meelopen?'


  Wat dit deel van zijn plan betrof, was Luc zelf nog niet helemaal zeker. Maar dat zou hij Sigurd niet aan zijn dikke rode neus gaan hangen. 'Vertrouw op me! Ik heb een fantastisch idee. Wanneer het zover is, zal ik het je wel vertellen. Nu moeten we eerst door de vijandelijke linies naar de voorste schansgracht sluipen.'


  'Zo gaat dat niet, jochie. Nu moet je eens goed naar me luisteren! Ik ben weliswaar maar een boerenzoon, maar ik heb mijn leven lang strijd geleverd. Voor deze ene keer zou ik geen tegenspraak van je willen horen! We gaan het volgende doen...'


  AAN WAL VERDRINKEN


  's Nachts waren de batterijen begonnen Aldarvik met gloeiende kanonskogels te beschieten. Dichtbij de oostmuur waren enkele branden uitgebroken. Hun onrustige licht gleed over besneeuwde velden en dichtgevroren grachten.


  Raffael vroeg zich af wie dit bevel had gegeven. Ze hadden de stad toch dringend nodig als winterkwartier? Als ze platbrandde, konden ze vandaag misschien wel overwinnen, maar al heel gauw zouden ze hier bittere spijt van krijgen.


  Opnieuw keek hij naar de grachten. Ze ontworstelden land aan de zee. In de buurt van de kust waren ettelijke dijken en hier, rondom de stad, lag een waar labyrint van afwateringskanalen. Er deden geruchten de ronde dat men die dijken alleen maar op de juiste plaats hoefde door te steken en het hele gebied rondom Aldarvik zou onder water komen te staan.


  De jonge ridder zette die gedachte uit zijn hoofd. Dat waren ongetwijfeld maar verhalen, zoals soldaten die 's nachts aan het kampvuur vertelden, wanneer iedereen elkaar met nieuwe, nog sterkere griezelverhalen probeerde te overtroeven. Wat wel vaststond was dat het ijs op de grachten te dun was om een krijger in volle wapenrusting te dragen. Vlak voor de aanval zouden speciale troepen oversteekplaatsen creëren door grote bundels rijshout in het water te gooien en vlonders over de smallere kanaaltjes te leggen.


  Raffael keek naar het gapende gat in de aarde waardoor hij zou afdalen. Ik heb het beter getroffen, hield hij zich voor.


  'Bang?' Rond Esmeralda's mond speelde een geforceerde glimlach.


  'Bang was ik voor Drustan en zijn rietje. Je herinnert je toch nog wel wat die oude man heeft gezegd? Dit wordt een wandelingetje.'


  Haar gezicht ontspande zich een beetje. Het lachen was nu gemeend. Afgezien van haar arendsneus zag ze er helemaal niet zo slecht uit, vond Raffael. Vroeger was hem dat nooit opgevallen. Alleen dat ze tamelijk grote borsten had.


  'Waar denk je aan?'


  Hij schraapte zijn keel. 'Aan diepgravende filosofische beschouwingen over...'


  Nu grinnikte ze zacht. 'Ik ken je! Je vraagt je beslist af hoe je iemand met een bedrieglijke weddenschap het laatste geld uit zijn zak kan kloppen.'


  'Inderdaad. Je kent me goed.'


  'Ik wou dat ik net zo was als jij,' bekende ze. 'Vandaag ben ik voor het eerst echt bang. Het is krankzinnig... Hoe vaak zijn we niet op zee geweest. Dat heeft me nooit iets kunnen schelen. Maar vandaag ben ik bang om te verdrinken. Daar beneden in dat gat. In de duisternis.'


  'Ik wil met je wedden dat je niet zult verdrinken.'


  Esmeralda lachte triest. Haar mond was te groot. Maar haar tanden waren smetteloos wit, als twee rijen parels achter de brede lippen. 'En wat is de inzet? Wat win ik als ik gelijk krijg?'


  'Je moet het van de andere kant bekijken. Ik heb nog nooit een weddenschap verloren.'


  'En wat wil je als inzet?'


  'Wanneer vanavond alles achter de rug is, kom je naar mijn tent. We drinken mijn laatste fles wijn en lachen over je angst om aan wal te verdrinken.'


  Raffael had de indruk dat ze een beetje een kleur kreeg, maar bij het slechte licht was hij er niet helemaal zeker van.


  'Je hebt bijbedoelingen!'


  'Je zei net dat je me kende. Dan weet je dat ik altijd bijbedoelingen heb als het om weddenschappen gaat.'


  Hij was bang geweest dat deze opmerking hem een oorvijg op zou leveren, maar ze bleef kalm. 'Wanneer ik win, breng je mij naar Valloncour. Naar onze toren.'


  'Geef acht!'


  Het barse bevel voorkwam dat hij daar antwoord op kon geven. Ze stelden zich allemaal op in het gelid. Een belachelijk kleine rij. Michelle had maar veertig ridders uitgekozen. Afgezien van Ignatius Randt behoorden ze allemaal tot de Nieuwe Ridderstand.


  Hun aanvoerster liep de rij langs. Voor elk van hen had ze een paar bemoedigende woorden. Raffael bedacht dat hij zoiets niet kon. En hij had ook het idee dat ridderbroeders die hij ooit bij een weddenschap geld afhandig had gemaakt, er niet bijzonder gecharmeerd van zouden zijn als hij als aanvoerder hun rij langs zou lopen.


  Michelle inspecteerde bij iedereen hun wapens. Ze had hun verboden rapieren of sabels mee te nemen. Van de lange, hinderlijke wapens zouden ze in de tunnel alleen maar last hebben en bij een massaal handgemeen dat ze konden verwachten, waren ze ook niet handig. Ieder van hen had daarom zo veel pistolen in zijn gordel gestoken als hij maar had kunnen verzamelen, en daarnaast messen en korte bijlen. Hadden ze hun kurassen niet gedragen, dan had men hen voor een bende laaghartige struikrovers kunnen houden.


  Ook had ieder van hen een brede witte sjerp omgedaan, zodat hun kameraden hen goed zouden kunnen herkennen, wanneer de stormloop op de stad een succes werd. Zo zouden ze tragische vergissingen in het vuur van de strijd kunnen vermijden.


  'En, Raffael, hoe staat het met de weddenschappen voor onze actie?' Michelle trok haar sjerp recht en keek hem met een schalks lachje aan. Voor de mars door de tunnel leek ze helemaal niet bang te zijn.


  'Vanavond zullen we allemaal rijke ridders zijn.'


  'Dan heb ik voor het eerst in mijn leven op het juiste paard gewed.'


  Een paar lachten, maar bij de meesten stond hun hoofd daar niet naar.


  Michelle liep de rij tot het eind toe af. Elke derde van hen droeg een lantaarn.


  Toen ze ook met de laatste ridder had gesproken, hief ze haar hand op. Zwijgend begonnen ze aan hun tocht door de duisternis.


  Het rook naar schimmel en vochtige aarde. In het gele licht van de lantaarns kon ieder van hen duidelijk zien hoe vermolmd de balken waren die de aarde boven hen stutten. De grond lag vol plassen. Op vele plekken had het water diepe voren in de tunnelwanden uitgesleten. Daar was de gang met planken bekleed.


  Het kanongebulder klonk dof boven hun hoofden. Vaak raakten kleine klompjes leem uit het plafond los. Toen de tunnel niet verder


  naar beneden liep, kwamen ze bij een grote plas.


  Raffael liep ongeveer in het midden van de colonne. Esmeralda bevond zich voor hem. Toen ze de plas zag, bleef ze staan. 'We moeten verder,' fluisterde hij tegen haar. Maar ze leek gewoon versteend. Ze hield haar lantaarn omhoog en staarde naar het water.


  'Doorlopen!' drong iemand achter hen aan. De colonne dreigde uiteen te vallen.


  'Je ziet toch dat er niets gebeurt!' fluisterde Raffael. 'Alsjeblieft, ga verder!'


  'Ik... ik kan het niet. Ik...'


  Raffael had in meer dan tien gevechten zij aan zij met Esmeralda gestreden. Haar moed stond buiten kijf. Maar voor iedereen bestond er een punt waarop hij in elkaar stortte... Esmeralda en hij hadden een sterke band gekregen.


  Hij drong langs haar heen en pakte haar de lantaarn af. 'Houd je aan mij vast. Doe je ogen dicht en kom achter me aan.' Hij praatte zacht en indringend en raakte haar met zijn vrije hand aan. 'Weet je nog, die zomer toen we met de Windvanger in Iskendria waren? Toen heb ik mijn meester gevonden. Nooit meer in mijn leven ben ik er bij een weddenschap zo ingelopen...'


  Raffael was blij dat de anderen niet meer opdrongen. Hij liep verder en zijn leeuwenzuster volgde hem. De hele weg lang vertelde hij verhalen over heerlijke zomerdagen en reizen op de onmetelijke zee. Vele verzon hij, andere had hij werkelijk beleefd.


  Esmeralda hield haar ogen gesloten. En zelfs hij voelde zich beter in die benauwde onderwereld, zolang hij naar zijn eigen verhalen luisterde.


  Het water kwam langzaam hoger. Na een poosje kwam het tot hun heupen. Het was ijskoud. Hij kreeg steeds meer moeite de betovering van de zomerdagen van weleer in woorden te vangen. Zijn benen waren gevoelloos van de kou. Het water was als een vampier, alleen zoog deze geen bloed maar warmte.


  Eindelijk liep de tunnel weer omhoog. Ze konden niet ver meer van het oostelijke bastion zijn. Ze gingen nu heel steil omhoog. En iedere keer als er boven hen een ijzeren kanonskogel in de aarden wal sloeg, voelden ze de treffer hier diep beneden. Steeds vaker viel de aarde ritselend tussen de planken door, waarmee de tunnel was gestut.


  Raffael keek achterom. Esmeralda had nog altijd haar ogen dicht. Haar lippen waren grijsblauw, haar gezicht was bleek van de koude. De gebroken stutbalken zag ze gelukkig niet.


  Eindelijk haalden ze de anderen weer in. Michelle wachtte hen op.


  'Waar waren jullie? We kunnen alleen allemaal samen aanvallen. Wat is er gebeurd?'


  'Ik kon het water gewoon niet in,' zei Raffael.


  'Dat is niet...' stoof Esmeralda op.


  'Daar hebben we het een andere keer over. Controleer jullie pistolen! Twintig schreden verder omhoog ligt de uitgang van de tunnel. We vallen dadelijk aan!'


  Ze keerde zich om en drong langs de ridderbroeders heen naar voren.


  Ignatius was de laatste in de rij voor hen. Hij zat onder de modder en zag er uitgeput uit. Toch slaagde hij er nog in te glimlachen. 'Ik heb ook gedacht dat ik in dat koude water dood zou gaan. Mijn benen zijn net twee stokken. Ik heb er geen greintje gevoel meer in. Ik ben bang dat jullie bij de aanval niet veel meer aan mij zullen hebben.'


  'Ik weet waarom je hier bent,' zei Raffael.


  Ignatius keek hem treurig aan. 'Dat heb je mis. Ik ben niet hier om jullie te bespioneren.'


  'Dat weet ik, maar je bent hier om de eer van de Asboom te redden. Zodat niemand achteraf kan zeggen dat het alleen ridders van de Bloedboom waren die het bastion hebben bestormd.'


  'We zijn nu toch allemaal ridders van de Asboom.' Hij schudde zijn hoofd. 'Daar gaat het niet om, jongen. Ik wil je niet ontgoochelen, maar over twintig jaar weet niemand meer wie hierboven zijn leven heeft gegeven. Dan is de strijd van vandaag er een van de vele overwinningen in de geschiedenis van onze Kerk. Ik ben hier omdat ik 's ochtends bloed ben gaan ophoesten. Ik ben niet jong meer. De kou in mijn tent wordt mijn dood. Ik heb heel veel over de oorlog geschreven, maar als ik eerlijk ben heb ik mijn veldslagen met de pen geleverd. Als ordemaarschalk had ik geen succes. Ik wilde mijn ridderleven niet eindigen door op een veldbed de longen uit mijn lijf te hoesten. Ik wil met mijn laarzen aan zij aan zij met echte ridders sterven. Daarom ben ik hier. Ik heb jullie horen praten. Ik wilde geen luistervink zijn... En ik zal jullie niet verraden! Ik weet wat jullie van plan zijn, wanneer het soldatenpak plunderend de stad binnendringt. Ridders horen te zijn zoals jullie. Wanneer ik sterf, wil ik dat aan jullie zijde doen.'


  Raffael stak hem zijn hand toe. 'Welkom in ons midden.'


  'Dank je, jongen. Dat betekent...'


  Plotseling kwam er beweging in de rij. De oude man draaide zich om. Hij wilde niet achterblijven. Ze waren in een keldergewelf binnengedrongen. Lege tonnen en opengebroken kisten stonden rommelig door elkaar.


  Verder naar voren bevond zich een trap. De kou was als bij toverslag uit Raffaels ledematen verdwenen. Hij trok een van zijn pistolen. Het geluid van hun stappen vervulde het gewelf. Het klonk hem ongelooflijk luid in de oren. Tegelijkertijd hoorde hij het strijdrumoer buiten de muren. Zelfs wanneer ze hier met trommels en klaroenen waren binnengemarcheerd, had niemand boven hen het vermoedelijk gehoord.


  Ademloos stormde hij de trap op.


  Er klonken luide alarmkreten. En vervolgens schoten.


  Raffael kwam door een smal poortje uit op een binnenplaats. In een kuil brandde een vuur. Twee hellende opritten leidden naar de batterijen die de aanvallers op de oostwal beschoten. Een jongen met een ouderwets breed zwaard kwam op Raffael afgestormd.


  De ridder hief zijn pistool op en vuurde. Zijn tegenstander werd door de kracht van de treffer gewoon omvergeworpen. Hij sloeg vlak naast het vuur tegen de grond.


  Raffael zette zijn lantaarn neer en trok zijn pareerdolk. Hij dook ineen toen hij een snerpend, metaalachtig lawaai hoorde. Een haakbuskogel had het kuras van de man naast hem doorboord. Bloed sijpelde over het zwartgemaakte pantser. Zijn ridderbroeder trok een van zijn pistolen uit de gordel rond zijn buik en liep naar de oprit links van hen. Zijn stappen waren houterig.


  Nog meer haakbussen vuurden vanaf het aarden bolwerk.


  Hij zag hoe een van de kanonnen uit zijn stelling werd gerold en op de binnenplaats werd gericht.


  'Voor Tjured!' Michelle had de oprit beklommen. Ze werd door ongeveer tien ridderbroeders omringd.


  'Voor Tjured!' schreeuwde nu ook Raffael uit volle borst.


  De haakbusschutters stormden op de ridders af. De kolven van hun zware wapens kletterden op de kurassen.


  Raffael zette het op een lopen. Zijn ruiterkuras rammelde bij elke stap. Hij werd erdoor vertraagd. Een kogel schampte zonder verdere schade langs zijn pantser. Zijn adem ging hijgend. Plotseling stond er een man voor hem die zijn haakbus als een reusachtige knots in het rond zwaaide. Raffael dook onder de slag door en stootte de Fjordlander zijn dolk onder zijn ribbenkast in het lichaam. De man zakte naar hem toe. Zijn ogen stonden zelfs in het ogenblik van zijn dood nog vol haat.


  Door de kracht van hun aanval, waren de haakbusschutters teruggedreven. Ergens in het strijdgewoel schalde een hoorn. Het klonk als een hysterisch geschreeuw.


  De artilleristen lieten hun kanonnen in de steek om de haakbusschutters te hulp te komen. Met laadstokken en wissers, dolken en knuppels vielen ze aan. Het was een vertwijfeld laatste verzet.


  Raffael trok een volgend pistool en schoot. Hij had de brede weergang van het bastion bereikt. Een kerel met een Drusnische baret viel hem aan. Hij had een sabel met gevestkorf. Raffael pareerde de onstuimige aanval met zijn dolk. Met zijn linkerhand gooide hij het radslotpistool in de lucht en ving het zware wapen bij de loop weer op. Terwijl hij het zwaard van de Drusniër met zijn dolk tegenhield, sloeg hij de krijger met de kolf van zijn pistool in het gezicht. De slag zou een kalf hebben geveld, maar de potige Drusniër wankelde alleen maar versuft achteruit.


  Raffael sprong naar voren. Ditmaal was hij sneller. Met zijn gepantserde arm sloeg hij het lemmet van zijn tegenstander opzij en stak hem recht door zijn hals. Het was een aanval als tijdens de schermles. Honderden malen geoefend.


  Hij draaide zich om en de wereld veranderde in honderd scherpe steensplinters. Als hagel kletterden ze tegen zijn borstkuras. Een grotere steen sloeg tegen zijn voorhoofd, dicht onder de rand van zijn stormhoed. Hij werd omvergegooid.


  Raffael schudde verdwaasd zijn hoofd. Om hem heen lagen gewonden. Vriend en vijand door elkaar. Maar de ridders en de manschappen van de Zwarte Schare hadden het er door hun borstkurassen duidelijk beter afgebracht dan de artilleristen en de haakbusschutters.


  Een kanonskogel vloog fluitend over zijn hoofd. Langzaam begreep hij wat er gebeurd moest zijn. Een kogel moest een van de grote schanskorven van gevlochten wilgentenen hebben getroffen. Met die korven hadden de verdedigers de bressen in de borstwering opgevuld. En een of andere dwaas had een van de korven met stenen gevuld! De reglementen voor het beveiligen van een artilleriestelling die hij als novice vanbuiten had moeten leren verboden zulke onzin ten stelligste. Maar hier waren het vissers en boeren die oorlog voerden! Die dachten er niet aan wat er kon gebeuren als een ijzeren kanonskogel een korf met stenen trof.


  Woedend krabbelde Raffael overeind. Hun eigen geschut had nog niet in de gaten dat de stelling stormenderhand genomen was en ze schoten zonder ophouden verder. In het schemerlicht konden ze niet zien wie er op de muren stond.


  De ridder rende naar het middelste stuk van de weergang. Hij sprong over een affuit van een vernielde bronzen slang heen. In de verte hoorde hij het gebulder van hun eigen geschut. Schaduwen schoten over zijn hoofd. Een kogel trof de schans; kluiten bevroren aarde regenden op hem neer. Eindelijk bereikte hij zijn doel: de vlag van Aldarvik, drie gouden vissen op een rode ondergrond. Hij wapperde aan een lange stok die met touwen op de stomp van een oudere, versplinterde vlaggenmast was vastgebonden. Een paar sneden met zijn mes en de vlag van de stad zakte in de kleffe moddersneeuw. Nu zou de beschieting ophouden!


  Een schrille kreet en Raffael draaide zich met een ruk om. Door de poort in de muur aan de westzijde van de binnenplaats kwamen vijandelijke piekeniers aangestormd. Midden tussen hen zag hij Gishild. Lichtzinnig genoeg droeg ze geen helm. Ze was duidelijk te herkennen aan haar lange, roodblonde haar. Ze werd door een escorte van elfen begeleid.


  'Hierheen!' riep Michelle. 'Allemaal verzamelen. Hierheen!'


  Raffael sneed de vlag van de stok en sloeg die als een sjerp om zijn middel. Toen haastte hij zich terug naar Michelle en de zijnen.


  Sporadisch klonken schoten. Gishild stelde haar eenheid op voor de aanval. Ditmaal zouden zij de oprit opkomen. Ze stelde zich op tussen de piekeniers en wees de mannen hun plaats.


  Raffael kwam bij de groep ridders. Zij waren in de minderheid. En zij hadden geen elfen. Bezorgd zag hij hoe de slanke krijgers naar opzij uitweken. Zij zouden langs de andere oprit komen.


  De vijanden velden hun lange pieken. De mannen in de voorste twee rijen droegen helmen, borstkurassen en beenbeschermers.


  Raffael trok het laatste geladen pistool uit zijn gordel. In zijn linkerhand hield hij zijn pareerdolk.


  Esmeralda stond naast hem. Zij had een breed hakmes van een van de dode artilleristen als wapen opgeraapt.


  'Ignatius!' riep Michelle. 'Kies een paar man en verdedig onze flank tegen de elfen.'


  De oude man had nauwelijks nog de kracht om op zijn benen te staan. Raffael zag een dun donker straaltje op de kin van de ridder en hoopte dat het niet zijn bloed was.


  Ignatius wenkte hem. 'Kom hier!'


  Esmeralda vloekte zacht. 'Liever honderd pieken dan vijf elfen.'


  Met zijn tienen stelden ze zich tegen de elfen op. Raffael moest eraan denken wat ze over de strijd met de griezeligste krijgers uit de legers van de Anderen hadden geleerd. Ze mochten de strijd in geen geval aangaan als ze niet een drie- of een viervoudige overmacht hadden.


  'Die zijn ook maar van vlees en bloed,' zei Ignatius, alsof hij zijn gedachten had gelezen. Misschien kwam het voorschrift voor het gevecht tegen de elfen zelfs uit een van zijn boeken.


  Jaloers keek Raffael naar het rapier van de oude man. Tegen het bevel van Michelle in had hij dat als wapen gekozen. Hij zou nu ook graag een wapen met een lang lemmet hebben gehad in plaats van een pareerdolk.


  De elfen bevonden zich nu op de weergang. Vastbesloten hief hij het pistool op. Nog tien schreden scheidden hen van elkaar. Hij schoot. De blonde elf op wie hij had gericht, maakte een beweging als een danser. De kogel miste hem ternauwernood en Raffael zag hoe het projectiel het lange haar van de krijger liet opwaaien.


  Raffael liet het nutteloze radslotpistool vallen. Deze elfen waren inderdaad zo snel als in de verhalen die men over hen vertelde!


  'We zien elkaar terug bij de torens van Valloncour,' zei Esmeralda toen de elfen op hen afstormden.


  STORMLOOP


  Luc zag de stad voor zich en bad voor Gishild. Net als Sigurd had hij een witte sjerp omgehangen. Dikke zwarte rookwolken stegen op uit de huizen achter het oostelijke bolwerk. Het schijnsel van de vuurgloed kleurde de rook rood en oranje voor hij omhoogsteeg en in het duister van de bewolkte ochtendhemel opging. De branden overtroffen het licht van de krachteloze ochtendzon die voor een kwart boven de horizon stond.


  Kanongebulder rolde over het slagveld. 'Dood ze allemaal!' klonk het uit honderden kelen. 'Dood ze allemaal!' Na weken in de kou en de kleffe moddersneeuw waren de eenvoudige haakbusschutters en piekeniers van het Tjuredleger niet meer dan een verloederde bende. Woede en bloeddorst weerspiegelde zich op hun gezichten. Ze wilden wraak nemen voor alle ontberingen en de ellende van de belegering.


  Luc keek naar Sigurd. De kapitein van de Mandriden strompelde. Hij was niet de enige gekwetste in de golf haveloze gestalten die naar de bressen in de muren rende.


  'Bij alle goden, Luc, hoe moeten wij hier met z'n tweeën nog iets uitrichten? Ze zullen de stad gewoon onder de voet lopen.'


  'We hebben niet zo'n lange tocht gemaakt om het nu op te geven.' Wat hij zag, maakte hem bang. Maar hij probeerde gewoon niet aan de slachtpartij te denken die nu in de stad zou losbarsten. 'Gishild zal wel iets verzinnen! Ik weet zeker dat ze de strijd nog niet opgeeft.'


  'Ja, daar is ze koppig genoeg voor,' gaf Sigurd toe.


  Beiden renden ze over een smalle vlonder die over een van de kanaaltjes lag. Op het talud lag een dode met een afgebroken pijlschacht in zijn borst. Luc keek naar de stadsmuur. Die lag nog meer dan tweehonderd schreden van hen af. 'Vooruit, sneller!' drong hij aan.


  Het viel hem op hoe weinig officieren en ridders er tussen de eenvoudige soldaten te zien waren. Dat kon maar één ding betekenen: de ordemaarschalk had de bende de vrije teugel gegeven. Hij was niet van plan plunderingen te verhinderen. De stad hoorde toe aan zijn krijgers.


  De soldaten verdrongen zich bij een gracht. Een dam van bundels rijshout liep door het water. Een paar mannen stonden tot aan hun heupen in het water en sloegen met grote hamers palen in de modder om de wankele dam aan de zijkant te stutten. Er kon maar een man tegelijk over het rijshout lopen.


  Luc keek om zich heen, terwijl Sigurd zijn hoofd uit voorzorg voorovergebogen hield. De wapenrokken van de soldaten hadden de meest uiteenlopende kleuren. Bijna allemaal droegen ze tegen de voorschriften in pelsjassen, dassen of mutsen. Te midden van deze samengeraapte bende soldaten zouden ze niet als vreemden opvallen.


  Er heerste een opgewonden, om niet te zeggen euforische stemming. Veel krijgers wilden zich alleen maar bezatten, maar de meesten vertelden elkaar wat ze met de vrouwen zouden doen.


  'Wat is dat hier voor een zootje?' schreeuwde Luc naar de krijgers. 'Opstellen in het gelid! Anders liggen er hier dadelijk een paar in de gracht en krijgen ze vorstbuilen op hun jongeheer!'


  Sigurd pakte hem bij zijn arm, maar het was te laat. Iedereen keek naar hem.


  'En wie ben jij dan wel?' riep een zwaardvechter met een verband om zijn hoofd.


  Luc trok zijn sjerp opzij, zodat zijn geëmailleerde wapen op zijn borstpantser te zien was. 'Al eens ooit van de Zilverleeuwen gehoord? Wanneer jullie klootzakken je niet snel in het gelid opstellen om op een ordelijke manier aan de overkant te komen, dan schop ik jou dadelijk als eerste zo hard onder je vette achterste, dat je mijn laarspunt op je tong kunt proeven!'


  Een paar mannen lachten. De ordeloze bende kwam in beweging en de mannen gingen inderdaad in het gelid staan. En de krijgers die nieuw bij hen kwamen, volgden hun voorbeeld.


  'Plaats rust!' beval Luc. Hij stapte naar voren en wierp een kritische blik op de dam. Hij bestond uit honderden bundels rijshout die met touwen tot een grote hoop waren samengebonden. Boven op elkaar gestapeld vulden ze het kanaal. Helemaal bovenop waren een paar lange planken gelegd, maar de hele dam was in zijn ogen instabiel, hoezeer de schansarbeiders ook hun best deden om hem opzij met palen te stutten.


  'Wie voert hier het bevel bij jullie waterratten?'


  Een potige kerel met een dichte rode baard meldde zich. Hij was door en door nat en bibberde van de kou.


  'Hoe kan ik je helpen, bouwmeester?'


  De geniesoldaat glimlachte om de eretitel, die kennelijk ver boven zijn werkelijke rang was. 'Wanneer die idioten niet voortdurend over die dam zouden stampen, zouden we beter opschieten. Mijn mannen gaan bijna dood in dat water. We doen ons best...'


  'Hebben jullie het gehoord?' Luc wendde zich weer tot de soldaten. Het waren er intussen meer dan honderd die voor de overgang wachtten. En elk ogenblik werden het er meer. Voor zover Luc kon zien, waren er maar drie dammen in het kanaal gelegd. 'Ga achter die struiken in dekking en wacht tot deze sappeurs klaar zijn met hun werk.'


  Een enkele soldaat morde.


  'Daarginds ligt een hele stad. Er zullen nog genoeg vrouwen voor jullie overblijven.' Hij glimlachte kwaadaardig. 'En jullie kameraden zullen de klappen opvangen, terwijl ze de laatste verdedigers door de straten opjagen. Wanneer jullie komen, kunnen jullie je helemaal aan het plunderen wijden.'


  Zijn woorden misten hun uitwerking niet. De mannen trokken zich terug en zochten dekking.


  'Jij daar!' Luc wees naar Sigurd. 'Naar de overkant. Ik wil zien waar de dam het hardst wiebelt.'


  De kapitein van de Mandriden gehoorzaamde. Hij liep met gebogen hoofd, alsof hij op weg was naar de galg. Een paar soldaten bespotten de manke oude man. Toen stapte Luc op de dam. Op een paar plaatsen stampte hij stevig met zijn voet, zodat de bundels rijshout licht verschoven, waarna hij het bevel gaf daar nog meer palen ter versteviging in te slaan. Toen zwaaide hij naar de mannen aan de andere kant. 'Ik ga vooruit om de volgende overgangen te inspecteren, zodat het daar wat sneller gaat.'


  "t Is al goed,' riep iemand terug. 'We weten dat je alleen maar sneller bij de hoeren wilt zijn, kapitein.' Er klonk een luid gelach.


  Luc deed of hij niets hoorde en trok de strompelende Mandride met zich mee.


  'Ik herken je gewoon niet,' zei Sigurd, toen ze een stuk verder waren. 'Je bent...' Hij maakte een onbestemd gebaar met zijn hand. 'Je bent geen groentje. Ik dacht...'


  'Ik ben zeven jaar lang op momenten zoals dit voorbereid. Ik geef er de voorkeur aan me netter uit te drukken, maar ik weet hoe je soldaten moet toespreken. En voor het geval je denkt dat ik overgelopen ben: daarginds staan dadelijk tweehonderd man te wachten. Ze zullen de stad later binnenvallen en Gishild heeft weer wat tijd gewonnen voor haar terugtocht en het organiseren van een nieuwe verdedigingslinie.'


  'Ik weet het,' zei hij. Toen bromde hij wat.


  'Wat is er?'


  'Ik twijfelde er niet aan dat je aan Gishilds kant stond.'


  Zwijgend liepen ze naar de stad. De bronzen slangen in de geschut-stellingen op het oostelijke bastion zwegen nu. Vanuit de stad klonken schoten en geschreeuw. Er schenen nog meer branden uitgebroken te zijn. Op handen en voeten klauterden de twee mannen door de bres in de stadsmuur, een heuvel van verbrijzelde stenen. Hier lagen overal doden.


  Luc bleef zo kort mogelijk op het hoogste punt van de puinhoop. Misschien zaten er in de omliggende huizen nog sluipschutters. Vlak achter de muur liep een ringweg. Een eind rechts van hen lag een herberg. Op het uithangbord boven de deur hing de helm van een ridder waar een haakbuskogel doorheen was gegaan. De herberg heette De dode ridder.


  Luc ergerde zich. De soldaten die de stad waren binnengedrongen waren kennelijk niet zo fijnbesnaard. Ze hadden al bezit van de herberg genomen om het op een zuipen te zetten, zonder er zich om te bekommeren dat er een paar straten verder nog gevochten werd.


  'Zullen we onze sjerpen afdoen?' vroeg Sigurd.


  'Nog niet!' Luc had een onbehaaglijk gevoel. Vriend en vijand liepen hier door elkaar. Een duidelijke scheidslijn was er niet meer.


  'Daarheen!' Luc liep langs de ringweg in de richting van het bastion. De straten van de binnenstad eindigden allemaal op dit punt als de spaken van een wiel. De eerste steeg die ze passeerden was vol vechtende mannen die tussen de brandende huizen een bloedige strijd uitvochten.


  Luc liep verder. De volgende steeg werd versperd door een brandend dak dat naar beneden was gevallen. Ze bereikten de uitvalspoort van het bastion. Die stond open. Over een gracht liep een brug naar de geschutstelling. Luc zag piekeniers van de Fjordlanders. De weg van het bastion naar de stad was griezelig leeg. Een jongen kwam naar hen toe gerend. Toen hij hen ontdekte, begon hij langzamer te lopen. Hij drukte zich tegen de muur van een huis.


  Luc hief zijn handen op, zodat de jongen duidelijk kon zien dat hij geen wapen droeg. 'Ga terug! In het bastion wordt gevochten.'


  Misschien verstond de jongen hem niet. Luc schatte dat hij veertien jaar oud was. De jongen trok een dolk. Hij bleef aan de andere kant van de smalle straat; toen hij hen voorbij was, begon hij te rennen alsof een meute trollen hem op de hielen zat.


  'Wat doen we nu?' vroeg Sigurd. De kapitein van de Mandriden zocht steun tegen de muur van een huis. Hij was duidelijk aan het eind van zijn krachten.


  Wantrouwend keek Luc de straat af. Hier brandde geen enkel huis. Er was geen soldaat te zien. Was dat een val? De huizen waren smal en hoog. Vakwerkhuizen met kostbare versierde puntgevels. De vensterluiken stonden wijd open.


  Vanuit een ooghoek zag Luc een beweging. Een schaduw... een man met een haakbus. Hij stond achter een raam van een huis aan de overkant. Duidelijk kon Luc de gloeiende vonk aan het uiteinde van de lont zien. De man hief het wapen op. Hij droeg een hoed met een brede rand.


  OMSINGELD


  De ridders stonden opeengedrongen in een klein groepje op de weergang. De overwinning lag voor het grijpen. Gishild stond midden tussen hun piekeniers en vocht zich een weg over de brede weergang. De maurawans die van de andere kant aanvielen dreven de ridders onbarmhartig voor zich uit.


  Plotseling werd er een hand op Gishilds schouder gelegd. Het was Alexjei. 'Majesteit, we moeten ons terugtrekken. Het oostelijk bolwerk is gevallen. Er is net een jonge bode gekomen. De vijanden bestormen de stad. We moeten ons op de Zilveroever terugtrekken. Alleen de straten achter ons zijn nog vrij, maar ook daar loopt al een enkele vijand. Hier overwinnen betekent onze ondergang!'


  Gishild had Michelle, haar vroegere schermlerares, in de rangen van de ridders ontdekt. Ze had ervan afgezien de degens met haar te kruisen. In Valloncour was Michelle altijd aardig tegen haar geweest. Nu hield ze de ridders om zich heen bij elkaar.


  Tegen de lange pieken konden de ridders zich nauwelijks verdedigen. Ze waren te uitgeput van de gevechten en de tocht door de gang om zich een weg door de muur van stalen speerpunten te hakken. Ze zouden zich ongetwijfeld elk moment hebben kunnen overgeven.


  Gishild keek naar het gezicht van haar vroegere lerares. De schermster vocht vertwijfeld tegen de punten van de pieken die naar haar gezicht staken. Nee, Michelle zou zich niet hebben overgegeven. Ze zou tot haar laatste ademtocht hebben gevochten. En Gishild voelde er niets voor haar bloed te vergieten. Dit keer had ze de keus nog.


  'Terug!' riep ze. 'Terug, of we worden van onze kameraden afgesneden!' Het leek alsof ze een jachthond terugriep die het eerste bloed geproefd had. De krijgers wilden doden. Ze wisten dat ze konden zegevieren. 'Terug!' riep ze opnieuw en ze strekte haar armen naar weerskanten uit. Ze schoof de piekeniers in de richting van de oprit; langzaam, zonder de vijand uit het oog te verliezen, trokken ze zich terug.


  Alleen de maurawans hadden haar bevel meteen opgevolgd. Ze waren al bij de poort van het bastion en beveiligden de weg over de brug.


  'Wat heb ik hier de pest aan!' schold Alexjei. 'We hadden ze te pakken.'


  'Nee, zij hebben ons te pakken. Wat heeft het voor zin een paar ridders te doden, wanneer wij op onze beurt gevangen worden genomen?'


  'Wat heeft deze hele oorlog eigenlijk voor zin?' antwoordde de vorst uit Drusna.


  'Hou je mond!' snauwde Ingvar, de jarl van Aldarvik, tegen hem. Ook hij had schouder aan schouder met de piekeniers gevochten. 'We verdedigen mijn stad!'


  'Verbranden, dat zullen we haar!' siste Alexjei. 'Alles wat je redden wilt, wordt vernield omdat wij het verdedigen. Je kent het bevel toch: achter ons worden de huizen in brand gestoken. Daarmee houden we de ridders op en kunnen we een nieuwe verdedigingslinie op de Zilveroever organiseren.'


  Gishild zag hoe de halsspieren van de jarl zich spanden. Zijn tanden leken te malen. Jarl Ingvar legde een hand op de schouder van de jongen die het bericht van de dreigende omsingeling had gebracht en trok hem met zich mee.


  De ridders bleven op de weergang achter. Ze maakten geen aanstalten hen te volgen. Gishild zette haar mannen nu tot grotere spoed aan. Een paar hadden hun lange pieken laten vallen.


  De maurawans wenkten dat ze over de brug moesten komen. De kleine groep elfen had het zwaard in de schede gestoken. Met hun bogen klaar om te schieten beveiligden ze de brug naar de ringweg achter het bolwerk. Gishild zag twee mannen die zich in het portiek van een huis terugtrokken.


  Een maurawan met zwart haar hief zijn boog op en richtte, maar de mannen hadden al dekking gezocht. De straat voor hen die naar het centrum van de stad liep, was leeg.


  In de verte hoorde Gishild wapengekletter en dronkenmansgelal.


  Er kraakte een schot. De jongen die hen gered had draaide als een danser om zijn as en viel tegen de jarl aan. In zijn borst gaapte een bloederig gat.


  Gishild keek op. De lucht was vol rook van de branden. De schutter moest ergens in de huizen voor hen verscholen zitten.


  Verdrietig keek ze naar de jongen. Hij deed voortdurend zijn mond open en dicht. Zijn handen hield hij om de zoom van zijn afgedragen jack geklemd. Hij probeerde het over het gat in zijn borst te trekken, alsof hij zich schaamde dat hij zijn vorstin zoiets moest tonen.


  'Steek de huizen in brand!' riep Gishild. Het bevel verschafte hun tijd en beroofde de ridders van datgene waarom het hun in deze strijd inmiddels vooral ging: warme winterkwartieren.


  Een paar krijgers hadden fakkels in hun gordel. De huizen langs de straat waren gedurende de nacht klaargemaakt om vernietigd te worden. Op de houten trappen binnen waren hopen sloophout en in olie gedrenkte lappen opgestapeld. Vandaar zouden de vlammen zich snel over vloeren en langs plafonds verspreiden.


  Haar brandstichters zwermden uit. Gishild trok zich langzaam terug door de straat en verloor daarbij de brug naar het oostelijke bastion niet uit het oog. De ridders maakten nog steeds geen aanstalten om hen te achtervolgen.


  Ze wierp een snelle blik op Ingvar. Aan zijn gezicht kon ze zien hoezeer hij eronder leed dat hij machteloos moest toezien hoe zijn koningin beval een hele straat in zijn stad aan de vlammen prijs te geven.


  DE JAGER


  Sören was altijd al graag op jacht gegaan. In het gezelschap van andere mensen voelde hij zich meestal niet zo op zijn gemak. Je moest voortdurend met verraad rekening houden. Voor zijn familie had hij veel geld verdiend. En hij was Guthrums oogappel geweest. Maar na diens dood was alles achteruitgegaan.


  Hij stootte de houten laadstok in zijn geweer. Het was geen haakbus zoals de schutters beneden bij de strijd gebruikten. Dit wapen met versieringen van ingelegd parelmoer in de kolf was onvoorstelbaar veel kostbaarder. De loop was met bijzondere zorg bewerkt; je kon er veel beter mee richten dan met een gewone haakbus. Het was een wapen voor jagers. Voor edelen. Een kleine schat.


  Hij trok de laadstok eruit en blies nog een keer op de lont. Hij had een radslot kunnen krijgen, maar die vond hij niet betrouwbaar. Ze waren te kwetsbaar. Op het beslissende moment weigerden ze. Een lont die je op het kruit drukte, kon je alleen in de steek laten op een dag dat het heel hard regende. Dat was van tevoren duidelijk.


  Sören richtte zich op en lette er daarbij op dat men hem niet achter het raam kon zien. Hij drukte zich met zijn rug tegen de muur en schermde de gloeiende punt van de lont met zijn hand af.


  Ze was er nog. Hij haalde opgelucht adem. Ze stond midden op straat. Haar elfen waren verdwenen. Hadden ze hem ontdekt? Nee, beslist niet. Wie zou midden in de strijd op een afzonderlijke schutter letten? Ze werden erg overschat, deze elfen. Eergisteren had hij er een zien creperen, nadat een kanonskogel zijn beide benen had afgerukt. Sören was bij hem komen staan om te kijken hoe hij stierf. Er waren geruchten dat elfen in een zilveren licht oplosten, wanneer ze stierven. Allemaal sprookjes! De vent was gestorven als ieder ander. Maar hij had niet gejammerd, dat moest gezegd worden. Hij was een harde vent geweest. Maar harde kerels was hij al vaak tegengekomen. En een aantal van hen had hij begraven.


  Opnieuw keek hij omlaag in de straat. Daar kwamen ze aan. Een groep soldaten rende dicht bij elkaar over de ringweg. Het waren net wolven. Er was een officier bij. Nog een paar schreden...


  Sören zag hoe de rook uit het huis aan de overkant kwam. 'Je zult de macht om onze stad plat te branden niet lang meer hebben, vervloekte heks!' Het laatste huis in de straat was van hem, net als een grote woonkazerne twee straten verder. Ze verbrandde zijn vermogen, zijn bezit waarvoor hij jarenlang zijn leven op het spel had gezet. Als handelaar, als smokkelaar over zee... Daar zou nu een eind aan komen!


  De krijgers van de orde hadden Gishild en haar gevolg in de gaten gekregen. De officier zwaaide met een rapier. Twee haakbusschutters legden hun zware wapen op een gaffelstok en richtten. Dat was het moment.


  Sören schoof de loop door het venster. Gishild was zo gedienstig om heel stil te blijven staan. Ze verzamelde haar krijgers om zich heen om de plunderaars tegen te houden, zodat de mannen die de huizen in brand staken, konden ontkomen.


  'Je branden zullen jou zelf nu doden,' zei hij en hij richtte op haar borst. Ze stond op nog geen vijftig schreden van hem af. Op deze afstand zou de kogel haar kuras nog met gemak doorboren.


  DE TROUW VAN KONINGINNEN


  Ollowain vond het verschrikkelijk om als smekeling te moeten fungeren. Hij had zich op het gesprek voorbereid als op een veldslag door plannen te smeden en die weer te verwerpen. Ja, hij had zelfs Falrach niet langer onderdrukt. Die kende Emerelle beter. Hij wist hoe je haar moest bejegenen. En ook al had hij geen uitgesproken ridderlijk karakter, hij was toch een buitengewoon tacticus.


  De laatste weken had hij zich steeds minder tegen Falrach verzet. En hij had er ten volle van geprofiteerd, wanneer Falrachs persoonlijkheid de overhand kreeg en Ollowain alleen nog maar toeschouwer bij diens daden was. De veldheer had een Falrachtafel opgesteld en er vele uren aan besteed om op het speelveld een situatie te ontwerpen die overeenkwam met die in het Fjordland.


  Dat de ridders nog voor het begin van de winter een aanval hadden gewaagd, was een lelijke streep door de rekening geweest. Maar dat Gonthabu gevallen was, zonder dat er zelfs maar een schot was gelost, was een regelrechte ramp. De tweede stad van het land verloren! Van daaruit kon er een blokkade voor Firnstayn worden gelegd. Geen schip kon de hoofdstad bereiken zonder Gonthabu te pas


  seren.


  Ollowain zuchtte en keek op. Emerelle had hem in de zaal met de Falrachfontein ontboden. Ze verbleef weer in de burcht Elfenlicht. Uitgerekend deze plek voor een ontmoeting te kiezen was een belediging! De beelden rond de fontein toonden het moment voor Falrachs dood. Hij was gestorven, toen hij Emerelle van een draak had gered.


  'Herinner je je dat nog?' Emerelle was zonder enig geluid te maken bij hem komen staan.


  'Dat is mijn leven niet,' antwoordde Ollowain koel.


  'Hij kon ook vaak heel ridderlijk zijn. Jullie verschillen niet zoveel van elkaar als jij denkt.'


  Daar gaf de zwaardmeester geen antwoord op. Hij hield er niet van om met Falrach vergeleken te worden.


  'Ik zou je willen vragen een deel van onze vloot naar Aldarvik te sturen,' zei hij onomwonden en hij schopte zo zijn plan voor het gesprek helemaal in de war. Falrach zou zoiets waarschijnlijk niet overkomen zijn.


  'Je weet waarom ik dat niet doe!'


  De koningin zag er vanavond goed uit. Ze droeg een lange witte japon met daarbij een halssnoer van robijnen. Ollowain vond de keuze van het sieraad een beetje ongelukkig; op het wit van de japon deden de stenen aan vers vergoten bloed denken.


  'Ik heb van onze spionnen bericht gekregen dat de vloot die naar Gonthabu gezeild is, daar in de haven ligt. Het is stormachtig weer. Deze schepen zullen beslist niet zo snel uitvaren.'


  'Je denkt dat ik een beslissing waarvan de veiligheid van Alfenmark afhangt neem op grond van de weersverwachting van een bloesemfee die net een paar dagen in het Fjordland is? Onze vloot blijft op volle zee, vlak bij de grote alfenster, zodat we die binnen een paar uur kunnen samentrekken om elke nieuwe aanval door de ridders af te kunnen slaan. Ik denk dat Falrach de logica van deze beslissing zou kunnen begrijpen.'


  'Majesteit, als ik het goed begrijp, hebben ze de jongen gebruikt om de poort tussen onze werelden open te rukken. En daarbij heeft hij zijn gave verloren. Wij zijn niet in gevaar.'


  'Ik denk dat ik dat beter kan beoordelen dan jij, Ollowain. Heb je nog meer vragen?'


  'Majesteit, ik wil het je ook op mijn knieën vragen als ik je daardoor kan vermurwen. Stuur een paar schepen naar Aldarvik. Gishild verkeert daar in een vertwijfelde situatie. Wanneer ze sterft of gevangen wordt genomen, zullen we het Fjordland verliezen. Zij hebben eeuwenlang hun bloed voor ons vergoten. Wij kunnen hen toch niet gewoon in de steek laten?'


  Emerelles gezicht toonde geen enkel medeleven. 'We zullen haar sowieso verliezen. Haar lot is bezegeld. De vraag is alleen of het een paar dagen of een paar maanden zal duren.'


  Ollowain was stomverbaasd over zoveel harteloosheid. 'Daarom zijn we het hun des te meer verschuldigd snel te handelen. We kunnen haar toch niet gewoon aan de genade van de Tjuredridders overleveren?'


  'Denk je dat ik het makkelijk vind zo'n beslissing te nemen? Wanneer dat alles was, is ons gesprek nu afgelopen.'


  Ollowain boog. 'Majesteit.' Hij zou zich niet bij deze beslissing neerleggen! Hij was bang geweest dat dit de uitkomst zou zijn. Wat er nu moest gebeuren zou Emerelle niet bevallen. Maar na dit gesprek zou hij niet meer om toestemming vragen.


  DE RIDDER


  Sigurd vloekte als een ketellapper. Toen de piekeniers waren verschenen, had Luc de oude man vastgepakt en zich met hem langs een keldertrap omlaag laten vallen. Ze waren de stenen trappen afgerold, waarbij ze hun hoofd en schouders flink hadden gestoten.


  'Als je me wilt doden, gebruik dan gewoon een mes,' bromde de kapitein.


  Luc betastte versuft zijn hoofd. Aan zijn vingers kleefde warm bloed. 'We moeten onze sjerpen afdoen! We hebben het gehaald. We zijn achter Gishilds linies.'


  'Ja, wanneer we hen zover weten te krijgen dat ze ons in leven laten.' Sigurd rukte zijn sjerp af. Hij wilde overeind komen en stiet opnieuw een vloek uit. 'Ik heb mijn enkel verstuikt.'


  Luc pakte de oude man bij de hand en hielp hem overeind.


  'Ik zou in een herenhuis bij de haard moeten zitten, met een kleinkind op elke knie. Ik word te oud voor lawines, veldslagen, hardlopen in volle wapenrusting en trappen afspringen.'


  Bevelen schalden door de straat. Er klonk ook een vrouwenstem. Luc keek voorzichtig over de rand van het trapgat. De troepen die zich uit het bastion hadden teruggetrokken, waren geen vijftien


  schreden meer van hen vandaan.


  Luc richtte zich verder op. Tussen de krijgers stond een slanke vrouw in borstkuras. Lang, roodblond haar viel over het gepoetste staal. Ze leefde!


  Gishild beval de mannen om een verdedigingslinie te vormen tegen de soldaten die bij de hoek van de ringweg opdoken. Niemand van haar gevolg had hen in de gaten.


  Als een slaapwandelaar klom Luc de trap op. De laatste tien dagen was er geen uur voorbijgegaan, waarin hij niet voor haar had gebeden. Al zijn gedachten waren op haar gericht geweest. En Tjured had zijn gebeden verhoord, hoewel ze de koningin van de heidenen was.


  Hij keek naar de hemel en wilde een dankgebed uitspreken, toen hij zag hoe uit een raam aan de overkant de loop van een wapen werd gestoken. En het werd gericht op de groep, waarin de koningin zich bevond.


  Met een enkele sprong was Luc de laatste treden op. Hij begon te rennen.


  'Je sjerp!' riep Sigurd hem nog na.


  Door zijn waarschuwing draaiden twee mannen in Gishilds gevolg zich om. Een hief zijn pistool op.


  Luc had alleen oog voor de haakbusloop in het venster. Het wapen werd op Gishild gericht.


  Er kraakte een schot. Een klap als een trap met een paardenhoef trof Luc op de plek waar zijn linkerschouderbeschermer zijn borstkuras overlapte. Hij draaide half om zijn as en dreigde te vallen.


  Een man met een vierhoekige pantserdolk in de hand kwam op hem af.


  Luc wankelde verder achteruit. Met een halfslachtige vuistslag probeerde hij het wapen opzij te slaan. Het schramde krassend over zijn armpantser.


  'Gishild!' Uit de haakbus in het venster schoot een vuurstraal.


  Luc wierp zich naar voren. Zijn armen sloten zich om Gishilds heupen. Door de plotselinge schok verloor ze haar evenwicht.


  Luc kreeg een klap tegen zijn helm. Een krachtige slag dreunde op zijn rugplaat. Hij proefde bloed in zijn mond. 'Gishild, ik...'


  LUC

  



  'Nee!' Gishild hief beschermend een arm op.


  Ingvars wapen bleef vlak boven haar hand stil in de lucht zweven.


  'Hij is een van de onzen!'


  De jarl trok zijn zwaard weg en tikte met de punt op de witte sjerp, die over Lucs kuras hing. 'Daar ziet hij niet naar uit. Ik ken hem niet.'


  'Jongen!' Een oude krijger kwam over straat aanstrompelen. 'Jongen!'


  Gishild herkende Sigurd niet direct, zo vermagerd en uitgeput zag hij eruit.


  Een kogel sloeg voor hen in de moddersneeuw op straat. 'We moeten terugtrekken.' Ingvar wenkte een van zijn krijgers en wees op Luc. 'Neem hem mee.'


  De piekenier keek weifelend naar Gishild.


  Een dun straaltje bloed sijpelde uit Lucs mondhoek. Zijn ogen waren opengesperd. Rook en vuur weerspiegelden zich erin. Hij lag onbeweeglijk. Gishild voelde een steek in haar hart. Zijn wapenrusting was kapot. Ook vanonder het kuras sijpelde bloed.


  'Vooruit!' beval ze kortaf. Haar stem klonk ruw. 'Alexjei, je mantel! Pak twee pieken en de mantel. Maak een draagbaar en breng hem naar de Zilveroever. Snel!'


  Sigurd was naast Luc neergeknield. Hij hield de hand van haar geliefde vast. Toen wees hij naar het raam boven in de puntgevel. 'Daarboven. Een sluipschutter. Luc wilde je redden. Daar...'


  Gishild keek naar het hoekhuis. Er bewoog een schaduw langs het venster.


  ELFEN


  Sören kon gewoon niet geloven dat hij zoveel geluk had! Nadat die ridder de koningin tegen de grond had gesleurd, had hij gedacht dat alles verloren was. In plaats van Gishild had zijn kogel kennelijk de ridder getroffen. Hij had zich teruggetrokken van het raam en zijn buks herladen. Zorgvuldig, met ontelbaar vaak geoefende handelingen. Maar hij had niet durven hopen dat hij nog een derde schot zou kunnen lossen.


  Die vervloekte Tjuredkrijgers aan het begin van de straat aarzelden of ze zouden aanvallen. Ze vuurden af en toe een haakbusschot af, maar ze stormden niet naar voren. Ze waren gekomen om te plunderen. Geen van hen voelde ervoor om op deze dag te sterven. Inmiddels moesten er meer dan dertig man bij de hoek van de straat staan. En voortdurend kwamen er nieuwe bij. Hun officier riep bevelen. Maar niemand bewoog zich. Sören keek naar de koningin. De ridder die haar had gered, droeg een witte sjerp, net als de meeste Tjuredkrijgers. Wat kon hem ertoe gedreven hebben de koningin te redden?


  Een oude man knielde voor Gishild neer. Hij wees omhoog naar het venster. Naar hem!


  Sören vloekte. Nu keek ook de koningin naar hem op. Hij hief het wapen op. Hij kon haar voor haar hoofd schieten!


  Een tochtvlaag streelde langs zijn wang. De gloeiende punt van zijn lont viel op de grond. Hij draaide zich met een ruk om. Een elf met een sleetse bruine leren wambuis stond voor hem. Zijn lange haar was lichtblond, bijna wit. Het werd bijeengehouden door een dunne leren riem.


  De elf wees met zijn rapier op het venster. 'Spring, dan dood ik je niet. Misschien breek je alleen maar je benen. Je bent een jager, net als ik. Laten we je leven in de hand van je goden leggen.'


  Sören keek omlaag naar de straat en vervolgens weer naar de elf. Hij wist dat hij geen genade hoefde te verwachten.


  De elf hief zijn wapen op. 'Je bent dus een dapper man en neemt zelf je beslissingen. Ik vind het best.'


  Sören liet zijn wapen zakken en zette het tegen de muur. Vervolgens klom hij voorzichtig op het raamkozijn. Achter die vervloekte elf kwam dichte rook de kamer binnendrijven. Sören keek omlaag naar de straat. Gishild en de haren trokken zich terug. Die vervloekte oom van hem was bij haar.


  Uit de vensters van de meeste huizen sloegen nu lange vlammentongen. Bijna al zijn bezit lag aan deze kant van de stad. Hij had alleen zijn schepen nog.


  De elf tikte hem met het lemmet op zijn schouder. 'Nu.'


  'Moge Luth me genadig zijn...' Hij boog zich naar voren alsof hij wilde springen. Toen draaide hij zich met een ruk om. Hij wierp zich in het rapier van de elf. Het wapen trof hem in zijn schouder. De rotvent liet zijn wapen los. Sören had gehoopt hem uit zijn evenwicht te kunnen brengen, het mes uit zijn gordel te kunnen trekken en hem daarmee neer te steken.


  De elf raakte kalm zijn keel aan.


  Hij hield een mes in zijn hand. Ze waren inderdaad zo snel als in de verhalen.


  Sören voelde iets warms in zijn kraag lopen.


  'Je had moeten springen,' zei de elf en hij trok het rapier uit zijn schouder. 'Dat had je kunnen overleven.'


  VERLOREN TENEN EN VERLOREN HOOP


  Gishild streek over de beschadigde plek in Lucs wapenrusting. De kogel die zich door het schouderstuk had geboord, was door het kuras tegengehouden. Dat had alleen een diepe deuk opgelopen. De pantserdolk had er alleen een diepe schram in gekerfd. De helm was opengereten door de kogel die voor haar bestemd was geweest. Op de rugplaat ten slotte zag men de sporen van de krachtige zwaardslag die Ingvar hem gegeven had, omdat hij Luc voor een ridder uit de rangen van het Tjuredleger hield. De laatste slag was op één plaats door de bepantsering gedrongen. Gelukkig was de snede niet diep.


  Ze fluisterde een dankgebed aan Luth. De Noodlotswever had haar haar ridder gebracht. Hij was precies verschenen op het moment dat ze waarschijnlijk gestorven zou zijn, als hij haar niet tegen de grond had getrokken. Ze moest eraan denken hoe hij haar lang geleden op de klip hoog boven zee trouw had gezworen. Hoe hij had beloofd altijd bij haar te zijn. Haar voor altijd en eeuwig als ridder te dienen. De tranen sprongen haar in de ogen. Vandaag had hij die kindereed waargemaakt. En ze zou voor altijd de zijne zijn! Wat er aan het hof ook over hen gezegd werd.


  Luc was nog altijd bewusteloos. Er zat een dik verband om zijn hoofd. De wond in zijn rug was met zeven hechtingen dichtgenaaid. Hij zou snel weer op de been zijn, had Yulivee beloofd. Zijn gezicht vertoonde een paar lichte bevriezingsverschijnselen, die met een dikke laag zalf van eendenvetwaren behandeld. Die zouden geen littekens achterlaten. Sigurd had minder geluk gehad.


  Gishild was erbij geweest, toen men bij hem een halfuur geleden de helft van zijn linkervoet had afgezet. De tenen daaraan waren al zwart en ontstoken. Als die niet waren geamputeerd, zou het rottende zwarte vlees hem vergiftigd hebben. Hij zou geen tien dagen meer hebben geleefd. En toch had Sigurd zich met al zijn kracht verzet. Hij wilde niet dat het mes van een kwakzalver hem zwaarder zou verwonden dan de wapens van zijn vijanden in alle slagen waarin hij in zijn lange krijgersleven had gestreden. Uiteindelijk had Yulivee hem in een magische slaap gebracht. En Gishild had besloten dat men hem ook tegen zijn wil zijn halve voet moest afzetten.


  Nu werd ze gekweld door twijfel. Had ze voor zijn wil moeten buigen? Langer dan tien dagen zou Aldarvik de strijd tegen de vijand niet meer vol kunnen houden. En wat er dan met hen zou gebeuren, wisten alleen de goden. Gishild rekende erop dat er dan een moorddadige slachtpartij zou volgen.


  Alle bruggen naar de Zilveroever waren verwoest. In het deel van de stad dat door de Tjuredkrijgers was veroverd, waren bijna alle huizen platgebrand. Ze zouden nog steeds in de sneeuw en de kou moeten bivakkeren. Hun woede zou onmetelijke vormen aannemen. Lang zou het niet meer duren voor de laatste stormloop begon. En dit keer was er geen kanaal meer dat breed genoeg was om de opbouw van een nieuwe verdedigingslinie mogelijk te maken.


  Ze ging naast het bed van Luc zitten. Hun ondergang zou niet lang op zich laten wachten. Dat moest hij geweten hebben. En toch was hij gekomen.


  Hij kreunde. Toen sloeg hij zijn ogen op. Daar waren ze weer, die kleine zilveren punten op zijn netvlies. Je zag ze alleen als je bij een bepaalde lichtinval uit de juiste hoek naar zijn ogen keek.


  'Ik heb het gevoel alsof er een compleet schip op me neergestort is,' zei hij dof.


  'Jij hebt met dat koppige hoofd van je een loden kogel platgeslagen.'


  Hij tilde een hand op en betastte het verband om zijn hoofd. 'Ik herinner het me.' Er speelde een schelms lachje om zijn lippen. 'Heb ik mijn beloning al ontvangen omdat ik de lieftallige jonkvrouw van de boze achtervolgers heb gered?'


  'Je beloning is een bed met schone lakens. Een beter bed zul je in deze stad niet kunnen vinden.'


  Hij leek terneergeslagen, maar hij was te ridderlijk om te zeggen wat hij werkelijk wilde. In dat opzicht was hij niet veranderd. Ze boog zich naar voren en kuste hem teder. 'Je bent gewond, Luc. Je moet je krachten sparen.'


  'Ik voel me alweer een stuk beter...'


  Ze legde een hand op zijn lippen. 'Klets geen onzin! Het zou onverstandig zijn...'


  'Wat kan er vandaag onverstandig zijn, wanneer we morgen misschien al dood zijn? Ik voel me uitstekend. Je weet wat ik zou willen...'


  Ze glimlachte. 'Hetzelfde als waar ik naar verlang, neem ik aan.' Ze knoopte haar leren wambuis los. 'Ik kom naast je liggen om je te verwarmen, zoals indertijd op het schavot. Meer niet!'


  Hij grijnsde. 'Natuurlijk.'


  ERFRECHT


  Ollowain was na zijn mislukte gesprek met Emerelle onmiddellijk naar Vahlemer afgereisd. Hij stond in de grote salon van de rederij van Daloman en wachtte. Aan de muren hingen dramatische schilderijen van schepen die met volle zeilen door stormachtige golven ploegden.


  Dat Daloman hem liet wachten, was een slecht teken. Vroeger zou een kobold dat niet gewaagd hebben. Maar sinds de tijd van Elija Glops was dat veranderd. Zeker hier in het noorden, waar de heerschappij van de elfen sinds de laatste trollenoorlog wankel was gebleven, permitteerde het kleine volkje zich veel.


  Ollowain was geduldig genoeg om zijn wrevel te bedwingen. Maar Feniyl, die met hem mee was gekomen, liep ongedurig door de grote kamer te ijsberen. Zijn hoofd ging met rukken van links naar rechts als bij een roofvogel die op de kruin van een spar zit en op een prooi loert.


  Eindelijk ging de grote deur naar de kaartenkamer open. De kobold die binnenkwam, reikte nauwelijks tot Ollowains knie. Hij was helemaal in het rood gekleed. Zijn hoofd was kaalgeschoren en hij had gouden ringen in zijn oren waaraan parelmoeren amuletten hingen. Hij hield een witte pijp van meerschuim in zijn hand, waaruit een stank opsteeg waarvoor een hele zwerm muskieten op de vlucht zou zijn geslagen.


  Fenryl keek met een schuin gehouden hoofd op de kobold neer. 'Daloman de Rode?' 'In eigen persoon,' antwoordde hun gastheer, zonder zich door de onvriendelijke toon van de vorst van Carandamon ook maar een moment uit het veld te laten slaan. 'Jullie willen zaken met me doen?'


  'We hebben je schepen nodig, Daloman,' kwam Ollowain zonder omwegen ter zake.


  'Hoeveel?'


  'Allemaal!'


  De kobold likte over zijn dikke lippen. Hij wees naar een aantal leren fauteuils van verschillende grootte.


  'Dat moeten we eens rustig bespreken. Omdat jullie allebei vorsten zijn, ga ik ervan uit dat jullie over de nodige middelen beschikken een kleine vloot te charteren. Ik beschik over niet minder dan zeventien schepen, die vanwege de winterstormen allemaal in de haven liggen. Een paar zijn voor de komende lente nog vrij...'


  'We hebben ze allemaal nodig, en wel nu meteen!' zei Fenryl.


  Daloman zweeg een ogenblik. Toen hief hij afwerend zijn handen op. 'Volkomen uitgesloten! Ik laat die toch niet tijdens het seizoen met de zwaarste stormen uitvaren?'


  'De hele oorlogsvloot van Alfenmark is op volle zee, kleine man,' antwoordde Fenryl.


  'Die schepen zijn anders gebouwd. En die zitten vol magiërs en windzangers. Ik ben geen koning en geen vorst. Ik kan het me niet permitteren mijn schepen roekeloos op het spel te zetten. Ik verdien er mijn levensonderhoud mee.'


  'Ben je er zeker van dat je het je kunt permitteren Emerelles woede uit te lokken? Wij zijn in opdracht van haar hier.' Ollowain hoopte dat de kobold niet aan hem kon zien dat hij loog. Daar was hij niet ervaren in. Maar hij had geen andere keus.


  Daloman keek hem met enigszins samengeknepen ogen aan. Had de reder iets in de gaten gekregen? 'Dan heeft de koningin jullie zeker een brief met nauwkeurige instructies voor mij gegeven.'


  'Ben je gek geworden, kleine man?' stoof Fenryl op. 'Ik ruk de lever uit je lijf. Wat een gebrek aan respect! Hoe kom je erbij dat je zo belangrijk zou zijn dat de koningin van Alfenmark je een brief schrijft? En zeker nog van haar eigen hand en met een vleugje van haar parfum bovendien? Ik zal je leren...'


  Daloman was achter een leren fauteuil weggekropen, terwijl Ollowain Fenryl bij zijn arm pakte. 'Alsjeblieft, vriend.'


  'Nee, zo'n rotkereltje moet je aan de meeuwen opvoeren. Ik...'


  'Waar moeten mijn schepen dan heen?'


  'Naar Aldarvik. Dat ligt aan de kust van het Fjordland.'


  'Ik moet mijn schepen naar een andere wereld sturen? Langs de alfenpaden?' De kobold schudde vastbesloten zijn hoofd. 'Dan kan ik beter meteen de zeilen in brand laten steken.'


  'De mensen zijn met een hele vloot uit hun wereld hierheen gekomen,' antwoordde Fenryl woedend. 'Zijn wij slechtere zeelui dan zij?'


  'Kom, mijn vriend.' Ollowain hield Fenryl nog altijd bij zijn arm. Ze hadden weliswaar afgesproken dat de vorst agressief zou worden wanneer Daloman zou gaan tegenstribbelen, maar de zwaardmeester was er intussen niet zeker meer van of zijn metgezel dit alles alleen maar speelde of dat het roofvogelkarakter in zijn binnenste de overhand had gekregen.


  'Daloman, weet je wel dat de oorlogsvloot op volle zee blijft om de havensteden van Alfenmark te beschermen? Geen van deze schepen kan gemist worden, want het gevaar bestaat dat de mensenkinderen een tweede aanval zoals op Vahan Calyd zullen uitvoeren. Waar denk je dat je schepen dan veiliger zullen zijn: hier in de haven of op een tocht waar de kroon van Alfenmark zich garant voor stelt?'


  'Garant stelt? Wil dat zeggen dat jullie mijn schepen willen hebben en daar niet eens voor willen betalen?'


  Ollowain slaakte een diepe zucht. 'Je weet dat de laatste vorst van Alvemer drie jaar geleden in Drusna in het maanlicht is opgegaan. Daardoor is zijn familie uitgestorven. Het vorstendom behoort voortaan toe aan de kroon van Alfenmark. De koningin biedt je voor elk schip dat verloren zou gaan een dorp in Alvemer als schadevergoeding.'


  De kobold plukte peinzend aan de amuletten die aan zijn oorringen hingen. 'Die dorpen zijn niet allemaal evenveel waard. Daar moet nog nader over onderhandeld worden. Ik bedoel...'


  Ollowain trok een leren koker uit zijn gordel. 'Hier heb je een lijst met twintig dorpen. Ik ga niet marchanderen. Je neemt de eerste zeventien of we gaan op zoek naar een andere scheepseigenaar.'


  'In Reilimee zijn ook meer kapiteins die ervaring met reizen naar de wereld van de mensen hebben,' merkte Fenryl op.


  'Wat voor een zee moet ik bevaren?'


  'Hij is niet zo diep. Misschien zijn er een paar ijsbergen... Maar voor stormen hoef je niet bang te zijn. We zullen een windzanger meenemen. En elfenridders.'


  'Waarom hebben we krijgers nodig?' wilde Daloman weten.


  Ollowain hield de leren koker omhoog. 'Niet zoveel vragen stellen. Ik denk dat elk verloren schip jou uiteindelijk winst zal opleveren.'


  'Ik moet die lijst zien!'


  Fenryl maakte een gebaar naar Ollowain. 'Laten we naar Reilimee gaan. Ik heb je toch meteen gezegd dat kobolds te gierig zijn. Laten we zaken met de elfen gaan doen.'


  'Goed, goed, Laten we een verdrag opstellen... Jullie zouden slecht af zijn wanneer jullie op schepen uit Reilimee zouden vertrouwen. Dat zijn alleen maar kustvaarders. Wanneer jullie een zee met ijsbergen willen bevaren, hebben jullie goede schepen met een dubbele rompwand nodig. Schepen die van trolleneiken zijn gebouwd. Schepen zoals mijn catamarans!'


  Een uur later verlieten de beide vorsten het rederijkantoor. Fenryl liep met merkwaardige, houterige passen. De vrouwen bij de kleine marktkraampjes keken hen na.


  'Alles in orde met je?' vroeg Ollowain.


  'Emerelle zal ons laten onthoofden als ze dit hoort.'


  'Nee. In het ergste geval zal ze je vorstendom verbeurdverklaren, maar jij voelt je sowieso prettiger wanneer je in een vogelnest zit.'


  Fenryl keek hem vreemd aan. 'Is dat een grap?'


  Ollowain glimlachte.


  'Laat dat! Grappig zijn gaat je slecht af.'


  Zwijgend liepen ze een eind naast elkaar voort.


  'Weet je zeker dat ze ons niet zal laten ombrengen? Er wordt beweerd dat ze een sluipmoordenaar in dienst heeft.'


  De zwaardmeester maakte een achteloos gebaar. 'Haar sluipmoordenaar is ergens anders heen gestuurd. En wat ons verdrag hier betreft... Maak je geen zorgen. Vergeleken met de overeenkomst die ik met de koning van de trollen ga sluiten, is het wegschenken van een paar dorpen die niet van ons zijn een peulenschil.'


  VARKENSBOT


  Luc werd wakker van lachende kinderen. In de kleine kamer was het nog donker. De luiken waren dichtgetrokken, de beide kaarsen opgebrand. Zijn hoofd deed pijn. Hij knipperde met zijn ogen en het verraste hem hoe goed hij in het donker kon zien.


  Voorzichtig rekte hij zich uit. Naast hem bewoog Gishild zich. Hij


  sloot zijn ogen en ademde haar geur in. Die was karakteristiek voor haar, net als vroeger. Hij vond haar lichte zweetgeur aangenaam. Die had iets zinnelijks. Daar kwam bovendien nog een vleugje wapenolie en leer bij. En haar haren... Daaraan hing het aroma van de wind. Afhankelijk van het jaargetij roken ze naar hooi of herfstbladeren, vorst of voorjaarsbloemen.


  Opnieuw schalde er kindergelach. Voorzichtig kwam hij overeind. Op de wond in zijn rug kwam spanning te staan en hij deed pijn. Hij zwaaide zijn voeten over de rand van het bed. De houten vloer van de kamer was ijskoud.


  Hij liep moeizaam naar het venster en opende een luik op een kier. Niet ver uit de buurt knalden zo nu en dan haakbusschoten. Vlak onder het raam speelden kinderen op het ijs van een dichtgevroren gracht. Ze leken wel te zweven en draaiden fraaie kringen op het ijs. Luc keek er verwonderd naar. Het kleinste kind, een dik in een manteltje ingepakt meisje met lange vlechten was nog geen vijf jaar, schatte hij. Ze was buitengewoon snel.


  Hij draaide zich met een ruk om toen hij een geluid hoorde. Gishild was uit bed gekomen en kwam naast hem staan. 'Ben je ook al eens wezen schaatsen?'


  Luc schudde zijn hoofd. 'Hoe doen die dat?'


  'Heb je dat nog nooit gezien?'


  'Nee.'


  Gishild lachte. 'Hier kan bijna elk kind dat. Ze snijden schaatsen uit de scheenbenen van varkens. Vaak worden ze ook van metaal gemaakt. Die kun je onder je schoenen binden en daarmee zo snel als de wind over het ijs glijden.'


  Luc keek gebiologeerd naar de kinderen. 'Is dat moeilijk te leren?'


  'Met een pas gehechte wond zou ik het niet proberen. In het begin val je vaak. Maar eigenlijk kan iedereen het.'


  Een kanon bulderde in de verte. De kinderen trokken er zich niets van aan. Wat waren ze zorgeloos! Luc vroeg zich af wat er van hen terecht zou komen, wanneer de stad werd bestormd. Hij keek naar Gishild. Ze staarde in de verte. Hij wilde iets tegen haar zeggen, maar hij moest nog steeds aan de kinderen denken. Die moesten hier weg. Snel!


  Gishild kwam bij het venster vandaan en zocht snel haar kleren bij elkaar. Dacht zij hetzelfde als hij?


  Ze hees zich moeizaam springend in haar nauwe broek.


  'Is alles in orde met je?'


  Ze schudde haar hoofd. De tranen stonden haar in de ogen.


  'Aldarvik is ten dode opgeschreven en wij denken alleen aan onszelf. Ik moet naar Yulivee. Meteen. Ik moest net denken aan de dag waarop mijn vader stierf. Ik moet iets van haar weten.'


  EEN SPOOR OP PAPIER


  Fingayn keek hoe de kobold van de klauw van de adelaar sprong en handig op een van de tinnen van de uitgebrande toren neerkwam. Voor deze sprong was wel moed nodig, dacht de maurawan. De Spin-man was zijn geld waard. Zijn metgezellen volgden het voorbeeld van de kobold, de lutin als laatste. Handig lieten ze zich aan touwen langs de muur van de torenruïne omlaag zakken en kwamen bij een weergang. De helft van de kobolds droeg een kruisboog op zijn rug. Nu pakten ze die wapens en beveiligden de weergang.


  Het ziet ernaar uit dat de aanval op dat riddemest gaat lukken, dacht Steenkop.


  Ja. Breng me maar naar beneden! Fingayn was sceptisch. Hij had de plannen van de verspieders gekregen die de burcht van Valloncour voor de bloedige slag verkend hadden. Hopelijk was het archief sindsdien niet verplaatst. Op het moment hoefden ze in ieder geval geen rekening met een sterke bezetting van de burcht te houden. De troepen van de ridderorde bevonden zich bij de haven en bij de vestingen die de smalle landtong tussen het schiereiland en het vasteland beveiligden.


  Steenkop liet zich naar de top van de toren zakken. Op deze plek was Fingayn bijna samen met Ollowain en Tiranu gesneuveld. De elf sprong van de klauw en kwam veilig op de vernielde torenmuur terecht. Snel klauterde hij omlaag naar de weergang.


  De kobolds waren intussen al in het hoofdgebouw van de burcht doorgedrongen.


  Fingayn snelde door een gang met gesloten deuren. Een van Smirts mannen wenkte hem. De elf betrad het archief. Wat hij zag was absoluut ontmoedigend. De ene plank na de andere. De kobolds waren intussen laden gaan opentrekken waarin zich losse bladen bevonden.


  Smirt kwam bij hem staan. 'Tot dusver ging alles gesmeerd.'


  Fingayn zwaaide breed met zijn arm. 'Hier kunnen we een week lang zoeken en dan hebben ze nog niet de helft van de papieren doorgenomen. Ik had gedacht dat er misschien maar een stuk of drie kasten vol waren. Maar dit hier...' De maurawan had zich maar zelden in zijn leven zo mismoedig gevoeld. Voor het aanbreken van de dag moesten ze klaar zijn. Dan zouden de schrijvers hier terugkomen.


  'Kalm aan, mijn vriend. Sahandan zal dit probleem wel oplossen.'


  Fingayn keek naar de lutin die op de sport van een ladder was gaan zitten die tegen een van de planken stond. Ze neuriede zacht voor zich heen. Hij had niet veel met het volk van de lutins op. Het waren dieven, de meesten van hen in ieder geval. Hij was er eigenlijk helemaal niet voor geweest om haar mee te nemen. 'Kan zij akten twee keer zo snel doornemen als wij?'


  'Je moet haar niet beledigen. Je weet toch dat de lutins een bijzonder talent hebben om dingen te vinden? Ze zal helpen. Ze is een nakomeling van Ganda Zilverhand. Het toveren zit haar in het bloed. Ik moet nu eindelijk eens van je horen, wat je hier precies zoekt.'


  'Namen. Ze schijnen alles over hun ridders te noteren. Ik moet van twee vrouwen en drie mannen weten waar die zich nu bevinden.'


  Smirt liet zijn blik door het archief dwalen en de lach verdween van zijn gezicht. Het vertrek was minstens twintig elfenschreden lang en lag vol met papier. Bovendien was er nog een trap die naar een tweede vertrek met documenten leidde, dat minstens even groot was.


  Sahandan kwam van haar ladder en liep naar hen toe. 'Ik stel voor dat je me die namen nu noemt.'


  Fingayn wierp de lutin een dreigende blik toe. Hij had niet zo hard gesproken dat ze zijn woorden had kunnen verstaan. Ze had magie gebruikt om hen af te luisteren. Precies wat je van een lutin kon verwachten. 'Veronique de Blais uit de 47e lans van de Torens. Ze moet zich hier op het schiereiland van Valloncour bevinden. Laten we met haar beginnen.'


  Sahandan sprak een enkel woord. Ze zei het zacht, zonder echter te fluisteren. Het was een woord waarvan de klank alleen al maakte dat Fingayn nekharen overeind gingen staan. Een woord dat hem het gevoel gaf alsof iemand met een donzen veer langs zijn wervelkolom streelde. De muffe, stoffige lucht in het archief veranderde. De ontelbare papieren ritselden zacht alsof ze door een lichte luchtstroom in beweging werden gebracht.


  Nu sprak Sahandan de naam uit en schreef hem tegelijkertijd met sierlijke handbewegingen in de lucht. Haar vingertop liet een vurige lijn achter. Het geschrevene deelde zich in tweeën en kromp daarbij in elkaar. Vervolgens deelden de twee helften zich nog een keer. En nog eens. Iedere keer werden de letters kleiner, tot er alleen nog minieme lichtpuntjes waren overgebleven. Ze stoven uiteen naar alle hoeken van het archief.


  Smirt en zijn mannen doken in elkaar. Maar Fingayn bleef onbewogen. Vroeger had hij Alathaia eens zien toveren. Hij wist wat een machtswoord voor uitwerking kon hebben.


  Een van de in leer gebonden stapels akten op een plank lichtte op. Uit een lade van een kast straalde een helder licht.


  'Vooruit, jongens, zoek die papieren bij elkaar en kijk ze door. Wat moet je precies weten, Fingayn?'


  'Veronique de Blais moet op het schiereiland van Valloncour zijn. Misschien is ze zelfs in deze burcht. Ik moet precies weten waar ze zich bevindt. Dat geldt ook voor de andere ridders en krijgsvrouwen wier namen ik de lutin nog zal noemen.'


  Smirt kreunde zacht. 'Met alle respect, elf. Je weet toch dat deze ridderorde sinds een paar maanden in een totale chaos verkeert? Hoe zorgvuldig denk je dat ze in die tijd met hun akten zijn omgegaan? Ik denk dat vrijwel geen enkele ridder nog op de plaats is waar hij twee maanden geleden was. En Valloncour wordt belegerd. Berichten zullen hun weg naar dit schiereiland net zomin vinden als wapens, levensmiddelen of troepenversterkingen.'


  'Dat zijn mijn zorgen, Smirt. Ik ben een jager. Het enige wat ik nodig heb is een spoor dat ik kan volgen. En geloof me, daar ben ik goed in.'


  De kobold trok aan zijn neus. 'We zouden goede zaken met elkaar kunnen doen...'


  Eén blik was voldoende om Smirt het zwijgen op te leggen. Fingayn wist dat hij een opdracht als deze nooit meer wilde uitvoeren. Het gebeurde op bevel van de koningin en hij was ervan overtuigd dat zijn daden voor Alfenmark van groot nut waren. Maar hij had er moeite mee. Hij moest steeds weer aan Alvarez denken. Hij had de man sympathiek gevonden. En voor Jerome die zelfs op de brandstapel trouw aan zijn idealen was gebleven had hij respect gevoeld. Het was de wens van de koningin dat ieder wiens naam op de lijst stond, zou sterven door een pijl waarop zijn naam stond. Hij moest erop vertrouwen dat Emerelle dingen wist die hem onbekend waren, anders zou hij aan zijn opdracht gaan twijfelen. En één ding wist hij heel zeker. Voor Smirt, die zijn diensten aan iedereen aanbod die zich zijn prijs kon veroorloven, zou hij nooit werken.


  Een blik op de kobolds maakte hem duidelijk dat ze snel en doelmatig werkten. Fingayn moest toegeven dat de ongewone groep sluipmoordenaars, boekhouders en een lutin wonderwel goed kon samenwerken.


  Ze vonden inlichtingen over iedereen die nog op zijn lijst stond. Ze stelden korte levensbeschrijvingen voor hem samen en gaven informatie over de plaatsen waar de gezochten zich tot dusver vaak hadden opgehouden. Het feit dat hij van twee van de vijf zelfs een lijstje met hun lievelingsgerechten kreeg, bewees wel hoe grondig Smirts kobolds zich van hun taak kweten.


  Het duurde bijna tot het aanbreken van de dag eer de kobolds klaar waren. Uiteindelijk overhandigde Smirt hem een stapeltje documenten. 'We kunnen ons nu beter haasten, Fingayn. Een touw grijpen dat aan de poot van een vliegende adelaar bungelt, is eerlijk gezegd niet de manier waarop ik een slagveld bij voorkeur verlaat. Ik doe dat zeker niet graag in het eerste schemerlicht en mogelijk in het volle zicht van enkele tientallen haakbusschutters.'


  'Dan moet je je haasten.'


  'En jij?'


  'Ik blijf.' De maurawan klopte op de papieren. 'Ik heb hier nog iets af te handelen.'


  De kobold knikte. Hij had gedurende de dagen dat ze met elkaar waren opgetrokken geen lastige vragen gesteld, wat Fingayn bij een lid van het kleine volk echt verrast had. 'Mocht je op een dag geld nodig hebben...'


  De elf maakte een afwerend gebaar.


  'Vaak zijn onze opdrachten ook erg eervol.'


  'Laten we onze relatie niet met een discussie over eer onder druk zetten.'


  De kobold haalde zijn schouders op. 'Zoals je wilt. Ik wens je een goede jacht.'


  'Smirt, blijf niet langer in de wereld van de mensenkinderen. Ga naar Alfenmark terug. Emerelle heeft alle oude vetes voor beëindigd verklaard. Ze heeft zelfs bodes uitgestuurd om de kinderen van de donkeralfen te zoeken. Men zegt dat er een nieuw tijdperk gaat aanbreken en alle alfenkinderen moeten naar huis terugkeren. Alle gevoelens van wrok zijn vergeten.'


  Staat het er met Alfenmark dan zo slecht voor?'


  Fingayn wist dat Smirt te sluw was om de waarheid achter de mooie woorden niet in de gaten te hebben. 'Ja. Zo slecht staat het ervoor. De koningin heeft iedereen die vechten kan nodig. Geloof me, ze zal jou en de jouwen met open armen ontvangen.'


  DE WINDZANGER


  De romp van het schip drukte zich diep in het water. Schuim spatte over het dek. Ollowain klampte zich aan de reling vast. Daloman had zich zelfs vastgebonden. Sinds ze door de alfenpoort waren gekomen, vloekte de kobold aan een stuk door.


  'Ijsberg vooruit!' schreeuwde een stem van het hoofddek.


  'Ik vervloek jou en je windzanger!' zei Daloman woedend.


  De zwaardmeester keek naar het andere einde van het achterdek. Daar zat de jonge elf ineengedoken op wie hij al zijn hoop had gevestigd. Hij was de enige windzanger die te vinden was geweest. Nu was het hem duidelijk, waarom die niet op de vloot van Alfenmark zat.


  'Een zeezieke windzanger!' jammerde Daloman. Intussen hield hij sidderend met beide handen de amuletten aan zijn oorringen vast. 'Ik vervloek je, Ollowain. Mogen de palingen zich door je ingewanden vreten.'


  'Wanneer ik op de zeebodem eindig, zul jij waarschijnlijk naast me liggen,' merkte de zwaardmeester kalm op.


  'Moge elke kogel van je vijanden raak zijn, elfse betweter! Ik...' Een nieuwe grondzee snoerde de kobold even de mond.


  De zwaardmeester keek naar de ijsberg, die op nog geen vijfdg schreden van stuurboord in de stormachtige zee danste. Die was even onberekenbaar als een dronken reus. Hun vloot was door de storm uiteengeslagen. Van de zeventien schepen waren er nog maar twee in zicht.


  Daloman spuugde water uit en gaf bevel het grootzeil te reven. Een volgende reusachtige golf kwam op hen toe rollen. De boeg steeg steil omhoog, toen ze de golf probeerden af te rijden.


  Ollowain had zich al lange tijd niet meer zo klein en onbeduidend gevoeld als tussen de woedende elementen.


  Met veel gekraak kwam er iets aan stuurboord tegen de scheepsromp aan. Overal dreven kleine stukken ijs in de woelige zee. De elf wenste dat hij aan een of andere god geloofde tot wie hij nu zou kunnen bidden.


  Door een scheepsroeper spoorde Daloman de matrozen in het want aan. Als spinnen klauterden ze omhoog naar de ra's.


  De boeg van de grote catamaran sneed door de golfkam en vervolgens ging het in snelle vaart steil naar beneden. De windzanger hing over de reling. Ollowain vloekte inwendig op zichzelf. Hij had hem zo dringend nodig gehad, dat hij geen vragen had gesteld.


  'Goed, vorst. Omdat we toch als voer voor de vissen zullen eindigen, hoef je ook niet meer geheim te houden waarom je al die ballista's en een heel leger huursoldaten op mijn boot hebt ingescheept.'


  'Krijgers,' verbeterde Ollowain hem. 'Huursoldaten vechten voor goud, krijgers voor een overtuiging.'


  'Goed, vertel me dan maar waarom je een heel leger dwazen op mijn schip hebt gestopt? Ik dacht dat het er alleen om ging een paar honderd mensenkinderen in een havenstad aan boord te nemen.'


  Ollowain vocht tegen zijn opstandige maag, toen de vrachtcatamaran tegen de steile wand van een torenhoge golf klom. 'Catamarans slaan niet om, heb ik gehoord.'


  'Wat landrotten toch allemaal over schepen vertellen...'


  Ollowain begreep de wenk. 'Goed, je hebt het zelf gewild. Om die mensenkinderen te redden, moeten we ze uit een belegerde stad evacueren. Voor de stad ligt een oorlogsvloot van de Tjuredpriesters, die waarschijnlijk vijf keer zo sterk is. Wij gaan doorbreken, de mensen ophalen en ons opnieuw een weg door de vloot banen.'


  'Dit soort grappen hebben mijn volk een slechte naam bezorgd, ridder.'


  'Vraag mijn ridders maar of ik om mijn grappen bekendsta.'


  Daloman keek hem lange tijd aan. Kennelijk wachtte hij nog steeds op een aanwijzing, dat dit alleen maar een misselijke grap was. Ten slotte verdween de verwachtingsvolle uitdrukking van zijn gezicht. Hij spuugde op het natte dek. 'Goed, elf. Jij wilde de waarheid over catamarans weten. Ze kapseizen nooit zijwaarts. Ze slaan over de voorplecht naar voren om, wanneer een neerstortende golf de boeg te diep in het water drukt. Wanneer dat gebeurt zijn er maar heel zelden overlevenden.'


  EEN VERTWIJFELD PLAN


  Gishild kneep haar ogen tot spleetjes. Ze wilde het helemaal niet zien. Zo weinig talent was ze maar zelden tegengekomen. Luc glibberde haar op zijn achterwerk tegemoet en vertrok zijn gezicht van pijn.


  'Pak hem die schaatsen af voor ze zijn dood worden,' beval ze de Drusniërs die de erbarmelijke voorstelling met een arrogante grijns hadden bekeken. 'Hij gaat maar op een slee zitten.'


  'Je hebt gezegd dat elk kind het kan. Geef me nog een paar uur de kans.'


  Ze keek hem meewarig aan. Ze zou het dolgraag hebben gedaan, maar hun restte nog maar weinig tijd. Het zou vannacht moeten gebeuren. Ze was er heel zeker van dat de Tjuredridders bij het aanbreken van de volgende dag hun laatste stormaanval zouden beginnen. En ze wist dat ze de vijand dit keer niet meer zouden kunnen tegenhouden.


  'Voor vandaag is het afgelopen. Je wond kan weer opengaan als je te vaak valt. Alsjeblieft, Luc. Er is nog plaats op de sleeën.'


  'Die zijn voor kleine kinderen, ouden van dagen en zwaargewonden. Ik weet hoe weinig sleeën we hebben. In het ergste geval kan ik me ook aan een slee vasthouden, wanneer ik me niet op eigen kracht op de been kan houden.'


  Ze keek naar de elfen die op hun schaatsen rondgleden. Zij hadden geen van allen ooit geschaatst, maar na een paar uur oefenen bewogen ze zich zo sierlijk als dansers. Waarom leerden ze dit soort dingen zo gemakkelijk? Dat was niet eerlijk.


  Gishild schudde haar hoofd om die gedachten. Ze waren hoogst onverstandig. Ze moest blij zijn dat ze met haar groepje elfen de geweldige overmacht van de Tjuredridders tenminste een beetje compenseerde.


  Ze keerde zich weer naar Luc. 'Jij gaat op een van de sleeën! Dat is een bevel van je koningin.'


  Hij keek haar met grote ogen aan. Zo had ze sinds hun eerste kus niet meer tegen hem gesproken. Ze hoopte dat hij begreep dat ze het alleen voor zijn bestwil deed. Hij ging op een oude harington zitten. Als hij nou maar iets zei! Hij zag er zo uitgeput uit. Hij moest zijn verwondingen niet bagatelliseren. Hij had gewoon geluk dat hij nog leefde. Hij mocht zichzelf niet onnodig in gevaar brengen. Waarom zag hij dat niet in?


  'Ik moet gaan,' zei ze zacht.


  Hij knikte alleen maar.


  Vanaf de Zilveroever klonken heftige haakbussalvo's. Als de ridders voortijdig met de aanval begonnen, was alles verloren. Ze vertrouwde erop dat de Orde van de Asboom hetzelfde reglement volgde dat in de Nieuwe Ridderstand had gegolden. Na een aanval moest een veldheer zijn troepen twee dagen rust gunnen.


  Ze begaf zich naar de smeden. Het ritmische gehamer van de mokers werd door gelach begeleid. Het stonk naar verbrande hoorn. ' Tientallen kentauren verdrongen zich in de steeg van de smeden. Eindelijk vond ze Appanasios. De vorst van de kentauren stond zelf aan een aambeeld. De gloed van het smidsvuur weerspiegelde op zijn bezwete borst. Hij hamerde vakkundig op een gloeiend hoefijzer. Met een lange tang draaide en keerde hij het, terwijl het ijzer langzaam donkerder werd. Ten slotte gooide hij het in een emmer met water, waarin het sissend verdween.


  'Zijn jullie op tijd klaar?' vroeg Gishild.


  De vorst greep naar de waterzak van geitenleer die naast hem aan de muur hing en nam een flinke slok. Hij zuchtte. 'Nee, majesteit. Het is niet gemakkelijk hoefijzers met stalen punten te maken. De meesten van mijn mannen kunnen smeden, maar er zijn maar vijf aambeelden in deze stad. Ze zijn allemaal zonder onderbreking in gebruik. Wanneer we een dag meer zouden hebben...'


  Gishild schudde haar hoofd. 'We moeten vannacht gaan. Het is nieuwe maan. Dat is gunstig voor onze vlucht. Morgen is het te laat.'


  Appanasios vloekte zacht. 'Heb je ooit een paard op het ijs gezien? Mijn mannen zullen zich aan de sleden moesten vasthouden. Zou het niet beter zijn hier te blijven en te vechten? Het ijs is ook niet erg dik... Hoe ver zouden we daar op kunnen komen?'


  'Een gevecht is uitzichtloos. Ik moet ook aan de vrouwen en kinderen denken. En wat het ijs betreft, maak je daarover maar geen zorgen. Het zal ons houden. Firn zelf zal ons helpen.' Ze aarzelde, maar besloot toen om hem niets te vertellen. Hoe minder er van haar geheim op de hoogte waren, hoe beter. Ze was er zeker van dat ze de haven uit en een heel eind de zee op zouden kunnen komen. Daarna moesten ze langs de kust in noordelijke richting gaan. Hoe ver het ijs reikte, kon niemand zeggen. Gewoonlijk bevroor de zee niet zo vroeg in de winter. Door zich daarop te begeven namen ze een groot risico, maar ze kon de inwoners van Aldarvik niet achterlaten. Zelfs als ze naar Erilgar zou gaan, haar zwaard aan zijn voeten legde en zich overgaf, zou dat het volk niet helpen. Ongetwijfeld zou de ordemaarschalk van de Asboom grootmoedige toezeggingen doen. Maar de catastrofe bij de landing en de te lange belegering in sneeuw en ijs hadden de soldaten verbitterd gemaakt. Wat hun bevelhebber ook beval, de bezetting zou evenzeer te vuur en te zwaard geschieden als de bestorming. De soldaten hadden te lang geleden. Ze zouden wraak nemen. Niemand zou dat kunnen verhinderen.


  De kentaur hing de waterzak terug aan de haak en haalde een nieuw hoefijzer uit het smidsvuur. 'Jij bent de koningin. Jij beslist.'


  Ze rechtte haar rug. 'Wanneer we aangevallen worden, zullen het de kentauren zijn die ons op het ijs moeten redden. De elfen zijn met te weinig en de Drusniërs en de Fjordlanders zijn te uitgeput.'


  'Je kunt op ons rekenen.' De lucht rond het gloeiende ijzer kringelde in doorzichtige slierten. Opnieuw klonk het lied van de smidshamer op. Gishild aarzelde bij de deur. Wat was het juiste? Zich aan de onzekere genade van hun vijanden uitleveren of over het ijs vluchten dat te vroeg in het jaar gekomen was en dat niet door de winter was gebracht?


  VERTROUWDE VIJAND



  Raffael plukte nerveus aan zijn rode buikband met gouden kwastjes, het symbool van zijn nieuwe rang. Omdat hij de vlag op het bastion had veroverd, was hij tot kapitein bevorderd. Hij verving Arturo Du-arte die twee dagen geleden tijdens de gevechten gewond was geraakt. Nu was Raffael de commandant van het Andalaanse regiment, waarmee ze ooit in Valloncour bij de manoeuvres waren opgetrokken. Het waren veteranen uit de strijd om Drusna die allemaal de groene veren van de woudlopers droegen. Harde kerels die weinig achting voor hem hadden. Naar zijn nieuwe post had hij een groepje ridderbroeders als stafofficieren meegenomen.


  Raffael had deze bevordering vanwege het buitmaken van de vlag willen afwijzen. Zij allemaal hadden zich op het bastion dapper gedragen. Vooral toen de elfen als wolven in een schaapskudde in hun rangen waren doorgedrongen. Raffael had zijn halve leven lang getraind in het schermen en toch had hij zich gevoeld als een kind dat met een houten knuppel in de hand een ridder het hoofd bood.


  Michelle had erop gestaan dat hij de bevordering accepteerde. Het gevecht was al roemloos genoeg verlopen. Ze hadden helden nodig. Succesverhalen, die de soldaten bij het kampvuur aan elkaar konden vertellen.


  'Geef acht!'


  De officieren sprongen in de houding.


  Erilgar kwam de tent binnen. Michelle en Ignatius vergezelden hem. 'Plaats rust, kameraden.' De ordemaarschalk van de Asboom liep naar het schaalmodel van Aldarvik dat op de tafel in het midden van de tent stond.


  'Zoals we allen weten, heeft de koningin van het Fjordland een aantal jaren op het internaat van Valloncour gezeten. Voor het eerst staan we tegenover heidense legers die aangevoerd worden door iemand die met de regels van de geciviliseerde oorlogvoering vertrouwd is. Zij is geen slager met een bijl in haar hand. Ze vecht met een rapier. Haar stijl is elegant, niet bruut, haar schijnstoten en riposten zijn behendig. Haar stoten dodelijk. Ze weet hoe hard we een winterkwartier nodig hebben. Daarom liet ze alle huizen verbranden in het deel van de stad dat we bestormd hebben. Ze kent de regels van de oorlog. Ze heeft ze bestudeerd, zoals wij allemaal in deze vergadering. Ze weet dat na een groot gevecht, wanneer het er niet om gaat een verslagen vijand te achtervolgen, twee dagen rust nodig zijn, zodat een leger weer op krachten kan komen. Ze zal met een aanval bij het ochtendgloren rekening houden en ik geef jullie de verzekering dat ze goed voorbereid zal zijn.'


  Het beviel Raffael niet, hoe de ordemaarschalk over Gishild sprak, hoewel de waarheid van zijn woorden niet te ontkennen viel. 'Ditmaal zullen we de heidenen verrassen. We zullen breken met onze regels en niet langer de gevangenen van onze tactiekleerboeken zijn. Vannacht is het nieuwe maan. Onze bewegingen zullen voor de vijand verborgen blijven.' Hij zweeg even en keek ieder afzonderlijk een ogenblik lang aan. 'Broeders en zusters, vannacht maken we een eind aan de belegering. We vallen drie uur na zonsondergang aan. Deze ene keer is de winter onze bondgenoot. Het ijs op de grachten is nu al zo dik, dat het een ruiter kan dragen. En het wordt nog kouder. De grachten zullen onze invalswegen in de stad zijn. En de haven. Wij zullen over het ijs aanvallen. Ik wens dat deze aanval vol bezieling wordt uitgevoerd. Morgen bij zonsopgang zal elk van onze mannen een warm verblijf hebben. We moeten de vijand verrassen zodat het hem niet nog een keer lukt zulke verwoestende branden als twee dagen geleden te stichten. We hebben de resterende huizen in goede staat nodig. Zeg jullie mensen dat Aldarvik bij het krieken van de dag van hen zal zijn. Daarna verwacht ik orde en tucht. En wie brandsticht, wordt op staande voet door zijn officieren terechtgesteld.'


  De gedachten schoten in razende vaart door Raffaels hoofd. Dat mocht niet gebeuren! Hij wist wat het betekende als men de stad aan de soldaten overliet. 'Broeder grootmeester.'


  Erilgar keek hem verrast aan. 'Aha, onze jonge held. Wat wil je zeggen?'


  'Zou het niet ridderlijker zijn als we ons genadige veroveraars tonen? We willen toch over dit land heersen? Moeten we zijn bewoners dan niet tegen de wraakzucht van onze mannen beschermen? Ik zou denken...'


  Een paar officieren lachten.


  'Broeder Raffael, je ridderlijkheid siert je, maar ben je ooit bij de bestorming van een grote stad geweest? Een stad die zich vertwijfeld tegen haar lot heeft verzet, waarbij de belegeraars zware verliezen hebben geleden?'


  Raffael moest dat ontkennen.


  'Het is onmogelijk duizenden soldaten 's nachts en tijdens een gevecht op een onoverzichtelijk terrein in toom te houden. Zodra ze de stad zijn binnengedrongen, zullen ze gaan moorden en plunderen. Geen macht ter wereld kan dat verhinderen. Het is daarom verstandiger hen meteen hun gang te laten gaan en te hopen dat we erin slagen hen tegen het aanbreken van de dag weer in het gareel te krijgen.'


  Raffael begreep die kille logica van zijn commandant, maar hij wilde zich niet gewonnen geven. 'En wanneer we pas bij het aanbreken van de dag aanvallen?'


  'Juist op dat moment zullen de heidenen ons verwachten. Onze verliezen zullen beduidend hoger zijn, kapitein. Aan welke kant sta je? Wil je honderden van onze mannen opofferen om de maagdelijkheid van een stelletje heidense vrouwen te sparen?' Erilgar keek de kring rond. 'Nog meer vragen?'


  Niemand zei meer wat.


  'Mooi. Zuster Michelle en broeder Ignatius zullen jullie vertellen waar jullie regimenten zullen worden ingezet.' Hij wendde zich naar Raffael. 'En jij, broeder, zal met je Andalanen de eerste aanvalsgolf op de haven vormen. Vannacht gaat je ridderlijkheid kennismaken met de werkelijkheid van de oorlog. Ik hoop dat verdere discussies over mijn bevelen dan in de toekomst overbodig zullen zijn.'


  IN DE SLANGENKUIL



  Er hing zoveel roet in de lucht dat Fingayns ogen brandden. Elke keer dat hij ademhaalde, was dat een kwelling. Nog nooit had hij een plek als deze gezien. Het leek alsof hem in de Slangenkuil een blik werd gegrind op een wereld zonder magie. Een wereld waaruit de alfenkinderen verdwenen waren. Een plaats waar niemand meer was die de mensenkinderen nog een halt toeriep. In reusachtige vuren smolten ze hier brons en ijzer. Bij de Zwarte Citadel dolven ze de kolen. Ze woelden diep in het lichaam van de aarde, brachten het onderste boven en onderwierpen alles aan hun wil.


  Fingayn had hier geen andere dieren gezien dan ratten en ongedierte. Dit was geen plek om te leven! Veronique de Blais was in zekere zin de vorstin van de Slangenkuil. Ze had het bevel over de smeden en gieterijen. Hier gebeurde niets zonder haar goedkeuring.


  Fingayn had haar de hele dag geobserveerd. Hij had zijn gezicht en haren vol roet gesmeerd, zijn oren onder een vettige muts verborgen en vuile, grijsbruine kleren aangetrokken, die hij bij een washuis had gestolen. In het leger van arbeiders viel hij nauwelijks op. Ze hadden een doffe blik in hun ogen en groetten elkaar maar zelden. Gelach hoorde je nauwelijks.


  Veronique hechtte kennelijk geen waarde aan pracht en praal. Ze droeg een versleten lederen wambuis, hoge laarzen en een broek van dezelfde grijsbruine stof als de meeste arbeiders. Haar hemd met de brede puntkraag zat onder de vlekken, die alle inspanningen van de wasvrouwen trotseerden. De krijgsvrouw had een pafferige huid met grote poriën waarin het vuil van de Slangenkuil diep was binnengedrongen. Het wit van haar ogen was bloeddoorlopen.


  Vandaag had Fingayn een nieuw gezicht van de oorlog gezien dat hem ondanks alle eeuwen dat hij nu al leefde, vreemd was geweest. En hij had begrepen waarom de ridderorden zo machtig hadden kunnen worden. De Kerk stuurde de ridderlegers ten strijd en beloonde hen vorstelijk. Maar naast de soldij voor de manschappen moesten ook de wapens betaald worden. De wapens die hier gegoten en gesmeed werden. De wapenrustingen en het kruit. Kleding werd hier ook vervaardigd, net als hoofdstellen en zadels. Ingemaakt voedsel dat houdbaar bleef op lange veldtochten. Alles wat men nodig had om de strijd te kunnen laten voortduren, werd hier vervaardigd. Was men oorspronkelijk begonnen de beroemde bronzen slangen in de stad in het dal te gieten, nu werden hier alle oorlogsgoederen gefabriceerd. De Slangenkuil, genoemd naar de bronzen slangen, was het nest van een grotere en veel machtiger gifslang geworden. De slang die oorlog heette. Om de bloei van deze stad te laten voortduren, mocht er geen einde aan de oorlog komen. Het was logisch van Drusna naar het Fjordland te trekken. En Veronique, de meesteres van deze stad, zou ervoor zorgen dat de strijd zich ook tot Alfenmark zou uitbreiden. Het moest een eeuwige oorlog zijn, zodat de stroom dodelijke producten, die de Slangenkuil uitbraakte zoals een adder zijn gif, nooit zou opdrogen.


  In deze nacht was Fingayn er voor het eerst van overtuigd dat hij juist handelde toen hij erop uit getrokken was om te doden. Hij was het schild en het zwaard van Alfenmark. Hij had iets van het visioen waargenomen dat Emerelle gekregen zou kunnen hebben. Zouden de mensenkinderen de wereld in een reusachtige Slangenkuil veranderen? En zouden ze dat in hun grenzeloze begeerte om alles te overheersen, ook bij Alfenmark gaan proberen?


  Fingayn keek naar het imposante huis midden in de smerige stad. Voor een muur was een steiger gebouwd en arbeiders waren begonnen die in een warme, gele kleur te schilderen. Kennelijk niet voor de eerste keer. Ook de andere muren waren ooit geel en wit geschilderd geweest. Maar over alles lag een sluier van roet dat de wind slechts moeizaam uit het dal meevoerde. Door de regen sloeg het op de huizen neer en stroomde in zwarte tranen langs de muren omlaag, waardoor elke kleur in de loop der jaren werd weggewist.


  Fingayn keek naar het venster waarachter nog midden in de nacht een licht brandde. De meesteres van de Slangenkuil vond geen rust. Nu stapelden haar dodelijke goederen zich op in pakhuizen en opslagplaatsen. Maar Fingayn was er zeker van dat de oorlog tussen de ridderorden niet van lange duur zou zijn.


  Hij zat diep in de inktzwarte schaduw van een berg kolen te wachten. In de straten patrouilleerden geen wachters. In de Slangenkuil voelde de Nieuwe Ridderstand zich nog veilig. En de smeden, wevers en ertssjouwers die naar de herbergen of hun kleine bedompte kamers gingen, waren veel te moe om op iets anders te letten dan het stuk weg vlak voor hun voeten.


  De nacht was meer dan halverwege verstreken, toen het kaarslicht werd gedoofd. Fingayn wachtte nog een uur. Het begon zacht te motregenen. Nu was er ten slotte niemand meer onderweg. Geen nachtwachter maakte zijn ronde om de burgers op een vermoeide zangtoon te verkondigen welk uur het geslagen had.


  Eindelijk, nadat hij uren onbeweeglijk had gewacht, sloop hij over het plein voor het kleine stadspaleis. Hij klom de steiger op en wrikte zonder moeite een van de vensters open. Geen plank die onder zijn voorzichtig tastende voeten kraakte. Hij rook dat er ergens in huis een hond was. Maar dat dier maakte geen geluid. Er hing een lichte rozengeur in de lucht.


  De kobolds hadden de bouwtekeningen van het stadspaleis de vorige avond voor hem opgezocht. Hij wist precies in welke kamer hij moest zijn.


  Langzaam liep hij door de gang. De derde deur rechts. Geluidloos maakte hij hem open. Zou de hond hier op de loer liggen? Nee. Fingayn hoorde het geluid van een regelmatige ademhaling. Voorzichtig sloot hij de deur. Aan de binnenkant was hij met rozen in felle kleuren beschilderd. Ook op de tafel naast het bed stond een bos rozen.


  Veronique lag alleen in het grote hemelbed. Ook op de hemel boven haar waren vele bloemen geborduurd. Hierheen vluchtte ze dus voor de hitte en het vuil van de smidsvuren. Ze had het dekbed opzij gegooid, hoewel het tamelijk koel was. Een ruim geborduurd nachthemd dat tot op haar enkels hing, hield haar warm. Op de stoel naast het bed hing haar eenvoudige daagse plunje. Haar laarzen stonken naar zweetvoeten. Tegen de stoel stond een rapier geleund.


  Fingayn stond nu vlak naast het bed. Een kleine witte hond lag naast haar op haar hoofdkussen. Zijn neus had hij tussen haar zwarte haarslierten gestoken. Hij snurkte zacht.


  Fingayn trok de pijl met Veroniques naam uit zijn linkermouw. Het was het enige wapen dat hij had meegebracht. Hij legde zijn hand stevig op de mond van de krijgsvrouw.


  Ze was onmiddellijk wakker. De punt van de pijl was nog geen duim van haar linkeroog vandaan. Ze bleef stil liggen en keek hem kalm aan.


  'Dit stuk zilverstaai is de beloning van Alfenmark voor je kruit dat naar Vahan Calyd reisde.'


  Hij stootte de pijl omlaag. Er klonk een zacht gekraak, toen de punt door het dunne bot achter haar oog drong.


  Het hondje rekte zich uit in zijn slaap.


  Fingayn liep achteruit naar de deur. Steenkop verwachtte hem vlak voor het ochtendgloren.


  TINDRA



  Luc hield zich aan de zijkant van de derde slede vast. Die middag had hij daar eigenhandig een stuk touw aan vastgespijkerd. Het was hem een raadsel hoe zelfs kinderen erin slaagden behendig op hun schaatsen van varkensbot over het ijs te glijden. Hij was blij als hij zonder


  te vallen vijf schreden ver kwam.


  Hij keek naar het eind van de colonne arrensleden die zich op het Haringenkanaal hadden verzameld. Gishild had elke slee zelf geïnspecteerd. Ze had erop gestaan dat nutteloze rommel werd uitgeladen om plaats te maken voor de armen die geen span paarden bezaten. Er was veel onderlinge ruzie en gescheld tussen de burgers van Aldarvik. Langs de colonne stapelden de kisten met huisraad, kolossale meubelstukken, bundels kleren, wijnvaten en alle mogelijke andere goederen zich op, waarvan Gishild had bepaald dat ze nutteloos zouden zijn bij hun vlucht.


  Luc was onder de indruk van het gezag waarmee ze de burgers haar wil oplegde. Ze was in de jaren dat ze gescheiden waren geweest erg veranderd. Ze was hard geworden.


  De plunderaars konden hun lol op, wanneer ze bij het kanaal kwamen. Er zou een kolossaal vermogen op het ijs achterblijven.


  Luc keek naar Sigurd. De oude kapitein sliep. Hij lag languit op een stromatras op de slee. Zijn gezicht was ingevallen. Sinds ze hem zijn halve voet hadden afgezet, weigerde hij te eten. Tegen Gishild had hij geen woord meer gezegd. En ook tegenover Luc was hij nors en kortaf geweest. De jonge ridder had medelijden met Sigurd. Toch was hij van mening dat Gishild de juiste beslissing had genomen. De oude man zou weliswaar niet langer het bevel over de Mandriden kunnen voeren, maar hij zou blijven leven!


  Yulivee snelde langs hem heen. Ze liep blootsvoets op het ijs! Van alle elfen die Luc had leren kennen, vond hij haar de eigenaardigste. De ondeugendheid leek uit haar ogen te stralen. Maar vanavond voelde hij zich door haar bespot. Ze droeg een wijde broek van spannend doorschijnende stof zoals hij nooit eerder had gezien, en verder een dunne bloes met daarover een vest zonder mouwen, alsof ze zich voor een zomeravond had gekleed. Om haar heupen had ze een doek geslagen, waarin haar fluiten staken. Hoe kon ze zo tactloos zijn om de mensen op zo'n overdreven manier te tonen dat de kou haar niet deerde? Zou ze er ook maar één moment aan denken hoe Sigurd met zijn afgezette bevroren tenen zich zou voelen, als hij haar op blote voeten over het ijs zag lopen? Er liep een huivering over Lucs rug.


  Nu rende een boogschutter naar het einde van de colonne. Het werd hoog tijd dat er een eind aan de kleinzielige ruzies kwam. Ze hadden al een uur geleden zullen vertrekken.


  Luc stampte met zijn voeten op het ijs en was bijna languit onderuitgegaan. Hij was de schaatsen onder zijn laarzen helemaal vergeten. Vloekend klemde hij zich aan zijn stuk touw vast.


  Hij vroeg zich af of hij zijn kuras uit zou trekken. Hij had een dikke mantel over de ijzeren borst- en rugplaat getrokken, maar het metaal trok de warmte uit zijn lichaam. Alle andere uitrustingsstukken had hij al uit gelaten, maar met het kuras voelde hij zich veiliger. Wanneer het bij de uitbraak tot een schermutseling met de voorposten van de Tjuredridders zou komen, kon zijn kuras hem het leven redden.


  Hij keek naar zijn laarzen. Met schaatsen onder stelde hij als strijder sowieso niets voor. En het kille ijzer kon hem in deze nacht evengoed doden als een verdwaalde haakbuskogel. Moest hij...


  Iemand trok aan zijn jas. Het was het kleine meisje met de vlechten dat naar hem had gekeken, toen hij op de schaatsen oefende. Ze keek met grote, donkere ogen naar hem op. 'Je kunt het nog altijd niet, hè?'


  Luc vond de opmerking een beetje pijnlijk. 'Hoe kom je daarbij?'


  'Je houdt je de hele tijd aan de slee vast.'


  'Dat doe ik alleen om niet om te vallen.'


  Ze schudde haar hoofd. 'Nee, dat is niet waar!'


  Hij lachte. 'Je bent een slimme meid. Ja, ik ben bang dat ik zal vallen als ik loslaat.'


  'Dan zal ik op je passen,' deelde het kind hem mee. 'Ik kan al heel goed schaatsen.' Ze hief haar armen op en maakte een pirouette om haar woorden te onderstrepen.


  'Vertrekken!' riep Gishild terwijl ze op haar schaatsen langs de colonne snelde. 'Vertrekken!'


  De slee zette zich in beweging en Luc ging door de plotselinge ruk bijna onderuit. Het meisje ondersteunde hem lachend en voorkwam dat hij nog een keer tegen het ijs sloeg. Hij wilde een buiging maken en verloor alweer zijn evenwicht. Met beide handen pakte hij het touw vast; nu ging het een beetje.


  'Dat doe je heel goed,' zei het meisje met een ernst die hem ontroerde.


  'Hoe heet je eigenlijk?'


  'Tindra.'


  'Wat een mooie naam. Maar denk je niet dat je ouders je zullen missen? Je kunt toch niet de hele tijd bij mij blijven?'


  Ze klemde haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd. Luc begreep niet wat dat te betekenen had. 'Misschien kunnen we samen wel bij je ouders komen, wanneer je mij helpt.' Hij stak een hand naar haar uit.


  'Mijn papa is al een hele tijd weg. En tegen mijn mama hebben de vreemde soldaten geschreeuwd. Ze zegt helemaal niets meer. Ik heb al het bloed weggeveegd. Maar ze zegt niets meer. Ik was net nog bij haar. Ze is nu heel hard geworden, net als het ijs. Kun jij haar weer zacht maken? Kun je dat?'


  Luc trok haar naar zich toe. 'Je mama is naar de goden gegaan. In de Gouden Zalen. Op dit moment kijkt ze beslist naar ons. En ze is vast heel trots op je, omdat jij me helpt.'


  Tindra glimlachte. 'Ja. Mama heeft steeds gezegd, dat ik heel goed kan schaatsen. Kom je mee naar haar toe?'


  'Dat gaat niet, Tindra. We moeten met de koningin mee. Die wil dat zo. En je weet dat je altijd naar de koningin moet luisteren.'


  Het meisje knikte ernstig. 'Ja, dat heeft mama ook steeds gezegd. Zal haar mond weer klein worden? Hij bloedt nu niet meer.'


  Luc wist niet hoe hij Tindra uit moest leggen wat er was gebeurd. 'Ik de Gouden Zalen ziet je mama er beslist weer net zo uit als vroeger.'


  Tindra leek gerustgesteld. Ze hield zijn hand stevig vast, terwijl de vluchtelingencolonne uit de dekking van het kanaal in de richting van de dichtgevroren haven afboog.


  'Ben jij de vriend van onze koningin?'


  Luc verslikte zich. Hij hoorde Sigurd op de slee zachtjes lachen. 'Nou, ik...'


  'Mijn mama had ook een vriend. Toen mijn papa al zo lang weg was en niet meer teruggekomen is. Mama vindt dat je altijd een vriend moet hebben. Anders is alles maar heel verdrietig.'


  Luc haalde diep adem. 'Je mama was een heel wijze vrouw. Je...' Hij zweeg geschrokken. Een eind voor hen was Yulivee plotseling blijven staan. De elfin hief haar handen op en vlammentongen schoten in de richting van de hemel. Ze buitelden en cirkelden, alsof ze leefden. En toen vormde zich een grote, vurige vogel, die met wijd gespreide vleugels over de stad wegvloog. Tegelijkertijd kraakte het ijs onder hun voeten en Luc voelde hoe de kou over zijn schaatsen in zijn laarzen omhoogkroop.


  'Mooi!' zei Tindra.


  Een ogenblik later kraakte het eerste schot.


  IN HET LICHT VAN DE VUURVOGEL



  Raffael bevond zich in de eerste linie van de haakbusschutters. Hij had zijn mannen over een breed front laten uitwaaieren. Honderd schreden achter hem kwamen de piekeniers in een gesloten formatie. Het commando over de hoofdmacht van zijn regiment had hij aan Esmeralda toevertrouwd.


  Zijn mannen waren gespannen, maar vol zelfvertrouwen. Ze waren niet bang om als eersten de stad binnen te dringen, want ze wisten dat hun de beste buit wachtte. Raffael was er zich van bewust dat hij het plunderen niet zou kunnen verhinderen, maar hij had zijn staf en alle oude officieren van het regiment plechtig laten beloven dat ze niet als trollen tekeer zouden gaan.


  Zacht knerpte het ijs onder zijn spijkerzolen. De kou trok door de laarzen omhoog in zijn kuiten. Vannacht was er geen maan. Wolkenbanken verduisterden de sterren. Hij kon de man die op twee schreden afstand naast hem liep nauwelijks zien. Hoe moest hij zijn regiment onder zulke omstandigheden in de hand houden? Zo had hij zich zijn eerste strijd als commandant niet voorgesteld. De aanvoerder van een bende moordenaars en verkrachters zijn! Hij bad zacht tot Tjured om bijstand.


  De jonge ridder hield zijn armen enigszins gespreid. Het was niet gemakkelijk om op rijlaarzen het evenwicht op het ijs te bewaren. Links en rechts hoorde hij af en toe mannen vallen en vloekend weer overeind krabbelen.


  Plotseling werd de hemel voor hen rood. Duidelijk waren de punt-gevels van de huizen te zien. Tussen de huizen verhief zich een vurige gestalte. Een reusachtige vogel! Het ijs van de haven lichtte roodachtig goud op.


  Zijn mannen bleven staan. Velen riepen luid Tjured aan om hulp. Maar van de vuurvogel leek geen bedreiging uit te gaan. Hij was alleen maar mooi. Wat was de bedoeling ervan?


  'Kapitein Raffael!' De schutter links van hem wees naar de haven. 'Daar!'


  'Aanleggen!' riep Raffael zonder dat hij erover na hoefde te denken. Slanke gestalten leken over het ijs op hen toe te komen vliegen. Erilgar had zich vergist. Ze hadden Gishild niet verrast. Ze had de aanval kennelijk verwacht.


  'Vuur!'


  Krakend losten de haakbuksen hun schoten. Mondingsvuur flitste over het ijs. De terugstoot van de zware wapens wierp zijn mannen omver. Raffael vloekte. Dat verdomde ijs! Daar had hij rekening mee moeten houden.


  De vuurvogel verdween tussen de wolken. Duisternis daalde over de haven neer. Duidelijk was een schrapend geluid te horen, alsof tientallen scherpe rapieren over het ijs werden getrokken.


  Daar was iets in de duisternis. Raffael bracht zijn rapier omhoog. Het lemmet werd door zo'n krachtige slag getroffen, dat het wapen uit zijn hand werd gerukt. Hij draaide half om zijn as en sloeg met kracht tegen het ijs.


  Overal om hem heen klonken gillende kreten.


  'Andalanen, achteruit! We trekken ons terug naar de piekeniers!' Hij probeerde overeind te komen, kreeg een slag tegen de wangbeschermers van zijn stormhoed en viel weer op het ijs.


  Vervloekte duisternis! Hij kon nauwelijks een hand voor ogen zien. Een probleem dat hun vijanden kennelijk niet hadden. Het moesten die goddeloze elfen zijn!


  Op handen en voeten kroop Raffael over het ijs. De piekeniers! Wanneer ze erin slaagden die te bereiken, waren ze gered. Door de achter elkaar opgestelde linies van stalen punten konden deze vliegende elfen beslist niet heen dringen.


  Hier en daar knalden schoten. In het mondingsvuur zag hij de slagorde op het ijs voor de haven. En hij zag zijn mannen vallen, opnieuw tegen het ijs geslagen door de terugslag van hun eigen wapens.


  'Niet schieten!' schreeuwde hij.


  De korte flitsen lieten hem zien hoevelen onbeweeglijk op het ijs lagen. Tranen van woede stonden in Raffaels ogen. Hij had zijn mannen deze val ingestuurd en hij wist niet hoe hij hen er weer uit moest krijgen.


  DE SLAG OP HET IJS



  'Alsjeblieft, Yulivee! Ze schieten op de vluchtelingen. Help ons alsjeblieft. Ik weet wat je op de dag dat mijn vader stierf hebt gedaan. Ik weet wat je kunt!'


  Woede, verdriet en vertwijfeling weerspiegelden zich op het gezicht van de elfin. 'Ik kan het niet. Ik heb gezien hoeveel gruwelijke ellende ik die mensen toen heb aangedaan. En ik heb gezworen zoiets nooit weer te doen.'


  'Dus wil je werkeloos toezien hoe ze op kinderen schieten? Daarginds zijn alleen soldaten. Je zou geen onschuldigen doden.'


  De elfin hief vertwijfeld haar handen op. 'Ik kan het niet...'


  'Nee, je wilt het niet!' Gishild was buiten zichzelf van woede. 'Ik zal in ieder geval niet passief toekijken!' Ze draaide zich om en wenkte Appanasios. 'Aanvallen!'


  Het mondingsvuur van de haakbussen wees hun de weg. De colonne arrensleden was zo ver mogelijk voor de schutters teruggeweken. Er heerste een ongelooflijke chaos. Gishild had voor dit gevecht een topzware cavaleriesabel met een protserige messing gevestkorf gekozen. Nu kwam het niet meer op raffinement en schijnbewegingen aan. Krachtige, meedogenloze slagen zouden over overwinning of nederlaag beslissen. Zij kon niet vechten als de elfen die zelfs op schaatsen nog met een dodelijke sierlijkheid vochten. Maar dat was ook niet nodig. Haar woede verdreef elke andere gedachte. Ze wilde nog maar één ding: de vijanden verpletteren die deze stad te gronde hadden gericht en nu ook de vluchtelingen nog neer wilden maaien. Of ze het zelf zou overleven, kon haar niet schelen.


  Ze was sneller dan de kentauren, wier hoeven ze achter zich op het ijs hoorde roffelen.


  Een schaduw strekte zich voor haar op het ijs uit. Ze zette zich af en sprong over de dode heen. Knerpend kwamen haar schaatsen op het ijs neer. Ze wankelde en strekte haar armen uit; ver naar voren gebogen hervond ze haar evenwicht en schaatste verder.


  De duisternis instormen was pure roekeloosheid. Alleen in het licht van het mondingsvuur zag ze een ogenblik lang het ijs en haar tegenstanders. De elfen bevonden zich midden tussen de haakbusschutters, wier linie doorbroken was. De schutters trokken zich haastig terug. Vanuit een ooghoek meende ze een slede te zien die zich uit de colonne vluchtelingen had losgemaakt. Hij reed recht op de vijanden af.


  De vonk van een haakbuslont gloeide vlak voor haar op. Haastig week ze een stuk naar links uit. In het licht van de vonk zag ze een hand, een stuk van de loop van het wapen en de borst van de soldaat. De rest van de man bleef in het duister gehuld.


  Ze sloeg uit alle macht toe, raakte door de kracht van de klap uit haar baan en steunde met haar vrije hand op het ijs om niet te vallen. Haar vijand schreeuwde. Ze was alweer verder voor ze had kunnen zien wat voor schade ze had aangericht.


  In het opflitsende mondingsvuur zag ze dat het ijs voor haar vol doden lag. De maurawans, die ook in de donkerste nacht konden zien, hadden onder de vluchtende schutters een bloedbad aangericht. Maar nu hadden de overlevenden zich tussen de piekeniers in veiligheid gebracht. De hele eenheid had zich in een egelstelling opgesteld. Als reusachtige stekels wezen de vijf schreden lange pieken alle kanten op. Het was onmogelijk door deze beschermende wal heen te dringen.


  De krijgers hadden zich bij de ingang van de haven opgesteld. Zolang ze daar bleven, konden de vluchtelingen onmogelijk ontsnappen.


  Gishild maakte een bocht om de dreigende pieken te ontwijken. Een aanval zou alleen maar als resultaat hebben dat ze door de lanspunten werd doorboord. En dat, lang voor ze met haar sabel de eerste tegenstander bereikt zou kunnen hebben.


  De kentauren achter haar hielden in. Ze keken besluiteloos naar de vijand.


  Aan de andere zijde van het kordon pieken verschenen andere eenheden. Ze kon maar vaag zien wat er gebeurde. Zwarte slagordes ontplooiden zich op het bevroren water. Nog meer regimenten rukten op en stuurden hun haakbusschutters vooruit.


  Gishild schreeuwde van woede. Nu was alles verloren!


  SLEDETOCHT


  'Je bent gek!' schreeuwde Luc tegen de oude man en hij wou dat hij niet op de slee met de hoge zijkanten was geklommen. Achter de houten wanden had hij met Tindra dekking tegen de haakbuskogels gezocht.


  'Ik haal ons hieruit. Allemaal!'


  Een kogel floot over de ar heen. Tindra zat ineengehurkt achter de bok. Ze was muisstil. Luc sloeg een arm om haar heen. 'Hij past al zolang als hij leeft op de koningin. Vanaf toen ze een kind was, zoals jij nu. Hij weet wat hij doet. We kunnen op hem vertrouwen.' Hij had spijt dat hij zo tegen Sigurd was uitgevallen. Met het meisje erbij moest hij zich niet zo laten gaan. Dan werd ze alleen nog maar banger. Hij richtte een stil schietgebed tot Tjured, ook al betwijfelde hij of god zich tegen de krijgers zou keren die voor hem ten strijde trokken.


  Snel als de wind schoot de zware slee nu over het ijs. Voor hen vlamden vuurflitsen door de nacht. Een kogel liet houtsplinters uit de bok rondvliegen. De haakbusschutters hadden het gevaar gezien en probeerden het grote sledepaard dood te schieten.


  'Hortsik!' schreeuwde Sigurd en hij liet de zweep boven de oren van het koudbloedpaard knallen. 'Hortsik!'


  De slee vloog over het ijs. Sigurd klauterde over de bok en zocht dekking. Vlak voor hen hoorde Luc geschreeuw. Toen klonk een schril gehinnik. Hij zag hoe een piek door de hals van de koudbloed stak en brak. De slee doorbrak de linie piekeniers. De mannen brachten zich in veiligheid voor de zware hoeven en de scherp geslepen glij-vlakken.


  De slee botste ergens tegenaan. Luc tuurde over de bok heen. Het paard hing dood in zijn tuig, maar nog altijd gleed het gevaarte door zijn snelheid verder. De slagorde van piekeniers moest meer dan twintig rijen dik zijn.


  Overal om hen heen schreeuwden mannen. Ergens achter hen klonk hoerageroep. Luc trok zijn dolk en een pistool. Het was hem duidelijk dat ze niet op genade hoefden te rekenen. Hun voertuig had een bres in de egelstelling geslagen en de kentauren zouden van de gelegenheid gebruikmaken om aan te vallen.


  'Sluit het gat!' hoorde hij een officier roepen.


  Er verscheen een gezicht boven de zijwand van de slee. Het was vertrokken van woede. Luc schopte ernaar.


  Naast hem kwam Sigurd overeind. De Fjordlander hield een zware bijl in zijn handen. Hij wankelde een beetje. 'Tot weerziens in de Gouden Zalen, Luc.'


  'Ik denk dat ze lui zoals ik daar niet binnenlaten.'


  Sigurd hakte in op een krijger die over de bok probeerde te klauteren. 'Daar komt iedereen binnen die dapper voor het Fjordland heeft gestreden. Je zult het zien.'


  Dat was het laatste wat hij wilde. Tindra klemde zich aan zijn been vast. Hij wilde het kind in veiligheid brengen en hij wilde Gishild weer in zijn armen houden.


  De piekeniers om hen heen hadden hun onhandige wapens die in een handgemeen niet meer te gebruiken waren weggegooid. Ieder van hen droeg een rapier of een zwaar hakmes. Een pistool vlamde op, Luc voelde een klap tegen zijn borst en werd omvergeworpen.


  Sigurd velde een volgende aanvaller met zijn bijl, toen de afgebroken schacht van een piek in zijn zij werd geramd.


  Luc kreeg geen adem meer. Tindra boog zich over hem heen en riep iets, maar hij kon haar niet verstaan. De knal van het pistool dreunde nog steeds in zijn oren na.


  DE ZWARTE FLUIT


  Yulivee keek Gishild na. In tegenstelling tot de koningin zag zij heel duidelijk wat er gebeurde. Ze zag de doden. De angst van de kinderen. En ze zag ook de versterkingen die over het ijs voor de stad aan kwamen zetten. De haven zou voor hen allen een dodelijke val worden. Ze wenste dat de nacht de waarheid voor haar verborgen had gehouden. Ze wou dat ze terug kon naar Iskendria. Vluchten naar de tijd voor ze Farodin en Nuramon had ontmoet. Toen haar djinn haar beschermde in een wereld vol boeken.


  Ze dacht ook aan Gishilds vader. Yulivee was tijdens zijn laatste uren aan zijn zijde geweest. Ze wist dat zijn gedachten indertijd naar Gishild waren uitgegaan. Hij zou vrede met de Tjuredridders hebben gesloten, als ze hem maar één uur aan het bed van zijn gewonde dochter hadden gegund. Hij wilde een lied voor haar zingen dat over zijn voorvader Mandred ging. Een vrolijk lied, waarin verteld werd hoe hij een machtige eik dronken had gevoerd. Gishild had het lied als klein meisje prachtig gevonden. Een paar ogenblikken later was hij dood geweest. Onthoofd door een kanonskogel.


  Sindsdien waren bijna tien jaar verlopen. En nu zag ze hoe Gishild haar dood tegemoet stormde. Ze zag hoe kinderen door haakbuskogels werden neergemaaid. Ze zag hoe de Tjuredkerk een enorm leger stuurde om een stad te verslinden. Yulivee maakte zich geen illusies. Nog voor de ochtend aanbrak, zouden de Tjuredridders alle leven verdelgen. Alleen zij was in staat dit noodlot af te wenden.


  Ze had bij zichzelf gezworen niet meer te doden. Wanneer ze deze eed niet brak, zou ze deze slachting toelaten. Ze was vol vertrouwen dat het haar zou lukken te ontkomen. Maar op het ijs zou iedereen achterblijven die op Gishild had vertrouwd. En ook het meisje naar wie koning Gunnars laatste gedachten waren uitgegaan zou sterven. Het meisje dat haar had vertrouwd. Dat haar van alle anderen had uitgekozen om haar op deze vertwijfelde tocht te begeleiden.


  Yulivee zakte op haar knieën. Wat ze ook besliste, ze zou de dood in de kaart spelen.


  Ze tastte over het ruwe ijs. De glijvlakken van de sleden hadden diepe voren in het gladde oppervlak gesneden. Haar magie verbond haar met de reusachtige ijsvlakte. Ze werd er een deel van. Ze voelde de honderden voeten erop, het warme bloed dat snel een deel van het ijs werd. De lichamen die stijf werden.


  Wat ze ook deed, er zou een ramp gebeuren. Zij kon beslissen of die degenen trof met wie ze de laatste weken gelachen en geleden had, of de krijgers die het Fjordland waren binnengevallen om de mensen van hun goden te beroven. Degenen die Vahan Calyd vernietigd hadden en die beslist opnieuw zouden proberen naar Alfenmark door te stoten om ook daar de vlag van de dode boom te hijsen en over de god te prediken die alle magie verstikte, die elke wereld van zijn betovering beroofde.


  Ze tastte naar het lange houten etui dat tussen de fluiten in haar gordel stak. Veilig opgeborgen zat daar een fluit die ze sinds de dag van Gunnars dood niet meer had aangeraakt. Met een zachte klik ging het slotje open. Als op een bed van geronnen bloed rustte hij daar, de fluit die uit het zwarte vulkaanglas van Phylangan was vervaardigd.


  Yulivee wist dat de fluit alle duistere gevoelens in haar binnenste nog sterker zou laten ontplooien. Hij was als de blaasbalg bij het smidsvuur. De steen voelde aangenaam warm aan, toen ze hem aanraakte. Zonder verdere aarzeling zette ze de fluit aan haar lippen. En ze legde al haar woede en vertwijfeling in het lied dat ze speelde.


  Het ijs onder haar knerpte, toen de koude zich steeds verder door de zee verspreidde. Ze merkte hoe een enkeling geschrokken de strijd staakte. Iedereen met een gevoelige inborst, merkte dat er iets veranderde. Merkte dat de kou onder hun voeten niet meer van natuurlijke aard was.


  Opnieuw weefde ze de bezwering waarmee ze daarnet de vuurvogel had geschapen. De warmte die ze aan de zee onttrok, concentreerde zich in een enkele gloeiende punt. Hij danste door de duisternis en trok fijne lichtlijnen achter zich aan. Yulivee bespeurde de hitte van de gloed op haar wangen. Ze bleef haar lied spelen. Lijnen werden vormen. Er ontstond een vogel van licht en hitte die niet groter was dan een vuist. Hij maakte capriolen in de lucht en deelde zich steeds weer opnieuw. De elf wilde hem zo de volheid van zijn macht ontnemen, de dodelijke kracht die er ooit voor had gezorgd dat bronzen kanonnen door de beroering van zijn vleugels gesmolten waren.


  Weldra dansten zeker honderd vogels voor haar in het donker. Ze bewogen zich op het ritme van de fluitmuziek. Maar hoe vaker ze de vogels deelde, hoe verder het ijs om zich heen greep. Ze voelde hoe het de bodem van de haven raakte en de vissen doodde die in het diepe water hun toevlucht tegen de vorst hadden gezocht. De koude kroop in het natte zand van de stranden en de modder van de dammen. De bodem werd steenhard. De kampvuren rondom de stad doofden. En de angst stak zijn kop op in de harten van de mensen.


  Ze kon de kracht niet beteugelen. De fluit bracht de dood. Vertwijfeld liet ze hem los. Met een laatste zwaai van het stenen instrument stuurde ze de lichtende zwerm in de richting van de piekeniers.


  HET GLOEIENDE HART



  'De rijen sluiten! Snel!' De grote slee was als een geweldige kanonskogel door de beschermende muur van pieken gebroken.


  'Vooruit, sluit de gelederen!'


  Hij kon niet zien, wat er zich buiten op het ijs afspeelde, maar hij hoorde hoefslagen. God verhoede dat daar niet nog meer sleden kwamen. Waren het echter ruiters dan zou alleen een gesloten rij van pieken hen voor een dodelijke slachtpartij behoeden.


  Zelf raapte hij een piek op en stelde zich in de eerste rij op. Vanaf het ijs steeg een sissend en krassend geluid op.


  Raffael boog zich naar voren. Hij zette de onderzijde van de piek klem tegen zijn linkervoet. De punt had hij tot borsthoogte laten zakken. Zijn Andalanen waren goed gedisciplineerd. De bres in de muur van mensenlichamen hadden ze alweer gesloten.


  Een eind achter zich hoorde hij tromgeroffel en fluitspel. Zijn Andalanen waren de speerpunt van de aanval. Maar nog drie andere regimenten hadden het bevel gekregen langs de haven aan te vallen. Ze zouden hun stelling hier niet lang hoeven verdedigen.


  'Iwee haakbussen knalden. In het mondingsvuur zag hij elfen die zich met adembenemende snelheid over het ijs bewogen. Ze bleven op een afstand. Ze waagden het niet op de gesloten muur van pieken af te stormen. Een eind verder ontwaarde hij ook paardmensen. Die waren eveneens blijven staan.


  Raffael slaakte een opgeluchte zucht. Achter zich hoorde hij een schot knallen. Toen klonk er een schreeuw. Met de inzittenden van de slee zouden zijn mannen korte metten maken.


  Een vlaag koude streek over het ijs. Zijn maag kromp ineen. Heel in de verte verschenen lichten. Hij kon niet zien wat er gebeurde. Van deze afstand leek het alsof zich daar een zwerm vuurvliegjes verzamelde. Ieder moment werd de zwerm groter. Ze voerden een merkwaardige dans uit. Nu eens leken ze allemaal op een punt in het midden van de zwerm toe te vliegen, dan weer stoven ze uit elkaar. Het was een pulserende beweging als van een groot, gloeiend hart.


  Hij lachte over de onzin die hij hier fantaseerde.


  'Wat is dat, kapitein?' vroeg de man links van hem.


  'Elfenmagie. Maar die zal ons niet deren, je ziet dat ze het Andalaanse staal vrezen.'


  In het licht van het magische schijnsel kon hij nu wat meer onderscheiden. In de haven stonden tientallen sleden, waar gestalten omheen gehurkt zaten. De troep paardmensen leek nog geen vijftig man sterk. Een aantal stond nog bij de sleden. Reserves misschien?


  Minder dan honderd gestalten draaiden voor hen op het ijs hun rondjes. Ze loerden, maar waagden het niet aan te vallen. Raffael begreep wat er aan de hand was. 'Ze wilden vluchten,' zei hij zacht. Een halfuur later en de stad Aldarvik zou verlaten zijn geweest.


  Het ijs onder zijn voeten kraakte. Zou het door hun magie kunnen breken? Maar dat zou onzinnig zijn. Dan zouden ze hun vluchtweg vernielen. Dat zouden ze niet doen.


  De dans van de vuurvliegjes kwam ten einde. Ze stoven uiteen. Ze werden groter!


  'Ze komen op ons af!' riep een van de piekeniers.


  'In het gelid blijven!' beval Raffael. 'Dit wordt niet erger dan de slee!' Hij hoorde hoe zijn mannen hem fluisterend verwensten. Maar ze gingen er niet vandoor!


  Pijlsnel vlogen de lichtvonken op hen af. Ze zagen eruit als vogels. Kleine vogels zoals mezen.


  Een van de tovervogels schoot langs zijn hoofd. Een hete luchtstroom brandde op zijn wangen. Een paar piekeniers wierpen zich op het ijs.


  'In het gelid blijven!' riep Raffael vertwijfeld. 'Denk aan de elfen en de paardmensen! Jullie moeten in het gelid blijven of het is met ons gedaan!'


  Nu stortten de lichtvogels als valken vanboven op hen neer. Waar hun vleugels de geoliede schachten van de pieken raakten, vatte het hout vlam of het brak alsof het door een bijlslag in tweeën was gespleten.


  De eerste soldaten wierpen hun nutteloze wapens weg.


  'In het gelid blijven! Laat jullie pieken vallen en trek je blanke wapen!'


  Een paar veteranen gehoorzaamden. Schurend kwamen rapieren en hakmessen uit de schede. Maar veel meer mannen gingen er gewoon vandoor. Verblind door het felle licht van de vogels kon Raffael niet zien wat er gebeurde. Maar hij kon voelen hoe het ijs onder de hoefslagen van de kentauren beefde. En hij hoorde het sissen, waarmee de elfen over het ijs gleden.


  'In het gelid blijven!' riep hij nog een keer vertwijfeld.


  DE BETOVERDE ZEE



  Een koude wind woei over de kalme zee. Hij kwam vanuit het zuiden. Er was iets vreemds aan. Ollowain voelde een prikkeling op zijn huid. Een plotselinge slag wierp hem tegen de grond. Iedereen aan dek struikelde.


  De zwaardmeester kwam met zijn schouder hard tegen de reling terecht. Daloman was als eerste weer op de been. Een ra was op het hoofddek gevallen, de scheepsromp kraakte. 'Een rif,' riep iemand vanaf de voorplecht.


  Ollowain wreef over zijn pijnlijke schouder. Hoe had dat kunnen gebeuren? Hij had Daloman goede zeekaarten van dit gebied gegeven. Elfenkaarten, nauwkeurig gecontroleerd. Ze waren meer dan een mijl van de kust verwijderd. En in dit stuk zee bevonden zich geen riffen of zandbanken, alleen in de buurt van Aldarvik, een paar mijl verder naar het zuiden, strekte zich een verraderlijk wad uit. Maar hier hoorde niets te zijn!


  Daloman klom op een kist en keek over de reling. Een ogenblik lang stond hij doodstil. Toen keerde hij zich naar Ollowain. 'Ik vervloek je, elf! Was ik maar nooit hierheen gekomen. Je hebt gezegd dat hier geen gevaren loerden, afgezien van het wad en de schepen van de Tjuredpriesters! Ik wou dat ik je nooit had geloofd!'


  'Het spijt me als de kaarten niet kloppen,' antwoordde de zwaardmeester stijf. Hij richtte zich op.


  'Ik heb schijt aan je kaarten! Kijk eens naar die zee. Vervloekt. Kijk eens naar die zee!'


  De zwaardmeester liep naar de reling. Hij zag ijs. Zo ver het oog reikte was de zee bevroren.


  'Moet je dat eens zien! De golven zijn in hun beweging verstard. Zoiets is onmogelijk! Hier is magie in het spel! Jij hebt toch gezegd dat die priesters niet kunnen toveren! Ze hebben mijn vloot gevangen.'


  Ollowain was sprakeloos. 'Dat was geen mensenwerk.'


  'O nee? Van wie dan? Ik heb nog nooit gehoord dat een zee binnen een oogwenk bevriest. En dat is niet het enige slechte bericht. Heb je niet gemerkt dat de wind gedraaid is? Hij komt nu van de bergen achter de kust. Ik verwed er het houten been van mijn grootmoeder onder dat we weldra een verschrikkelijke storm zullen krijgen.'


  'Dat zal niet erger worden dan de laatste keer.'


  'Klets niet alsof je verstand van de zeevaart hebt! De storm zal het ijs weer openbreken. En wanneer het meer dan een paar duim dik is, zullen de ijsschotsen de rompen van onze schepen vermalen.'


  De kobold klom naar het hoofddek en riep een paar zeelieden bij elkaar. Toen lieten ze zich met hamers en ijshouwelen gewapend op de verstijfde zee zakken.


  LAATSTE BLOED


  Alexjei kon heel goed schaatsen maar hij had geen haast. Die verwenste vogels verlichtten het strijdtoneel. Het was ongelooflijk zoals de elfen door de rangen van de piekeniers heen sneden. Genadeloos staken ze de vluchtende soldaten neer. Zelfs diegenen die bleven staan om te vechten, waren reddeloos verloren. De elfen waren gewoon te snel. Het leek bijna of de strijd een dans was.


  De kentauren gingen met veel minder gratie te werk. Met twee handen zwaaiden ze grote slagzwaarden in het rond. Als slagers hakten ze op de vijanden in; tegen hun krachtige houwen waren helmen noch kurassen bestand.


  Hier en daar knalden schoten, maar omdat ze bang waren hun kameraden te treffen waagden de haakbusschutters van de oprukkende regimenten het niet om te schieten.


  Alexjei was niet van plan in deze laatste slag zijn leven op het spel te zetten. Na de belegering van zoveel weken was alle lust om zijn huid nog een keer te wagen hem vergaan. Het was zuiver geluk geweest, dat hij in Aldarvik had overleefd. Twee derde van zijn mannen was dood of verminkt. En waarom was dit allemaal gebeurd? Alleen om er voor de zoveelste maal voor de ridderorden vandoor te gaan! Het was genoeg. Deze oorlog kon hem verder gestolen worden. Hij glimlachte cynisch. Ja, hij zou er zelfs aan bijdragen om hem definitief te beëindigen.


  Hij was bij de slee gekomen die een bres in de slagorde van piekeniers had geslagen. Hier lagen de doden zo dicht op het ijs bijeen dat hij over de lichamen heen moest stappen. Vloekend verloor hij zijn evenwicht en zocht met zijn handen houvast aan de zijwand van de slede. Koud bloed bevochtigde zijn vingers.


  De wonden van de stervenden en doden dampten. Het leek alsof hun zielen uit hun lichamen kropen om naar de donkere winterhemel op te stijgen. Hij die dacht dat hij alles al had gezien, huiverde bij deze aanblik.


  Hij klauterde de kuip van de arrenslee in. Een piekenier lag met een gespleten schedel dwars over de bok. In de kuip lagen nog meer doden over elkaar heen. Een van de mannen rochelde. Zijn zwager... Die was door de woudgoden gezonden!


  Alexjei wierp de doden uit de slee. Onder hen, op de bodem van de kuip, lag een meisje van wie de borst met een rapier was doorstoken. Hij pakte haar voorzichtig op en legde haar in Sigurds armen. Als laatste gooide hij de ridder die Gishild had nagelopen op het ijs.


  Vannacht waren de goden werkelijk met hem! Alles kwam weer in orde. Die dekhengst van de koningin was gecrepeerd. Zijn zwager, die arrogante kapitein van de Mandriden die tijdens de enige nacht dat men hem werkelijk nodig had gehad in geen velden of wegen te vinden was geweest, was zwaargewond. Toen Vilussa bestormd was, had hij ergens aan de zijde van zijn koning in de wouden gestreden. Niets had hij gedaan om te verhinderen dat zijn vrouw en zijn dochter gevangen werden genomen. Dat ze die gevangenschap hadden overleefd, was alleen zijn, Alexjeis, verdienste, dacht de bojaar bitter. Voor zijn zwager was het koningshuis altijd belangrijker geweest dan zijn eigen familie. Nu stak de versplinterde schacht van een piek uit de zijde van de kapitein.


  'Ga niet dood, beste zwager. Je was toch altijd al zo sterk als een beer. Hou het nog eventjes vol.'


  Sigurd keek hem aan. Zijn oogleden knipperden.


  'Ik zal een nieuw trekpaard voor ons halen. Geen zorgen. Wij raken hier wel vandaan. En dan haal ik de koningin voor je.'


  Alexjei trok een pistool uit zijn gordel en laadde dat uiterst zorgvuldig. Hij spande het radslot met de sleutel. Toen legde hij het wapen onder de deken die op de bok lag.


  Hij schoof Sigurd van de bok naar het andere einde van de kuip. Zijn broek raakte doordrenkt van het bloed van de Mandride. De oude man rochelde erbarmelijk. 'Verman je een beetje. Het ergste staat je nog te wachten.' Hij trok zijn dolk, sneed door het dikke leer van de laarzen heen de achillespezen van de Fjordlander door. 'Alleen om te voorkomen dat je ervandoor gaat.'


  Toen legde hij het meisje weer in Sigurds armen.


  Nu had hij alleen nog een paard nodig. Toen het schieten was begonnen waren een paar Fjordlanders van hun arrenslee gesprongen en terug de stad ingevlucht. Alexjei was vol vertrouwen dat hij zou vinden wat hij zocht.


  GEVANGEN



  Luc werd rillend wakker. Nooit in zijn leven had hij het zo ijskoud gehad. Hij wilde overeind komen, maar het ijs hield hem vast.


  Het was nog altijd donker. Hij hoorde stemmen. Mannen liepen met fakkels en lantaarns over het ijs. De ridder begreep wat er gebeurd was. Ze hadden hem achtergelaten. Gedacht dat hij dood was en hem laten liggen.


  Opnieuw probeerde hij zich op te richten. Zijn haar was doordrenkt met bloed en aan het ijs vastgevroren. Hij kreunde. Hij verzamelde al zijn krachten, maar hij kon zich onmogelijk losrukken. Hij probeerde zich te herinneren wat er was gebeurd. Zijn borstkuras was door een kogel getroffen. Hij was gevallen en had niet meer kunnen ademen. De vijanden waren van alle kanten op de slee afgestormd. Sigurd had met zijn bijl in het rond gezwaaid en als een berserker gevochten. En Tindra... Zij had de Mandride willen helpen.


  De tranen schoten Luc in zijn ogen. Een haakbusschutter had zijn rapier in het lichaam van het meisje geramd. Zijn longen waren weer volgestroomd met lucht; hij had geschreeuwd, had willen helpen en toch geweten dat alles te laat was. Een piekenier had hem met de gevestkorf van zijn rapier in zijn gezicht geslagen. Een dolkstoot was langs zijn borstkuras afgeschampt. Hij was achterovergevallen en met een verschrikkelijke klap tegen de zijkant van de sledekuip geslagen. Daarna kon hij zich niets meer herinneren.


  Hij moest haar terugvinden!


  Met zijn voet tastte hij naar een dolk die een eindje verder tussen de doden op het ijs lag. De lantaarns waren nu heel dichtbij. Hij moest voorzichtig zijn. Hij wist maar al te goed wat lijkenrovers met gewonde vijanden deden. Een snelle snee over hun keel... Meer hoefde hij van hen niet te verwachten. Hij droeg goede laarzen en een met bont gevoerde mantel. Ze zouden naar hem toe komen.


  Hij rekte zich uit. Luc had het gevoel dat hij zijn huid met zijn haren van zijn hoofd trok. Eindelijk raakte de neus van zijn laars de dolk. Hij boog zijn knie en trok het wapen naar zich toe.


  Zijn vingers waren volkomen gevoelloos van de kou. Hij kon het gevest bijna niet vasthouden. Met onhandige bewegingen sneed hij zijn haar door. Warm bloed stroomde over zijn gezicht. Nog een snee. Vrij!


  Voorzichtig hief hij zijn hoofd op van het ijs. Hij durfde niet overeind te gaan zitten. Hij betastte zijn gezicht. Hij had een klap tegen zijn neus gehad die waarschijnlijk was gebroken. Bloed stroomde in zijn hals. Zijn oor! Hij had zich in zijn oor gesneden en het niet eens gemerkt! Hij voelde geen pijn. Met zijn gevoelloze vingers kon hij niet eens onderzoeken hoe zwaar hij gewond was. Zijn oor!


  Hij boog zich over zijn afgesneden haar. In het spaarzame licht kon hij niet onderscheiden wat er allemaal in de bloedige kluwen zat. Hij huilde. En hij had daarom de pest aan zichzelf. Rondom lagen tientallen doden en hij huilde om zijn oor.


  Het begon te sneeuwen. Luc maakte de schaatsen van zijn laarzen los. Daar zou hij alleen maar last van hebben. Voorzichtig, dicht tegen het ijs gedrukt, kroop hij tussen de doden door. Hij probeerde zich te oriënteren. Hij moest naar het noorden! De vluchtelingen waren die kant op gegaan.


  Toen hij geen lijkenrovers meer zag, waagde hij het zich op te richten. Hij gebruikte de gebroken schacht van een piek als kruk. Hij was volkomen uitgeput. Maar hij zou hen weer inhalen. Hij zou Gishild vinden. Hij was haar ridder. Hij mocht niet zomaar opgeven.


  OMSINGELD


  In stilte dankte Gishild Firn, de god van de winter, toen het begon te sneeuwen. De sneeuw zou de sporen op het ijs bedekken. Ze zouden niet teruggaan naar het strand, zoals hun achtervolgers ongetwijfeld verwachtten. Haar doel was een klein, rotsachtig eiland in de buurt van de kust. Ingvar had haar van die plek verteld. Smokkelaars hielden zich daar soms schuil en er deed een verhaal de ronde dat ooit de hele bemanning van een groot schip er een hele winter had overleefd. Holen boden een schuilplaats tegen de sneeuw en hoewel er nauwelijks hout was, leverden diverse hete bronnen de warmte die men nodig had om in leven te blijven. Uit een ervan kwam zelfs zulk heet water naar boven dat je er vissen in kon koken.


  Daar zouden ze zich verborgen houden. Een week, misschien ook twee. Wanneer de ridders niet langer naar hen zochten en als het weer het toeliet, zouden ze verder naar het noorden trekken. Daar was ergens een alfenster. Via die weg konden ze in Firnstayn komen.


  'Het zal ons lukken!' zei ze zacht. Ze herhaalde de woorden steeds weer. Ze moest er alleen maar vast genoeg in geloven.


  Yulivee liep naast haar. De elfin steunde op Appanasios. Ze was aan het eind van haar krachten. Haar blote voeten lieten bloedige sporen op het ijs achter.


  'Ik dank je,' zei Gishild. De woorden kwamen haar niet gemakkelijk over haar lippen. Ze was er nog altijd kwaad over dat Yulivee zo lang had geaarzeld haar toverkracht tegen de piekeniers te gebruiken.


  De elfin knikte uitgeput.


  Verwachtte ze dat Gishild zich zou verontschuldigen? 'Je moet wat uitrusten, Yulivee. Misschien kan Appanasios jou op zijn rug dragen.'


  'Wanneer mijn voeten het ijs niet meer raken wordt de betovering verbroken.' Ze sprak langzaam en hortend, het uitspreken van elke lettergreep was een worsteling. Haar lippen trilden. Het was duidelijk dat haar kracht al een poosje niet voldoende meer was om zichzelf tegen de kou te beschermen.


  Toen Gishild Yulivee in deze toestand zag, loste haar boosheid volkomen op. 'Het zal ons lukken. En wanneer we ontsnapt zijn, dan is dat uitsluitend aan jou te danken.'


  Yulivee lachte zwak.


  Voor hen klonk een kreet. Er werd op een hoorn geblazen. De koningin richtte zich in haar volle lengte op. Ze keek naar Appanasios, wiens hand naar de bandelier met radslotpistolen was gedwaald. Ze liepen helemaal aan het eind van de colonne. Als achterhoede om de ridders tegen te houden, voor het geval die hen zouden achtervolgen. Dat er voor hen een vijand kon verschijnen had Gishild niet verwacht. Ruiters misschien? De sneeuwlaag maakte het makkelijker om op het ijs vooruit te komen, terwijl hun colonne van uur tot uur langzamer ging. Het ijs was ook veranderd. Het oppervlak was oneffen. Het zag eruit alsof de zacht deinende zee van het ene moment op het andere was verstard.


  Op schaatsen kon je bij deze ondergrond niet meer vooruitkomen. De laatste mensen hadden uren geleden hun schaatsen al van hun schoenen losgebonden.


  Opnieuw hoorden ze voor hen uit in de sneeuwjacht een hoorn. De roep klonk uit een andere richting, alsof hij een antwoord op het eerste signaal was.


  Gishild keek gealarmeerd naar Appanasios.


  'Ze omsingelen ons.' De vorst van de kentauren zei wat zij dacht. 'Wat moeten we doen?'


  Gishild onderdrukte een paniekaanval. Zij kon niets meer verzinnen. Ze was te moe om nog helder te kunnen denken. Te moe om nog te kunnen vechten. Als Luc nu maar bij haar was geweest! Sinds hun vertrek had ze hem niet meer gezien. Hij moest ergens verder naar voren bij de sleden zijn. Ze verlangde ernaar in zijn armen te liggen. Die gedachte bezorgde haar een slecht geweten. Ze had tegen hem verzwegen dat ze zwanger was. Terwijl ze er bijna zeker van was dat het Ereks kind was. Vaak ging ze op in dagdromen, dat het Lucs kind was dat ze onder haar hart droeg. Dat moest het zijn! En nu had ze met hem geslapen... Wilden de goden haar misschien straffen omdat haar liefde haar blind en schaamteloos had gemaakt?


  'Majesteit, wat zijn je bevelen?'


  Ze moest zich vermannen! Ze keek op naar de kentaur. In zijn borstelige wenkbrauwen en zijn zwarte baard zat rijp. Ondanks de ijzige kou droeg hij alleen maar een gevoerd vest zonder mouwen. Zou ook hij zich op magische wijze beschermen?


  'Hoeveel krijgers heb je nog?'


  'Hier in de achterhoede? Misschien twintig.'


  'Roep ze bij elkaar. We mogen onze krachten niet versnipperen, wanneer we nog iets willen uitrichten.' Gishild bood de elfin haar arm aan.


  Yulivee aarzelde even. Tien steunde ze verder op Gishild. 'Het spijt me,' zei de vorstin, toen Appanasios wegdraafde.


  'Zeg niet dat iets je spijt,' antwoordde Yulivee mat. 'Jij bent koningin. Koninginnen verontschuldigen zich niet. Ze heersen. Je onderdanen zullen het vertrouwen in jou en je beslissingen kwijtraken, wanneer je je verontschuldigt.'


  'Kunnen we niet nog een keer zo met elkaar praten als vroeger? ' Toen we tussen het riet hurkten en Sigurd ons met de honden zocht? Vaak wens ik dat ik naar die tijd kon terugvluchten.'


  Yulivee kneep zacht in haar arm, maar zei niets. Ze leunde zwaar op Gishild en haar hoofd zakte op haar borst.


  Opnieuw was de hoorn te horen, beangstigend dichtbij. Waar waren haar maurawans? Waarom kwamen die niet? Ze zou iedere krijger nodig hebben. Ingespannen tuurde ze in de jachtsneeuw, die steeds dichter werd. De wereld loste op in wervelend wit. Ontelbare sneeuwvlokken, die haar op de gure wind tegemoet stoven.


  Ze voelde hoe het ijs onder haar voeten bewoog. Het kraakte bedenkelijk. Diep onder zich hoorde ze een gerommel, waardoor het merg in haar botten bevroor.


  Plotseling dook een gestalte voor haar op, wit als de sneeuw. De wind speelde met het lange, goudblonde haar. Gishild was als versteend. Ze had wel kunnen huilen. Ollowain!


  De zwaardmeester kwam en nam haar en Yulivee in haar armen.


  'Jullie leven!' zei hij met trillende stem. 'Jullie leven!'


  De koningin duwde hem op een armlengte van zich af. Als ze hem niet had aangeraakt, dan zou ze hem voor een visioen hebben gehouden. 'Waar kom je vandaan?'


  'Ik weet dat ik laat ben...'


  Gishild raakte zacht zijn arm aan. 'Nee, zo heb ik het niet bedoeld. Ik had niet op versterking gehoopt. Ik... Sinds Vahan Calyd dacht ik dat de alfenkinderen niet langer met volle overtuiging voor het Fjordland streden. Ik had niet gedacht dat jij of iemand anders zou komen...'


  Gishild had de indruk dat hij een beetje bedrukt was. Ontweek hij haar blik? Maar waarom?


  'Er was een vloot op weg naar Aldarvik.' De elf wees naar het noorden. 'De schepen zitten in het ijs vast, ongeveer een uur lopen hiervandaan. Ik ben met mijn elfenridders gekomen om je uit Aldarvik te halen. Je bodes zijn in Firnstayn aangekomen.'


  Schepen. Niet meer lopen. Een warme kooi! Gishild was onvoorstelbaar opgelucht. Ze gespte haar koppelriem los en liet rapier en pareerdolk in de sneeuw vallen. Toen knoopte ze haar te grote jas los en deed die uit. Daaronder droeg ze een zwaar kuras en beenbeschermers. 'Help me die spullen uittrekken, Ollowain. Het lijkt wel een


  pantser van ijs en is loodzwaar. Ik ben blij als ik deze last niet meer hoef te dragen.'


  De eigenaardige, geremde gezichtsuitdrukking van de zwaardmeester verdween. 'Dat hoef je echt niet meer. Mijn ridders en je maurawans zullen jou en de overlevenden van Aldarvik beschermen. Jij bent in veiligheid.' Hij hielp haar de wapenrusting uit te trekken.


  Ze gingen naar de slee, die inmiddels was blijven staan. Gishild legde haar kuras en haar wapens in de kuip. Ze voelde zich zo licht als ze zich in lange tijd niet meer had gevoeld. Het was achter de rug.


  De reusachtige gestalte van Ingvar dook uit het wervelende wit op. Hij straalde. 'Ze zijn gekomen! De alfenkinderen redden ons. Het is net als in een sprookje. Zij zullen ons naar hun wereld brengen.'


  Mannen en vrouwen klommen uit de sleden en wensten haar geluk. De vreugde was ingehouden, ze waren allemaal te uitgeput. Maar hij kwam recht uit hun hart.


  'Gishild. Majesteit.' Alexjei was nu bij haar komen staan. 'Je moet snel komen. Het is... Sigurd ligt op sterven. Hij heeft mij gestuurd. Hij zal geen vrede kennen voor hij je nog een keer heeft gezien.'


  Op slag was haar zalige gevoel weer verdwenen. 'Waar?'


  'Kom mee. Hij ligt op een slee, waarvan een glijvlak is afgebroken en die in de sneeuwstorm is achtergebleven. Vlug. Het is niet ver.'


  Onder hun voeten klonk een dof gerommel. Het ijs beefde. De vrees verscheen weer op de gezichten van de mensen.


  'Haast jullie! Onze redding vieren we, wanneer we op de schepen zijn!' riep Gishild en ze maakte zich los uit de menigte.


  'Kom mee!' drong Alexjei aan.


  'Dank je dat je me gezocht hebt.'


  De bojaar maakte een buiging. 'Altijd je dienaar, majesteit.'


  MISLEID



  Sigurd kon nog maar zwak ademhalen. De versplinterde schacht van de piek stak diep in zijn zijde. Hij was doodmoe. Als hij zijn ogen zou sluiten, zou hij ze niet meer openen, wist hij.


  Tindra hurkte naast hem en streelde zijn handen. Vaak blies ze er ook op om hem te verwarmen. Ze was een lief meisje, Sigurd bad in


  stilte tot Luth om haar levensdraad nog niet door te snijden. Ze leek een lieveling van de goden, ook al toonde Luth zijn genegenheid op een macabere manier. Het rapier had alleen de lagen van haar warme kleding doorboord en haar zelf maar heel licht verwond.


  'Alles komt weer goed, hè?'


  Ze keek hem zo bang aan, dat hij het niet over zijn hart kon verkrijgen haar te zeggen wat hij werkelijk dacht. 'Natuurlijk. De goden houden van dappere meisjes. Je zult zien dat ze ons zullen helpen.' Was Mascha ongeveer zo oud geweest als zij, toen de Tjuredridders haar meegenomen hadden? Had zij in Aldarvik aan de andere zijde gestreden? Sigurd was altijd bang geweest, dat hij op een dag op het slagveld oog in oog met haar zou staan en ze op leven en dood met elkaar zouden strijden, zonder elkaar te herkennen.


  Dit lot zou hem bespaard blijven, leek het. Hij luisterde naar het kraken van het ijs. Hoe lang zou de betovering nog duren? En zou de slede drijven? Hij kon hier niet weg. Om zijn vlucht te verijdelen had Alexjei het trekpaard met een snelle haal de keel doorgesneden. Sindsdien zaten ze hier vast.


  Hij was onuitsprekelijk moe. Hij vroeg zich af of hij het kon wagen zijn ogen voor de duur van een gebed te sluiten. Wat was het inspannend zijn oogleden open te houden. Dit was ongetwijfeld zijn laatste gevecht. Had hij dapper genoeg gestreden om in de Gouden Zalen te worden toegelaten? En zou Gunnar, zijn koning, hem daar opwachten? Wist hij wat hij Gishild had aangedaan?


  Hij hoorde stappen op het ijs, vervolgens een stem. 'Daar ligt hij. Op de slee!'


  De stem van de verrader gaf hem nieuwe kracht. Gishild móést weten wat voor man Alexjei werkelijk was. Ze mocht de bojaar niet vertrouwen!


  Sigurd tastte onder zijn deken. Hij had een dodelijke verrassing voor Alexjei!


  'Sigurd!' Gishild klauterde over de bok van de slee heen. De bojaar bleef achter haar. Was ze maar niet met hem alleen gekomen!


  De koningin hurkte naast hem. Ze glimlachte tegen Tindra. 'Heb jij goed op hem gepast?'


  Sigurd zag hoe Alexjei naar de deken ging. Verbluft keek hij in zijn richting. Toen zag hij het meisje en begreep alles.


  'Zoek je dit soms?' De kapitein van de Mandriden haalde het radslotpistool onder de deken vandaan.


  'Dat is inderdaad mijn wapen.'


  Gishild keek naar het pistool. 'Wat heeft dat te betekenen?'


  Sigurd moest de kolf met twee handen vasthouden, zodat hij niet beefde. 'Sterf!' Hij haalde de trekker over. Vuur en rook kwamen uit de loop. Door de terugslag vloog het wapen uit zijn hand.


  Alexjei stond nog altijd overeind. Hij leek ongedeerd. Hoe had hij de bojaar op die korte afstand kunnen missen?


  De Drusniër schopte Gishild in haar rug. Snel als een slang dook hij naar voren, pakte het pistool en sloeg de koningin met de kolf tegen haar slaap. Ze zakte in elkaar.


  Tindra huilde en boog zich over de koningin heen. Ze streek het haar uit haar gezicht. Sigurd zag hoe het bloed uit Gishilds neus kwam.


  Alexjei had zich teruggetrokken naar de bok van de slee. Hij goot kruit in de loop van zijn wapen. 'Ik had geen kogel in de loop gedaan. Die met de laadstok naar beneden stoten duurt maar een ogenblik. Een goede beslissing, bleek wel. Nu mag je toezien hoe ik die koningin van je voor haar knappe hoofdje schiet. Daarna dood ik het meisje. Tenslotte kan ik het me niet veroorloven dat er getuigen zijn. En als laatste ga jij eraan, ouwe vent.'


  'Waarom?' Sigurd richtte zich met moeite op, maar het enige wat hij bereikte was dat hij iets rechter zat.


  Alexjei stootte een kogel in de loop. Toen deed hij kruit op de pan en wond het radslot met de sleutel op. Hij verrichtte de handelingen behendig en zonder zich te haasten.


  'Omdat jullie Drusna niet hebben gered. Omdat alles wat in mijn leven belangrijk voor me was, vernietigd is.' Langzaam hief hij het wapen op en richtte op Gishilds hoofd.


  LAATSTE WOORDEN



  Luc had het schot gehoord. De mondingsvlam wees hem de weg. Hij was bang geweest dat hij reddeloos was verdwaald en jammerlijk in de sneeuwjacht zou omkomen. De hoop gaf hem nieuwe kracht en hij liep naar voren. De strijd kon hooguit een kleine schermutseling zijn. Als hij door een grote strijdmacht vanaf de haven was gevolgd, zou hij dat beslist hebben gemerkt.


  Luc rende nu. Hij was bang dat hij toch nog de verkeerde kant op zou gaan. Hij wilde roepen, maar toen bedacht hij zich. Wanneer daar voor hem gestreden werd, was het beter als hij zich verrassend in het gevecht mengde.


  Een tweede schot viel. Nu kon hij het silhouet van een arrenslee in de sneeuwjacht onderscheiden. Iemand stond rechtop bij de bok. Het trekpaard hing dood in zijn tuig.


  Luc kon nergens een vijand ontdekken. Was dat niet die Drusnische bojaar? Hij stond zijn pistool te laden. Op wie schoot hij toch?


  Luc zag het stuk touw dat hij voor het invallen van de duisternis aan de zijkant van Sigurds slede had vastgemaakt. Wat voor de donder had dat te betekenen?


  Gebukt naderde hij het voertuig. Hij stapte over het dode paard heen en stond onder de bok, toen hij het onmiskenbare geluid van een sleutel hoorde die in het slot van een pistool werd rondgedraaid. Een kind jammerde zacht.


  Luc kwam overeind, pakte de bok van de arrenslee en trok zich daaraan op.


  De Drusniër keerde zich naar hem om. De loop van het pistool was nu op Lucs gezicht gericht. 'Komen jullie allemaal uit jullie holen gekropen om haar te beschermen?'


  Lucs linkerhand schoot naar voren. Met de schacht van de piek die hij als kruk had gebruikt, sloeg hij naar het wapen. Maar Alexjei was een ervaren krijger. Hij ontweek de slag en richtte opnieuw, toen Tindra op hem afsprong.


  Ditmaal ging het schot af.


  Luc klom op de bok. Zijn rapier vloog uit de schede. Hij deed een uitval.


  Alexjei sloeg het meisje neer. Hij hief het pistool op om de rapier-stoot te pareren, maar ditmaal was hij een ogenblik te langzaam. Lucs lemmet boorde zich in zijn hals. Zijn mond zakte open, maar er kwam geen geluid meer over zijn lippen.


  De ridder trok zijn wapen terug. Pas nu zag hij Gishild. Sigurd lag over haar heen. Overal was bloed.


  'Hij heeft zich over de koningin heen gegooid,' bracht Tindra snikkend uit. 'Waarom heeft de man met het pistool dat gedaan? Hij was toch een van ons!?'


  Luc boog zich over de oude kapitein heen. Voorzichtig hielp hij hem overeind en zette hem tegen de achterwand van de sledekuip. Sigurd ademde nog. Hij glimlachte tegen hem. Zijn lippen bewogen.


  Luc had nu geen tijd voor hem. Hij draaide Gishild op haar rug. Op haar slaap had ze een bult zo groot als een pruim. Bang voelde hij aan haar hals. Het bloed klopte sterk. Haar hart sloeg regelmatig.


  'Luc!'


  Hij keerde zich naar de oude kapitein. Zijn gezicht was onnatuurlijk bleek. 'Alsjeblieft...'


  De ridder boog zich naar voren. Sigurd greep zijn hand. Met zijn laatste krachten trok hij Luc dicht naar zich toe. Hortend fluisterde hij hem een verhaal over een nacht in de wouden van Drusna in zijn oor. Toen hij uitverteld was, was Luc diep geschokt.


  'Je moet het haar vertellen.'


  Hij knikte tegen de kapitein.


  'Zal ze me vergeven?'


  Wat moest hij daar nu op antwoorden? Sigurd staarde hem aan. Zijn ogen waren naar de hemel gericht. Sneeuwvlokken zaten in zijn baard. Hij was dood.


  Luc keek verdrietig naar Gishild. Zij had al zoveel verloren. Hij besloot haar Sigurds verhaal niet te vertellen. Ze moest hem in haar herinnering bewaren zoals ze hem haar hele leven had gekend. De waarheid zou alleen maar nog meer kapotmaken.


  Hij veegde met zijn handen wat sneeuw bij elkaar en drukte dat op Gishilds slaap. Toen ging hij naast de dode kapitein zitten en sloeg een arm om Tindra heen. Hij was te moe om ook maar een stap te verzetten. En hij was er zeker van dat men Gishild algauw zou gaan zoeken.


  DE TERUGWEG NAAR DE MACHT



  Een ruwe hand schudde Honoré wakker uit zijn slaap. Van het ene moment op het andere was hij klaarwakker. Bij zijn bed stond een ridder die hij nooit eerder had gezien. Nog meer krijgers verdrongen zich in de deur van zijn cel. Gilles was zijn wrede spelletje dus toch nog moe geworden.


  'Kleed je aan,' zei de man die hem had gewekt. 'En haast je!'


  Zou die vent weten wie daar voor hem in bed zat? Wie hij vroeger was geweest? Honoré zag ervan af iets te zeggen. En hij deed wat hem gezegd werd. Dat had hij in alle maanden wel geleerd. Het was beter te gehoorzamen! Je leed er minder pijn door.


  Haastig kleedde de primarch zich aan. Ze lieten hem niet eens de tijd zijn wambuis dicht te knopen. De aanvoerder van de ridders duwde hem in de richting van de deur, gooide hem een mantel over zijn schouders en drukte hem een hoed op zijn hoofd. 'Vooruit, kerel, haast je wat. Je wordt dringend verwacht.'


  Ze brachten hem naar een trap. De ridders letten er goed op dat ze hem in hun midden hielden. Hij was te trots om hen te vragen waar ze hem heen brachten. Een troep lomperiken die hem midden in de nacht uit zijn bed haalde, voorspelde niet veel goeds. Toch hadden ze hem niet geboeid.


  Ze brachten hem naar een zijpoortje van Gilles' stadspaleis. Daar wachtten gezadelde paarden en nog meer ridders. Ze droegen niet het wapen van de Asboom, dat was in ieder geval wat. Vermoedelijk waren het verarmde edellieden die zich aan kerkvorsten verhuurden. De mannen waren gedisciplineerd. Geen van hen sprak een woord. Uit niets bleek uit welke provincie ze konden stammen. Honoré vermoedde dat ze eerder uit het noorden dan uit het zuiden kwamen. Twee hadden een blonde baard, de anderen waren zorgvuldig geschoren. Hun haren zaten onder helmen verborgen. Ze droegen zwartgeverfde borstkurassen. Zware wollen mantels hingen nat van de regen om hun schouders.


  Een van de paarden trippelde onrustig.


  De man die hem gewekt had, hielp hem in het zadel. 'Probeer niet te vluchten. Je hebt het langzaamste paard van ons allemaal en we hebben bevel om bij de eerste vluchtpoging je benen te breken.'


  Honoré keek de ridder geërgerd aan. 'Weet je eigenlijk wel wie ik ben?'


  'De man die ik zijn benen zal breken, wanneer hij me problemen bezorgt. Meer hoef ik niet te weten!'


  Honoré zei niets meer. Hij twijfelde er niet aan dat de ridder zijn bevelen zou opvolgen. Voor hij door Michelle werd verwond, had hij te lang op het slagveld gestreden om zich nog illusies te maken over edellieden die hun zwaard in dienst van de Kerk stelden om volgens hun stand te kunnen blijven leven. Voor een beurs met goud deden ze alles. En waar ze hem ook heen zouden brengen, hij wilde zijn noodlot in ieder geval op eigen benen tegemoet treden.


  Hun troep bestond uit nauwelijks twintig ruiters. Op hun rit door de binnenstad kwamen ze geen mens tegen. Misschien een op de honderd vensters in de stadspaleizen, orde- en retraitehuizen was verlicht. De kerkstad sliep. Of men had iedereen bevel gegeven de ogen te sluiten en zich rustig te gedragen.


  Ten slotte bereikten ze het plein waar zijn ridders waren uitgemoord en toen de hoge poort waardoor hij zoveel weken geleden alweer zijn noodlot tegemoet gereden was.


  Toen de muren van de binnenstad achter hem lagen, voelde Honoré zich van een loodzware last bevrijd. Nuchter bekeken was daar midden in deze troep adellijke halsafsnijders geen enkele reden voor. En toch had hij het gevoel dat zijn lot eindelijk weer ten goede was gekeerd.


  In het burgerlijke deel van Aniscans was het nauwelijks drukker dan in de kerkstad. De paar mensen die op dit uur nog op straat waren, haastten zich om plaats te maken, toen het doffe gedonder van de hoefslagen naderbij kwam.


  Op de Wolmarkt sloegen ze af naar de grote straat naar de noordpoort. Daar had men hen kennelijk al verwacht. Hoewel er nog geen streepje ochtendgloren te zien was, stonden de stadspoorten wagenwijd open. Niemand vroeg hun wie ze waren en waar ze heen wilden. De poortwachters lieten zich zelfs niet eens zien.


  Aan de andere kant van de stadsmuren zette de troep ruiters de vaart erin. Ze bleven op de weg, die lijnrecht naar het noorden liep. Kort voor het ochtendgloren ontmoetten ze de eerste boerenkarren, die naar de markten van Aniscans reden.


  Een poosje later zag Honoré een ruiter op een heuveltop, die breed met zijn arm zwaaide toen hij hen in de gaten kreeg. De weg was aan weerszijden omzoomd met een lange rij kale populieren. Hij liep door een terrein met zacht glooiende heuvels dat door hekken en lage grijze stenen muurtjes in onregelmatige percelen was verdeeld. Herhaaldelijk passeerden ze een klein dorp.


  De weg liep nu tussen steeds steilere heuvels door, die als een reusachtige trap naar de bergen aan de horizon liepen. Toen de zon opkwam, bereikten ze een dal met een rivier waarin honderden legerwagens stonden. Eenheden piekeniers en haakbusschutters hadden zich langs de brede leemweg opgesteld. Op de grasvlakte bij de rivier waren hier en daar de askringen van kampvuren te zien.


  Felgekleurde vlaggen wapperden boven de regimenten. Honoré kon geen enkele ordevlag ontdekken. Midden tussen de soldaten wachtte een grote koets die met veel verguld houtsnijwerk was versierd. Hij werd getrokken door acht gitzwarte paarden. Ook al was de koets prachtig, door de kleur van de dieren deed hij de primarch aan een lijkwagen denken.


  Zijn escorte bracht hem omlaag in het dal. Iedereen keek hen na. Het leek alsof het hele leger alleen maar op zijn komst had gewacht.


  Voor de koets hield de kleine stoet ruiters halt. De deur zwaaide open. Stijf van de lange rit steeg Honoré uit het zadel. In de koets zat Gilles op hem te wachten.


  'Eindelijk, mijn beste, eindelijk!' De heptarch proostte met zijn kristallen glas wijn. 'Je hebt er wel de tijd voor genomen. We staan al meer dan een halfuur klaar om te vertrekken.'


  Honoré was niet in de stemming voor zulke grappen. 'Mag ik weten waar de reis heen gaat?'


  'Naar het noorden, beste jongen. Naar het noorden. Ik heb besloten zo ver mogelijk over land te reizen. Op de eerste plaats vind ik zeereizen niet zo erg aangenaam en op de tweede plaats krijg ik zo de kans mijn troepen te verzamelen.'


  'Heb je nog meer soldaten nodig?'


  'Dat daarbuiten is toch nauwelijks meer dan een erewacht. Ik heb er niet zo'n goede kijk op. Ik was nooit een groot veldheer. Het moeten er intussen ongeveer drieduizend zijn.'


  'En hoeveel zullen het er zijn, wanneer we ons inschepen?'


  Gilles lachte breed. 'Meer, heel veel meer. Je denkt toch niet dat ik me zonder een passend escorte naar een legerkamp van de Orde van de Asboom zou begeven? De goede Tarquinon is ronduit te eerzuchtig om erop te vertrouwen dat hij de wetten van de gastvrijheid eerbiedigt. Ik vrees dat de andere heptarchen er net zo over denken. Je moet tegenwoordig een vermogen op tafel leggen om vrije regimenten en eskadrons cavaleristen in dienst te nemen. Ik ben bang dat oorlogvoeren nog nooit zo duur was als tegenwoordig. Gelukkig heb jij ons allen rijkelijk met het goud van de elfen bedeeld. Daarmee zullen we de mannen betalen die het koninkrijk van hun trouwe, heidense bondgenoten in de as zullen leggen. Tjured heeft vaak een goddelijk gevoel voor humor.'


  'Ik dacht dat je naar Raventoren wilde?'


  Gilles nam een slok wijn en zuchtte genietend. Toen klopte hij tegen de deur van de koets. 'Voorwaarts, mars!' Met een ruk zette de zware koets zich in beweging.


  Honoré liet zich op de met leer beklede zitbank tegenover de heptarch zakken. Gilles keek uit het venster. In gedachten verzonken keek hij naar het landschap.


  De primarch leunde achterover en sloot zijn ogen. Hij was erg moe van de rit.


  'Weet je, broeder Honoré, ook al heeft je legeraanvoerster Lilianne de Droy voor de Orde van de Asboom gekozen en al is ze voor haar wankelmoedige loyaliteit met het ambt van commandeurse van de nieuwe ordeprovincie Raventoren beloond, het lijkt me toch verstandig ook naar ons eerste reisdoel niet zonder een passend escorte te gaan. Ik zou me kunnen voorstellen dat je bescherming nodig hebt, wanneer je naar de vestinghaven gaat. Wie weet wat voor complottheorieën over de ondergang van hun orde en de rol die jij daarbij gespeeld hebt door het hoofd van jouw ridders zijn gaan spoken. Wanneer we het noorden bereiken, kun je maar beter steeds dicht in mijn buurt blijven. Nu word je tenslotte niet meer door kerkermuren beschermd.'


  THUISKOMST



  Luc zette maar een enkele stap en kwam van de lente terug in de winter. Voor hem verhieven zich de besneeuwde vestingwerken van Firnstayn. Het was een heldere sterrennacht. Merkwaardig groen licht golfde in brede banen langs de hemel.


  Naast hem trad Gishild uit de alfenster. Ze streelde vluchtig zijn hand. Meer was nu niet meer mogelijk. Van nu af aan zouden ze niet meer alleen zijn.


  Ollowain had hen in de slee op het ijs gevonden en naar zijn schepen gebracht. Ze waren naar Alfenmark gezeild. Luc was verrast geweest, toen ze in een haven waren aangekomen die in niets op Vahan Calyd leek. Het was een haven aan een grijsgroene oceaan in het noorden geweest. Daar had men de gewonden verzorgd. Het had hun aan niets ontbroken. Luc had 's nachts zelfs heimelijk naar Gishild kunnen sluipen. In hun weinige nachten samen was ze opgebloeid. Urenlang had ze de last van haar koningschap kunnen afleggen en ze was bijna weer het meisje geweest dat hij ooit zijn Poolster had genoemd.


  Emerelle had een eind aan deze tijd vol dromen gemaakt. Ze was hoffelijk geweest, maar ook heel beslist. Alle mensenkinderen moesten terug naar het Fjordland. Zij zelf had de weg voor hen geopend. Ditmaal stapten ze niet door de alfenster hoog op de rotsen bij de fjord, waarlangs Luc de eerste keer in het Fjordland was gearriveerd, maar door de tweede ster in de buurt van de vestingwerken.


  Gishild had hem verteld dat een van haar voorouders, koning Liodred, ooit door deze alfenster was gegaan. Hij had hun stamvader Mandred en een schare elfen begeleid. Ze waren nooit teruggekeerd. De meeste inwoners van Firnstayn beschouwden deze ster als een plek die ongeluk bracht. Luc begreep niet waarom Emerelle hen uitgerekend langs deze weg terugbracht.


  Een groep van zes elfenridders in witte wapenrusting trad door de lichtboog. Ze droegen het lichaam van Sigurd op een schild. Luc dacht aan de heldensagen van zijn kinderjaren. Zo had men in lang vervlogen tijden de grote krijgers van het slagveld teruggebracht. Alexjeis lichaam was op het ijs achtergebleven.


  Op de wallen schalden hoorns. Ze waren niet aangekondigd.


  Ollowain en de elf met de merkwaardig starende ogen die hem vaak begeleidde, kwamen naar Luc. 'Kom met ons mee! Het is beter als jij de stad niet binnengaat.'


  Luc zuchtte. Hij keek Gishild na. Ze zat in het zadel van een elfenpaard. Emerelle had haar een nieuwe wapenrusting geschonken. De heelkundigen hadden alle kwetsuren van de strijd laten verdwijnen. Op een of andere manier waren ze er met hun magie zelfs in geslaagd de trotse weerbarstigheid van de heerseres van het Fjordland te laten herleven.


  In een blinkende wapenrusting, met breed wapperende mantel, op een schimmel met lange manen en een prachtige staart, zag ze er niet uit alsof ze van een verloren slag thuiskwam. Alle overlevenden van Aldarvik hadden nieuwe kleren. Ze droegen stoffen en pelzen die men in Firnstayn nog nooit had gezien. Hun zakken zaten vol elfengoud, de vrouwen waren behangen met sieraden. Maar al die snuisterijen konden de droefheid niet uit hun ogen verdrijven. Ze hadden hun vaderstad verloren. Naar Aldarvik zouden ze nooit meer terugkeren, dat wisten ze.


  'Kom Luc,' drong Ollowain aan. 'Hij zal weldra hier zijn. Hij zal zich door niets laten tegenhouden, wanneer hij hoort dat ze is teruggekeerd. Jij zult haar morgen zien, wanneer Sigurd ten grave gedragen wordt.'


  DE ELFENRIDDER


  Knarsend werd de ronde steen zo groot als een molenrad voor de ingang van de groeve gerold. Luc was blij dat hij weer de heldere winterlucht in kon ademen. Hij droeg de wapenrusting van zijn ridderorde en het schild waaraan hij de hele nacht had gewerkt. Uiteindelijk had Brandax hem geholpen. De kobold had zich als een verrassend begaafde schilder ontpopt. Zelfs de beste wapenschilder van de orde had het niet beter kunnen doen. Het wapen toonde de Bloedboom naast de Zilverleeuw op een zwart veld. Daartussen de roeiriem die aan hun tijd op de Windvanger herinnerde en boven dat alles stond de Poolster, het symbool dat Luc als persoonlijk wapen had gekozen. Het kon hem niets schelen dat de Bloedboom op zijn schild hem menige boze blik op zou leveren. Hij was hier een vreemdeling. Aan Gishilds zijde mocht hij niet zijn. En onder de elfen en andere alfenkinderen voelde hij zich ook slechts geduld. Sinds hij zijn ouders had verloren had de orde hem geadopteerd. De lans van de Zilverleeuwen was zijn tweede familie geworden. Hun zou hij in zijn hart trouw blijven.


  Hij nam zijn plaats in in de lange rij begrafenisgangers die omhoog naar de koningsburcht liepen. Brandax week al de hele ochtend niet van zijn zijde. Luc had het gevoel dat de kobold opdracht had gekregen op hem te passen.


  Luc liep helemaal aan het eind van de stoet. Hij voelde er absoluut niets voor Erek naast Gishild in de grote zaal van het slot te zien. Als hij afging op wat hij allemaal van hem gehoord had, was Erek een man met het hart op de juiste plaats. Maar dat maakte het alleen maar erger...


  'Je trekt een gezicht alsof ze je hebben gedwongen een muis met huid, haar en ingewanden op te eten.'


  Luc keek naar Brandax. Zijn hoofd stond nu echt niet naar diens grappen. De kobold droeg een mantel die eruitzag alsof hij uit de huid van een schurftige straathond was vervaardigd. Daaronder had hij een gele broek en groene laarzen aan. De kleding van het kereltje getuigde zoals altijd van een onovertroffen smakeloosheid.


  'Je schijnt heel wat indruk op Appanasios te hebben gemaakt. Hij praat over je alsof je een held uit vroeger tijden bent. Hij heeft je zelfs met Nestheus vergeleken.'


  'Wie is dat?'


  'Hij is allang dood. Een onbeschaamde kentaur. Maar voor die vierbeners is hij een van hun grote helden. Hij verenigde de kentaur-stammen van het Windland. Maar nog beroemder dan zijn heldendaden op het slagveld was zijn liefde voor Kirta. Hij had het verkeerde meisje uitgezocht en daarmee een groot ongeluk over zich afgeroepen. Vreemd dat het juist liefdesverhalen zijn waarover men eeuwen later nog praat.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  De kobold grijnsde breed en toonde zijn aangepunte tanden. 'Je hebt er zelf naar gevraagd. Weet je dat Erek hier zeer geliefd is? Appanasios mag hem ook graag.'


  'Die kentaur schijnt zijn gunsten erg grootmoedig rond te strooien.'


  'Kom nou, Luc! Verman je een beetje. We gaan naar een uitvaart. Dan drink je je een stuk in je kraag, je lacht en vertelt elkaar ongelooflijk sterke verhalen over de heldendaden van de dode. Je moet je bedrinken. Dat meen ik serieus! Hoofdpijn is beter dan hartenpijn.'


  'Kunnen we dat niet beter in een herberg doen? Misschien is je raad helemaal niet zo slecht. Het liefste zou ik helemaal niet naar die burcht gaan.'


  Brandax leek een beetje onrustig. 'Dat is absoluut onmogelijk. Ik weet niet of je snapt in wat voor positie je verkeert. Je heldendaden in Aldarvik worden overal rondverteld. Twee keer heb je de koningin het leven gered. Wanneer jij niet bij het feest verschijnt is dat een belediging. Zou je daar echter te dicht in haar buurt komen...' Hij spreidde zijn armen. 'Ik geef toe dat je voor een dilemma staat. Ik denk dat het het verstandigste is als je even je neus laat zien, om vervolgens weer te verdwijnen.'


  Luc keek mismoedig naar de bruine moddersneeuw. Hier en daar lagen vertrapte bloemen. Die moesten de elfen hebben meegebracht. Wie anders kon midden in de winter verse bloemen rondstrooien?


  Ze waren een eindje achteropgeraakt. Luc keek naar de mensen aan de kant van de weg. Ze hielden van Gishild, ze was als koningin heel geliefd. Ondanks de oorlog. Het verraste Luc hoeveel mensen zelfs tegen hem lachten. Had hij zich de boze blikken tijdens de bijzetting in de grafheuvel alleen maar verbeeld?


  Eindelijk bereikten ze de binnenplaats van de burcht. Tegenover de poort stonden de Mandriden opgesteld. Als teken van rouw droegen ze hun speren en hellebaarden met de punt naar de grond gericht.


  Rechts van hen hadden de elfenridders zich opgesteld. Met hun wapperende witte mantels en blinkende harnassen waren ze schitterend om te zien. De meesten in ieder geval. Er waren ook trollen en kobolds onder hen. En een paar kentauren. Zelfs nietige bloesemfeeën die als teken van hun ridderschap witte armbanden droegen, ontbraken niet. Afgezien van de bloesemfeeën droegen ze allen witte mantels. En zelfs de baardige kentauren en de kobolds slaagden erin plechtig te kijken.


  Ze keken allemaal naar hem. Luc deed onmiddellijk een stap achteruit en was bijna over Brandax gestruikeld.


  De laatste jarls en rouwgasten voegden zich bij de groepen edelen die aan beide overgebleven kanten van de binnenplaats waren gaan staan.


  Er klonk een luid bevel. De Mandriden en de elfenridders hieven hun banieren omhoog. Ook onder de jarls werden vele veldtekens in de lucht gestoken.


  Vorst Ollowain stapte uit de rangen van de elfenridders naar het midden van de binnenplaats. Behalve het zachte klapperen van de banieren was er geen geluid te horen.


  'Luc de Lanzac!' De elfenvorst sprak met zachte, maar duidelijke stem. 'Je behoort tot de Nieuwe Ridderstand en bekleedt de rang van ridder en kapitein. Sedert je orde is gesticht strijd ik al tegen hen. Een paar van de gevaarlijkste vijanden van Alfenmark zijn uit de rangen van jouw ridderorde voortgekomen. Ik heb geen hoge dunk van de jouwen. Ze strijden dapper, dat is buiten kijf. Maar in de strijd tegen heidenen en alfenkinderen gelden de wetten van het ridderschap voor hen niet meer. Ik heb hen veracht omdat ze hun genade met twee maten meten. Jij hebt me geleerd dat het fout van me was jullie allemaal over één kam te scheren. Jij bent grootmoedig en dapper. Jij hebt je lichaam als schild ter bescherming van de koningin gebruikt. Tweemaal heb je Gishild het leven gered. Jij telt niet hoeveel vijanden je tegenover je hebt, voor je hun het hoofd biedt in de strijd. Je acht niemand die in nood komt te min om je zwaard ter bescherming voor hem op te heffen. Dat is voor mij de geest van de ware ridderlijkheid. Ook al voer je de Bloedboom in je wapenschild, je bent een krijger met een rein hart. Een krijger zoals men die maar zelden tegenkomt.'


  De zwaardmeester maakte de siergesp van zijn witte mantel los en legde hem over zijn arm.


  'Luc de Lanzac, ik weet dat je je ridderorde nooit zult afzweren, maar toch wil ik je de witte mantel van de elfenridders aanbieden. Jij zou de eerste mensenzoon zijn die hem draagt. We heten je welkom. Welk wapen je ook in je schild voert, we beoefenen dezelfde deugden.'


  Luc wist niet wat hij zeggen moest. Hij keek naar Gishild. Ze straalde. Hij had haar in lange tijd niet meer zo gelukkig gezien.


  'Vooruit, pak die mantel,' siste Brandax achter hem.


  Luc stapte houterig naar voren. Hij was niet goed in het houden van redevoeringen. Zijn hoofd was leeg. Zijn maag kwam in opstand. Met moeite slaagde hij erin één woord over zijn lippen te brengen: 'Dankjewel.'


  Ollowain maakte de mantel aan de schouderstukken van Lucs harnas vast. 'Welkom, broeder,' zei de elf met vaste stem.


  Wapens schraapten. De elfenridders trokken hun zwaard en staken het in een plechtige groet omhoog. 'Welkom, broeder!'


  Luc stond perplex. Dit had hij niet verdiend. Dit was gewoon te veel. 'Ik...' Wat keken ze hem nu allemaal aan? 'Ik heb gestreden als ieder ander in Aldarvik. Ik heb dit niet verdiend. De man die werkelijk een held was, hebben we vandaag ten grave gedragen.'


  Een ogenblik lang was het doodstil. Toen stootten de Mandriden als één man hun speren en hellebaarden op het plaveisel van de binnenplaats. Vonken sloegen uit het staal. 'Luc!' riep een enkele stem. Opnieuw kwamen de wapens neer. 'Luc!' Nu waren het tientallen die zijn naam riepen.


  'Je woorden hebben me laten zien, dat mijn hart zich niet heeft vergist,' zei Ollowain.


  Opnieuw keek Luc naar Gishild. Haar glimlach betekende meer voor hem dan het onverwachte eerbewijs. Hij zou er alles voor over hebben gehad, als hij haar nu in zijn armen had kunnen sluiten. Ze stond maar een paar stappen van hem af en toch was ze onbereikbaar.


  Erek trad naar voren en kwam op hem toe. Waarom juist hij? Wat had dat te betekenen? 'Jij hebt mijn vrouw gered. Daarmee heb je tegelijkertijd het Fjordland gered.' Hij spreidde zijn armen, drukte hem tegen zich aan en kuste hem op beide wangen. 'Ik weet alles,' zei hij zacht. 'Voor haar leven en je heldenmoed dank ik je van harte. Maar als je echt van haar houdt, ga je je vandaag nog bij de verspieders melden die onze vijanden in Gonthabu in de gaten houden. Wanneer je aan het hof blijft, zul je alles vernietigen waarvoor je hebt gestreden.'


  DE ERFENIS


  Ollowain bleef niet lang op het lawaaierige festijn van de mensenkinderen. Ze feestten hem te uitgelaten. Alles was een beetje te schel, te luid en te wild. Ze wisten dat hun wereld ten onder zou gaan. Ook al had het zo geleken, Gishild was niet als overwinnaar weergekeerd. De stad die ze had willen verdedigen was vernietigd. Ollowain zag daarin een slecht voorteken. Wanneer ze om het Fjordland zouden strijden, zou het net zo aflopen als in Drusna. Hij hield van het land en de mensen. Hoe vaak was hij niet hier geweest. Hij had gezien hoe een vissersdorp tot een machtige stad was uitgegroeid, de residentie van de koningen werd. Maar nu was de herfst voor het Fjordland aangebroken. De oude pracht en praal verwelkte. Alles zou veranderen. Er zou een nieuw land worden geboren. Hij had er met Gishild over gesproken. Ze zag het net als hij; misschien zelfs nog scherper.


  De elfenridder keek de besneeuwde straat af. De mensen die hij met snelle pas passeerde, groetten hem. De laatste drie jaar had hij meer tijd in hun wereld doorgebracht dan in Alfenmark.


  Hij verliet de stad door de Bovenpoort. Het was een heldere winteravond. Het laatste avondrood doofde achter de besneeuwde bergen. Na al die uren in de rokerige hitte van de feestzaal genoot hij van de koude, heldere lucht.


  Hij hoorde de trollen lachen nog voor hij hun kamp had bereikt. Er stond hier niemand op wacht. Verbrijzelde botten waar ook het laatste merg uitgezogen was, lagen in de moddersneeuw tussen de tenten. In het midden van hun kamp hadden ze hun standaards neergezet. Hij keek niet omhoog. Je wist maar nooit wat ze aan de dikke dwarshouten hadden gespijkerd. Het was maar zelden een aangenaam gezicht.


  Hij stapte over een opengebarsten ton. Bijna stapte hij op een trol die zich als een reusachtig varken in de moddersneeuw had ingegraven en snurkend zijn roes uitsliep.


  Ze hadden hem van alles beroofd wat ooit aan zijn familie had behoord. Ollowain was verrast dat hij een zweem van verbittering voelde. Lange tijd had hij niet meer aan zijn erfenis gedacht. Die was verloren en hij had nooit de behoefte gehad om erom te vechten. Tot vandaag.


  Hij keek rond tussen de tenten. Ze waren van ongelooide huiden vervaardigd. Grote, lelijke halve bollen die in de moddersneeuw stonden. Vele waren met eenvoudige voorstellingen in felle kleuren versierd. Handafdrukken, buffels, kentauren.


  Hij vond het altijd moeilijk te onthouden welke tent de koning toebehoorde. Orgrim hechtte geen waarde aan pracht en praal. Dat vond Ollowain sympathiek. Voor een trol was hij geen slechte vent. Zolang hij je niet voor een maaltijd aan zijn tafel uitnodigde, kon je goed met hem opschieten.


  'Hij is er!' De schorre stem klonk boven het lawaai uit dat uit de andere tenten klonk. Een vel werd opzij geslagen. Rook wolkte door de opening. Het warme gele licht van olielampen viel op de sneeuw.


  Ollowain bukte zich en stapte naar binnen. Skanga, de machtigste sjamane van haar volk, hurkte bij een klein vuur. Voor zich had ze een stuk leer uitgerold, waarop eigenaardige lijnen en symbolen waren getekend. Er lagen botjes op uitgestrooid. Orgrim had zich naast haar op een bed van wolfspelzen uitgestrekt. Hij kloof vlees van iets


  wat eruitzag als een hondenkop.


  Skanga veegde de botjes met haar reumatische vingers bij elkaar en tilde ze op.


  'Boeiend, je ceremonie vandaag,' zei Orgrim verveeld. 'Ik zou maar al te graag weten wat Erek die man in zijn oor heeft gefluisterd, die telkens als hij de kans krijgt het bed met zijn vrouw deelt. Ik denk dat ik hem in zijn plaats gewoon ter plekke had neergestoken, zijn hoofd had afgehakt en op een staak had gestoken.'


  'Hij heeft hem naar de verspieders in Gonthabu gestuurd,' antwoordde Ollowain geprikkeld. 'Voor een barbaar is hij verrassend slim.'


  De koning van de trollen schudde zijn hoofd. 'Nee, dat is hij niet. Deze kwestie moet opgelost worden. Die ridder zal terugkomen en dan begint het spelletje van voren af aan. Een koning moet heersen. Hij kan problemen niet uit de weg gaan. Die trekt hij aan als een mesthoop vliegen. En als hij niet bereid is drastische maatregelen te nemen, zal hij weldra in al die vliegen om hem heen stikken.'


  'Je mag Erek wel, nietwaar?'


  'Hij is een eerlijke ziel.'


  Ollowain zoog zijn adem scherp naar binnen.


  'Je moet in zijn aanwezigheid niet over zielen praten,' zei Skanga vanaf haar plaats bij het vuur. 'Daar is hij gevoelig voor. Ik geloof dat hij nooit heeft kunnen vergeten wat Birga met zijn geliefde heeft gedaan.'


  'Wij betreuren allemaal doden die we niet kunnen vergeten,' antwoordde Orgrim koel. 'Hij kan die oude geschiedenis beter niet oprakelen.'


  Ratelend vielen de botjes op het leer. Ollowain was er zeker van dat hij er ook een elfenbotje tussen zag. Een halve onderkaak waarin alle tanden nog staken.


  'Ik zie je dood, zwaardmeester. Er rest je niet veel tijd meer.' Ze keek zijn kant op. Haar witte, dode ogen werkten onbehaaglijk. 'Het is een vreemde dood voor een krijger. Eerder een soort ongeluk... Je zult veel pijn lijden.'


  'Dat is genoeg! Ik wil niet weten wat er gebeurt.'


  Ollowain staarde in het vuur. De dood boezemde hem allang geen angst meer in. Hij had al te lang geleefd. Maar dag en uur wilde hij niet weten. En ook de omstandigheden niet. Anders zou hij zijn onverschilligheid misschien verliezen. 'Je weet dat ik de enige erfgenaam van vorst Landoran ben. Ik ben de erfgenaam van Snaiwamark. De Normirga zullen mij volgen als ik hen roep.'


  Er klonk een scherp gekraak. Orgrim had de hondenschedel in zijn vuist verbrijzeld. 'Wil jij een nieuwe oorlog met mijn volk uitlokken? Snaiwamark is het vaderland van de trollen. Het werd ons door de alfen geschonken. De Normirga horen daar niet thuis. Zij hebben Snaiwamark geroofd. Je kunt helemaal nergens aanspraak op maken, elf. En als je verstandig bent, vertrek je nu!'


  'Wat zal er gebeuren als ik sterf, denk je?' antwoordde Ollowain.


  Orgrim kwam dreigend overeind. 'Zullen we eens kijken?'


  'Laat hem met rust!' siste Skanga. 'Laat hem maar praten. Hij weet dat hij hier niet sterft.'


  'Bijna duizend jaar lang heb ik geen aanspraak op mijn erfrecht gemaakt. Wanneer ik sterf, zal er strijd onder de Normirga losbarsten en wie de opvolger van mijn geslacht ook zal zijn, hij zal zijn rechten op de troon van Snaiwamark laten gelden. Daar kun je zeker van zijn.'


  De trol keek hem verrast aan. Peinzend speelde hij met een botsplinter van de hondenschedel. 'Wat stel je voor?'


  'Ik wens dat er geen tweede Phylangan komt. En ja, ik geef toe dat Snaiwamark door de alfen aan jouw volk is geschonken. Het is jullie rechtmatige vaderland.'


  'Mijn vaderland was eerder de Nachttinne,' merkte de koning op. 'Ik ben altijd liever daar geweest. Maar nu hebben alle trollen de wereld van de mensenkinderen verlaten. Wij zullen Snaiwamark nooit meer opgeven. En geloof me, we zijn sterk genoeg om het te verdedigen.'


  'Daarom ben ik juist hier. Jij bent de enige vorst die de macht heeft om zich tegen Emerelle te verzetten. Ik zal hier in deze tent mijn testament opmaken. En omdat ik geen andere verwanten heb, staat het me vrij een erfgenaam te kiezen. Ik zal al mijn rechten op de troon van Snaiwamark aan jou vermaken. Vorst Fenryl is mijn getuige. Hij is in al mijn plannen ingewijd.'


  Ratelend liet Skanga haar orakelbotjes vallen. 'Je bent niet gekomen om geschenken uit te delen, zwaardmeester.'


  'Inderdaad. Dit testament dat je volk vrede zal schenken, heeft een prijs.'


  EEN POND VLEES



  Honoré keek omlaag in de lege kuil en voor het eerst sinds lange tijd was hij bang. Eergisteren was de man gestorven die Gilles zo lang had laten folteren. Zevenenzestig dagen had zijn marteling geduurd.


  'En?' Gilles zat in de grote stoel die zijn dienaren naar boven hadden gedragen. De heptarch was vermagerd. De reis had veel van zijn krachten gevergd.


  'Ik ben bestolen. Ze hebben alles meegenomen. De elfenschatten... Zonder die schatten kan ik geen verlichting geven.'


  Gilles zuchtte. 'Denk je dat ik een geduldig mens ben?'


  'Heer, alsjeblieft...' Honoré hief zijn handen op als in een gebed. Nooit tevoren had hij zich zo machteloos gevoeld. Op datgene wat er van de Nieuwe Ridderstand was overgebleven, hoefde hij niet te rekenen, dat was hem vandaag wel duidelijk geworden. Ze gaven hem de schuld van de ondergang van de orde. Zijn hele toekomst hing nu alleen van Gilles af. En de heptarch was in een toestand die niet veel hoop bood.


  'Zie ik eruit als een geduldig mens?' Zijn ogen fonkelden. 'Vind hulp. Wekenlang klamp ik me al vast aan de gedachte dat ik hier genezing zou vinden. Vind iets of je zult mijn lijden delen. Je soldaten hebben hun schatten toch in de herbergen verbrast. Laten we de herbergiers gaan plunderen.'


  'Daar schieten we niets mee op. Er waren maar weinig stukken buit, waarin magische kracht opgesloten lag. Ik heb ze allemaal in beslag laten nemen. De mooiste voorwerpen heb ik naar Aniscans gebracht. Alle andere waren hier.'


  Gilles had een hand onder zijn mantel geschoven. Hij klemde zijn lippen op elkaar. Diepe rimpels vormden er een stralenkrans omheen. Behalve van zijn darmkwaal had hij ook nog last van een ontstoken tand. Honoré had hem tientallen keren beloofd al dit lijden te lenigen. 'Ik zal me dus moeten vernederen en Tarquinon moeten vragen dat men mij de schatten geeft, die hier gestolen zijn. Nu is Tarquinon ergens in Fargon en brengt hij net als de andere heptarchen troepen op de been om naar Gonthabu te verschepen. En Joost mag weten waar deze schatten zijn. Er zullen weken overheen gaan voor ze hier zijn gebracht, weken die ik niet heb.'


  'Wanneer we naar het Fjordland afreizen... In dat land wemelt het van de heidense heilige plaatsen. Ook daar kunnen we de kracht vin-den!'


  'Ben je daar ditmaal heel zeker van?'


  Honoré aarzelde. Het zou dom zijn Gilles iets wijs te maken. Zijn woede zou des te groter worden, wanneer hij nog een keer werd teleurgesteld. 'Ik weet het niet. Er zit magie in dat land, dat is zeker. Maar we hebben een plek met veel macht nodig. Een alfenster. Alleen daar kan ik je werkelijk genezen.'


  'En die sterren zijn in het Fjordland?'


  'Van eentje weet ik het heel zeker. Hij ligt op een steile klip, vlak in de buurt van de stad Firnstayn.'


  Gilles leunde met zijn hoofd tegen de rug van zijn stoel. 'Weet je wat me leniging zou verschaffen? Ik heb zin erbij toe te kijken hoe jij ontmand wordt. Heb je zoiets al eens gezien? Mannen veranderen daarna volkomen. Ze worden weekhartig en volgzamer... Bij velen verandert zelfs de stem. Meestal worden ze ook dikker. Het zou me benieuwen te zien wat er met jou zou gebeuren.'


  'Heer, alsjeblieft!'


  'Nee, Honoré. Ik geloof dat ik je het gevoel heb gegeven dat ik aan je ben overgeleverd. Het tegendeel is waar. Morgen zal de vloot Ra-ventoren verlaten. Wij varen naar Gonthabu. En morgenavond zal ik toekijken hoe men iets van je afsnijdt. Morgen zal ik me nog met een pond van je vlees tevredenstellen. De volgende keer zal het meer zijn. Ik zal van nu af aan telkens iets van je laten afsnijden, wanneer je mij teleurstelt. Je kunt nu al gaan uitrekenen hoeveel fouten je je nog zult kunnen permitteren, Honoré. Wanneer er niets meer af te snijden valt, beginnen we met de marteling.' De oude man luidde de hand-bel die op zijn schoot lag. Meteen ging de deur open. Zijn dragers en lijfwachten kwamen binnen.


  'Heer, alsjeblieft. Ik smeek je! Ik verlies misschien mijn kracht, wanneer je me laat verminken.'


  'Dat je magie iets met je klokkenspel te maken zou hebben, lijkt me onwaarschijnlijk. Dat gevaar neem ik maar op de koop toe.'


  'Wil je dat ik je op mijn knieën smeek?'


  Gilles keek hem minachtend aan. 'Probeer het maar.'


  De primarch balde zijn overgebleven vuist in machteloze woede. Een van de dragers van de oude man grinnikte brutaal tegen hem. Hier in deze kamer had hij een halfjaar geleden nog het bevel over duizenden ridders en soldaten gevoerd. Hoe vluchtig was zijn macht geweest!


  'Nou, Honoré? Lijkt het je verstandig om me te laten wachten?'


  De ridder vermoedde dat niets wat hij deed Gilles van zijn wrede plan zou afbrengen. Wanneer hij nu, in aanwezigheid van de dragers en de lijfwachten neerknielde, zou het verhaal morgenavond als een lopend vuurtje zijn rondgegaan. Het enige wat hem nog overgebleven was, was zijn roemrijke verleden. Door een knieval zou hij ook dat verliezen.


  'Ik zal pas morgenavond weer voor je vermaak ter beschikking staan.'


  Gilles klapte in zijn handen. 'Bravo, ridder. Woorden als uit een toneelstuk! Daarmee ga jij op grootse wijze af in dit bedrijf. Wanneer ik aan morgen denk, heb ik nog een vraag, jij kent deze vestinghaven beter dan ik. Is hier ergens een ervaren slager, die je zou kunnen aanbevelen?'


  DE ANDERE KONINGIN



  1 Velen zeggen dat een vrouw een beetje twistziek wordt, wanneer ze een kind onder haar hart draagt. Ik ben drie keer vader geworden, maar ik kan het niet bevestigen. Maar de vrouwen van mijn volk hebben een tong als een mes; bij mensenkinderen kan het anders zijn. Gishild was in ieder geval grondig veranderd, nadat ze uit Aldarvik was teruggekeerd. Misschien kwam het omdat ze alle verschrikkingen van de oorlog nu in eigen land had gezien. Maar wat de reden er ook van was, ze was van meet af aan meer een vrouw dan een krijger. Nauwelijks was ze teruggekeerd of ze riep haar raadslieden en commandanten te velde bij elkaar. En ze droeg hun op om niet meer te strijden om een plaats waar ook boere?i en ambachtslieden werkten. Geen gehucht en geen stad mocht nog verdedigd worden. Alleen Firnstayn. Ze liet haar onderdanen ook vrij om tot de Tjuredkerk over te gaan en verzekerde iedereen dat hij er vervolgens noch door woorden, noch door daden kwaad van zou ondervinden als hij de oude goden afzwoer. Mij heeft ze ooit gezegd dat ze datgene waarvan ze hield niet vernietigd wilde zien, alleen omdat zij het verdedigde.


  Indertijd bracht ze veel tijd in haar vertrekken door en ze verzamelde een hele schare vrouwen om zich heen. Het was haar duidelijk geworden dat ze weliswaar wist hoe je met een rapier in je hand een gewapende vijand het hoofd bood, maar hoe je een klein kind moest vasthouden, het troostte en in de luiers legde, had ze nooit geleerd. Het beruchte manwijf wier lichaam meer dan dertig littekens uit talloze gevechten vertoonde, werd een vrouw. Maar Erek, haar man, groeide in dezelfde mate meer uit tot een koning, nu ze de troon meed. Hij werd door het volk op handen gedragen, want hij was een heerser die er niet voor terugschrok bij eenvoudige werkzaamheden een handje toe te steken en voor ieder een open oor had, hoe oud en van welke stand hij ook was.


  Samen vormden ze een heerserspaar, zoals het Fjordland in lange tijd niet had gekend. Ze zouden hun volk vrede en voorspoed hebben gebracht, als het hun vergund was geweest in een andere tijd te leven.


  Luc was echter een en al onrust. Hij hield zich ver van het hof en diegenen die van zijn liefde voor Gishild op de hoogte waren, waren opgelucht. Zijn moed toonde hij bij de verspieders van de elfenridders. Geen onderneming was hem te driest. Men vertelde dat hij zich drie keer vermomd als orderidder naar Gonthabu had begeven en hij zou zelfs in een belangrijke bespreking van de kerkvorsten en officieren binnengeslopen zijn. Hij maakte het de patrouilles van de ridders bijzonder moeilijk, maar nooit doodde hij iemand van diegenen die het embleem van de Bloedboom op hun stalen kuras droegen. Onder het volk deden weldra talloze verhalen over hem de ronde. Allen wisten dat de oorlog niet lang meer zou duren en dat de overwinning verder weg was dan ooit. Daarom hadden ze des te meer verhalen over een held en kleine overwinningen nodig. En deze held werd Luc, die weldra door iedereen alleen nog maar de elfenridder werd genoe?nd.


  Ook Emerelle werd door de oorlog waaraan maar geen eind wilde komen vredelievender. Misschien zag ze in haar zilveren schaal wat nog zou komen. Ze beëindigde haar vetes met de andere alfenkinderen. Ze liet allen zoeken die voor haar heerschappij waren gevlucht. Velen van hen voelden aan, welk onheil dreigde en keerden naar hun oude vaderland terug, zonder dat ze van de veranderde houding van de koningin hadden gehoord. Er is vaak over gedebatteerd of Emerelle van het verraad van Ollowain op de hoogte is geweest. Zij zwijgt erover, maar ik geloof dat ze het lot van de zwaardmeester kende en hem de schande wilde besparen zijn daden te onthullen.


  VRIJ NAAR


  DE LAATSTE KONINGIN, DEEL 3 - DE IJSKINDEREN,


  BLZ 39 E.V.


  GESCHREVEN DOOR BRANDAX MUURBREKER,


  HEER VAN DE WATEREN IN VAHAN CALYD,


  KRIJGSMEESTER VAN DE HOLDEN


  Het grootste wonder van die dagen geschiedde echter in Gonthabu. Wij allen verwachtten dat bij het aanbreken van de lente een geweldig leger uit de poort van de stad zou marcheren om. in noordelijke richting naar Firnstayn op te rukken. Maar de ridders bleven achter de vestingmuren verschanst. Hoewel het ene schip na het andere de haven binnenliep...''


  HET WONDER VAN GONTHABU



  'Zeg me dat het niet waar is!' Lilianne was buiten zichzelf van woede. Nooit eerder had ze met zoveel domheid te maken gehad.


  Erilgar en Ignatius hielden hun mond. De abt die de boodschap had overgebracht, keek haar gepikeerd aan. Hij was een man van middelbare leeftijd en had een verzorgd uiterlijk met een zorgvuldig bijgeknipte puntbaard en modieus gepermanent haar tot op zijn schouders. Hij had zich een beetje gepoederd. Op zijn donkerblauwe soutane zat niet het kleinste stofje. Lilianne had er een regiment onder durven verwedden dat de man nog nooit in zijn leven op een besneeuwde akker had overnacht of dertig mijl aan een stuk op zijn eigen benen had gelopen.


  'Mijn beste zuster, ik begrijp je misnoegen niet. Kan ons een grotere genade ten deel vallen dan aan de verwachtingen van de heptarchen te beantwoorden? Je succes in de strijd ligt op ieders lippen, zuster. Onze goede vriend Gilles de Montcalm toonde zich in even hoge mate verwonderd en enthousiast dat je door je moed de sterke vesting Gonthabu hebt weten te veroveren, zonder ook maar één schot te lossen. Wij allen zien daarin het bewijs dat Tjured deze veldtocht welgezind is en dat we dankzij zijn genade en steun een snelle overwinning zullen behalen.'


  Lilianne vouwde haar handen voor haar borst alsof ze wilde bidden. Ze moest geduld tonen. Dit was politiek. Met logische argumenten zou ze niet verder komen. 'We hebben genoeg soldaten, broeder. Verdere versterkingen hebben we niet nodig. We hebben laarzen en nieuwe uniformen, tenten, kruit, pekelvlees, muildieren en zware kanonnen nodig. Alles waarmee een leger onderweg verzorgd moet worden. Wij hebben ons gedurende de winter goed voorbereid. De goederen liggen in de havens van Drusna en Fargon klaar. Jullie kunnen ons nu toch niet van onze schepen beroven!'


  'Maar de roemrijkste regimenten op gods aardbodem zullen zich bij het leger van Gonthabu aansluiten!' De abt sprak vol vrome bezieling. 'Hoe kun je zo kleingeestig zijn schepen voor laarzen te vorderen, als je een heleboel soldaten aangeboden krijgt? En wat meer is, je zult je gevechten voor de ogen van de zeven heptarchen leveren, Lilianne. Hun gebeden zullen jou en je soldaten tot nog grotere prestaties aanzetten dan je hier in Gonthabu hebt geleverd.'


  Lilianne keek naar Erilgar en Ignatius om hulp.


  'Hoeveel schepen heeft onze geliefde broeder Gilles nodig?' vroeg de ordemaarschalk hoffelijk.


  'Alle die hier in de haven liggen, natuurlijk. Het is ons ter ore gekomen dat de grootmeester van de Asboom een vloot van vierendertig schepen heeft verzameld en weldra vanuit Vilussa zee zal kiezen. Mijn heer en vriend broeder Gilles beschikt slechts over zevenentwintig schepen, waarvan er dertien echt onooglijk zijn. Het zal jullie toch wel duidelijk zijn dat de opperste zegelbewaarder van Tjured, dus de eerste onder zijn gelijken, niet voor broeder Tarquinon kan onderdoen en met een kleinere vloot hierheen kan varen dan een heptarch die in rang zijn mindere is. Tjured zelf zou over zo'n achterstelling van zijn oudste dienaar onder de heptarchen beslist vertoornd zijn.'


  Lilianne geloofde haar oren niet. Deze hielenlikker waagde het te beweren dat de zegen van Tjured op de kleinzielige intriges van zijn heer rustte!


  'Wij zijn natuurlijk buitengewoon blij dat onze gewaardeerde broeder Gilles zijn verdienstelijkste dienaar heeft gestuurd om ons zijn wensen en zorgen te komen meedelen. En het is ons evenzeer een grote vreugde om hem onze schepen ter beschikking te stellen. Waar moet de vloot heen zeilen?'


  'De heptarch bevindt zich nog altijd in de vesting Raventoren. De winterstormen houden hem daar nu al meer dan tien weken vast. Ook heeft hij een tijdje koorts gehad. Maar dankzij Tjureds genade is hij volkomen genezen en voelt hij zich in staat de vermoeienissen van een zeereis het hoofd te bieden.'


  Lilianne werd achterdochtig. Wanneer de abt toegaf dat Gilles ziek was geweest, moest het iets ernstigs zijn geweest. Over een verkoudheid of een indigestie zou hij het nooit hebben. Ze offerde haar bevoorrading dus op voor een zieke, oude man die wilde komen om haar tot een veldtocht over te halen. Ze moest hem de schepen afstaan en een andere manier zoeken.


  'Het is een hele schok voor me, broeder, om te horen dat onze broeder Gilles ziek geworden is en de winter in een vesting heeft moeten doorbrengen die hem nauwelijks het nodige comfort heeft kunnen bieden dat voor een snelle genezing onontbeerlijk is. Goed, nu ik weet hoeveel ontberingen hij zich heeft getroost om bij ons te kunnen zijn, heb ik natuurlijk geen enkel bezwaar meer als hij onze schepen wil hebben. Mijn soldaten zijn beslist minder mooi om te zien dan de mannen van de roemrijkste regimenten ter wereld in hun kleurrijke uniformen. Maar het zijn veteranen. Zij zullen ook op slechte laarzen kunnen marcheren. We zullen morgen al met de opmars naar Firnstayn beginnen, opdat onze geliefde broeder Gilles niet langer dan nodig aan de vermoeienissen van een verblijf in een bivak hoeft te worden blootgesteld. Ik weet zeker dat de verdedigingswerken van de stad op het moment van zijn aankomst al stormrijp gebombardeerd zullen zijn.'


  De abt hief afwerend zijn handen op. 'Nee, beste zuster, nee. Ik vrees dat ik me verkeerd heb uitgedrukt. Het is de wens van de opperste zegelbewaarder dat de hele veldtocht in aanwezigheid van alle heptarchen plaatsvindt. Ik geloof dat broeder Gilles er zelfs op hoopt hoogstpersoonlijk in een of ander gevecht leiding te kunnen geven. Tot dusver is het verwerven van roem in de strijd hem onthouden gebleven.'


  Lilianne geloofde haar oren niet. 'Verbeter me alsjeblieft als ik me vergis, broeder, maar de zegelbewaarder is de zestig al gepasseerd en ziekelijk. Geloof je dat een slagveld de juiste plaats voor hem is?'


  'Zuster, hij vertrouwt op god. Ik weet zeker dat hij Tjured in de strijd even uitmuntend zal dienen als hij het tot dusver in Aniscans heeft gedaan.'


  'Beslist,' viel Erilgar hem bij. 'We hebben de wensen van onze broeder Gilles begrepen. Wij zullen hem onze schepen sturen en op hem en de andere heptarchen wachten.'


  De abt maakte een buiging. 'Ik zal alles uitvoerig aan mijn broeder overbrengen.' Hij richtte zich op en keek naar Lilianne. 'Ik zal hem ook over je vrome geestdrift berichten.'


  De commandeurse beet op haar lippen.


  Erilgar leidde de bezoeker de kaartenkamer van de vesting uit. Lilianne luisterde naar de stappen, die steeds zachter klonken.


  'Is het je duidelijk wat er aan de hand is?' Ignatius zei het niet verwijtend.


  'Dit drama laat aan duidelijkheid niets te wensen over. Onverstand en kortzichtigheid hebben de macht in onze Kerk gegrepen. En ze zullen...'


  'Nee. Ik was al bang dat je het zo zou zien. Dit is de laatste oorlog die de Kerk te voeren heeft. Wanneer we overwinnen is het heidendom vernietigd. Daarom moeten de heptarchen erbij zijn. Ze kunnen een veldheer niet alleen met die eer laten gaan strijken. Ze denken aan de toekomst. De overwinnaar in het Fjordland zou maar al te gemakkelijk de macht in de Kerk naar zich toe kunnen trekken of het minstens proberen. Wanneer alle zeven heptarchen erbij zijn, is er geen held. Het machtsevenwicht blijft bewaard. Ik vrees dat we Gonthabu pas zullen verlaten, wanneer alle zeven heptarchen zich hier met hun gevolg zullen hebben verzameld. En dat kan nog weken duren. Bereid je er maar op voor dat binnenkort de volgende kerkvorst om schepen voor zijn regimenten, koks, tenten en pantoffels komt vragen.'


  'Hoe kun je daar gewoon werkloos bij toekijken?' Lilianne raakte alleen al bij het idee buiten zichzelf van woede. 'We geven de heidenen en de Anderen kostbare tijd om zich voor te bereiden. Voor deze stommiteit zullen honderden van onze soldaten met hun leven betalen.'


  'Bekijk het ook eens van een andere kant, zuster. Wanneer er maar één overwinnaar van de heidenen is, kan er een burgeroorlog binnen de Kerk uitbreken, waarvan de omvang de onzalige slachtpartij tussen onze beide orden ver zal overtreffen. Smeed je plannen voor de veldtocht en oefen geduld, zuster. En bereid je voor op de gevechten die weldra in vredestijd geleverd zullen moeten worden.'


  Om te beginnen moest ze leren haar temperament in toom te houden, dacht Lilianne ontnuchterd. Het was fijn om met de oude man te kunnen praten, ook al behoorde hij tot de Orde van de Asboom. Michelle had haar tijdens de strijd in Aldarvik geschreven dat het er met de gezondheid van broeder Ignatius niet al te best voor stond, maar nu leek hij weer volkomen genezen te zijn. Door de oorlog was hij weer helemaal opgeleefd en ze dankte Tjured dat hij haar zo'n wijze raadgever had toebedeeld.


  EEN ROEMLOOS EINDE



  Fingayn wilde het met eigen ogen zien. Het spoor van Honoré had hij gemakkelijk naar de vesting Raventoren kunnen volgen. Hij was ongetwijfeld de meest vervloekte man van zijn orde. De maurawan had veel over de ridder gehoord, ook dingen die niet in de papieren uit de burcht van Valloncour hadden gestaan. Honoré was een volslagen gewetenloze mensenzoon. Zoals het ernaar uitzag, was hij er zelfs niet voor teruggeschrokken zijn eigen ridderbroeders te laten vermoorden, wanneer hij daar garen bij had kunnen spinnen. Hem met een welgemikt schot doden was te genadig. Maar kennelijk was iemand hem te vlug af geweest.


  Fingayn streek over de stenen deksel van de sarcofaag. In houterige letters was de naam van de primarch in het zachte zandsteen uitgebeiteld. Zelfs naar de maatstaven van de mensen was het slecht steenhouwerswerk. De titels van de ridder waren niet vermeld en zijn wapen had men met goedkope rode verf op de steen geschilderd. Fingayn zag de Bloedeik en de leeuw. En daarboven het hoofd van een eenhoorn. Toen hij het wapenschild van de ridder voor het eerst had gezien, was hij diep verontwaardigd geweest. Hoe kon zo'n monster voor zijn wapen de eenhoorn kiezen, het symbool voor edelmoedigheid en zuiverheid van geest? Maar hoe meer hij over Honoré hoorde, hoe beter hij zich in diens verwrongen geest had kunnen verplaatsen. Dit wapen paste precies, wanneer je de bijbedoelingen erachter begreep. Alleen het hoofd van de eenhoorn was op het schild afgebeeld. Hij had het edele dier dus onthoofd. Typisch iets voor Honoré! Alleen zo kon het bedoeld zijn geweest.


  Fingayn had een breekijzer gehaald om in de sarcofaag te kunnen kijken. Hij wilde absoluut zeker zijn, want bij Honoré moest je steeds met bedrog rekening houden. De ridder lag pas drie dagen in de grafkist. Men zei dat hij een ongelukkige val van een trap had gemaakt en zijn nek had gebroken. De maurawan vertrouwde dit gerucht niet. Zoiets paste gewoon niet bij Honoré. Hij had met een dienaar gesproken die in de keuken werkte van het huis dat de heptarch Gilles had bewoond. De man hield bij hoog en bij laag vol dat hij Honoré al weken niet meer had gezien. En hij had heimelijk gefluisterd dat er een heftige ruzie tussen de primarch en de heptarch was geweest. Honoré was een dag voor Gilles de vestinghaven verliet gestorven.


  Dat men hem niet in een loden kist had gelegd om hem naar Valloncour te sturen, kon twee dingen betekenen. Ofwel lag de verkeerde man in deze sarcofaag of de primarch was bij zijn ridderbroeders zo diep in aanzien gedaald, dat ze hem deze laatste eer onthielden.


  Met alle kracht die in hem was, hing Fingayn op het breekijzer. Zacht schrapend ging de sarcofaag open. Een smerige stank verspreidde zich door de crypte. De elf hief zijn lantaarn op om beter te kunnen kijken wat er lag. De man was duidelijk al meer dan drie dagen dood!


  De maurawan hield zijn adem in. Deze goedkope stenen sarcofaag was niet luchtdicht geweest. Afzichtelijk ongedierte krioelde over het hele lichaam. Het gezicht van de dode was onherkenbaar. Maar de lengte en de kleur van het haar kwamen overeen met wat hij van Honoré wist. De rechterhand was afgehakt, de stomp sinds vele maanden genezen.


  De lichaamslengte en verdere bouw stemde ook met de primarch overeen. Wel was de man die daar lag erg uitgemergeld. Zijn kleren waren vuil. Hij droeg geen wapenrusting, alleen een borstpantser met zijn cynische wapen.


  Fingayn tilde de pantserplaat op en scheurde de versleten kleren open. Wat hij zag, schokte hem diep. Hij keerde zich af en snakte naar adem. Daarom had het lijk hem zo mager geleken! De man was zwaar gefolterd. Zo te zien had men grote stukken uit zijn levende lichaam gesneden en de wonden zo goed verzorgd dat er geen snelle dood kon intreden. Beide kuiten ontbraken. En ook andere delen... Dat moest op bevel van de heptarch zijn gebeurd. Het waren monsters, stuk voor stuk, deze kerkvorsten. De een nog erger dan de ander!


  Fingayn haalde de voorlaatste pijl uit zijn koker en legde die naast het lijk. Hij verlangde ernaar eindelijk weer naar de wouden van Alfenhoofd terug te kunnen gaan en de wereld van de mensen voorgoed de rug toe te keren. Een laatste opdracht nog.


  Hij legde de pantserplaat terug en sloot de stenen grafkist. Binnenkort zou zijn werk gedaan zijn.


  SCHRIJFTAFELOORLOG


  Vertwijfeld keek Erek naar de berg papieren die torenhoog op de tafel voor hem lag. In het verleden had hij graag de spot met Gishild gedreven, omdat zij dit werk had gedaan. Het was haar wel goed uitgekomen, omdat ze daarmee een reden had om haar vertrekken niet te verlaten.


  Sinds haar terugkeer uit Aldarvik ontweek ze hem, wanneer ze daar maar de kans toe kreeg. Niet één keer had hij in de maanden die sindsdien verlopen waren met haar geslapen. Maar in ieder geval had haar ridder zich in al die tijd ook niet meer laten zien. Hij stal de harten van alle Fjordlanders door zijn heldendaden.


  Erek schoof de papieren opzij. Wanneer zijn erfgenaam eenmaal geboren was, zou alles anders worden, dacht hij. Ook Gishild zou hem dan zeker anders behandelen.


  Maar hoewel hij reikhalzend naar het uur van de geboorte uitzag, was hij er tegelijkertijd bang voor. Zou hij de gelaatstrekken van de ridder in het gezicht van het kind ontdekken? Wat moest hij dan doen? Ongetwijfeld zou het ook anderen opvallen.


  Hij keek uit het venster. De zon stond hoog aan de hemel. Aan de andere kant van de vestingwallen werd gehooid. Hij zou nu liever huiten met een zeis op het veld staan. Bij zulke eerlijke arbeid zouden zijn sombere gedachten verdwijnen. Pas na zonsondergang zou het zover zijn, hadden de vrouwen gezegd.


  Erek zuchtte. Hij kon nu niet weg uit het paleis. Misschien kwam het kind toch nog voor zonsondergang.


  Roxanne had hem de laatste dagen vaak bezocht. Driemaal had ze hem het verhaal van de geboorte van Snorri verteld. Dingen die Erek nooit had willen horen. Ongetwijfeld wilde ze hem geruststellen en hem met haar verhaal op de geboorte voorbereiden. Maar ze had er precies het tegendeel mee bereikt. Dat de vrouwen van haar familie hun kinderen nooit overdag kregen was nog het meest onschuldige. Misschien kwam het omdat Roxannes haar zwart was? Kregen zwartharige vrouwen hun kinderen 's nachts en blonde overdag? Hij wist te weinig over die vrouwendingen! In ieder geval was het in zijn dorp een slecht teken geweest als een kind in het donker werd geboren. Zulke bengels kregen een somber karakter en huilden meer dan kinderen die in de zonneschijn ter wereld kwamen. Hij moest eraan denken onder welke omstandigheden zijn zoon werd geboren. De vijand was het land binnengevallen. Weldra zouden de Tjuredridders naar Firnstayn optrekken. Misschien moest hij bidden tot de goden dat het een meisje zou worden. Die zou men later aan een priestervorst kunnen uithuwelijken. Wanneer de Tjuredridders maar genoeg verliezen in het Fjordland leden, gaven ze het misschien op en viel er met hen te onderhandelen.


  Erek hield zijn adem in en luisterde. Had hij Gishild horen gillen? Nu was het weer stil.


  Hij pakte een van de papieren van tafel op om op andere gedachten te komen. Letter voor letter worstelde hij zich door de tekst. Onbegrijpelijk dat er mensen waren die voor hun plezier lazen! Het ging over een huurlinge die door een elfenpijl was gedood. Waarom viel men hem met zoiets lastig? Wat moest hij in dit geval beslissen? Naar het scheen had dit vrouwmens zich laten inhuren om de duels van anderen uit te vechten. Rijke lafaards vochten graag zo. Hij zou een wet moeten uitvaardigen, waardoor duellisten gedwongen werden zelf de wapens ter hand te nemen. Waarschijnlijk hadden de verwanten van een of andere eerlijke knaap die door deze vrouw was neergestoken zich gewroken en een sluipmoordenaar gehuurd. Verbazingwekkend eigenlijk dat ook elfen zich voor iets dergelijks leenden. Bij kentauren en kobolds zou het hem niet hebben verbaasd. Maar elfen...


  Hij legde het blad papier weg. Hij dacht aan de schermkampioene die in een steegje was gevonden. De pijl was van voren in haar borst gedrongen. Als men haar lafhartig van achteren had neergeschoten, zou hij misschien iets ondernomen hebben. Maar zo was de zaak eigenlijk in orde. De gedachte aan de vrouw die vol bloed zat herinnerde hem aan de verhalen van Roxanne over Snorri's geboorte. Wanneer je haar mocht geloven was de stormaanval op een goed verdedigde bres een plezierig wandelingetje in vergelijking met deze geboorte. Roxanne had er indertijd bijna het leven bij ingeschoten. Gishild was van deze geboorte getuige geweest. En hij wist hoe bang ze was. Voor zover hij haar kende, zou ze nu ook liever op een slagveld staan. Hij moest bij haar zijn. Maar de vrouwen duldden geen man in de buurt van het koninklijke kraambed.


  Gelukkig dat Morwenna er was. Zij was een angstaanjagende vrouw die weinig zei. Maar Roxanne had erg veel met haar op. De koningin-moeder zou gestorven zijn als Morwenna in die winternacht lang geleden niet was gekomen om Snorri ter wereld te helpen komen. Maar de jongen was zo vroeg gestorven... Bracht het ongeluk wanneer een elfin bij een mensenkind als vroedvrouw optrad? Had zij de plannen van de goden doorkruist en Luth vertoornd?


  Er werd geklopt. Nog voor hij iets kon zeggen, vloog de deur open. Een dienares met bebloede handen stond daar en waagde het niet over de drempel te stappen. Nee, het was geen dienares. Het was de vroedvrouw. Ze huilde! 'Kom, heer. Kom gauw mee!'


  ANGST



  Het deed pijn! Ze was aan pijn gewend, maar dit hier was anders...


  'Rustig ademhalen. Rustig ademhalen.' Morwenna stond naast haar en hield haar aandachtig in de gaten.


  Gishild kon het niet meer hóren! Ze deed haar best, maar ze had het gevoel alsof er een hele rode kool uit haar wilde. De pijn en dan de gezichten van de twee vroedvrouwen... Ze knipperde met haar ogen. Waar was die tweede vroedvrouw?


  'Ze bloedt te hevig.'


  Wie had dat gefluisterd? Gishild keek in de gezichten om zich heen. De vroedvrouw naast haar was bang. Waarom kon zij zich niet beheersen?


  Het begon weer. Ze gilde. Het leek of ze uit elkaar gescheurd zou worden.


  'Ze is te sterk. Ze zal het kind bij de geboorte dooddrukken.'


  Dat was Morwenna geweest! Ze herkende het accent van de elfin. Steeds als ze iemand aankeek, ging er een mond dicht. En ze fluisterden alleen maar. Maar met haar oren was niets aan de hand, dacht Gishild woedend. Ze begreep heel goed wat er werd gezegd!


  De pijn kwam terug. Haar lichaam kwam van het bed omhoog.


  Plotseling was Erek bij haar. Hij boog zich over haar heen. Hij keek haar glimlachend aan. Hij was de enige hier die glimlachte. Hij streelde over haar voorhoofd. 'Het lukt je wel,' zei hij vol vertrouwen. 'Je hebt voor hetere vuren gestaan.'


  Gishild kreeg tranen in haar ogen. Ze wilde niet huilen, maar ze kon zich niet beheersen.


  Hij pakte haar hand. 'Ik ben nu bij je.'


  Gishild had het gevoel alsof ze viel. Ze vocht er niet tegen. Ze was zwak. Morwenna boog zich over haar heen. De elfin raakte haar buik aan. Een van de vroedvrouwen hield een doek omhoog zodat ze niet kon zien wat ze met haar deden. Angstig keek ze naar Erek. Hij straalde een rustig zelfvertrouwen uit dat beter was dan duizend woorden. Alleen naar hem kijken gaf haar al nieuwe kracht. Hij was haar noodlot. En hij was een goede man. Ze hoorde hem beter te behandelen, vriendelijker tegen hem te zijn. Hij had haar zo vaak geholpen. Waar zou Luc zijn? Zouden ze hem bij haar laten? Waarschijnlijk zou Erek daarover beslissen. Ze verlangde naar Luc, om door hem vastgehouden te worden... Maar ze kon Erek niet vragen haar ridder toe te laten. Nu niet. Nee, nooit! Ze moest haar man beter behandelen...


  Plotseling hoorde ze gehuil. Jengelend. Eerst zwak, vervolgens krachtiger.


  Ze zag dat Erek iets wegslikte. Zijn ogen glinsterden vochtig. Hij kneep in haar hand. 'Het is achter de rug! Een zoon. We hebben een zoon!'


  Gishild probeerde overeind te komen om het kind te zien, maar ze was zo zwak dat ze niet eens haar hoofd op kon tillen. Ze brachten het kind weg! Wat gebeurde er?


  'Ze gaan het wassen,' zei Erek rustig, alsof hij haar gedachten kon lezen. Hij streek over haar haar dat in natte pieken hing van het zweet. Ze zag er waarschijnlijk verschrikkelijk uit. En toch keek hij haar vol


  stille liefde aan. Ze ontweek zijn ogen. Ze had hem niet verdiend.


  Morwenna kwam bij hen terug. 'Afgezien van de oren is het werkelijk een prachtkind.' Ze reikte haar een kleine linnen bundel aan. Het was de eerste keer dat Gishild de ernstige elf een grapje hoorde maken.


  Ze nam het kind in haar arm. Het gezicht was helemaal rood. Het had zijn ogen geopend. Het ene keek haar aan, het andere was naar het dekbed gedraaid.


  'Is hij helemaal gezond?'


  Morwenna lachte zacht. 'Maak je geen zorgen. Dat is bij pasgeborenen vaak zo. Het kan een paar dagen duren. Ze moeten eerst leren met beide ogen dezelfde kant op te kijken.' Ze keek naar Erek. 'Hij lijkt op jou, majesteit. Ik hoop dat hij een beetje knapper wordt dan jij-'


  Erek lachte. En Gishild kon er de enorme opluchting duidelijk in horen. Eindelijk was het voorbij! Ze keek naar haar zoon. Hij leek inderdaad een beetje op Erek. Opnieuw kwamen er tranen in haar ogen. Ze kon er gewoon niets aan doen. Ze moest niet teleurgesteld zijn! Haar hele zwangerschap lang had ze zich wijsgemaakt dat het Lucs kind was dat in haar buik groeide. Ze had aan de tijd in de spelonk bij het Wolkenspiegelmeer gedacht. Ze was er zo zeker van geweest dat het kind tijdens die dagen verwekt was!


  'Niet meer huilen,' zei Erek met een warme stem. 'Het is achter de rug. Alles is in orde. En je hebt je dapper gehouden. Zoals in elke strijd!'


  Ze keek hem door een sluier van tranen heen aan. En ze schaamde zich. Hij had er niet eens een vermoeden van waarom ze huilde. Of was hij zo ridderlijk dat gewoon te verdoezelen? Hij had haar steeds weer verrast. Hij was een goed mens.


  'Mag ik mijn kleinzoon ook even zien?' Roxanne ging naast haar op het bed zitten. Haar moeder was oud geworden tijdens de laatste maanden. In haar zwarte haar zaten ettelijke grijze pieken. Ze pakte de jongen uit haar armen en drukte hem tegen zich aan.


  'We zouden hem Snorri moeten noemen, net als je broer. Snorri Erekson. Dat is een mooie naam!'


  Gishild keek haar man verrast aan. Ze had van haar kleine broertje gehouden, maar hij had geen geluk in zijn leven gehad. Was het verstandig het kind deze naam te geven?


  'Een schitterend idee!' stemde Roxanne in voor Gishild iets kon zeggen. 'Snorri Erekson!' Ze wiegde het kind in haar armen. 'Dat is de naam van een krijger. Jij wordt ooit een belangrijk man, net als je vader.'


  Gishild zag hoeveel goed de woorden van haar moeder Erek deden. Ze protesteerde niet tegen de naam. Het was Lucs zoon niet, dus die twee moesten maar over de naam beslissen.


  'Mama moet nu rusten!' zei Morwenna op een toon die geen tegenspraak duldde. 'Zij heeft bij de geboorte veel bloed verloren. Ze moet slapen om weer op krachten te komen.'


  Had ze veel bloed verloren? De angst kwam weer opzetten. Daarom was ze dus zo zwak!


  'Maak je geen zorgen, mensendochter! Ik waak over je. Ik heb lang gewacht voor ik heb ingegrepen. Misschien te lang... Het is altijd het beste, wanneer een moeder een kind helemaal op eigen kracht ter wereld brengt. Maar maak je geen zorgen. Alles is in orde.'


  DE LEGERCOLONNE



  'Jouw vervloekte buis kost ons nog eens de kop!' vloekte Appanasios.


  'Ik wil zien wat daar beneden aan de hand is,' antwoordde Luc onverstoorbaar. Hij keek naar de vlag van de kleine flottielje die de fjord opvoer. Op het dek van de schepen wemelde het van de haakbus-schutters. Ze moesten het optrekkende leger in de flank beschermen. Een tweede, kleine groep galeien was ongeveer twee mijl verder noordelijk als voorhoede te zien.


  'Wordt het veel beter als je het van dichterbij ziet?' De kentaur zwaaide onrustig met zijn staart.


  Luc voelde een steek in zijn nek. Hij knipperde met zijn ogen. Vervloekte muggen. God schonk niets zonder er een prijs voor te vragen. Het Fjordland was schitterend in de zomer. Hier, in de buurt van Gonthabu, lagen de bergen een stuk van het water vandaan. Voor hen strekten zich weilanden en beboste heuvels uit. Kleine vierkante akkers lagen rond de stad aan de horizon. De hemel was staalblauw. Het aroma van dennenhars en vers gemaaid gras hing in de lucht. Het zou een volmaakte dag in een schitterend landschap zijn, als die vervloekte muggen er niet waren geweest. Ze waren zo klein dat ze nauwelijks te zien waren. En hun bloeddorst was niet te lessen. Op een avond had Luc zevenennegentig steken op zijn huid geteld. En dat alleen op de plekken die hij kon zien!


  'Je moet je inwrijven met zout water,' zei Appanasios. 'Dat is het enige wat ertegen helpt.'


  Of naar paardenzweet stinken, dacht Luc. Zijn kameraad werd verbazingwekkend genoeg volkomen genegeerd. En hij had zich nog nooit met iets ingesmeerd!


  'Je moet de waarschuwing van Fenryl serieuzer nemen.'


  Luc piekerde er niet over de verrekijker in elkaar te schuiven. De elf had hen gewaarschuwd dat men soms lichtflitsen in het struikgewas zag, wanneer de zon op de geslepen lens van een verrekijker scheen. Luc had de bronzen buis al zwart geverfd, zodat die minder opviel. Maar aan de lens kon hij niets veranderen. Misschien zou hij er een lapje gaas voor kunnen hangen?


  'Zie je dat daaronder?'


  'Ja,' mompelde hij ongeïnteresseerd. Hij had de verspieders allang in de gaten gekregen. Regelmatig patrouilleerden groepjes bereden haakbusschutters langs de beide oevers van de fjord. Elk dag werden het er meer. En elke dag waagden ze zich verder de heuvels in.


  Maar Luc paste ervoor het leger van de Tjuredkerk niet langer in de gaten te houden. Hij wilde alles zien en daarvoor had hij zijn verrekijker nodig! Fenryl scheen de ogen van een adelaar te hebben. Hij gedroeg zich trouwens vaak als een vogel. Voor Appanasios was een vluchtige blik voldoende. De kentaur wilde helemaal niet precies weten hoeveel regimenten en eskadrons cavalerie daar beneden optrokken. Of hoeveel stukken geschut in de legertros werden meegereden. Eén blik op de mijlenlange legercolonne was voldoende om te weten dat de overmacht verpletterend was. In een geregelde veldslag was dit leger niet te overwinnen!


  Af en toe liet Brandax een paar zwartrugadelaars met kobolds op hun rug boven de colonne cirkelen. Net als jaren geleden bij de strijd om de burcht van Valloncour lieten ze stalen kruisboogschichten vallen, die helmen en harnassen even gemakkelijk doorboorden alsof het perkament was. Daarmee konden de kobolds een poosje voor verwarring in de marscolonne zorgen. Maar het leger liet zich daardoor niet ophouden. Het waren slechts speldenprikken. En Luc vond deze manier van vechten uitgesproken onridderlijk.


  Een groep mensen snelde naar de oever van de fjord. De ridder richtte zijn kijker op hen. Priesters in blauwe soutanes begeleidden enkele families. Er waren ook een paar soldaten met pieken en haakbussen bij, maar die hielden zich op een afstandje van de anderen.


  Een van de priesters waadde de fjord in tot het water hem tot ver boven de heupen kwam. Een vrouw kwam achter hem aan. Toen ze voor hem stond, duwde de priester haar hoofd onder water. Nu behoorde ze tot de grote kudde van de Tjuredkerk. Het deed Luc genoegen om te zien dat mannen en vrouwen uit alle dorpen zich lieten dopen. Ieder die zich tot het Tjuredgeloof bekeerde, kreeg zwart op wit de verzekering dat zijn bezit ongemoeid zou worden gelaten. En bovendien was er een premie van drie goudstukken voor elk hoofd dat in de fjord werd ondergedompeld. Het goud werd aan het gezinshoofd gegeven.


  De Kerk had van zijn fouten in Drusna geleerd. Men behandelde de bewoners van het Fjordland streng, maar rechtvaardig. Gisteren, vroeg in de avond, had Luc gezien hoe plunderaars aan een grote eik op de oever van de fjord werden opgeknoopt. Verscheidene regimenten hadden moeten aantreden om er getuige van te zijn.


  Luc sloeg zich op zijn wangen. Vervloekte muggen!


  'Er zijn nogal wat overlopers,' mopperde Appanasios. 'Lafbekken!'


  Wie deze legercolonne het hoofd niet bood, was geen lafbek, dacht Luc. Hij deed het enige verstandige.


  Al een maand geleden hadden de eerste groepen arbeiders de stad verlaten. In het begin waren het maar een paar honderd man geweest. Ze rooiden bomen, groeven de bedding voor een weg uit en voerden zand en puin aan. Ze legden een vijf schreden brede, geplaveide weg aan. De voorhoede van de arbeiders was intussen al mijlenver vooruit.


  Daar beneden gebeurde alles zorgvuldig volgens plan. Het leger rukte slechts heel langzaam op, niet meer dan twee mijl per dag. En nog steeds kwamen nieuwe regimenten uit de poorten van Gonthabu. Het was ongelooflijk. Beangstigend!


  Alleen al gisteren waren zeventien nieuwe schepen in de haven afgemeerd, kraken en de nieuwe karvelen. De kleine kustvaarders telde Luc al niet eens meer. Ook in de haven werd gewerkt. Men bouwde nieuwe aanlegsteigers en pakhuizen. Voor de vestingmuren waren gedurende de winter twee baksteenovens, een grote zaagmolen en ettelijke andere nijverheidsbedrijven verschenen. Luc wist dat alles daar beneden op een of andere manier in dienst van de oorlog stond. Maar de komst van de troepen van de Tjuredkerk maakte de stadsbewoners rijk. Luc was er zelf een paar keer geweest en had het met eigen ogen gezien. De soldaten betaalden voor alles en ze betaalden goed.


  Slechts enkele Fjordlanders waren naar het noorden getrokken om bescherming in Firnstayn te zoeken. Wie de legercolonne zag, wist dat niets of niemand deze troepenmacht tegen kon houden. Luc had lange tijd niet begrepen waarom het leger van de Tjuredkerk al niet in de lente met de aanval was begonnen, maar nu was het hem duidelijk. De Kerk toonde zijn kracht. Zijn hele, verpletterende macht. En vervolgens liet hij goud zien.


  OVER ADELAARS EN LATRINES



  'Daarginds zie ik Lilianne. Haal haar hierheen!'


  De jonge adjudant snelde gehoorzaam weg om de krijgsvrouw van de Bloedboom uit haar groep kapiteins te halen. Ze ontliep hem, dat wist Gilles. Maar vandaag zou hij zich daar niet over ergeren, besloot de heptarch. Hij was in zo'n goed humeur dat zelfs de lastige muggen hem niet deerden. Het land deed hem goed. Hij was nog niet helemaal genezen, maar het ging beter met hem dan toen hij zich in de vestinghaven Raventoren bevond. En het was indrukwekkend om te zien welke krachten de Kerk in beweging kon zetten. Zelf deel van het gebeuren uit te maken was toch iets heel anders dan in het verre Aniscans verslagen over het verloop van de oorlog te lezen. Hier kon hij de macht met eigen ogen waarnemen.


  Onophoudelijk dreunden de marcherende laarzen van de regimenten op de nieuwe weg. Waar hij ook keek zag hij priesters of krijgers. En de mensen hier waren de Kerk welgezind. Hij werd gewoon blij als hij zag hoe ze zich in de fjord lieten dopen! Natuurlijk was het Gilles duidelijk dat het bij enkelen niet meer dan lippendienst betrof en ze in het geheim hun afgoden bleven aanbidden. De Kerk had vele eeuwen ervaring met missioneren. Gewoonlijk duurde het twee tot drie generaties voor de laatste heidense gebruiken geheel verdwenen of middels martelarencultussen in het kerkelijk ritueel waren opgenomen. Maar het Fjordland was op de goede weg.


  Helaas werd er tot nu toe geen weerstand geboden. Vaak waren er schermutselingen tussen verspieders van beide partijen, maar deze gevechten vonden steeds in wouden of kloven plaats, waar men er niets van kon waarnemen. En Gilles had er zich zo op verheugd een harnas aan te trekken en een slag te leiden. Dat had hij nog nooit gedaan. Alles over de oorlog wist hij alleen uit boeken en de verslagen van zijn bodes.


  Een beetje mistroostig keek hij naar de kapstok met zijn harnas die naast de kaartentafel stond. Een fraai gegraveerde helm en een dun borstkuras, meer kon hij niet dragen. Tenslotte was hij niet van plan in de voorste linies te vechten, waar hij ernstig gevaar kon lopen. Dat liet hij aan de jongeren over. Zijn plaats was op de veldheerheuvel, vanwaar hij met breed wapperende mantel de scepter over zijn legerscharen zwaaide. Maar die dag zou nog komen, troostte hij zichzelf. Ooit zouden die vervloekte heidenen hun het hoofd moeten bieden.


  Lilianne verscheen onder het baldakijn. Ze droeg een hemd, een bruine leren broek en hoge laarzen. Haar dunner wordende schouder-lange haar hing los. Ze droeg helemaal geen wapenrusting, en zelfs geen buikband die haar rang als officier aangaf. Gilles fronste zijn voorhoofd. Deze krijgsvrouwen van de Bloedboom gedroegen zich veel te ongedwongen. Daar moest iets aan gedaan worden, wanneer deze oorlog eenmaal achter de rug was. Het paste een vrouw niet om zo rond te lopen. En zeker als bevelhebber zou ze meer aandacht aan haar uiterlijke verschijning moeten besteden. Ze moest tenslotte een voorbeeld voor haar mannen zijn en de eenvoudige soldaten niet door haar teugelloze gedrag aanmoedigen zich te laten gaan. Anders zou haar leger er al gauw uitzien als een zootje zwervende vagebonden!


  Hij wees op de dikke eiken planken van twee duim breed die onder de stof van het baldakijn verborgen waren, zodat ze vanuit de lucht niet te zien waren. 'Wat wil je tegen die adelaars gaan doen, zuster? Ik zou me graag vrij kunnen bewegen.'


  De commandeurse wees naar een grote huifkar die een eind verder in een weiland stond. 'Onder de huif is een falconet verborgen, een kleine bronzen slang met een lange, getrokken loop. Daarmee kun je kogels afschieten die iets kleiner zijn dan een kippenei. De bodem van de wagen is speciaal versterkt en voor de falconet hebben we een affuit gemaakt waardoor het mogelijk is de loop in een steile hoek naar boven te richten. Helaas hebben we momenteel maar zeven van deze stukken geschut. Ik heb tijdens de winter zestig wagens laten versterken om ze te vervoeren. Wanneer Michelles missie naar Valloncour succes heeft, zal ze uit de arsenalen van de Slangenkuil nog eens zo'n zestig stukken geschut meenemen. Ze zullen ook bij belegeringen van bijzonder veel nut zijn omdat ze heel trefzeker schieten.'


  Gilles was onder de indruk. Ook al kleedde de commandeurse zich als een slet, ze was ongetwijfeld een kundige en gewetensvolle leger aanvoerster. 'En deze falconets zijn in staat die adelaars neer te halen?'


  'Vast en zeker, broeder. Wel moeten we ze in groten getale inzetten om van een succes verzekerd te zijn, want een doelwit dat zich zo snel voortbeweegt als een vogel is niet gemakkelijk te raken.'


  Hij knikte alsof hij met al deze militaire details volkomen vertrouwd was. 'Ik ben buitengewoon tevreden over je werk, zuster. Wat was je aan het doen, toen ik je stoorde?'


  Ze glimlachte zelfvoldaan. 'Ik heb een paar kapiteins aanwijzingen gegeven waar ze latrines moeten laten graven.'


  Gilles dacht eerst dat het een grap was, maar ze voegde er verder niets aan toe. 'Latrines...' Het kostte hem moeite zijn kalmte te bewaren. Hij was er vrij zeker van dat ze hem voor de gek hield. Ze had een rebels karakter, dat was hem al bij eerdere ontmoetingen met haar opgevallen.


  Ze vond het kennelijk leuk hem om de tuin te leiden. Gelukkig was zijn adjudant de enige getuige van dit gesprek. 'Zo, latrines,' zei hij nog eens.


  'Latrines zijn voor ons momenteel van veel groter belang dan falconets,' zei ze op een neerbuigende toon. 'Ik weet niet of je er ooit over hebt nagedacht, wat voor een reusachtige berg fecaliën een leger van deze omvang iedere dag achterlaat.'


  'Ik moet bekennen dat ik me zelden met de uitwerpselen van soldaten bezighoud,' antwoordde hij koel.


  'Daarom doe ik het ook. Voldoende latrines uitgraven op plaatsen waar ze geen drinkwater kunnen vervuilen is buitengewoon belangrijk. Voor we Firnstayn bereiken, zouden we een kwart van ons leger aan besmettelijke ziekten als cholera en dergelijke kunnen verliezen, wanneer we geen goede plannen maken. Zoveel verliezen kunnen de adelaars ons in een heel jaar nog niet toebrengen, ook al geef ik toe dat het slecht is voor het moreel van de mannen om blootgesteld te zijn aan de aanvallen van een vijand, tegen wie men zich niet kan verweren.'


  'Cholera...' Voor het eerst sinds dagen vroeg Gilles zich weer af of het verstandig was geweest zich bij het leger aan te sluiten. Van militaire zaken had hij weinig verstand, van darmkwalen echter des te meer. Een uitbraak van cholera zou duizenden slachtoffers kosten. En het waren de kinderen, de ouden van dagen en de zwakken die het eerst stierven.


  'Het stelt me gerust dat ik zo'n gewetensvolle commandant te velde heb. Verontschuldig me alsjeblieft, wanneer ik je met mijn leken-nieuwsgierigheid van je werk heb afgehouden. Ik zal je niet verder lastigvallen.'


  Ze boog en trok zich terug. Gilles kon zich goed voorstellen wat ze van hem moest denken. Voor deze veldtocht had hij haar nog nodig. Daarna zou hij een commandeurspost in een afgelegen streek voor haar zoeken. Een plaats waar veel problemen waren, en slechts een handvol soldaten waarover ze het bevel kon voeren. Wanneer zij zich in vredestijd zou gaan vervelen, zou ze gevaarlijk kunnen worden. Het ontbrak haar aan de fijnzinnigheid van de diplomaat. En voor ingewikkelde intriges die in Aniscans dagelijkse kost waren, was ze ongetwijfeld niet geschapen. Maar hij wist dat de soldaten haar op handen droegen. Zelfs de ridders van de Asboom waren haar steeds meer genegen, zoals zijn spionnen hem hadden bericht. Na de oorlog mocht zij geen belangrijke bevelspost meer bekleden!


  SPELDENPRIKKEN



  Luc dook in elkaar, toen het radslotpistool kraakte. Het mondingsvuur schroeide zijn wang. Hij sloeg de koetsier met de gevestkorf van zijn ruitersabel in het gezicht en trok hem toen van de bok.


  De man rolde de greppel naast de weg in en sloeg beide handen beschermend rond zijn hoofd. Luc klom vanuit het zadel op de bok van de koets. Hij bond de teugels van zijn paard vast en keek tussen de planken door in de wagen. Vaten kruit!


  'Snel!' riep Appanasios tegen hem. 'Verdomme, snel!'


  Luc hoorde het gedreun van zware hoeven. Hij haakte de messinghuls van zijn schouderbandelier en bad dat de voortdurende regen de lont daarin niet had gedoofd.


  Haastig stootte hij met zijn dolk een gat in de deksel van het eerste vast en haalde een lont uit de leren buidel aan zijn gordel. Hij schoof hem door het gat in de houten deksel, blies op het vuur van het dikke stuk lont en hield het bij het slagkoord. Sissend kwam het tot leven.


  Hij haastte zich de zware wagen uit. Appanasios hield zijn paard aan de teugel.


  Luc sprong van de bok van de koets in het zadel. De vijandelijke pistoliers waren minder dan honderd schreden van hen verwijderd. Een van de kentauren vuurde een haakbus af, maar het schot leek geen resultaat te hebben.


  'Terug!' riep Appanasios.


  De kleine troep ruiters wendde de teugel. Vijf van de tien wagens stonden in brand. Luc drukte zich voorover tegen de hals van zijn hengst. Ze galoppeerden in de richting van een stuk bos. Een deel van de pistoliers verliet de weg om achter hen aan te gaan. De overigen bleven in de richting van de colonne huifkarren rijden.


  De koetsier, die Luc van de bok had getrokken, rende wild gesticulerend op de ruiters af. Zijn woorden gingen verloren in een geweldige explosie.


  Lucs hengst werd schichtig. Een stroom hete lucht golfde over hen heen. Houtsplinters regenden in het struikgewas voor hem. Een van de kentauren struikelde. Hinkend kwam hij weer overeind. Zijn linkervoorbeen was vlak onder de knie afgerukt. Koppig trok hij twee radslotpistolen en bleef staan om hun vervolgers het hoofd te bieden.


  Luc vloekte. Het was onmogelijk om de kentaur te helpen. Hoewel de groep achtervolgers zich in tweeën had gesplitst, waren ze nog altijd vijf keer zo sterk als hun groepje. En zij hadden paarden die uitgerust waren.


  Ze schoten het bos in. Kale takken sloegen Luc in zijn gezicht. Achter zich hoorde hij twee schoten. Vervolgens nog meer. Opnieuw vloekte Luc. Al wekenlang sloegen ze steeds weer op de vlucht. Telkens als ze de bevoorradingslinie van de legercolonne aanvielen, waren de vijandelijke ruiterpatrouilles vlak in de buurt. Ze hadden niet veel tijd. Steeds eindigde zo'n aanval met een genadeloze achtervolging. En wie daarbij struikelde werd achtergelaten. Iedere reddingspoging had alleen maar meer bloed gekost.


  Ze staken een langwerpige open plek over en verzamelden zich bij de drie taxusbomen, zoals ze hadden afgesproken. Luc trok een van de kruitkardoezen van zijn bandelier en in vliegende haast laadde hij een van zijn beide zadelpistolen. Nauwelijks had hij de laadstok in de loop geramd, of de eerste pistoliers verschenen aan de andere kant van de open plek.


  Luc spuwde de loden kogel in de loop en stootte hem naar beneden. Snel spande hij de veer van het radslot met de sleutel, waarna hij uit zijn kruithoorn een vleugje fijn kruit op de pan van het wapen strooide. Hij probeerde het met zijn hand af te schermen tegen de regen en sloeg de deksel van de pan snel omlaag.


  Hun vijanden waren het midden van de open plek al gepasseerd. Nog twintig schreden, misschien zelfs minder.


  Luc hief zijn pistool op. Hij hield het een beetje schuin en richtte op de borst van een ruiter. Zijn wijsvinger kromde zich. Het stalen rad schraapte over de zwavelkies. Er gebeurde niets. Hij had geen tijd meer het pistool in de zadelholster te steken. Hij liet het los. Met een dunne leren riem zat het aan een oog in zijn borstkuras vast. Zo viel het wapen niet in de modder en had hij er maar weinig last van.


  Een paar kentauren hadden meer geluk. Hun wapens ontbrandden. Lood sloeg tegen staal. Schichten floten over hun hoofden, toen de ruiters hen al bijna hadden bereikt. Paarden struikelden, mannen schreeuwden en er vielen nog meer schoten.


  Ettelijke ruiters in de voorste rangen van de pistoliers vielen, geveld door het verrassende salvo.


  'Aanvallen!' schreeuwde Appanasios en hij stormde de ruiters tegemoet. Luc gaf zijn hengst de sporen. Nog geen drie tellen later bevond hij zich midden in het strijdgewoel. Een houw spleet de rand van zijn stormhoed en schramde zijn wang. Zijn stoot recht vooruit vond de kwetsbare plek tussen halsberg en helm. De arm van zijn tegenstander zonk slap omlaag, de cavaleriesabel viel op de grond.


  Een kogel ketste van Lucs schouderbeschermer af. Voor hem verscheen een ruiter met een kraaiensnavel. De doorn van het wapen glinsterde in de regen. Luc pareerde de slag met een houw naar achteren. Zijn hengst hinnikte. Het bloed stroomde langs zijn hals. In de hitte van het gevecht had een zwaard de rechteroorpunt van het dier afgehakt.


  Een hoornsignaal riep de pistoliers terug naar de rand van het bos.


  'Terugtrekken!' beval ook Appanasios.


  De kluwen ruiters viel uiteen. Enkele schichten vlogen de soldaten van de Tjuredkerk achterna.


  De kentauren verzamelden zich opnieuw onder de drie taxussen. Kobolds lieten zich aan touwen van de takken zakken. Ieder van de paardmensen nam er een op zijn rug.


  Een van hen wenkte Luc, terwijl hij aan het touw hing. De ridder reikte hem de hand. Smirt heette hij. Hoewel hij kleiner dan een kind was, zag de kobold er luguber uit. Hij had kille ogen, net als al zijn mannen. Ze waren pas vier dagen geleden uit Alfenmark gekomen. De troep noemde zich de Spinmannen. Waarom ze zo heetten, wist Luc niet.


  Smirt zwaaide zich achter hem in het zadel. Hij droeg een kruisboog met lier op zijn rug en een zware buidel opzij. Een paar korte, gemeen-kromme messen staken in zijn gordel. 'Breng mij maar eens in veiligheid, elfenridder! Ik heb gezien hoe je de zwaardhouw met je helm hebt gepareerd. Heel moedig. Ieder ander zou het de kop hebben gekost. Maar van jou wordt verteld dat je altijd ongelooflijk veel geluk hebt. Bij mij is dat net zo. Ik ben met de helm geboren.'


  Luc keek de kleine krijger verbluft aan. 'Ik ook.'


  'Nou, dan kan ons dus niets overkomen.'


  De stem van de kobold had een licht ironische ondertoon. Maakte hij een grapje? Hoe had hij kunnen weten dat Luc met de helm geboren was? Behalve Gishild had hij het alleen aan Leon verteld. De oude primarch was allang dood en zijn kennis was diep in het archief op de burcht van Valloncour begraven. Hoe zou Smirt daar hebben kunnen komen? Dat was uitgesloten!


  'Terug!' De vorst van de kentauren wees naar het woud. De pistoliers hadden zich nog niet gehergroepeerd. En ditmaal hadden ze geen verrassing meer achter de hand die de kracht van de aanval zou kunnen breken.


  In een halsbrekend tempo joegen de kentauren dwars door het bos. Ze volgden een holle weg en reden door een dicht eikenwoud. Weldra hadden ze hun achtervolgers afgeschud. Maar Appanasios gunde hun slechts even rust. Langs allerlei kronkelpaden leidde de vorst van de kentauren hen naar Firnstayn.


  De fjord was door galeien afgegrendeld. Langs beide oevers strekten zich grote legerkampen uit. Schansarbeiders waren begonnen loopgraven en geschutstellingen aan te leggen. In de appelboomgaard bivakkeerden haakbusschutters uit Iskendria. Regimenten uit alle provincies van de orde hadden zich bij het reusachtige leger aangesloten. De hele wereld leek opgemarcheerd te zijn om Firnstayn te bestormen. En dit was nog maar het begin. Luc wist maar al te goed dat alleen de voorhoede van het leger pas was aangekomen. Het wagenpark van het belegeringsgeschut stond nog bij Honnigsvald, een halve dagrit ten zuiden van Firnstayn. De zware kanonnen zouden daar op schepen worden geladen, omdat het waarschijnlijk nog weken zou duren voor de weg door het rotsachtige terrein langs dit deel van de fjord gereed was.


  'Waar breken we door?' vroeg Smirt hem.


  Luc haalde zijn schouders op. Dat besloot Appanasios altijd.


  'We pakken de Iskendriërs,' zei de vorst van de paardmensen.


  'Maar daar zijn we vanochtend al...' wierp Smirt tegen.


  'Juist. We zijn nog nooit op een dag twee keer door dezelfde troep heen gebroken. Ze zullen zich volkomen veilig voelen. Bovendien zijn het haakbusschutters. Bij dit weer zal hun kruit vochtig zijn.'


  Luc keek bedrukt naar het terrein. De schemering ging nu snel over in de nacht. Ze moesten over de muren van natuursteen heen. De smalle paadjes tussen de appelgaarden waren gebarricadeerd of werden zwaar bewaakt.


  Luc zuchtte diep.


  'Bang?' vroeg Smirt.


  De ridder knikte.


  'Dit is ook niet mijn manier van vechten.'


  Appanasios leidde hen naar de schaduw van de bosrand tot dicht bij de appelboomgaarden. De natte bodem dempte het geluid van hun hoeven. Ditmaal klonk er geen kreet of een stoot op een hoorn. Niets wat de belegeraars had kunnen alarmeren. Van het ene moment op het andere schoot de groep kentauren naar voren.


  Lucs handen trilden. Zijn hengst sprong over de eerste muur. Het was een sprong in het ongewisse, want je kon niet precies zien hoe diep het aan de andere kant was. De appelgaarden stonden tegen een berghelling aangeplant. Tot aan Firnstayn ging het gestaag omlaag.


  De regen striemde Luc in zijn gezicht. Zijn hengst kwam goed neer. De kentaur naast hem gleed uit in het natte gras, maar wist zich te herstellen voor hij struikelde.


  Er werd een waarschuwingsschot afgevuurd. De Iskendriërs sprongen overeind bij hun kampvuren. Ze droegen lange, grijze regenjassen en ze hadden niet veel zin om de paardmensen het hoofd te bieden.


  Hier en daar viel een schot.


  Opnieuw maakte Lucs hengst een sprong. De ridder voelde hoe Smirt zich aan zijn mantel vastklemde.


  De volgende muur. De kentaur naast hem was verdwenen. Luc keek niet achterom. Hij keek alleen maar omlaag naar de stad en bad. Firnstayn zag er schitterend uit. Vannacht zou het appelfeest gevierd worden en de elfen hadden al hun magische krachten verzameld om er een onvergetelijke gebeurtenis van te maken. Magische lichten zweefden door smalle steegjes en het leek alsof een reusachtige, onzichtbare mantel de regen van de stad vandaan hield. Tot aan de hellingen met appelgaarden toe was de geur van gebraad en appelmost te ruiken.


  Weer sprong de hengst.


  Nog vier stenen muren en een onafzienbaar brede weide, waarop men hen in de rug kon schieten, dan zouden ze bij de veilige aarden bolwerken zijn.


  DE EERLIJKE BEDRIEGER



  Orgrim had het gesprek slechts met een halfoor gevolgd. De koning van de trollen dacht aan de Nachttinne. Hoe lang had hij al een band met de rotsvesting hoog in het noorden van het Fjordland? De sluipmoordenaar Farodin had daar ooit een van zijn vroegere incarnaties gedood. Zijn familie was daar gestorven. Maar hij had ook vele goede herinneringen aan de sombere vesting. Herinneringen aan langdurige jachtpartijen, uitgelaten feesten en roemrijke veldslagen. Hij had zich daar altijd meer thuis gevoeld dan in Snaiwamark. Nu was dit land voor altijd verloren. Het was dwaas geweest de raad van Emerelle in de wind te slaan. Allen keerden naar Alfenmark terug! Er was zoveel veranderd! Dat druiste volkomen tegen het karakter van de elfen in. Zij die bijna eeuwig konden leven, gaven er de voorkeur aan dat veranderingen maar heel langzaam plaatsvonden. Maar de mensenkinderen hadden hen gedwongen zich aan het levensritme van de mensenwereld aan te passen. Het was het ritme van een vertoornd, wild hart. Orgrim had in zijn lange leven al veel meegemaakt. Anders dan bij de andere trollen was de dood niet in hem geïnteresseerd. Net als Skanga had hij al veel langer geleefd dan de tijd die een trol toegemeten was. Maar in al die eeuwen had hij nog nooit een leger gezien als dat van de Tjuredkrijgers. Het was als een natuurramp. Een woedende storm, die alles meesleurde wat op zijn weg kwam.


  Alle steden langs de fjord hadden zich overgegeven. Alleen Firnstayn niet. Orgrim herinnerde zich nog goed hoe het land in de Elfenwinter verwoest was. Ditmaal had het veel minder schade geleden. Alleen Aldarvik was verwoest. En een paar akkers waar te veel krijgers overheen gemarcheerd waren.


  Hij keek naar Ollowain. Ook de elfenvorst leek in zijn eigen gedachten verdiept. Wat kon hem tot zijn verraad aan Emerelle bewogen hebben? Hem, de trouwste der getrouwen?


  Orgrims maag knorde. Hij keek uit het kleine glas-in-loodvenster. Het appelfeest was al begonnen. Hij had honger! Ongeduldig keek hij naar de koningin en de fraai uitgedoste ridder. Die twee bleven maar met elkaar praten. En er was toch helemaal niet zoveel te bespreken! Ze spraken een zuidelijk dialect dat Orgrim maar moeilijk kon volgen. Maar hij had wel begrepen dat ze elkaar goed kenden. Ze schenen in de strijd ooit samen dezelfde lans vastgehouden te hebben. Toen was het om zilverleeuwen gegaan. Helemaal had hij het niet kunnen volgen. Ze spraken gewoon te snel. Uiteindelijk praatten ze ook nog over dode zilverleeuwen. Orgrim had helemaal niet geweten dat de koningin zo'n hartstochtelijke jageres was geweest.


  Eindelijk leek het tweetal uitgepraat te zijn.


  'Broeder Joaquino heeft ons voor overmorgen een wapenstilstand beloofd,' zei Gishild. Ze wekte de indruk dat iets haar erg had aangegrepen. 'Ze zullen de uittocht van de vluchtelingen en stadsbewoners niets in de weg leggen. Ook de heptarchen wensen dat de bevolking van Firnstayn het strijdtoneel verlaat voor de beschieting van de stad begint.'


  Ollowain dankte de ridder met een paar korte woorden.


  Gishild begeleidde de ridder terug naar de straat, waar zijn escorte wachtte.


  'Hoe kun je een doodsvijand broeder noemen,' zei Orgrim. 'Ze zijn allemaal gek, die mensenkinderen. De koningin ook.'


  'Ze is samen met deze ridder opgeleid. Zelfs de oorlog heeft deze band niet definitief kunnen verbreken.'


  'Dat is een vreemde manier van denken! Wie met het zwaard in de hand in mijn land staat om het me af te pakken, is mijn vijand. Wat we vroeger ook gemeenschappelijk gehad zouden hebben.' Orgrim zag door het raam hoe de koningin met een lange handdruk afscheid van de ridder nam. Appanasios en zijn bende veedieven kwamen van hun strooptocht terug. Ze zagen er behoorlijk ontredderd uit. Nog zo'n gek! De ridders van de Tjuredkerk hadden al veel te veel troepen rond de stad samengetrokken om nog een uitval te wagen!


  'Heb jij de koningin van je plannen verteld, elf?'


  'Nee, tot nu toe zijn wij beiden daar alleen van op de hoogte. En Sahandan. Smirt heeft de lutin meegebracht. Ze is heel begaafd. Zij zal de alfenster openen.'


  Orgrim knikte. 'Ik had al gedacht dat je geen enkele elf voor deze schurkenstreek om hulp zou vragen. En Gishild...? Had je haar niet moeten vertellen...'


  'Nee. Zij gelooft dat we haar mensen naar de Nachttinne brengen. Het is beter om haar in die waan te laten. Als ze de waarheid wist, zou ze misschien aarzelen. En ik denk dat ook een aantal mensen bang is om naar Alfenmark te gaan. Ze zijn erg bijgelovig.'


  'Je zou kunnen zeggen dat je een paar duizend van Gishilds onderdanen ontvoert, elf. Daar zul je geen vrienden mee maken. Wanneer ze aangekomen zijn, zal het hun meteen duidelijk zijn, dat ze niet naar de Nachttinne zijn gebracht.'


  Ollowain glimlachte. 'Niemand van hen heeft de Nachttinne ooit gezien. We brengen hen naar een onherbergzame koude landstreek. Zo stellen zij zich het vorstendom hoog in het noorden voor. En ze vertrouwen mij. Wanneer ik hun zeg dat ze bij de Nachttinne zijn aangekomen, zullen ze dat geloven.'


  Het beviel Orgrim allemaal maar niets. Hij zou Ollowain zijn gang laten gaan, tenslotte hadden ze een overeenkomst gesloten. Maar hij kreeg fikse hoofdpijn van dit alles. 'Emerelle zal het in de gaten hebben. Skanga denkt dat ze het voelt wanneer er zoveel wezens over de alfenpaden trekken.'


  'Maar in jouw koninkrijk heeft ze geen macht.'


  Orgrim zuchtte. Ziin honger was verdwenen. Dit was allemaal veel te ingewikkeld! Hij wou dat hij niet zo diep in dit vervloekte elfenplan verwikkeld was geraakt. 'Ik hoop dat de koningin zich ook herinnert dat ze in mijn land niets te zeggen heeft.'


  'Wat zou ze kunnen doen?' wierp Ollowain tegen. 'De mensenkinderen terugsturen? Hier is geen plaats meer voor hen. Allen die hier zijn willen zich niet aan Tjured onderwerpen. Voor hen is er geen andere uitweg meer. Ik heb hun een moeilijke beslissing uit handen genomen. Hoeveel genade hebben ze van de nieuwe heersers te verwachten, denk je?'


  'En op hoeveel genade mogen ze bij Emerelle hopen?' antwoordde de trol. 'Jij kent haar beter dan ieder ander.'


  'Emerelle zal het niet wagen zich in jouw zaken te mengen.'


  De trol balde zijn vuisten en opende die weer langzaam. Skanga had hem gewaarschuwd zich niet met deze zaak in te laten. Maar hij genoot ervan de koningin een hak te zetten. En wanneer de mensenkinderen hier in de stad bleven, wachtte hun alleen de dood. Hij keek de straat af. Nu dansten en feestten ze nog. Het was een dodendans.


  BIJ DE LOUWMAANDKLIF



  Gilles luisterde naar de regen die op het tentdak roffelde. Zonder veel opzien te baren had hij Honnigsvald verlaten. Zijn hart klopte zo heftig dat het pijn deed. Ook in zijn linkerarm voelde hij een lichte, stekende pijn. Zijn nieuwe lijfarts had zich vandaag nog niet om hem bekommerd. Het was niet verstandig geweest erop te staan de weg naar deze berg op eigen benen af te leggen.


  Leila, zijn lijfwacht, verloor hem niet uit het oog. Ze had niet veel op met de magere, roodharige lijfarts. Waarschijnlijk had ze het bedrog allang doorzien, ondanks de baard en de lange, zorgvuldig geverfde haren.


  'Trek de voorhang weg!' beval hij de schermster. 'Ik wil het zien.'


  'Ze zouden u kunnen ontdekken, heer.'


  'Nee, dat geloof ik niet. De wachtposten hebben tientallen tenten als deze opgezet. En geloof me, vandaag zal ieders hoofd naar heel andere dingen staan om nog uit te kijken naar een oude man van wie ze denken dat hij nog in... Hoe heette dat gat ook alweer?'


  'Honnigsvald,' zei zijn lijfarts.


  'Ja. Honnigsvald! Van wie ze denken dat hij nog in Honnigsvald is. Ik wil met eigen ogen zien hoe het gebeurt.'


  Leila volgde zijn bevel op. De tent stond halverwege op de helling van de Louwmaandklif, direct boven een groepje bomen. Een heel eind van de weg verwijderd die de vluchtelingen zouden nemen.


  Gilles voelde eenzelfde gelukzalig gevoel als op de dag dat hij als jongste kerkvorst in de geschiedenis tot de rang van heptarch was verheven. Meer dan dertig jaar waren sindsdien verstreken. En vandaag was het de dag waarover men over dertig eeuwen nog zou spreken. Sinds hij had begrepen wat er achter de vreemde moorden stak die op een aantal leiders van de Nieuwe Ridderstand waren gepleegd, had hij de plannen voor deze dag voorbereid. De elfen dachten dat ze zijn genezing zouden kunnen verhinderen! Die pijlen met die namen... Dat was een onverholen dreigement! Aanvankelijk had hij er niets van gesnapt. Maar toen was het hem duidelijk geworden dat ze al diegenen zochten en doodden die net als Honoré de gave bezaten wonderbaarlijke genezingen te verrichten. Ze wilden verhinderen dat hij, Gilles de Montcalm, de machtigste onder de heptarchen, van zijn kwellende ziekte werd verlost. Ze wilden dat hij ellendig crepeerde. Maar hij had hen om de tuin geleid! Net zoals zijn goede vriend broeder Charles, die ooit aartsplaatsbekleder van Drusna was geweest, de elfen en de andere zes heptarchen had misleid, toen hij de valse prinses Gishild met alle eerbewijzen in Aniscans had laten bijzetten.


  Ze hadden Honoré verborgen en zijn dood in scène gezet. En omdat hij door zijn ordebroeders en -zusters werd gehaat, had niemand vragen gesteld. Maar ze moesten voorzichtig blijven. Honoré was kostbaar! Wat zijn gave voor wonderbaarlijke genezingen betreft had hij niet gelogen. In dit wilde land dat van heidense magie was doordrenkt, gaf god hem zijn zegen. Hij had Gilles van zijn dagelijks lijden bevrijd. Alle kleine gebreken genezen die met de ouderdom waren gekomen. Alleen was de ziekte nog niet helemaal verdwenen. Daarvoor had hij deze dag af moeten wachten.


  Gilles liet zich zijn verrekijker aanreiken. Afschuwelijk zag ze eruit, de hoofdstad van de heidenen. Ontdaan van alle moois. In de buitenwijken waren heel wat huizen alleen maar van hout. Eén grote vuilnisbelt. Ze was het niet waard om er veel bloed voor te vergieten. En toch dacht iedereen dat dit het doel van de veldtocht was. Gilles glimlachte.


  In de bossen aan de andere zijde van de Louwmaandklif stonden twintig eskadrons ruiters klaar. Ook hielden zich daar vijf van de beste regimenten piekeniers en haakbusschutters verborgen. Nog meer troepen waren in de loop van de nacht uit Honnigsvald opgemarcheerd. Een kleine vloot galeien versperde de fjord. Er was aan alles gedacht.


  Gilles liet zijn ogen over de vestingwerken van de heidenen dwalen. Ze hadden veel moeite gedaan om zich in te graven, dat moest hij toegeven. Hij keek naar de erbarmelijke stroom vluchtelingen die zich op weg had begeven. Door de regenvlagen die over de fjord joegen zag hij alles een beetje onscherp. Waarom verlieten ze de weg?


  Een stralend licht steeg niet ver van de stadswallen af op.


  Zijn lijfarts vloekte.'Wat gebeurt daar? Je hebt gezegd dat de magische poort hierboven op de klif tussen de rechtopstaande stenen zou zijn!' Gilles stond op uit zijn zetel. Hij stelde de kijker scherp. 'Ze lopen door een boog van licht dat in alle kleuren straalt en ze verdwijnen.'


  'Deze poort is nieuw!'


  Gilles onderdrukte zijn woede. Hij hield er niet van wanneer hij onnauwkeurig was ingelicht. 'Begin met je werk.'


  Dat gaat niet. Die poort is te ver weg. Zo ver reiken mijn krachten niet.'


  Gilles had de zware messing-buis het liefst op Honoré's hoofd kapotgeslagen. 'Vooruit dan! Wat staan we hier nog. We moeten er dichter naartoe!'


  BIJ DE REGENBOOGPOORT


  Luc griezelde van de kleine vosvrouw. Ze had de poort geopend waardoor hij met Gishild en de andere overlevenden uit Aldarvik was teruggekeerd. Maar ditmaal zouden ze naar een andere plek gaan. Naar de Nachttinne, de vesting van de trollen in het hoge noorden. Daar zou het hun aan niets ontbreken, werd er gezegd. Levensmiddelen, brandhout en traan voor de lampen waarmee men de lange duisternis van de winter kon verdrijven, waren in grote hoeveelheden voorhanden. Ollowain zelf verklaarde dat hij er geweest was en het kamp had geïnspecteerd. Luc vertrouwde de veldheer van de elfen als geen ander. Maar wat te denken van een vrouw met een vossenkop, die kleiner was dan een kind?


  Met eigen ogen had de jonge ridder gezien hoe ze het licht uit de aarde naar buiten had laten breken. Hoe trillende slangen in alle kleuren van de regenboog door toverkracht een poort vormden. Daarachter strekte zich een gouden pad door de peilloze duisternis uit.


  Luc wist dat ze geen andere keus hadden dan de vosvrouw te vertrouwen. En iedereen die door de poort stapte, wist dat ook. Hij las angst en twijfel op de uitgemergelde gezichten. Velen omklemden een amulet, toen ze door de vervloekte poort traden. Tranen vloeiden. Je hart werd bijna verscheurd als je het zag. Maar ze konden niet blijven. Zodra de mortieren zouden losbarsten, konden zij hier nergens meer dekking zoeken. Deze kleine kanonnen met hun naar de hemel gerichte loop slingerden hun granaten in een steile boog over de wallen. Zelfs ervaren kanonniers konden alleen maar bij benadering zeggen waar de projectielen zouden neerkomen. En als ze explodeerden, werd iedereen in de buurt door de scherven doorzeefd.


  De vluchtelingen hadden op de strook weiland tussen de aarden wallen en de grachten gebivakkeerd. Velen waren al aan het begin van de zomer gekomen en hadden het er tot ver in de herfst uitgehouden. Ze hadden onder tentzeilen in de modder gezeten. Vocht en koude hadden hun tol aan zieken geëist. Hun vee hadden ze noodgedwongen allang moeten slachten. Steeds meer veranderde de strook land tussen de grachten in een stinkend riool. Zelfs de elfen met hun magische krachten hadden in de laatste weken nauwelijks nog kunnen helpen. Haveloos en vuil waren degenen die onder de blote hemel hadden verbleven. Maar de mensen met een dak boven hun hoofd was het niet veel beter vergaan. Hun huizen waren tjokvol verwanten en vrienden geweest. En weldra wist niemand meer hoe hij aan het dagelijks brood moest komen.


  Het grootste deel van de bevolking was bij huis en haard gebleven. Tallozen hadden de oude goden afgezworen. Maar het aantal van hen dat Gishild en hun geloof trouw wilde blijven, was in de maanden sinds het begin van de invasie tot duizenden aangegroeid. Het werd hoog tijd hen hiervandaan te brengen.


  Er leek geen eind te komen aan de rij die door de regenboogpoort op het pad van licht stapte. De vluchtelingen werden door priesters begeleid. Men zag ze overal. Ze riepen de hulp van Luth de Noodlotswever in of baden tot Maewe, de godin van de schone zaken, om in den vreemde weer op geluk te mogen hopen.


  Vrijwel iedereen die door de poort ging wist dat er geen terugkeer mogelijk zou zijn. Dit was een weg waarop men niet kon omkeren.


  Luc zag slechts enkele vertrouwde gezichten. Dat waren vluchtelingen uit Aldarvik, die gemakkelijk te herkennen waren. In de stevige kleren die ze van de elfen hadden gekregen, vielen ze tussen de anderen extra op.


  Ook wagens met gewonden reden door de poort. Het hele garnizoen stond op de aarden bolwerken aangetreden om de vluchtelingen uitgeleide te doen. De meesten gedroegen zich beheerst, hoewel velen hun vaders en broeders achterlieten. Ieder die een wapen kon en wilde dragen was in Firnstayn achtergebleven.


  'Luc!' Een schelle kinderstem rukte hem uit zijn melancholieke gedachten. 'Kijk, daarboven staat de elfenridder. Ik ken hem. Hij kan niet schaatsen. De hele tijd heeft hij op mij gesteund!'


  Luc zag Tindra naast een handkar lopen. Ingvar, de jarl van Aldarvik, was bij haar. Luc had gehoord dat hij het meisje als zijn dochter had geadopteerd.


  De ridder zwaaide naar Tindra.


  'Zien jullie wel! Het is waar wat ik heb gezegd!'


  Hij glimlachte. Wat voor verhalen zou ze allemaal over hem hebben verteld?


  Tindra zwaaide nog, toen ze door de poort ging. Hij voelde zich merkwaardig zwaar te moede, toen ze verdween. Hij keek naar de koningin. Met haar gevolg en haar lijfwacht van Mandriden stond ze ongeveer honderd schreden van hem af. Te ver om zelfs haar gezicht duidelijk te kunnen onderscheiden. Ze hield het kind in haar armen dat misschien van hem was en dat hij nog nooit had gezien.


  Hij wist dat het een jongen was en dat hij gezond en sterk was. Meer dan tien maanden waren ze nu al gescheiden.


  Men vertelde dat de jongen op Erek leek. Hij kon dat niet geloven. Maar het was goed als men dat aan het hof vertelde. Dat maakte het voor Gishild makkelijker.


  Het begon zacht te regenen. Een min nam het kind en bracht het weg. Luc vroeg zich af of hij haar achterna zou sluipen. Twee Mandriden begeleidden de vrouw als escorte.


  Hij zuchtte en bleef op het bolwerk. Hij had een goede naam bij de lijfwacht. Ze waardeerden het zeer van hem, dat hij in het uur van Sigurds dood aan de zijde van hun kapitein had gevochten en al zijn roem met de dode krijger had willen delen, toen men hem tot elfenridder had verheven. Maar hun eed van trouw gold de koning en ze letten erop dat hij zelfs niet in de buurt van Gishild kwam. Alleen zijzelf had dit bevel kunnen herroepen, maar sinds hun terugkeer uit Aldarvik had ze geen enkele poging gedaan hem terug te zien.


  Het ene uur na het andere trokken de vluchtelingen uit de stad. Het begon harder te regenen. Over de fjord woei een ijskoude wind. Er kwam beweging in de galeien die de zeeweg naar Firnstayn blokkeerden. Een van de schepen voer een eind naar voren. Op het bolwerk klonken alarmkreten, maar toen draaide de galei bij, zodat de boeg met de kanonnen niet langer in de richting van de stad wees. Het geratel van de ankerketting was duidelijk te horen.


  Luc keek omlaag naar de poort. Veel vluchtelingen waren er niet meer. Minder dan duizend. Weldra zouden er alleen nog krijgers en een handvol hardleersen in de stad zijn. Dwazen, die hun leven riskeerden om iets te beschermen wat ze toch niet zouden kunnen redden.


  Hij keek naar de regenboogpoort. De vluchtelingenstroom reikte al niet meer tot de wallen van de stad. Het weiland voor de verdedigingswerken was tot een modderwoestijn vertrapt.


  Een windvlaag joeg over de fjord, liet de schepen aan hun ankerketting trekken en zweepte het grijze water op.


  En toen werd de wereld verscheurd.


  De regenboogpoort werd vervormd. Lichtstralen schoten uit het duister. Iedereen die vlak bij de poort stond werd naar binnen gezogen alsof ze door een draaikolk werden gegrepen. Door de lucht dreven glasachtige strepen, als op een zeer hete zomerdag, wanneer de lucht boven een rotsachtige bodem begint te dansen.


  De regen hield op. Er was zelfs geen zuchtje wind meer.


  De strepen breidden zich uit. Op het weiland brak paniek uit. Paarden werden schichtig. Iedereen begon te rennen en wie viel werd zonder pardon in de modder getrapt.


  Verbijsterd keek hij omhoog naar de Louwmaandklif. Hij zag hoe de hemel brak alsof die een spiegel was. En daarachter verscheen een ander, lichter firmament.


  DE MAN DIE DE WERELD VERNIETIGDE



  Hij had het gevoel alsof zijn ziel aan duizend gloeiende draden uit zijn lichaam werd gesleurd. Hij gilde tot zijn stem brak. Er stroomde een kracht door hem heen, waarvoor mensen niet waren geschapen. Zijn hand lag nog op de borst van Gilles. De heptarch richtte zich op. Zijn haar werd dikker. Rimpels werden gladgetrokken.


  Honoré kon voelen hoe de etter uit het oude vlees verdween. Gilles' tanden zaten weer stevig vast in zijn kaken. De ziekte die zich diep in de ingewanden van de kerkvorst had vastgebeten, verdween. De longen werden groter.


  Tegelijkertijd werd Honoré door duizenden andere indrukken overspoeld. Hij kon alles om zich heen voelen. Alles wat leefde. De vissen in de fjord. De palingen in de modder. Hij voelde hoe het kind zich in de schoot van een zwangere vrouw bewoog, ergens verderop aan de oever. Ziekten genazen, littekens verdwenen. En hij voelde alle pijn die hij van de lijders wegnam. Alles stroomde door hem heen.


  Hij zakte op zijn knieën. Zijn kracht was verdwenen. Hoe had Luc dat kunnen overleven? Hij wilde het laten ophouden, maar hij had geen macht meer over wat er gebeurde. Was dit het einde?


  De pijn verblindde hem. Boven hem scheurde de hemel. Toen zag hij niets meer.


  Er klonken stemmen. Kreten van ontzetting!


  Wat was er gebeurd? Hij probeerde zich ergens aan vast te klampen. Zijn herinneringen... Wat had hij veel verdragen. Hij mocht nu niet opgeven! Hij had in de vesting Raventoren wekenlang in een kast verstopt gezeten. In een kist had men hem aan boord van het schip van de heptarch gebracht. Hij had een ander moeten worden om aan de moordenaar te ontsnappen die de Broederschap van het Heilig Bloed uit de weg ruimde.


  Plotseling vond hij vrede. Hij werd omringd door doodse stilte. Hij zag, hoewel zijn ogen gesloten bleven. Prachtige blauwe ogen keken naar hem. Ogen zoals zijn moeder ze had gehad.


  In zijn hoofd klonk een stem. Zacht.


  Ik ben tevreden over je. Het werk is gedaan.


  Hij had het gevoel alsof er iets van hem werd afgenomen. Hij lag op het dek van de galei. Ze keken hem aan. Hij glimlachte.


  'Rust. Eindelijk rust.'


  EEN KLEINE STAP



  Raffael stond in de voorste linie van de Andalanen, naast hun kapitein, Arturo Duarte. De ridder keek naar de vreemde wereld voor hen. Het was slechts een enkele stap. Maar waar zou die heen leiden? Met de schepen op volle zee de oversteek naar Alfenmark wagen was wat anders geweest. De beslissing was toen voor hen genomen. Nu moest ieder die stap zelf zetten.


  Hij voelde de ogen van de mannen in zijn rug. Voor hem lag een sneeuwlandschap met glooiende heuvels. Hij zag een vervallen wachttoren. Niet ver daarvandaan stond een machtige eik. De lucht trilde als bij grote hitte. Het landschap voor hem was een beetje onscherp. Hij kon niet zien waar hij zijn voet zette, als hij erdoorheen stapte.


  Hij keek naar kapitein Duarte. De magere veteraan leek te bidden. Lange tijd stond hij stil. Eindelijk keek hij omhoog naar de hemel en riep met luide stem: 'God, vandaag dien ik in jouw naam een zware taak te verrichten! Mocht ik je in deze uren vergeten, vergeet jij mij dan niet!' Met deze woorden stapte hij door de sluier.


  Raffael trok zijn rapier. 'Voorwaarts!' Hij volgde de kapitein.


  Aan de andere zijde was het koeler. Sneeuw knerpte onder zijn voeten. De lucht was aangenaam, op een of andere manier frisser dan bij de fjord. Hij liep naar de wachttoren toe. Het bouwwerk werd kennelijk al eeuwen verwaarloosd. Binnen in de toren groeiden een paar berken.


  Het regiment had de wereld van de Anderen inmiddels ordelijk betreden. Mannen marcheerden over een breed front van bijna tweehonderd schreden. Het centrum van de slagorde werd gevormd door een compacte groep piekeniers en op de beide flanken had zich een eenheid haakbusschutters opgesteld.


  'Schutters!' riep Duarte. 'Eerste rij naar voren.'


  De mannen gehoorzaamden. Ze hielden hun haakbus dwars voor hun borst en hadden de gloeiende lont tussen wijs- en middelvinger vast. 'Verken de heuvel met de boom!'


  Raffael zag hoe een tweede regiment door de scheur tussen de werelden stapte. Eigenlijk had de cavalerie voorop zullen gaan, maar toen Tjured zijn wonder verrichtte en de weg naar de wereld van hun aartsvijanden voor hen opende, waren de meeste paarden in paniek op hol geslagen. Het kon nog wel uren duren voor de eskadrons ruiters zich hadden gehergroepeerd. En ook dan was het onzeker of men de paarden ertoe kon brengen door de merkwaardige sluier te stappen.


  Misschien waren de dieren wel verstandiger dan zij, dacht de ridder somber.


  De ridders bij de eik riepen iets en wenkten hem.


  Raffael beklom de heuvel. Hij vond de boom om een of andere reden angstaanjagend. Nog nooit had hij zo'n reusachtige eik gezien. Drie mannen met uitgestrekte armen hadden de stam nog niet kunnen omvatten.


  De schutters wezen naar een ruiter in de verte, een vrouw. Ze hield hen in de gaten en lette er zorgvuldig op buiten het bereik van hun wapens te blijven.


  Plotseling sprong een gestalte nauwelijks honderd schreden van hen af achter een bosje vandaan. Een naakte man. Er groeiden hoorns uit zijn hoofd.


  'Dit is echt een goddeloze wereld,' fluisterde een van de haakbus-schutters. 'Alles hier is eigenaardig en gek.'


  'Haal een vat lampolie en steek die boom in brand. De troepen onder aan de fjord wachten op een teken van ons. Die eik is het enige brandbare hier waarmee we een vuur kunnen aanleggen dat ook aan de andere kant beslist gezien zal worden.' Raffael keek tartend omhoog naar de boomkruin. Hij zou zich niet door een oude eik laten intimideren! Hij stapte een eindje achteruit en struikelde.


  De ridder brak zijn val met zijn handen. Er stak iets door zijn leren handschoen. Hij veegde de sneeuw tussen de wortels opzij en vond een mosgroene scherf. Hij zag eruit als een stuk van een hals van een amfoor, die hier lang geleden kapotgevallen was.


  Raffael stond op en klopte de sneeuw van zijn kleren.


  Twee schutters kwamen vanuit de tros met een muildier aanlopen. Op zijn pakzadel waren twee vaatjes met lampolie bevestigd. De voorraad voor vier weken.


  Het koppige dier bleef aan de voet van de heuvel staan. Slagen noch goede woorden konden het beest bewegen nog één stap verder te zetten.


  Opnieuw keek Raffael naar de boom. Voelde het muildier het ook? Was er iets met de boom aan de hand? Dat verbeeld je je maar, hield de ridder zich in gedachten voor. Het komt door deze vreemde wereld die je onrustig maakt.


  'Vooruit, maak de vaten los en draag ze zelf naar boven!'


  De haakbusschutters gehoorzaamden mopperend.


  Raffael week een eind van de boom vandaan. Er gebeurde niets, toen zijn mannen de olie over de wortels en langs de stam uitgoten.


  Het was absurd, maar hij voelde zich enigszins teleurgesteld. Hij had van alles verwacht. Dat de boom zou gaan spreken, dat er ogen in de stam open zouden gaan of dat de machtige takken op zijn mannen in zouden slaan. Maar niets van dat alles. Het was toch niet meer dan een boom.


  'Steek hem aan!'


  DE KINDEREN VAN DE DEVANTHAR



  Emerelle keerde haar merrie. Ze had genoeg gezien. Uren geleden al had ze een eerste vluchtige beroering van het gouden web gevoeld. Iets vreemds had de alfenpaden betreden, maar was meteen weer verdwenen.


  Daarna had ze geen rust meer gevonden. Ze had haar merrie laten zadelen en was uitgereden. Ze was al aan de andere kant van de Shalyn Falah geweest, toen ze gevoeld had hoe de schermen tussen de werelden werden neergehaald. Ze had meteen geweten waar ze heen moest rijden. Honderden keren had ze het in de zilveren schaal gezien: de krijgers onder de vlag van de Asboom die in de schaduw van Atta Aikhjartos oprukten. En de bezielde eikenboom liet hen hun gang gaan. Zelfs toen ze zijn stam aanstaken!


  Alles gebeurde precies zoals ze het had voorzien. Alleen dag en uur had ze niet geweten.


  Een van de nakomelingen van de devanthar was haar dus toch ontsnapt. Het was dwaas geweest zich tegen het noodlot te verzetten. Ze had Fingayn niet op zijn moordenaarsmissie mogen uitsturen. Dit alles was niet te voorkomen geweest. Het was begonnen met de komst van de demonische devanthar naar Firnstayn. Deze ene was ontkomen aan de alfen die zijn hele volk hadden vernietigd. En hij had gezworen Alfenmark te vernietigen.


  Hij had haar vertrouwelinge, de tovenares Noroëlle, misleid en een kind bij haar verwekt. Hij had de Tjuredkerk de weg gewezen die zijn aanhangers uiteindelijk hierheen naar Alfenmark had gebracht. En in de wereld van de mensen had hij nog meer kinderen verwekt. Niemand kon zeggen hoeveel. Ze hadden een deel van zijn vernietigingskracht geërfd die de wereld van zijn magische krachten beroofde. Nu kwamen ze Alfenmark veroveren, terwij] ze niet eens wisten voor wiens karretje ze gespannen waren.


  Het ogenblik was aangebroken om de volkeren van Alfenmark voor de laatste slag te mobiliseren. Emerelle had eeuwen besteed aan het verkennen van alle mogelijke toekomsten. En wanneer de burcht El-fenlicht viel, wanneer de vlag van de Asboom vanaf de torens van haar stamslot woei, zou heel Alfenmark vallen, wist ze. En de burcht was maar een halve dagrit ver!


  OVER ADELAARS EN DE VERLORENEN



  De mensenkinderen stroomden als water door een gebroken dam over de landouwen van Alfenmark. Maar ze hadden geen enkel plan. Ze wisten niet in welke richting ze moesten trekken om ons leger of onze steden te vinden. Ze hadden geen kaarten van onze wereld. Daarom legden ze een groot, versterkt legerkamp aan. Het lag op een vlakte. Een plek die ze gemakkelijker te verdedigen vonden dan het onoverzichtelijke heuvelland. Tegenwoordig noemen we die plek het Verenveld.


  Onophoudelijk rolden wagens met voorraden binnen. Regiment na regiment betrad onze wereld. Emerelle besloot echter aan te vallen op een manier die alle aarden bolwerken nutteloos maakte. Ze bestudeerde de uitvindingen van Brandax Muurbreker en ontbood de koning van de zwart-rugadelaars. Hun vete was met het oog op de grotere bedreiging vergeten. En Wolkenduiker bracht iedereen van zijn volk mee die sterk en krachtig was. De jongen die net konden vliegen, alsook de oude en ervaren hemelheren. Toen ze het kamp van de Tjureddienaars aanvielen, deden ze dat met zo velen dat hun vleugels de zon verduisterden. En stalen schichten vielen dicht opeen als hagelstenen in een hagelbui. Maar de mensenkinderen waren hierop voorbereid geweest. In wagens, verborgen onder huiven, hadden ze kanonnen opgesteld waarvan de lopen steil naar de hemel waren gericht. En zo ontketenden zij van hun kant een hagelbui van lood. Het bloed regende uit de hemel en het volk van de zwartrugadelaars werd binnen een uur bijna uitgeroeid.


  De Tjuredkrijgers hadden nauwelijks verliezen geleden, zoals onze verspieders later berichtten. In hun tenten hadden ze beschermende daken van dikke houten planken neergezet.


  Daarop verbood Emerelle elke volgende aanval. Ze droeg het commando over de legers van Alfenmark over aan vorst Tiranu. Waarom ze Ollowain niet benoemde, is een van de grote raadsels uit die tijd. De verbinding naar Firnstayn was door de legers van de Tjuredkerk weliswaar versperd en de stad van de mensen werd door een sterke ring belegeraars omgeven, maar een enkele maurawan had zeker door de linies van de vijanden heen kunnen sluipen om de zwaardmeester te halen.


  De priesterkoning van de lamassu 's drong er intussen bij Emerelle op aan de mensenkinderen met magie te bestrijden. Hij wilde de kracht van de alfenstenen tegen hen ontketenen en was vol vertrouwen dat de vijanden bedwongen konden worden zonder het bloed van ook maar één enkel alfen-kind te vergieten. Maar Emerelle besloot geen magische krachten als aanvalswapen te gebruiken. Ze herinnerde eraan hoezeer een paar plaatsen in Langollion veranderd waren. Plaatsen waar Alathaia haar bloedmagie had geweven.


  Dus moest men van het zwaard gebruikmaken om de mensenkinderen te verdrijven. Ze stuurde haar bodes naar de verste uithoeken van Alfenmark. En iedereen kwam om te strijden.


  Naar Firnstayn werden echter geen versterkingen gestuurd. De stad werd aan haar lot overgelaten. Sterker nog, de koningin verbood uitdrukkelijk de wereld van de mensenkmderen te betreden. Zevenenzestig dagen zou de stad weerstand bieden aan een overweldigende overmacht. Want hoewel de Tjuredridders het grootste deel van hun leger naar Alfenmark overbrachten, hadden ze het beleg absoluut niet opgegeven. Zelfs tijdens de winter zetten ze de strijd voort. Hun soldaten hadden solide verblijven gebouwd om de vorst te trotseren. Ze hadden van de fouten bij Aldarvik geleerd. En steeds hadden ze de lente voor ogen, want op de plaats waar de wereld doorbroken was en men naar Alfenmark kon kijken, zagen ze de sneeuw wijken en het grasland met al zijn bloemenpracht opbloeien, want de jaargetijden in Alfenmark zijn die in de mensenwereld steeds een tijdje vooruit. Dus wisten de Tjuredkrijgers dat ze maar een uur marcheren van de lente verwijderd zouden zijn, wanneer Firnstayn capituleerde.


  In die tijd was koningin Emerelle zwaarmoedig en vol woede. En zelfs haar meest vertrouwde dienaren vreesden haar humeurigheid. Daarom hield iedereen zich aan haar bevel om de wereld van de mensen niet te betreden. leder een, op één na...
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  RUSTELOOS


  Fingayn dook in het ijskoude water. Hij weefde geen bezwering om zich te beschermen en droeg ook geen van de amuletten die ooit door de Normirga waren gemaakt. Hij wilde dat de kou tot diep in zijn ledematen zou doordringen tot zijn spieren gevoelloos werden en zijn verstand traag en vermoeid werd. Hij was ver ten noorden van het Alfenhoofd de bergen ingegaan, daarheen waar niemand wilde wonen, zelfs de trollen niet. Het was een bergland dat zelfs de lente links liet liggen. Hij was blij dat hij niemand tegenkwam.


  Hij was alleen met de natuur en hij waste zich elke dag een paar keer. Hij had het gevoel dat de stank en het vuil uit de wereld van de mensenkinderen diep in zijn lichaam was binnengedrongen. Zelfs zijn ziel was bezoedeld. Hij was een jager, geen moordenaar! Hij had het bevel van Emerelle nooit moeten opvolgen. Deze jacht kleefde nog altijd aan hem. Het was een smet die nooit meer geheel afgewassen kon worden.


  Hij trok zich op uit het water en ging op een rots zitten. De ijzige wind verstarde het water in zijn haar tot ritselende ijskristallen.


  Volkomen verstarren. Alles achter zich laten. Een eeuw weg zijn en dromen. Dat wenste hij.


  Hoe moeilijk moest het voor Silwyna zijn geweest die zo lang alleen op zichzelf aangewezen was geweest. Wat had zij doorgemaakt tijdens de jaren van haar vertwijfelde zoektocht? Hij kon zich nauwelijks voorstellen hoezeer zij geleden moest hebben.


  Fingayn haalde diep adem. Liet de koude lucht via zijn longen in zijn lichaam stromen. Hij concentreerde zich helemaal op zijn lichaam, probeerde het ene plekje te vinden, waar het kwaad zich verborgen hield. Het moest door zijn gepieker komen... Sinds hij teruggekomen was, had hij geen vlees meer gegeten en vele nachten in een zweethut doorgebracht. Hij had allerlei kruiden in het vuur gegooid. Maar hij vond geen vrede. Hij wist dat hij tijdens zijn jacht niet grondig genoeg was geweest. Hij had weg gewild uit de wereld van de mensen, had die niet meer verdragen. Het verminkte lijk in de stenen sarcofaag bij de Raventoren kon hij maar niet uit zijn hoofd zetten. Was dat echt Honoré geweest? Had hij zich niet al te gemakkelijk tevredengesteld om geen verdere moord meer te hoeven plegen? En dat uitgerekend bij diegene op zijn lijst die de dood het meest had verdiend. Misschien waren dit allemaal maar hersenschimmen.


  Hij wist dat hij hier in de wildernis geen antwoord zou vinden. En hij vermoedde dat geen bad hem kon reinigen. Hij moest nog één keer terug naar de vesting Raventoren. Hij moest het spoor nog een keer oppakken en zekerheid over de dode in de sarcofaag krijgen.


  DE BELONING VOOR DE SOLDAAT



  Lilianne keek haar Erilgar en Ignatius. Die twee waren geen rebellen. Ze dachten er net zo over als zij, maar ze zouden geen woord zeggen. Maar in ieder geval kwamen ze met haar mee, dat was al meer dan ze had verwacht. Erilgar was verbitterd dat het opperbevel over de veldtocht hem steeds verder was ontglipt. Sinds de slag tegen de adelaars dachten de heptarchen dat ze veldheren waren. Zelfs naar haar, Lilianne, luisterden ze nauwelijks nog. Ze stonden om de kaar-tentafel in hun praaltent. Daar luisterden ze naar de verslagen van de verspieders en schoven kleine houten figuurtjes op een kaart van Alfenmark steeds verder het onverkende witte gebied binnen.


  Na wekenlange vruchteloze aanvallen in alle windrichtingen waren ze nu met elkaar overeengekomen naar het zuiden op te marcheren. Daar zou zich een grote burcht bevinden. Kennelijk was dit het slot van de koningin. Maar niemand die iets meer wist. De enige aanwijzing dat dit wel eens zou kunnen kloppen was het feit dat de tegenstand van de Anderen groeide, wanneer ze in deze richting trokken.


  Lilianne wilde een eind aan alle onzin maken. Niemand kwam nog met verstandige plannen. En ze verzuimden de meest noodzakelijke voorzorgsmaatregelen te nemen. De eerste gevallen van bloedige dysenterie en symptomen van scheurbuik waren al een feit. De aanvoer kwam met grote vertragingen.


  Ze keek naar de beide ridders van de Asboom. Alle drie droegen ze hun volledige wapenrusting. Erilgar had hun dat aangeraden. De roest was van de pantserplaten gepoetst. Ze glansden als zilver in het licht van de lentezon. Lilianne had zelfs haar haar laten doen. Een vlekkeloos witte puntkraag lag op haar kuras. Ze hechtte er zelf niet veel waarde aan, maar moest bekennen dat Erilgar en Ignatius aanzienlijk meer ervaring hadden met veldslagen op het bedrieglijke terrein van de diplomatie. 'Zijn jullie klaar?'


  De legerleiders van de Asboom knikten kort. Erilgar was erg bleek. Ignatius was te oud om nog ergens bang voor te zijn. Maar de ordemaarschalk moest er rekening mee houden dat het het eind van zijn carrière kon betekenen als hij met haar de tent betrad.


  'Laten we gaan,' zei Erilgar met ruwe stem. 'Wij zijn het onze soldaten schuldig.'


  Lilianne liep kaarsrecht, toen ze de tent betrad. Onmiddellijk verstomden alle gesprekken. De zeven heptarchen en enkele kapiteins stonden rond de kaartentafel. De commandeurse had het onaangename gevoel dat ze hen hadden verwacht.


  'Het komt mooi uit dat jullie zo verrassend verschijnen. We hadden het net over je, zuster.' Gilles glimlachte tegen haar. Sedert de dag dat de weg naar Alfenmark was geopend, was de heptarch zichtbaar opgeleefd. Ja, hij leek zelfs een stuk jonger.


  Lilianne nam het woord. 'Beste broeder, ik ben hier om jullie te verzoeken de veldtocht af te breken, want onze troepen verkeren in groot gevaar. Ik maak me zorgen dat de bevoorrading volkomen stil komt te liggen. De grote fjord is dichtgevroren. Onze schepen kunnen er niet meer doorheen varen. En op de nieuwe weg ligt zo'n dikke laag sneeuw, dat de wagentreinen en muildierkaravanen nauwelijks nog vooruitkomen. Op dit moment hebben we al gebrek aan ingemaakt fruit, groenten en gedroogde vruchten. Weldra zullen allerlei ziektes onder de soldaten om zich heen grijpen.'


  'Wij moeten ons voeden met wat het land oplevert,' wierp Gilles tegen. 'Dat hebben de kerklegers ook eerder al gedaan. Hier is niemand die we tot Tjured kunnen bekeren. We hoeven dus nergens rekening mee te houden.'


  'Met verlof, broeder Gilles, maar ik heb een paar dagen geleden al voorgesteld dat deze beproefde strategie in Alfenmark zinloos is. Het land is slechts dunbevolkt. We weten niet waar dorpen en steden liggen. En zelfs wanneer de voorwaarden gunstiger waren, is het leger gewoon te groot om het op deze wijze te verzorgen. Nog afgezien van het feit dat we in het land van de Anderen natuurlijk nooit kruit zullen vinden of een paar laarzen dat zelfs maar enkelen van onze mannen zou passen. Wat valt er ook te verwachten in een land vol diermensen onder wie geen enkele godvrezende ziel te vinden is.' Lilianne zag enkele heptarchen knikken. Maar ze maakte zich geen illusies. Ze wist dat Gilles en de grootmeester Tarquinon de woordvoerders waren.


  'Ik geef toe dat we voor een grote uitdaging staan, zuster. Een vreemd land vraagt om een frisse geest die openstaat voor het vinden van nieuwe wegen in plaats van vertwijfeld aan het vanouds beproefde recept vast te houden.' Gilles zweeg even en zijn blik maakte Lilianne duidelijk dat de genadeslag elk moment kon komen.


  'Broeder,' kwam Erilgar verrassend tussenbeide. 'Zuster Lilianne staat met haar opvattingen niet alleen. Alles wat ze heeft gezegd komt overeen met de feiten. En de buitengewone successen die ze de laatste maanden heeft behaald, maken toch wel duidelijk dat zij dit leger kent en als geen ander weet te leiden.'


  'Het is heel ridderlijk van je een lans voor Lilianne te breken,' zei grootmeester Tarquinon op ijzige toon. 'En we hebben goed begrepen dat je twijfelt aan onze capaciteiten om dit leger te leiden. Ik ben geschokt en mateloos teleurgesteld zulke woorden uit jouw mond te horen, broeder. Ik zal...'


  Gilles hief bezwerend zijn handen op. De kalmte die hij bewaarde maakte Lilianne duidelijk dat hij op een dergelijke strijd was voorbereid en zijn beslissing allang had genomen. 'Alsjeblieft, broeders, laten we geen ruzie maken. Niemand die aan de verdiensten van Lilianne twijfelt. En ook jouw daden en die van onze broeder Ignatius zijn bepaald niet onopgemerkt gebleven.' Hij lachte vaderlijk. 'Men verwijt ons heptarchen vaak dat we met ons hoofd in de wolken lopen en niet meer weten wat er rondom onze voeten gebeurt. Ik verzeker jullie dat het tegendeel het geval is. Zoals ik net al zei, hebben we het daarstraks nog over zuster Lilianne gehad. We waren allemaal van mening dat het bij haar de laatste weken ontbrak aan het enthousiasme, waarmee ze de veldtocht in het Fjordland heeft geleid en daarbij zelfs helemaal op haar eentje Gonthabu veroverde. En wie kan zich daarover verbazen? Sinds ze de stad aan de fjord bestormde, zijn dertien manen verstreken. Sindsdien heeft ze ons leger dag en nacht gediend. Nooit heeft ze een moment rust gekend. Eigenlijk wilden wij een feestelijke plechtigheid voorbereiden om haar voor het front van alle regimenten en cavalerie-eskadrons te eren. Maar omdat men mij erop heeft gewezen dat ze een bescheiden karakter heeft en openlijke huldigingen verafschuwt, zal ik met jullie instemming, mijn geliefde broeders, onze waardering voor haar daden nu meteen tot uitdrukking brengen.'


  Niemand zei een woord.


  Lilianne zag Tarquinon meesmuilen en vreesde het ergste. Het zou haar niet verbazen als hij als beloning een beulszwaard had aanbevolen.


  'Goed, gewaardeerde zuster, jou een opdracht toevertrouwen die geen uitdaging zou inhouden, zou betekenen dat we je capaciteiten in hoge mate zouden minachten. En aan zoiets denken we in de verste verte niet. Daarom moet je de belegering van Firnstayn die nu reeds zo lang duurt tot een snel einde gaan brengen. Daarna zul jij de commandeurse van Firnstayn en het hoge noorden zijn. Het is ons ter ore gekomen dat er nog een vesting zou bestaan die de Nachttinne heet. Hier zijn duizenden rebellen langs magische weg heen gebracht. Vind en vernietig deze Nachttinne! Daarbij zal onze hooggeëerde broeder Ignatius je helpen. Wanneer je je taak ten einde hebt gebracht, zal hij tot commandeur van de Nachttinne worden bevorderd. En onze vereerde broeder Erilgar, die als ordemaarschalk al tot de hoogste rang is opgeklommen, zal de buitengewoon verantwoordelijke taak overnemen om de bevoorrading voor het leger te reorganiseren. Daartoe zul je je onmiddellijk naar Gonthabu begeven. Misschien zou het nuttig zijn onze vrachtwagens op glijvlakken te zetten, zodat ze gemakkelijk over het ijs van de bevroren fjord getrokken kunnen worden. Je ziet, het grootste probleem hebben we al voor je opgelost.'


  Lilianne had het gevoel alsof men haar een dolk in haar rug had gestoken. Het was onrechtvaardig! Dat konden ze toch niet doen! Wat had ze misdaan? Ze wilde antwoord geven.


  Er werd een hand op haar arm gelegd. Ignatius. Hij schudde haast onmerkbaar zijn hoofd. Speelde hij met de heptarchen onder een hoedje?


  'Wij danken jullie voor jullie loftuitingen en jullie grootmoedige beloning,' zei Erilgar een beetje stijfjes.


  'Alsjeblieft, broeder, alsjeblieft!' weerde Gilles af en hij boog zich weer over de kaart die bijna geheel uit witte plekken bestond. 'Wees ervan verzekerd, lieve vrienden, dat de aandacht van de Kerk altijd op jullie gericht zal blijven.'


  Lilianne wist niet of ze dit als een compliment of als een dreigement moest opvatten. Samen met haar ridderbroeders verliet ze de tent.


  Ignatius klopte haar vaderlijk op haar schouder. 'Je hebt een geweldige veldtocht geleid, zuster. Dat weet iedereen. Dat zal men nooit vergeten. En wat mij persoonlijk betreft, ik zal blij zijn als ik de wereld van de Anderen zal kunnen verlaten. Zelfs al stuurt men mij naar een troosteloze bergstreek en hoopt men blijkbaar dat ik daar niet lang meer zal leven. In het Fjordland weet ik in ieder geval zeker, dat mijn ziel zijn weg naar Tjured zal vinden.'


  Lilianne was niet zo teleurgesteld als Ignatius dacht. Ook zij was blij dat ze deze griezelige wereld de rug toe kon keren. Maar de manier waarop Gilles haar had afgepoeierd, had haar tot in het diepst van haar ziel gekrenkt.


  In het voorbijgaan zag ze hoe broeder Louis naar de tent van de heptarchen snelde. Naast hem liep een kaalhoofdige ridder met een litteken; een veteraan die men uit een of andere havenstad had laten komen. Het tweetal had zich in de slag tegen de reuzenadelaars onderscheiden en stond nu bij de kerkvorsten in een goed blaadje. Ze hadden ook een streepje voor omdat ze nooit tegenspraken.


  Ze moest op de wijsheid van broeder Ignatius vertrouwen en zich zonder wrok in haar lot schikken. In een nieuwe oorlog waren misschien inderdaad nieuwe helden en legerleiders nodig. De Nieuwe Ridderstand was ontbonden. De tijd van de rode mieren was voorbij. Zoals indertijd in haar kinderjaren in de tuin van haar vader. Het was nutteloos om je tegen je lot te willen verzetten. Een tijdperk liep ten einde. En krijgsvrouwen zoals zij behoorden tot het verleden.


  TUNNEL



  Bij het licht van de lantaarn keek Brandax naar de stapel vaten. Een wirwar van lonten liep erlangs naar beneden. Daar had hij van gedroomd, dat had hij altijd al een keer willen proberen. Hij wist dat hij het alleen in de wereld van de mensen kon doen. De kobold hield zijn adem in. Nu hoorde hij het weer duidelijk boven zich. Graafge-luiden. Ze waren hier. Heel dichtbij. En hij wist precies wat ze wilden.


  De kobold liet zijn adem ontsnappen. Toen stak hij de lont aan en begon te lopen. De tunnel was zo laag dat zelfs hij moest bukken. Hij had zand tussen zijn tanden. In zijn oren. Overal! Een kleine steen zat in zijn laars. De laatste dagen had hij bijna voortdurend onder de aarde doorgebracht. Hier en in de andere tunnel.


  Eindelijk bereikte hij de kelder. Smirt wachtte hem daar op. 'En, is het gelukt?'


  'Spaar je adem en loop!' Brandax haastte zich de steile trap op en onder de tapkast door. Hij liep de deur van de herberg uit naar de oude muur. Hij wilde het absoluut zien!


  Een oorverdovende knal bracht hem tot staan. Hij vloekte. Te laat!


  Terneergeslagen zette hij de laatste stappen. Hij had speciaal een houten kist tegen de borstwering gezet, zodat hij er gemakkelijk overheen kon kijken.


  Erek stond met zijn rug tegen een van de kantelen gedrukt. Een eindje verder stond Gishild. Ze droeg een zwaar lichaamspantser met sterke beenbeschermers. De donkere helm bedekte haar gezicht bijna helemaal, er waren alleen kleine gaten voor de ogen in uitgespaard. De wapenrusting bood bescherming tegen haakbuskogels. Maar tegen de projectielen van die vervloekte falconets was het niet bestand. De kleine kanonnen hadden ettelijke slachtoffers geëist. Ze schoten angstwekkend trefzeker. Brandax zou er graag een van dichtbij hebben willen bekijken.


  De kobold zag de bruine krater in de sneeuw. Nog altijd regenden aardkluiten en brokken steen omlaag.


  Ook Smirt verscheen nu op de muur.


  'Hoe was het?' vroeg de belegeringsmeester nors.


  'Indrukwekkend!' antwoordde de koning, met een enthousiasme dat het voor de kobold nog pijnlijker maakte dat hij het beslissende moment had gemist.


  'Kijk. Daarginds komt rook vanachter de schanskorven vandaan!'


  Brandax hoefde niet te kijken om te weten waar het was. Twee weken geleden had hij de belegeringsmeester van de Tjuredridders vijfhonderd schreden hiervandaan op de schansen ontdekt. Hij had gezien hoe hij de afstand tot de muur peilde. En het was hem meteen duidelijk geweest wat dat betekende.


  Een week later was Brandax 's nachts in het niemandsland tussen de vestingschansen en de belegeringsschansen geslopen en had met een hoorbuis de grond afgeluisterd. Eerst hadden ze de spot met hem gedreven, vooral omdat hij de eerste nacht niet had gevonden waarnaar hij zocht. Maar twee dagen later had hij de tunnelbouwers kunnen beluisteren. Hij had geweten dat ze het zouden proberen en misschien deden ze het op dit moment op een andere plek zelfs weer. De methode was zo oud als de belegeringskunst. Je groef een mijngang tot onder de muren van de vijandelijke vesting. Vervolgens ondergroef je de fundamenten om een zo breed mogelijk deel van de vestingmuur te laten instorten. Door de bres stuurde je je beste troepen en met een beetje geluk werd de stad na een stormloop ingenomen.


  Door de uitvinding van het buskruit kon je dat alles nog wat spectaculairder maken. In plaats van de muren te ondergraven, bracht men een grote lading kruit in de tunnel en liet een deel van de muur in de lucht vliegen.


  De enige effectieve tegenmaatregel was ook een tunnel te graven. Vaak slaagde men erin water naar de tunnel van de belegeraars te laten stromen, zodat iedereen die zich daarin bevond verdronk. Maar de Tjuredridders waren sluw en voorzichtig. Ze hadden hun tunnel natuurlijk een heel eind van de fjord gegraven.


  De kobold keek naar de krater in de aarde. Het was een behoorlijk diep gat. Nog altijd hing er een donkere rookwolk boven. Hoeveel waren er meegesleurd de dood in?


  Hij kromp in elkaar toen hij een ontzettende knal hoorde. Stukken steen schoten alle kanten op over de weergang. Brandax wierp zich tegen de grond. Een kanonskogel had een van de kantelen getroffen. Gishild wankelde versuft. De kobold zag een diepe, zilverkleurige schram op het vizier van de helm. De koning betastte hem. De kanonskogel had haar op minder dan een schrede gemist. Zonder de helm zou het stuk steen misschien haar gezicht hebben weggerukt.


  'We moeten hier weg!' Erek zei het op een toon die geen tegenspraak duldde. Hij pakte de koningin bij haar arm en leidde haar de steile trap af. Gishild was te versuft om te protesteren. Ze betastte het vizier. Waarschijnlijk dreunde de klap nog na in haar oren.


  'Wij hebben de juiste lengte voor dit soort oorlog,' merkte Smirt op. Als hij niet op een kist stond, kon hij zelfs op zijn tenen nauwelijks over de rand van de muur kijken.


  'Ga je kruit mee naar Alfenmark nemen?' vroeg de Spinman plotseling.


  'Nee.' Brandax zou het graag gedaan hebben, maar bij was bang voor de woede van Emerelle. Ze vervloekte het buskruit als een geschenk van de devanthar. Wapens die het gebruikten waren lawaaierig en verspreidden een onaangename zwavelstank. De elfen hadden er een hartgrondige afkeer van. Maar Brandax was ervan overtuigd dat buskruit het wapen van de toekomst was. In ieder geval hier in de wereld van de mensen. Het bood zulke prachtige mogelijkheden... Hij dacht eraan wat voor kanonnen de kobolds zouden kunnen vervaardigen, wanneer men het hun maar zou toestaan. Niet zulke lompe lopen als bij de mensen. In gedachten had hij al een reusachtig kanon ontworpen. Brandax zuchtte. Het zou nooit gegoten worden.


  'En jij? Neem jij buskruit mee?'


  'Natuurlijk niet!' Smirt toonde zich verontwaardigd. 'Ik ben een trouwe dienaar van de koningin - sinds kort. Ze zal mij en mijn mannen goed betalen. Wij zijn absoluut loyaal.'


  Brandax geloofde de aanvoerder van de Spinmannen geen moment. Hij keek naar de loopgraven die in zigzaglijnen in de richting van de stad liepen. Zo waren ze moeilijker met kanonskogels te treffen en een projectiel dat toevallig in een loopgraaf terechtkwam, zou niet


  dagen zou de tocht bijzonder zwaar worden. Het weer was echt zacht voor deze tijd van het jaar. Maar het ijs van de fjord was nog altijd zo dik, dat het een zware slee gemakkelijk kon dragen. En hoe het verderop naar het noorden in de bergen was, kon niemand zeggen.


  'Luc?'


  Erek kwam naast hem staan. Hij keek de koning aan. Wat wilde die van hem?


  'Wil je even met me meekomen, alsjeblieft.'


  De ridder haalde diep adem. Wat had dit te betekenen?


  'Alsjeblieft?'


  Erek keek hem met een open, eerlijke blik aan. Luc had niets dan goeds over hem gehoord.


  De koning vroeg het hem geen derde keer. Hij liep weg. Luc aarzelde, toen ging hij achter hem aan. Hij was misschien een dwaas, een lafaard was hij niet.


  Erek bracht hem achter een houten borstwering. Daar zat een jonge vrouw op een ton die een klein kind in haar armen wiegde.


  'Je kunt nu gaan, Sara. Ik neem hem mee. Ik kom meteen achter je aan.'


  De min gehoorzaamde, maar niet zonder dat ze een argwanende blik op Luc had geworpen.


  'Dit is Snorri Erekson.' De koning hield de jongen teder vast en ondersteunde zijn hoofd. 'Vooruit, kijk eens naar hem. Ik wil dat je Gishilds zoon leert kennen.'


  Waarom zei hij niet 'mijn zoon'? Luc keek naar het kind. De kleine was klaarwakker. Opgedroogde melk kleefde aan een mondhoek. Toen hij een vinger naar hem uitstak, pakte hij die stevig beet. Luc was verlegen. Hij had helemaal geen ervaring met kinderen.


  'Hij lijkt op jou,' wist hij ten slotte uit te brengen. Hij vond wel niet dat het klopte, maar iedereen beweerde het.


  'Ik weet het.' Erek lachte triest. 'Neem hem maar eens op je arm.'


  Luc was volkomen overrompeld. Dat was wel het laatste wat hij had verwacht. 'Dat kan ik niet.'


  'Onzin, iedereen kan dat. Je moet er alleen op letten dat je zijn hoofdje ondersteunt.'


  Ten slotte gaf hij toe. Hij woog zo weinig. Luc was bang dat hij het kind te stevig vast zou houden. En tegelijk maakte hij zich zorgen dat hij Snorri zou laten vallen, wanneer hij hem niet stevig genoeg vasthield. Hij ging op het vat zitten. De kleine keek hem aan. Hij had Gishilds ogen. Luc moest slikken.


  'Ik wil dat je me nu zweert dat je steeds goed op hem zult passen.' De stem van de koning trilde een beetje, toen hij sprak.


  'Wat ben je van plan?'


  'Gishild houdt van je. Ik voel het elke keer wanneer ze me aankijkt. Ik heb je bij haar vandaan gehouden, sinds jullie uit Aldarvik terug zijn. Sindsdien is er meer dan een jaar verstreken. In al die tijd heeft ze niet toegelaten dat ik haar aan zou raken. Het zal jou net zo duidelijk zijn als mij dat we niet weg zullen komen zonder te vechten. We moeten bijna tot aan de Nachttinne komen, wanneer we door een alfenster willen vluchten. Ik zal al die tijd in de achterhoede zijn. Ik leg mijn leven in handen van de goden. Als mij iets zou overkomen, dan wens ik dat je Snorri altijd zo behandelt alsof hij je eigen zoon was.'


  'Jou zal niets overkomen. Je moet gewoon goed oppassen...'


  'Door een elfenridder laat ik me geen bevelen geven, Luc. Ik ben de koning. Ook al was het het werk van een groep oude, vertwijfelde mannen die me aan Gishilds zijde op de troon hebben gebracht. Ik had een vrouw gewild, die van me houdt... Ik heb van haar gehouden, dat moet je weten!'


  Luc keek hem recht aan. Erek was niet de gevoelloze boerenlum-mel, waarvoor hij hem altijd had gehouden. Met dit beeld van de koning had hij het zichzelf gemakkelijk gemaakt. Hij wilde dat dit hier afgelopen was. Hij voelde zich overrompeld. En hij wist niet wat hij moest doen.


  'Loop voor mij uit met Snorri. Ik wil zien hoe je hem draagt.'


  Luc wilde het niet. 'Het is gevaarlijk in de tunnel!'


  'Jij bent toch een ridder? Jullie beschermen de weerlozen en de zwakken. Ik wil zien of je het goed doet.'


  Erek sprak met een ernst die elke tegenspraak smoorde. Luc keek het kind aan. Het kleine joch hield nog altijd zijn vinger omklemd, maar zijn oogleden werden zwaar. Opeens was hij ingeslapen. En Luc werd overspoeld door een diepe vrede. Ze konden het redden!


  BIJ DE HAVIKSPAS



  'ft ben een man uit het zuiden en ik heb gezworen nooit meer de bergen in te trekken. Wat ik daar heb gezien en moest doen, heeft mijn hart laten verkillen. En wie ?ne kent weet dat de ijzige koude die toen tot diep in mijn binnenste drong tot op de dag van vandaag niet overwonnen is. Velen noemen mij wreed en hardvochtig. Hoor nu waarom ik werd zoals ik ben. Ik wil niet dat mijn hart ooit nog voor iemand open gaat staan, want ik wil die pijn niet nog een keer meemaken. Maar ik ben een slecht verteller en loop op de zaken vooruit.


  Mijn tunnel was stevig gestut en er sijpelde maar weinig water door het plafond. Dwaas waren degenen die bang waren. In die nacht waren de goden van het Fjordland ons gunstig gezind. Het noodlot had Luth voor een andere dag bepaald.


  Nauwelijks waren we uit de tunnel of koning Erek verzamelde de dapperste krijgers om zich heen en overviel het kamp van de Tjuredridders, die de weg naar de noordelijke passen bewaakten. Er was een storm opgestoken. De sneeuw benam de strijders het zicht en hoewel de ridders en hun manschappen ver in de meerderheid waren, joegen wij hen op de vlucht, want in de sneeuwjacht konden ze niet zien met hoe weinigen wij waren. Erek vormde de achterhoede, samen met de trollen en de Mandriden. En hij stuurde de maurawans vooruit in de sneeuwstorm om de stille dood onder de vijanden te laten rondwaren.


  Ze legden hinderlagen en boden de vijanden met de moed der wanhoop het hoofd om zo tijd voor de anderen te winnen, zodat die hoger in de bergen konden komen. Vier dagen had Gishild nodig om de vluchtelingen over het bevroren Wolkenspiegelmeer te leiden. Daar sloegen de trollen het ijs achter zich kapot. Nu schoot men sneller op. Wij hoefden niet meer te strijden, want de ridders moesten wachten tot het ijs weer zo sterk was dat het ook hun trospaarden kon dragen. Ouden van dagen en kinderen die de vlucht vertraagd hadden, werden door de trollen op de schouders gedragen. Het was koud, maar zacht voor de tijd van het jaar. De goden waren ons genadig, tot we bij de Havikspas kwamen. Toen we hem bereikten, lag hij in een stralend licht zoals men dat alleen in de bergen op een heldere wintermiddag ziet. En zo zagen we hem al van verre aankomen, de grote adelaar die ons spoor door de bergen volgde.


  Ik weet nog dat ik de kleine Snorri op schoot had, toen de adelaar landde. De jongen had het koud maar was in een goed humeur.


  De zwartrugadelaar bracht ons Jornowell, de zoon van Alvias, die als bode fungeerde. En hij berichtte over een grote slag die geleverd was. De ridders onder het banier van de Asboom hadden de zege behaald en de troepen van Alfenmark waren ordeloos op de vlucht geslagen. Tiranu was zwaargewond. De ridders hadden een weg gevonden waardoor ze om de Shalyn Falah heen konden trekken en rukten nu op naar het Hartland. Naar de burcht Elfenlicht. Emerelle had Jornowell opgedragen de zwaard-meester te zoeken en met de adelaar terug naar Alfenmark te vliegen. En alle alfenkinderen moesten zo snel mogelijk achter hem. aan komen, want elke hand die een zwaard kon vasthouden, was nodig. Zijn woorden veroorzaakten grote ontsteltenis. En hij bracht nog een slecht bericht: de ridders hadden ons weer bijna ingehaald. Jornowell had hen vanaf de rug van de adelaar gezien. Ze bevonden zich op een paar uur gaans achter ons.


  De tijd drong. En Ollowain koos voor Alfenmark. Waarschijnlijk kan ik deze regels nu hier in mijn paleis in Vahan Calyd schrijven, omdat de zwaardmeester niet voor de mensen koos. Ik stond naast hem, toen hij de keuze moest maken. Ik zag zijn pijn. En toch was ik niet verrast. Ondanks alle onenigheid was hij steeds gegaan, wanneer Emerelle hem riep. Hij was tenslotte haar zwaardmeester.


  Orgrim, Yulivee, Fenryl en alle anderen begaven zich op weg naar de alfenster in de buurt van de Nachttinne. Ze wisten dat ze zonder de mensen die hen ophielden daar in minder dan een dag konden komen. En ook de ouden van dagen en de kinderen zouden de weg in hoogstens drie dagen kunnen afleggen. Het weer was goed. Ik kan me de gezichten van de mensen nog precies herinneren. Er weerspiegelde zich een vertwijfelde hoop op.


  Koning Erek besloot de pas op het hoogste punt te bezetten. Hij koos honderd Mandriden uit om aan zijn zijde te vechten. De pas is daarboven heel smal. Ze waren er zeker van dat ze de ove?'?nacht aan ridders daar enige tijd zouden kunnen tegenhouden. Na twee dagen zouden ze het gevecht staken en achter de anderen aan gaan. Op de derde dag zouden ze dan allemaal samen door de alfenster gaan. Jornowell meldde zich om aan de zijde van de koning te blijven. Hij wilde het lichtpad van de alfen voor hem en zijn getrouwen openen, voor het geval ze langer opgehouden zouden worden. Ik besloot om bij de koningin te blijven om. haar naar Alfenmark te brengen, wanneer het laatste stuk van de weg was afgelegd.


  Als je het verhaal door de mensenkinderen hoort vertellen, zeggen ze vaak dat het noodlot hen allen bij de Havikspas heeft getroffen, maar dat is niet waar. De koning bleef op de pas achter, terwijl de anderen door het lange smalle dal daarachter trokken. 0?ndat het diep in het gebied van de trollen ligt, heeft het geen naam en daarom hebben ze het steeds over de gebeurtenissen bij de Havikspas.


  Tot het ging schemeren trokken we door het dal. Maar we sloegen nog geen kamp voor de nacht op, omdat we zo ver ?mogelijk wilden komen. Ik zei al dat ik gezworen heb nooit meer de bergen in te trekken. Deze eed heb ik die avond afgelegd. Tijdens de schemering pakten donkere wolken zich vanaf de bergkam, boven ons samen in het dal en ze goten een noodweer over ons uit. Er vielen dikke hagelstenen en vervolgens kwam er een koude die de bomen liet kraken. Ik wist me ?net behulp van magie te beschermen en toch was zelfs ik bang dat ik levend zou bevriezen. Het noodweer overviel ons aan de voet van een steile helling. Er was geen enkele beschutting. Firn, de heer van de winter, kende geen genade voor het volk dat zijn rijk wilde ontvluchten om het aan de Tjuredpriesters over te laten. Na de hagel volgde een dichte sneeuwjacht. En de god spreidde zijn witte doodskleed uit.'


  VRIJ NAAR:


  DE LAATSTE KONINGIN, DEEL 3 -


  DE IJSKINDEREN, BLZ 211 E.V.


  GESCHREVEN DOOR B RANDAX MUURBREKER,


  HEER VAN DE WATEREN IN VAHAN CALYD,


  KRIJGSMEESTER VAN DE HOLDEN


  


  DE MAN OP DE TROON



  'Je kunt de lijfarts van heptarch Gilles in de troonzaal vinden. Daar waar de gewonden worden verpleegd.' De jonge ridder grijnsde breed. 'Meestal zit hij op de troon.'


  Fingayn voelde dat de man iets voor hem verborgen hield. Maar hij vond het te riskant om nog meer te vragen.


  De maurawan had het uniform van een haakbusschutter aangetrokken en ook diens houding aangenomen.


  'Daar. Daar is de troonzaal!' De officier sprak langzaam en wees met gestrekte arm naar de andere kant van de binnenplaats. Het was gewoon verbazingwekkend hoe gemakkelijk de mensenkinderen zijn afgrijselijke accent voor lief namen, als hij beweerde dat hij uit Iskendria kwam. Dan prezen ze hem zelfs vaak dat hij de taal zo goed sprak, al verhaspelde zijn tong de woorden vaak verschrikkelijk.


  Fingayn maakte een korte buiging. 'De zegen van Tjured op je weg,' mompelde hij en hij liep naar de zaal die ooit de trots van de koningen was geweest.


  De grote poort stond wagenwijd open. De stank kwam hem tegemoet. De triomferende belegeringsmacht had kennelijk al zijn gewonden hierheen gebracht. Hij rook etter, het rottende vlees van wonden met koudvuur, sterkedrank, pas vergoten bloed en gedroogde kruiden.


  Blokken hout gloeiden in de vuurkuil en verdreven de winterkou. Ruim honderd smalle britsen stonden in de grote zaal. Het lawaai was oorverdovend. Veel mannen schreeuwden. Anderen zongen. Fingayn zag een jonge ridder in bed liggen huilen. Een reden kon hij niet ontdekken, de man leek ongedeerd.


  Hij keek omhoog naar de troon. Die had men niet van zijn plaats gehaald. Daar zat een man met opgetrokken benen. Fingayn zocht naar iemand die eruitzag alsof hij een overzicht over deze chaos had. Ten slotte kreeg hij een enigszins kalende mensenzoon met een grijze stoppelbaard in het oog. Hij liep tussen de bedden door en praatte met de gewonden. Vaak riep hij er ook iemand bij en stuurde hem kennelijk om een boodschap.


  De maurawan wachtte geduldig tot de man de zieken de rug toekeerde. Toen liep hij snel naar hem toe.


  'Heer, neem me alsjeblieft niet kwalijk. Ik kom uit Iskendria. Ik zoek de man die mijn broer het leven heeft gered. Hij was de lijfarts van de hoogedelgeboren heptarch Gilles. Men zei dat ik hem hier zou vinden.'


  De man zuchtte; zijn adem rook naar brandewijn. 'Heeft hij je broer genezen? Dat moet dan een hele tijd geleden zijn. Tijdens de veldtocht heeft hij alleen de heptarch verzorgd. Hij moet een goede arts zijn geweest. Hij heeft de heptarch van al zijn kwalen genezen.' Hij wees omhoog naar de troon. 'Maar het feit dat de wereld instortte, heeft hem van zijn verstand beroofd. Hij is nu niet meer dan een kwijlende dwaas die voortdurend over de blauwe ogen van zijn moeder praat.'


  'Wat een onrechtvaardig lot voor zo'n groot man!'


  De genezer schudde zijn hoofd. 'Vind je?' Hij maakte een brede armzwaai. 'Onrechtvaardigheid is voor mij dagelijkse kost. Iedere dag zie ik rechtschapen mannen creperen, terwijl zuipers en hoerenlopers ongedeerd door de ergste kogelregen komen.'


  'Mag ik even met de lijfarts praten?'


  'Hij zal niet merken dat je er bent, maar ga je gang!'


  Opnieuw maakte Fingayn een hoffelijke buiging. Toen liep hij naar het brede podium waarop de troon stond. De man die daar zat, had in zijn broek geplast, maar dat scheen hij niet te merken. Hij staarde voor zich uit. Zijn rechterhand ontbrak. Kennelijk had hij niet al te lang geleden zijn haar geverfd, maar intussen was het verder aangegroeid en kon je de oorspronkelijke kleur weer duidelijk zien. Die paste evenzeer bij Honoré als de afgehakte hand en zijn lichaamslengte. Maar Fingayn wilde geen tweede keer een voorbarige conclusie trekken. Hij ging voor de troon zitten. Het duurde enige tijd voor het hem lukte de aandacht van de verwarde man te trekken. De mensenzoon simuleerde niet. De ogen waarin Fingayn keek waren leeg. Alle intelligentie was eruit verdwenen. Was dat Honoré?


  Fingayn had er niet op gerekend een krankzinnige te vinden. Hij wist niet wat hij verder moest doen. Hij had er niets eens echt rekening mee gehouden dat de lijfarts Honoré kon zijn. Hij was op het spoor van de man gekomen omdat hij Gilles op de scheepsreis van Raventoren naar Gonthabu getroffen moest hebben. In de havenvesting had niemand het over een lijfarts gehad. Maar toen de heptarch in Gonthabu van boord was gegaan, had deze raadselachtige vreemdeling tot zijn gevolg behoord.


  Wat kon er zo diep in het bewustzijn van de primarch begraven zijn, dat het weerstand aan de waanzin had geboden? De maurawan dacht aan alles wat hij over Honoré gelezen en gehoord had. En toen kwam hij op de éne vraag, die alleen Honoré van alle mensen hier in de zaal zou kunnen beantwoorden.


  'Bloedboom en leeuw. Wat ontbreekt?'


  De man op de troon staarde hem aan.


  Fingayn herhaalde de vraag geduldig. Steeds weer opnieuw. Er verliep een uur en toen nog een. Maar zijn geduld werd beloond.


  Toen hij het antwoord kreeg, stond hij op en omarmde de waanzinnige. En hij wurgde hem tijdens de omhelzing. Toen hij hem losliet, leek het of de man vredig ingeslapen was.


  Fingayn klom van de verhoging van de troon af en liep naar de grote poort. Hij had de uitgang bijna bereikt, toen de genezer met de brandewijnadem hem de pas afsneed. 'Je hebt lang met hem gepraat. Het gebeurt zelden dat iemand zoveel tijd aan hem besteedt.'


  'Dat was ik hem schuldig,' antwoordde de maurawan en hij keek naar de binnenplaats.


  'De meeste bezoekers zijn blij als ze hier weer snel weg kunnen. Deze plek herinnert hen eraan hoe dicht de dood ons allemaal op de hielen zit.' Hij aarzelde. 'Heeft hij je iets gezegd? Of heeft hij alleen maar over de blauwe ogen van zijn moeder gepraat?'


  'Hij zei "eenhoorn".'


  De genezer streek peinzend over zijn stoppelbaard. 'Wat kan hij daarmee bedoeld hebben?'


  De elf sloeg zijn ogen niet voor de onderzoekende blik neer. 'Voor hem moet een eenhoorn ooit belangrijk zijn geweest.'


  De arts schudde zijn hoofd. 'Ik geloof dat ik eerder geschikt ben om mensen te behandelen die hun benen verloren hebben dan degenen die hun verstand kwijt zijn.'


  HET SALVO


  Luc schrok wakker uit zijn slaap. Laarzen knerpten in de sneeuw. In het schemerlicht zag hij hoe de koning van de ene man naar de andere liep en hen voorzichtig wekte.


  Drie dagen waren ze in de pas gebleven. Langer dan ze beloofd hadden. Al hun proviand was op. Vandaag moesten ze terug. Ongetwijfeld had Gishild met de groep vluchtelingen de alfenster allang bereikt. Luc wreef huiverend over zijn armen. In Alfenmark was het lente. Hij was blij als hij de winter in het Fjordland achter zich kon laten. Die zou hij beslist niet missen.


  De koning ging naar Jornowell. Hij sprak met de elf en wees naar de top van de berg die zich ten oosten van hen boven de pas verhief. De elf schudde een paar keer met zijn hoofd. Maar de koning wees steeds weer naar de steile helling en uiteindelijk ging de elf op weg.


  Luc strekte zijn stijve ledematen. Zijn linkerarm deed pijn. Gisteren had hij een diepe vleeswond opgelopen. Zeven aanvallen hadden ze in deze drie dagen afgeslagen. Van de honderd mannen van de koning leefden er nauwelijks nog dertig. En geen van hen was ongedeerd.


  Luc keek naar een van de stijf bevroren doden, die niet ver van hem af tegen een rots leunde en vanaf de pas omlaag naar het kamp van de Tjuredridders keek. Na het laatste gevecht hadden ze gisteren zeven gesneuvelden als bewakers neergezet. Ze hoopten dat men van beneden uit het dal niet zou zien dat ze allang dood waren. Dat zevental zou hun een kleine voorsprong verschaffen, wanneer ze morgen vluchtten.


  Nu kwam de koning bij hem. Ereks neus glinsterde blauw en rood. Een piekenier had die gisteren tijdens het laatste handgemeen kapotgeslagen. 'Jij moet omhoog naar onze elfenvriend klimmen.'


  Luc was eerst volkomen verrast. Toen begreep hij het. Ze wilden hem achterlaten! 'Waarom...'


  'Rustig maar,' zei de koning vermoeid. 'Kom even met me mee.' Ze slenterden naar het noordelijke uiteinde van de pas. Erek maakt een wat vreemde indruk.


  Toen ze een punt bereikten, vanwaar ze een goed zicht op het dal hadden, bleef de koning staan. Een lange, besneeuwde helling liep hier glooiend naar beneden. Ongeveer driehonderd schreden verder lag een meer waarboven de nevel golfde. Daar was een warme bron.


  Gisteren was Luc ernaar omlaag geklommen om zijn verstijfde handen in het water te warmen en de wond in zijn arm schoon te maken.


  'Kijk naar de nevel,' zei de koning.


  Het duurde niet lang voor Luc het in de gaten kreeg. Een vonk als een glimworm. Alleen glom hij niet groenachtig, maar rood. Toen ontdekte hij er nog een. 'Haakbusschutters?'


  Erek knikte. 'Minstens honderd, zou ik zeggen. Joost mag weten hoe ze over de berg gekomen zijn. Goed, ga nu alsjeblieft achter Jornowell aan.'


  'Waarom zou ik dat doen?'


  'Omdat ik met mijn Mandriden naar een plaats ga, waar jij ons niet kunt volgen.'


  Luc keek de koning vragend aan.


  'Verdomme, begrijp je het dan niet? Wij leveren ons laatste gevecht. Wij zullen naar de Gouden Zalen gaan. En het zou mooi zijn als er iemand overleeft om over dit gevecht te vertellen.'


  De ridder keek langs de rotswand omhoog. 'Ik geloof niet dat ik in staat ben om als een geit te klimmen.'


  'Ga dan maar midden in de pas zitten wachten tot je ridderbroeders naar boven komen!'


  'En dan? Wat denk je dat er dan zal gebeuren? Dat ze me met open armen in hun midden zullen opnemen, omdat ik zo dapper tegen mijn eigen mensen heb gestreden? Ze zullen me terechtstellen. Is het niet hier, dan op zijn laatst in Firnstayn.'


  'Ik begrijp je niet. Je bent een eigenaardige vent. Toen ik je naar de verspieders van Gonthabu stuurde, dacht ik dat je van de gelegenheid gebruik zou maken om naar je eigen mensen terug te keren. En toen we Firnstayn moesten verlaten, hadden we je ergens kunnen opsluiten. Je had kunnen zeggen dat je al die tijd onze gevangene was geweest. Hoe zit dat?'


  'Mijn ridderbroeders zijn niet achterlijk. Ze hebben beslist al van de elfenridder gehoord. En anders hadden de burgers die achtergebleven zijn me wel verraden. Bovendien zou ik Gishilds zoon nooit hebben gezien, als ik anders had besloten. Alleen dat was het al waard.'


  'Verwacht niet dat ik je daarvoor aan mijn hart druk! Gisteren heb ik de hele dag gewenst dat je door een zwaard zou worden doorstoken en ik vandaag alleen naar Gishild zou terugkeren.'


  Luc glimlachte. 'Wat toevallig. Ik heb hetzelfde gewenst. Alleen dat het zwaard jou zou treffen.'


  'Rotvent!' siste de koning.


  'Boerenlummel.'


  Erek schoot in de lach. 'Ziezo, dat hebben we dus vastgesteld. En omdat jij zeven jaar op een internaat hebt geleerd hoe je veldslagen wint, mag jij een voorstel doen om hieruit te komen.'


  Luc keek omlaag naar het dal. 'Wij gaan naar beneden en doen alsof we hen niet in de gaten hebben. Ze zullen wachten tot we op ongeveer vijftig schreden van hen af zijn. Als ze zich aan de voorschriften houden, tenminste. Zodra zij hun haakbussen opheffen, laten wij ons in de sneeuw vallen. Dan zullen de meeste kogels geen doel treffen.'


  'En vervolgens?'


  'Dan stormen we op hen af. Als de sneeuw niet te dik is, zullen we bij hen zijn voor ze opnieuw hebben kunnen laden.'


  Erek greep naar zijn voorhoofd. 'En daarvoor heb jij zeven jaar in een schoolbank gezeten? Wat denk je dat er zal gebeuren wanneer dertig gewonde en half bevroren sukkels honderd haakbusschutters aanvallen?'


  'Wij zullen regelrecht naar de Gouden Zalen gaan. En ik hoop dat jij bij je goden een goed woordje voor me wilt doen. De mijne zal me vermoedelijk niet meer binnenlaten.'


  'Ik vraag me af hoe ridders als jij erin geslaagd zijn de halve wereld te veroveren.'


  'Vermoedelijk waren de anderen intelligenter dan ik. En neem nu een beslissing! Wat gaan we doen?'


  De koning keek omlaag het dal in. 'Ik zal doen wat boerensukkels altijd doen wanneer ze een ridder of een jarl tegenkomen die hun geweldige dingen over onsterfelijke roem en Gouden Zalen vertelt. Ik zal achter hem aan lopen en ook nog "hoera" roepen.'


  'Dan is dat dus geregeld.' Luc klopte de sneeuw van zijn kleren. Hij zag ervan af zijn zwaard te slijpen. Hij ging er niet van uit dat ze bij de haakbusschutters zouden kunnen komen.


  Terwijl Erek de Mandriden om zich heen verzamelde, deed Luc zijn mantel open. Hij dacht even kort na. Toen deed hij hem af. Hij zou hem niet meer nodig hebben. En hij wilde het kleine wapenschild op zijn kuras niet verbergen. Hij streek over het email. 'Mijn Poolster,' zei hij zacht. 'Ik wens je een voorspoedig leven. Als je goden genadig zijn, zien we elkaar terug in de Gouden Zalen.'


  De koning wenkte hem. Hij stelde zich tussen de Mandriden op en keek omhoog naar de hemel. Die was helder en wolkeloos. De lucht leek ineens niet meer ijzig, maar verfrissend. Hij struikelde. Er had zich een ijskorst op de sneeuw gevormd, maar daaronder lag hij in een dikke laag. Op hun tocht omlaag kwamen ze maar langzaam vooruit. Luc tuurde in de nevel. Steeds meer glimwormpjes lichtten op. Plotseling begonnen ze te dansen. De lonten werden opgeheven. Luc aarzelde nog een laatste hartslag lang. Hij stelde zich voor hoe de lonten op de kruitpannen gedrukt werden.


  'Liggen!' riep hij uit alle macht. Op hetzelfde moment donderden honderd haakbussen. Luc wierp zich met zijn gezicht voorover in de sneeuw. Kogels floten over hem heen. Hij hoorde mannen schreeuwen. Toen klonk er een dof gerommel als antwoord op het lawaai van de haakbussen.


  De ridder draaide zich om. Een cascade van ijs, sneeuw en stenen maakte zich hoog boven hen los van de rotswand. Met een onbeschrijflijk rumoer stortte de lawine in de richting van het dal. De grond onder hem trilde.


  Luc sprong op en begon te lopen. Rechts naar de helling. Weg van de stortvloed van sneeuw. Maar die waaierde steeds verder uit. Ontsnappen was onmogelijk.


  Uitgeput bleef hij staan en wendde zijn blik van het vreselijke tafereel af. Hij spreidde zijn armen en begon te bidden. Toen werd hij door het wit omhuld. Hij werd omvergeworpen en de sneeuw drong in zijn mond. Hij hoestte en kokhalsde. Hij werd rondgewenteld als een veertje in de stormwind. Toen dook hij in het water. Het was aangenaam warm. Zijn kleren waren snel doorweekt. Deze omarming was tederder. Het meer was erg diep.


  Eindelijk was zijn mond weer vrij. Overal om hem heen was sneeuw. Een schaduw gleed langs hem heen. Een andere man? Een stuk van een boom? Hij kon het niet zien. Hij verweerde zich niet toen hij dieper wegzonk. Hij ademde uit en voelde hoe de warmte in zijn longen stroomde.


  DE LIJFWACHT


  Brandax schoof de steen hard over het veel te korte lemmet. Hij deed het al minstens voor de duizendste keer. De snede werd onderbroken door scherpe inkepingen. Als een zaag moest hij worden. Maar het lemmet was veel te kort. Hij vloekte. Waarom deed niemand van de anderen iets? Ook al was ze honderd keer de koningin, ze wist niet meer wat ze deed!


  Nu liet Gishild halt houden om te rusten. Eindelijk! Urenlang had ze maar doorgelopen. Haar wankelende, onevenwichtige manier van lopen zei genoeg. Dat was niet alleen uitputting! Waarom deden de anderen niets? Wilden ze gewoon toekijken hoe ze stierf?


  Brandax keek naar de horizon. Hooguit een uur daglicht restte hun nog, waarschijnlijk iets minder. In het donker zou hij het niet kunnen doen.


  Hij vervloekte de goden van de mensenkinderen. Waarom hadden ze hun dat aan moeten doen? Waarom was die hagel gekomen? En daarna die ijskoude nacht met de sneeuwstorm? Geen van de heel kleine kinderen had deze nacht overleefd. De kou had hun levenslicht geabsorbeerd. Met de ouden van dagen en de zieken was het net zo gegaan. De volgende ochtend was een derde van de vluchtelingen niet uit de sneeuw opgestaan. Sindsdien was er geen uur verlopen waarin niet minstens een persoon uitgeput in elkaar was gezakt. De levenden hadden geen kracht meer om te helpen. Wat hadden ze ook kunnen doen? De stervenden dragen? De meesten wisten zichzelf nauwelijks overeind te houden. Ze hadden niet eens de kracht meer om te huilen. Ze liepen gewoon verder, hun blik strak vooruit gericht.


  Brandax klauterde op het rotsblok, waarop de koningin was gaan zitten. Hij keek over haar schouder in het gezicht van de kleine Snorri. Zijn lippen waren donkerblauw, bijna zwart, het gezicht angstaanjagend bleek. Fijne poedersneeuw daalde uit de hemel neer. Hij verzamelde zich in de wijd opengesperde ogen en in de spleet tussen de lippen. Herhaaldelijk boog Gishild zich voorover en blies de sneeuw teder weg.


  Die aanblik brak Brandax' hart. Drie dagen droeg ze het dode kind nu al in haar armen. Waarom deed niemand iets? Waren ze allemaal gek geworden? Het was nu zijn taak beslissingen te nemen.


  Hij keek in haar koortsige ogen. Het zweet stond op haar voorhoofd. De symptomen waren duidelijk! Maar hij had nog een laatste bewijs nodig.


  Brandax klauterde weer van de rots af. De koningin lette helemaal niet op hem. Hij ging naast haar staan, zodat niemand kon zien wat hij deed. Hij hoopte met heel zijn hart dat hij zich vergiste.


  De kobold keek naar zijn getande lemmet. Wanneer hij zich vergiste, zou het hem zijn kop kosten. En toch hoopte hij dat het zo zou zijn. Hij stootte het lemmet omlaag in haar voet. Ze gaf geen kik. Bewoog zich zelfs niet eens. Ze voelde het niet meer.


  Hij trok het mes er weer uit en ging naar Beorn. De vaandrig van de koningin was een boom van een vent. Een van de weinigen die nog behoorlijk op de been wisten te blijven.


  'Jij bent haar lijfwacht, nietwaar?'


  Beorn wierp een boze blik op hem. Zijn ogen waren bloeddoorlopen. 'Ik pak haar dat kind niet af! Wat je ook tegen me zegt.'


  'O, we zullen haar nog veel meer af moeten pakken.' Hij vertelde de man zijn angstige vermoeden en de reus begon te huilen.


  'Dat kan niet waar zijn!' snikte hij. 'Dat kan ik niet doen!'


  'Jij bent haar lijfwacht, verdomme! Waak dan ook over haar lijf. Wanneer je mij niet helpt, zal ze de alfenster niet levend bereiken. Kijk toch eens naar haar! Ze heeft koorts. Haar dode voeten vergiftigen haar lichaam.'


  'Ik kan het niet,' stamelde de krijger.


  'Je offert haar dus op aan je zwakheid. Zo'n lijfwacht zullen veel mensen zich wensen, zeg!'


  'Maar ik kan toch niet...'


  'Goed, jij houdt haar vast. En hou haar verdomme goed vast! Ik snij haar laarzen open om haar voeten en benen te onderzoeken. En als het nodig is, bekommer ik me wel om haar voeten. Maar jij zult ze moeten begraven, samen met het dode kind. Ik ga niet alles voor je doen! En kom nu mee.'


  DE VERLORENEN



  Ollowain liet zich op het smalle veldbed zakken. Hij was doodmoe. De hele dag had hij op het slagveld doorgebracht. Pas kort voor de schemering was het hun gelukt de Tjuredridders terug te dringen. Maar ze waren absoluut niet verslagen. Waarschijnlijk waren ze al druk bezig hun troepen te hergroeperen. Ze waren gewoon oppermachtig en Alfenmark bloedde dood. Hun verliezen konden ze niet meer aanvullen. Emerelle had hem beloofd dat hij het nog maar een paar dagen hoefde vol te houden. Ze verzamelde de machtigste tovenaars om zich heen. Zelfs Skanga, de sjamane van de trollen, had ze om hulp gevraagd. Ollowain wist niet of hij haar de paar dagen kon geven die ze nodig had.


  Orgrim verscheen voor de deur. Hij deed niet eens een poging zich door de veel te kleine opening te persen. 'Ik heb slecht nieuws, zwaardmeester.'


  Ollowain moest lachen. Hoe had hij durven hopen om zelfs maar voor een paar uur rust te vinden?


  'Wat is daar zo grappig aan?' vroeg de trol, met een stem die deed denken aan een paar rotsen die over elkaar werden gewreven.


  'Niets, helemaal niets! Vertel maar wat er is gebeurd. Zijn ze doorgebroken? Is de Shalyn Falah gevallen?'


  'Nee, daar weet ik niets van. Het gaat om Gishilds onderdanen. Ik heb het vandaag pas gehoord! We hebben een zeer afgelegen streek voor hen uitgezocht. En in Firnstayn heeft ons wekenlang geen nieuws bereikt...'


  'Wat is er?' Ollowain was te moe om verontwaardigd te worden, hoewel de manier van doen van de trol hem op zijn zenuwen werkte.


  'Haar onderdanen zijn nooit in Snaiwamark aangekomen. Ze zijn op de alfenpaden verdwenen.'


  De zwaardmeester richtte zich op. 'Wat betekent dat, verdwénen? Zijn ze...'


  'Waarschijnlijk hebben ze een sprong door de tijd gemaakt. Het was niet verstandig hier een lagere alfenster voor te gebruiken. Niemand die kan zeggen wanneer ze Snaiwamark zullen bereiken. Misschien al over een uur. Of over een week. Misschien ook pas over honderd jaar. En nog iets: Emerelle heeft een nieuwe vorst voor Alvemer aangesteld. Wij kunnen niet gewoon gebieden van het elfen-vorstendom afscheiden, zelfs wanneer daar nauwelijks iemand woont. De nieuwe vorst zal dat niet accepteren.'


  Ollowain stond op en bedankte hem. Hij moest naar Emerelle. Vannacht nog! Nu had ze hem harder nodig dan ooit tevoren. Hij moest haar een koninkrijk voor de mensen afdwingen. Dat duldde geen uitstel. Misschien zou hij morgen al op het slagveld sneuvelen en wie zou zich dan om Gishild en de haren bekommeren? Zelfs wanneer ze maar met een paar honderd getrouwen uit Firnstayn kwam, moesten de mensen een plek hebben waar ze konden wonen. Wat voor principes Emerelle er ook op nahield.


  EEN OPEN GRAF


  Hij was inderdaad gekomen. Haar stamvader stond voor haar, en hij praatte en praatte. Emerelle was die ochtend bij haar geweest en had haar iets tegen de pijn gegeven. En ze had haar een koninkrijk beloofd. En Jornowells bericht over de dood van Luc en Erek overgebracht. Emerelle had geprobeerd medeleven te tonen. Maar wie kon begrijpen hoe het was om zijn vaderland en zijn volk te verliezen? Na al die jaren van vertwijfelde strijd toch niets meer over te hebben dan het vege lijf.


  Hij zag er imposant uit, was geweldig lang en leek verrassend jong. Terwijl hij toch al enige eeuwen leefde. Hij had de verdwenen koning Liodred meegebracht - zijn lijk. En nu had hij het erover hoe hij haar volk nieuwe moed wilde geven. Hij wilde met het handjevol overlevenden alweer ten strijde trekken.


  '... dan zou ik hen willen toespreken. Wil je alsjeblieft aan mijn zijde staan. Ik weet zeker dat ze je nog altijd vereren, Gishild.'


  Dat was meer dan ze kon verdragen! 'Ik zal nooit meer aan iemands zijde staan!' Ze sloeg het dekbed opzij dat over haar benen lag. En ze genoot van de schrik op zijn gezicht. Hij moest maar eens zien wat haar enige winst uit al deze eindeloze oorlogen was. Ze hield haar ogen strak op zijn gezicht gericht. Zij zelf kon er niet meer naar kijken. Die twee rood ontstoken, met zwarte pek ingesmeerde stompen hoorden niet bij haar. Ze herinnerde zich dat ze in zwijm was gevallen, toen Beorn haar had gepakt. Toen had ze nog voeten gehad. Het was die achterbakse kobold geweest, die ze had afgesneden. Ze was altijd al bang voor hem geweest. Als kind al! Toen ze weer wakker werd was ze in Alfenmark. En ze was invalide. Ze was niet meer de vrouw die ze wilde zijn. Ze wou dat ze op de tocht naar de Nachttinne was gestorven, net als al die anderen.


  'Ik wil geen woorden van medelijden,' zei ze kil. 'Dit is niets! Op de Havikspas is mijn zoontje in mijn armen bevroren. Ik kon hem niet genoeg warmte geven...' Ze moest even onderbreken. Haar gevoelens dreigden haar te overweldigen. Ze had haar hand op Snorri's borst gelegd om hem te verwarmen, en hem haar adem in zijn gezicht geblazen. Het had allemaal niet geholpen. Ze had kunnen voelen hoe zijn hartje steeds zwakker begon te kloppen en toen opeens was blijven stilstaan. 'Een paar bevroren voeten zijn niets vergeleken bij die pijn. Ik wil in geen enkel open graf meer kijken, stamvader. Ik hen zelf een open graf. En daarmee ben ik een spiegel van je volk.'


  Haar stamvader keek haar verbijsterd aan. De held van zoveel sagen week nog een schrede voor haar terug. Hij stamelde dat de elfen toch hadden kunnen helpen. Toen ze antwoord gaf, lette ze nauwelijks meer op haar eigen woorden. Ze werd verscheurd door tegenstrijdige gevoelens. Wat deed ze nu? Was er niet genoeg ongeluk over hen heen gekomen? Moest ze ook de grote held van hun volk van zijn voetstuk halen? Was hij maar eerder gekomen! Hij straalde zoveel kracht en zelfvertrouwen uit. Net als Luc indertijd in Aldarvik, en daarna, tijdens hun korte oponthoud in Alfenmark.


  'Met jouw verlof zal ik me terugtrekken om de begrafenis van koning Liodred voor te bereiden.'


  Wat een vreemde, stijve woorden voor een wilde krijger met een bijl. De vele jaren bij de elfen hadden hem gevormd. Als kind had ze altijd graag naar de verhalen over zijn avonturen geluisterd, degene die verzonnen en degene die misschien waar waren. En nu was hij hier, de held. En hij zou over dat alles kunnen vertellen, wanneer hun nog wat tijd restte. Ze mocht hem zo niet laten vertrekken!


  'Wacht nog even, stamvader! Kniel naast me neer.' Hij moest vertrekken en bij het graf van de koning een vurige redevoering houden. En hij moest de beroemde wapenrusting van Alfadas aandoen, wanneer die hem paste. Voor hij binnengekomen was had hij bij de ingang van de tent met Beorn, haar vaandrig, gepraat. En het was hem gelukt de gebroken man opnieuw moed in te spreken. Wie weet wat hij allemaal nog meer kon? Hij was Mandred Torgridson, een levende legende. Zou hij de banier van het Fjordland nog een keer op de slagvelden van de elfen laten wapperen? Een millennium lang waren ze trouwe bondgenoten geweest. Zij mochten in deze slag niet ontbreken.


  SLECHTS EEN SPROOKJE



  Luc kroop op zijn buik over de oever. Hij probeerde adem te halen en braakte water. Angstig keek hij om zich heen. Ze waren weg. Eindelijk. Lang hadden de ridders van de andere kant van de pas naar overlevenden gezocht. Of ze die ook gevonden hadden wist hij niet.


  En hij wist ook niet waardoor hij zo veranderd was. Hij had onder water kunnen ademen! Was hij nog wel een mens? Wanneer was hij zo veranderd? En waarom had hij niet gemerkt hoe het gebeurde?


  Rillend hurkte hij in de sneeuw. Wat moest hij doen? Terug het warme water ingaan? Hier buiten zou de kou hem doden. Zijn kleren en zijn borstkuras had hij diep op de bodem van het meer uitgetrokken. Hij kon onmogelijk schatten hoe lang hij daar beneden was gebleven. Een dag? Langer? Hij had zelfs in het water geslapen, dicht bij de plek waar de warme bron uit de bodem van het meer opwelde.


  Luc had het lijk van Erek gevonden, terwijl hij naar een plek had gezocht waar hij ongemerkt uit het water kon klimmen. Erek had naar Gishild moeten terugkeren. Hij was een oprechte vent geweest.


  Luc hoestte. Het was te koud. Geschokt keek hij uit over het omgewoelde landschap. De lawine had een hele strook bos vernietigd. Overal lagen grote rotsblokken in de sneeuw. Hij wilde opstaan en terug naar het water gaan, maar zijn benen weigerden dienst. Zijn linkerscheenbeen was blauw verkleurd en lelijk gezwollen. Hij herinnerde zich dat hij met zijn laatste krachten hierheen was gekropen. Kennelijk was zijn been gebroken. Dan zou hij dus terug moeten kruipen.


  Hij boog zich voorover en zag vanuit zijn ooghoek een gestalte. Luc verstarde midden in zijn beweging. Iemand zat op een groot rotsblok niet ver van de oever. Een gestalte die helemaal in het wit was. Daarnet was die daar nog niet geweest!


  De ridder drukte zich zo plat mogelijk in de sneeuw. De kou was vergeten.


  Te laat! De man had hem gezien. Hij sprong van de rots en snelde lichtvoetig over het lawineterrein. Bij die aanblik haalde Luc opgelucht adem. Zo kon alleen een elf zich bewegen!


  De krijger bleef vlak voor hem staan. Hij maakte een ongenaakbare, vijandige indruk. Waarschijnlijk een maurawan, dacht Luc.


  'Ik ken je. Jij bent de elfenridder.' Hij had een sterk accent. Luc kon zich niet herinneren dat hij de krijger ooit had ontmoet.


  'Waarom kan ik onder water ademen?' Het was hem duidelijk dat het een dwaze vraag was. Hoe zou de maurawan dat moeten weten?


  'Ben je misschien door een apsara gekust?'


  'Hoe bedoel je?'


  'Het was maar een grap. Vergeet het!'


  Luc wist dat de maurawans niet bepaald bekendstonden om hun gevoel voor humor. 'Wat is een apsara?'


  De elf keek hem onvriendelijk aan. 'Een soort waternimf. Maar het hele verhaal is een sprookje. Wanneer een apsara verliefd wordt op een elf en hem kust, kan hij naar haar afdalen in haar rijk onder de golven, beweert men. En hij kan water ademen, even gemakkelijk als hij op het land lucht inademt. Ik had het idee dat je net met het ademen aan de wal nogal wat moeite had. Dus vergeet al die onzin maar!' Hij stak hem zijn hand toe. 'Kom, elfenridder, ik zal je ondersteunen. Ik zal je naar Alfenmark brengen. Naar Ollowain en je zwaardbroeders.'


  'Ik kan niet lopen. Ik... Ik ben je maar tot last.' Wat kletste hij nu! Hij moest de elf op zijn blote knieën danken, dat hij hem wilde meenemen.


  De maurawan liet zich naast hem zakken en wikkelde hem in zijn mantel. Toen tilde hij hem op als een kind. 'Geen zorgen, ik breng je terug. We hebben tijd genoeg.'


  BIJ DE SHALYN FALAH


  Ollowain was vertwijfeld. De tijd werd krap. Wanneer Emerelle niet snel haar bezwering weefde, was alles verloren! Hij keek naar de onafzienbare massa Tjuredkrijgers die de heuvel op marcheerden, de ene eenheid piekeniers na de andere. Hele zwermen haakbusschutters liepen voor hen uit en lieten het kogels regenen op de laatste verdedigers van Alfenmark. Niet eerder was er zo'n slag geleverd. Alle helden van Alfenmark waren gemobiliseerd. Zelfs de dwergen die eeuwenlang in vijandschap met Emerelle hadden geleefd, waren opgemarcheerd. Ze vochten op een ander slagveld verder naar het westen, waar de hoofdmacht van de ridders van de Asboom naar de burcht Elfenlicht oprukte. Al uren hadden ze van daar geen bericht meer ontvangen. Was de oorlog misschien allang verloren? Maar hij zou niet opgeven, dacht Ollowain vertoornd.


  De Tjuredridders beschikten over een nieuw wapen. Holle kogels van klei, iets kleiner dan de vuist van een man, waaruit een reep stof stak die in olie was gedrenkt. En binnenin zat een eigenaardige brandbare vloeistof, die zelfs met water niet te blussen was. Balbars vuur noemden ze het. Overal op de helling brandde het. Ze hadden er in deze veldslag al overvloedig gebruik van gemaakt.


  Zelfs trolse ijzervreters weken voor dit wapen terug. En veel plaats om terug te trekken was er niet meer. Ze stonden op de steile klip voor de Shalyn Falah, dicht bij het kronkelende pad naar de witte brug, waarachter het Hartland begon.


  Koning Orgrim vocht met zijn schare. En Giliath, de beroemde boogschutster. En Farodin! Ollowain was bijzonder trots om hem aan zijn zijde te hebben. Gisteren pas was hij met Mandred en Nuramon teruggekeerd. Allemaal waren ze gekomen om Alfenmark te verdedigen. Zelfs legenden waren opgestaan.


  Het haakbusvuur brulde hem tegemoet. Voor de schutters vormde zich een brede muur van rook, waarin men hier en daar een vaag silhouet kon zien. Een van de kleikogels vloog in de richting van de trollen, die zich gebukt achter hun enorme schilden terugtrokken.


  'Terugvallen op de tweede linie!' riep Ollowain zijn strijders toe. Het was de laatste linie voor de brug. 'Terug en vang een paar van die kogels voor me op.'


  Orgrim protesteerde openlijk tegen zijn bevel.


  'We hebben ze nodig om op de brug een vuur aan te leggen,' riep hij naar de koning van de trollen. Zo zouden ze het einde een beetje kunnen uitstellen. Emerelle had elk ogenblik nodig dat ze voor haar konden winnen. Ze wilde het land dat de Tjuredridders bezet hielden uit Alfenmark afscheiden, zoals je een rotte plek uit een appel snijdt. En vervolgens was ze van plan de wereld van de mensen en die van de alfenkinderen voor altijd van elkaar te scheiden. Alle al-fenpaden naar de mensenwereld zouden tegelijkertijd vernietigd worden. Dan kwam er eindelijk een eind aan de nachtmerrie. De grote kloof die door de Shalyn Falah overspannen werd, zou de grens vormen. Maar de brug moest verdedigd worden! Als de mensen erin slaagden de Shalyn Falah te bezetten en er in groten getale overheen te komen, was alles tevergeefs.


  Farodin en Orgrim waagden een stoutmoedige uitval om twee kisten met aardewerken kogels buit te maken. 'Geef hun dekking,' beval Giliath, de terugtocht in goede banen leidend.


  Farodin vocht als een berserker zonder op zijn eigen veiligheid te letten. Dat hij nog leefde had hij op de eerste plaats aan de koning van de trollen te danken die hem met zijn reusachtige schild dekte. De mensen hadden ontdekt welke kostbare buit het tweetal had gemaakt. Haakbuskogels kletterden tegen het schild van de trol en rukten grote houtsplinters van de randen.


  Een enkele krijger was de trol tot dichtbij genaderd.


  Steeds meer schutters vuurden hun wapen af. De helling verdween achter een wolk scherpe kruitdamp. De krijger stak een kleikogel aan en gooide die met een grote boog over het schild van de trol heen.


  Zo goed en zo kwaad als zijn zware wapenrusting het toeliet, stormde Ollowain naar voren. Een vlam schoot vlak voor de voeten van de trol op. Orgrim week terug en Farodin met hem. De tweede kleiko-gel zou hem nu precies treffen.


  Ollowain sprong. Hij pakte hem! Hij hield hem triomfantelijk omhoog, toen een verzengende pijn door zijn hand trok. Een haakbuskogel had hem doorboord. De kleikogel was aan scherven geslagen en de zwarte vloeistof spatte over de arm en het gezicht van de zwaard-meester heen. De brandende strook stof die uit de kleischerven hing, ontstak de kleverige olie. Vlammen lekten over zijn wapenrusting en sloegen door zijn vizier.


  Een ogenblik lang stond de ridder stil. Hij dacht aan de profetie over zijn dood. Niet zo! Zo mocht het niet gaan! Hij trok zijn zwaard. Hij wilde niet dat de anderen hem zo zagen sneuvelen. Ellendig brandend.


  Schreeuwend van woede stormde hij op de haakbusschutters af. De vlammen verblindden hem. Zijn kleren brandden. Hij hoopte dat zijn krijgsmakkers hem niet meer zagen en dat de kruitdamp zijn einde aan het oog onttrok.


  Hij struikelde over een dode en viel op zijn knieën. De pijn was onbeschrijflijk. Toen was hij weg!


  Een koele bries streelde zijn ledematen. Hoewel de brandende olie hem had verblind, kon hij weer zien. Een zilveren licht omhulde hem.


  'Eindelijk ben je daar,' zei een stem die hij al tien eeuwen niet meer had gehoord, maar toch meteen herkende. Lyndwyn! Ze had op hem gewacht.


  GEWOON EEN VERHAAL


  Gishild zat op de open plek naast het nieuwe graf. De vorige dag hadden ze Mandred hier begraven. Alle groten van Alfenmark hadden hem de laatste eer bewezen. Gishild was verrast geweest hoevelen gekomen waren. In de verhalen uit haar kindertijd had men hem vaak als een bullebak afgeschilderd die aan het hof van de elfenkoningin de meest drieste streken had uitgehaald. Wanneer dat inderdaad zo was geweest, had men hem dat allang vergeven. Ongetwijfeld was hij het ook geweest die Emerelle ertoe had overhaald de laatste Fjord-landers in Alfenmark een nieuw thuis te bieden. Hem kon je niets weigeren!


  Gishild schaamde zich voor de manier waarop ze hem ontvangen had. En toen moest ze glimlachen. Zelfs zonder voeten was het haar gelukt de oude houwdegen te intimideren. Ze waren uit hetzelfde hout gesneden geweest. Geen twijfel mogelijk! En zij was er trots op. Wat voor man zou haar zoon ooit geworden zijn? Een tweede kind zou ze beslist niet meer krijgen. Ze wilde geen man meer. Ze had er twee tegelijk gehad. En allebei waren ze nobel geweest. Ze had Erek beter moeten behandelen. In de toekomst moest ze die koppigheid van haar eens afleren. Waarom moest ze eerst alles verliezen om in te zien hoe rijk ze was geweest?


  Ze keek naar de pas opgeworpen grafheuvel. Tranen verschenen in haar ogen. Ze wist niet waar men Snorri begraven had. Zelfs deze troost was haar niet gegund geweest. Emerelle had haar machtige bezwering voltooid. Uiteindelijk was dat niet met donder en bliksem gepaard gegaan. De alfenpaden naar de wereld van de mensen waren gewoon verbleekt, zo had men haar verteld. Verdwenen, net als het laatste licht van de dag. Ze zou nooit aan Snorri's graf kunnen staan!


  Gishild beet op haar lippen. Ze was een koningin! Haar volk was nog klein, maar daarom had het haar nu des te harder nodig. Ze moest de haren naar het noorden brengen. Emerelle had verteld dat het land dat hun zou toebehoren doorsneden werd door fjorden, net als haar oude vaderland. En ten noorden van hen woonden trollen. Gishild lachte bitter. Altijd weer trollen! De goden gunden het hun kennelijk niet zonder deze krijgszuchtige buren te leven.


  'Poolster?'


  Ze keek op. Wie probeerde daar een misselijke grap met haar uit te halen?


  Tussen twee berken stond een gestalte helemaal in het wit van de elfenridders. De man steunde op een kruk. Het gezicht was opgezwollen maar toch uit duizenden te herkennen. Haar adem stokte in haar keel. 'Je komt te laat. Je hebt de laatste slag gemist.'


  Hij haalde zijn schouders op en zijn oksel schoot bijna van de kruk waarop hij steunde. 'Het spijt me. Ik heb een hele berg over me heen gekregen. Daardoor ben ik wat vertraagd.'


  Hij was slagvaardiger en vrijmoediger dan vroeger. Dat beviel haar. 'Je smoesjes worden steeds onbeschaamder!'Jornowell was intussen bij haar geweest en had haar verteld hoe Erek, Luc en de laatste Man-driden aan hun eind waren gekomen. Ze kon eenvoudig niet geloven


  dat Luc uiteindelijk toch nog voor haar stond.


  Hij verbleekte onder al zijn kneuzingen. 'Nee, je moet me geloven...'


  Dat was weer de oude Luc. 'Kom hier en sla je armen om me heen. Ik kan niet opstaan.'


  Hij strompelde naar haar toe. Nooit had ze gezien dat iemand zo voorzichtig ging zitten. 'Dat is dus het einde van het sprookje van de prinses en haar ridder. Twee invaliden zitten op een open plek. We zullen allebei hulp nodig hebben, wanneer we weer willen opstaan.'


  'Dat komt wel goed,' zei hij teder.


  Gishild trok haar lange rok een eind omhoog, zodat hij haar been-stompen kon zien. 'Nee, Luc, dat komt niet meer goed.'


  Hij sloeg zijn armen om haar heen. Lange tijd hield hij haar stevig tegen zich aan gedrukt. Het kwam niet in hem op om haar te kussen.


  'We zijn nu in Alfenmark, Gishild. In de wereld uit onze kindersprookjes. Magie en verschrikkelijke monsters bestaan hier echt. En betoverde plaatsen. Ik heb ooit een meisje gekend, een jonge elfin, die ervan overtuigd was dat sprookjes werkelijkheid konden worden. Ze heeft me naar een plek gebracht waarover een zilveren lintworm waakt. Daar is ze opgegaan in het maanlicht en ik ben er nooit achter gekomen of ze zich vergiste. Ze geloofde er zo vast in! Zodra ik weer kan lopen, zal ik je naar die plek brengen. Vertrouw me! Wonderen bestaan.'


  Ze keek hem aan en glimlachte. Wat de toekomst ook zou brengen, ze wist dat hij haar altijd moed zou geven. 'We ben ik dat ik de ridder op wie een berg viel en die toch de weg naar mij heeft gevonden zou durven tegenspreken?'


  



  LIJST VAN PERSONEN



  Adolfo - kwartiermeester bij de Andalaanse piekeniers onder het bevel van kapitein Arturo Duarte.


  Ahtap - kobold van het volk van de lutins. Een van de wachters van de alfenpaden.


  Alexjei van Vilussa - bojaar van Vilussa. Aanvoerder van de Schaduw-mannen. Een uitstekende krijger met een tragisch geheim.


  Alfadas - stamvader van Gishild. Tijdens de trollenoorlogen werd hij tot koning van het Fjordland uitgeroepen en stichtte hij de dynastie, waar Gishild uit stamt.


  Alfonsin - kanonnenrichter aan boord van de galei Bode van god. Een beruchte drinkebroer.


  Alvarez de Alba - kapitein van de galjas Windvanger. Broeder van de Nieuwe Ridderstand en lid van de Broederschap van het Heilig Bloed. Wordt tot vlootvoogd van de Nieuwe Ridderstand bevorderd.


  Annabelle - stadheilige van Algaunis, de stad waar vroeger de koning van Fargon zetelde.


  Anne-Marie - novice in de 47e lans der leeuwen. Ontwikkelt zich na het ongeluk op de Windvanger tot een bijzonder getalenteerde artillerist. Later wordt ze tot kapitein bevorderd en ze oogst bedenkelijke roem bij de aanval op de elfenhaven Vahan Calyd.


  Appanasios - aanvoerder van een groep kentauren uit Dailos.


  Arturo Duarte - kapitein van een Andalaans regiment piekeniers en haakbusschutters. Veteraan uit de oorlogen in Drusna.


  Aruna - apsara die Luc het leven redt en in de Toren van de Maan-bleke Bloemen over diens dromen waakt.


  Atta Aikhjano - eikenboom met ziel die ooit de held Mandred redde. Raffael van Silano verbrandde de eik om het leger van de Tju-redkerk in Firnstayn een duidelijk zichtbaar teken te geven dat het de grens naar Alfenmark zonder gevaar kon overschrijden.


  Balbar - stadsgod van de verwoeste heidense metropool Iskendria.


  Beorn Torbaldson - Fjordlander uit het korps der Mandrillen. Vaandrig van koningin Gishild.


  Bernadette - novice uit de 47e lans der leeuwen. Vriendin van Joaqui-no, sterft aan de zijde van de commandeur van Algaunis in de gevechten ten tijde van de ontbinding van de Nieuwe Ridderstand.


  Birga - afschuwelijk verminkte vrouwelijke sjamaan van de trollen, die altijd maskers droeg. Leerlinge van Skanga.


  Breedneus - een muisling. Behoort tot een volk van zeer kleine kobolds. Leefde in dezelfde tijd als Ganda en maakte haar zilveren hand. Omschreef zichzelf als onttekortkominger, waarmee hij wilde aangeven dat hij alle tekortkomingen in iemands leven kon opheffen. Als begaafde magiër, alchemist en smid werd hij beroemd vanwege zijn vernuftige kunstledematen.


  Cabezan - een mens. Lang geleden koning van Fargon. Cabezan was een gevreesde tiran en het waren zijn krijgers die de heilige Guil-laume hebben gedood.


  Catherine - lid van de Nieuwe Ridderstand. Aanvoerster van de Zwarte Schare.


  Charles - hoge kerkvorst. Vroeger aartsplaatsbekleder van Drusna. Werd in zijn vertrekken door een sluipmoordenaar gedood.


  Claude de Blies - kapitein van de Nieuwe Ridderstand. Neemt na de strafexpeditie naar Vahan Calyd het commando over de Windvanger over.


  Clemens - heilige van de Tjuredkerk, wiens grootste verdienste heeft bestaan in het bekeren van de heidense Tearagi.


  Corinne - krijgsvrouw van de Nieuwe Ridderstand. Zat als novice met Michelle en Honoré in dezelfde lans en later in dezelfde eenheid van de Zwarte Schare in Drusna. Ze geniet het onbeperkte vertrouwen van Honoré en leidt zijn spionagenetwerk in Drusna.


  Daloman de Rode - kobold, woont in Vahlemer. Bekende reder en handelaar.


  Daniël - novice in de 47e lans der leeuwen. Hij is de enige van de leeuwenwelpen wiens wapenschild wit blijft. Komt om bij een ongeval aan boord van de Windvanger.


  Drustan - magister van de 47e lans der leeuwen, vroeger novice in de 31e lans der leeuwen. Lid van de geheime Broederschap van het Heilig Bloed.


  Rlanel - elfenkrijgsvrouw, die bij Tiranu's Maaiers vocht en door Ollowain in de schare van elfenridders opgenomen werd.


  Elija Glops - lid van het koboldvolk van de lutins. Sluwe agitator en stichter van de Bond tot Behoud van de Innerlijke Grootheid van Alfenmark alsmede van de rebellenbeweging van de Roodmutsen. Tijdens de heerschappij van de trollen was hij de drijvende kracht achter de troon.


  Emerelle - de elfenkoningin van Alfenmark, gekozen heerseres over alle alfenkinderen.


  Erek Asmundson - edelman aan het hof van Roxanne. Hij is de enige die bij Gishilds terugkeer lacht en later door de jarls van het Fjord-land wordt uitverkoren om met Gishild te trouwen.


  Erek Sweinson - naam van de held in de schelmenroman Over de dwaas die dacht dat hij koning was. De romanfiguur is geïnspireerd op Erek Asmundson.


  Erilgar - ridder en legeraanvoerder in de Orde van de Asboom, aartsvijand van Honoré. Klimt tijdens de strijd in het Fjordland op tot ordemaarschalk van de ridderorde.


  Evmeralda - novice in de 47e lans der leeuwen. Goede ruiter en scherpschutter. Wordt later bij de Zwarte Schare ingedeeld.


  Esteban - novice in de 47e lans der leeuwen.


  Falrach - vroegere incarnatie van Ollowain. Ooit een beroemde veldheer. Hij redde Emerelle het leven en vond daarbij de dood.


  Faredred - onder deze naam leeft de elfenkrijger Farodin voort in de sagen van het Fjordland.


  Farodin - legendarische krijger van de elfen, spoorloos verdwenen na de Driekoningenslag.


  Fenryl - elfenvorst, heerser over Carandamon. Opperbevelhebber over de troepen van Alfenmark in Drusna.


  Fernando - 1. figuur uit een drinklied. Een paardenknecht die zijn meesteres, gravin Serafina, verleidt. 2. klerk in dienst van Honoré. Een meesterlijke oorkondevervalser die de Nieuwe Ridderstand vele diensten bewijst en de brieven van Gishild en Luc bewerkt.


  Fingayn - elf uit het volk van de maurawans. Een legendarische krijger uit de tijd van de laatste trollenoorlog.


  Firn - god van de winter, een van de goden van het Fjordland.


  Frederic - ridder van de Nieuwe Ridderstand. Vanwege zijn leeftijd werd hij bij de gevierden ingedeeld en dient zijn orde daar als timmerman.


  Ganda Zilverhand - een vrouwelijke kobold uit het volk van de lutins. Ooit reisde ze met Ollowain naar Iskendria, waar ze een hand kwijtraakte. Ze stond bekend als een begaafde tovenares en sluwe on-ruststookster. Haar memoires waren lange tijd erg populaire lectuur bij de kobolds van Alfenmark.


  Gelvuun - een elfenkrijger die ooit Ollowain, Nuramon, Farodin, Mandred en Alfadas begeleidde op hun zoektocht naar Noroëlles zoon Guillaume. Gelvuun was een geducht strijder met het slagzwaard. Hij stierf toen Guillaume een wonder verrichtte om zieken te genezen.


  Gerona - krijgsvrouw van de Nieuwe Ridderstand en lid van de Broederschap van het Heilig Bloed.


  Giacomo - novice in de 47e lans der leeuwen.


  Gilda - heilige van de Tjuredkerk, wier aanblik alleen genoeg was om de heidenen tot het geloof in één god te laten bekeren.


  Giliath - Elfin. Beroemde boogschutster, die zich tijdens de strijd om de Shalyn Falah onderscheidt.


  Gilles de Montcalm - heptarch van de kerk met de eretitel Opperste Zegelbewaarder van Tjured. Een man die beroemd is om zijn onomkoopbaarheid en om het feit dat hij zijn leven geheel aan zijn geloof wijdt.


  Gilmarak - koning van de trollen, de reïncarnatie van Branbart. Was achtentwintig jaar geleden koning over heel Alfenmark. Geen andere trol heeft ooit aanspraak op de koningstroon van Alfenmark gemaakt.


  Gishild - prinses uit het Fjordland. Dochter van Gunnar Eikenarm en Roxanne.


  Goudvleugel - aanvoerster van de bloesemfeeën die zich vrijwillig als verspieders voor de aanval op Valloncour hebben gemeld.


  Guillaume - zoon van de elf Noroëlle en de devanthar. Hij wordt priester van de Tjuredkerk. Zijn tragische lot wordt in De elfen verteld.


  Gunnar Eikenarm - koning van het Fjordland. Vader van Gishild. Echtgenoot van Roxanne.


  Guthrum - jarl van Aldarvik, die Gishild onderschat en een dwaze fout maakt.


  Guy de Arnier - grootmeester van de Nieuwe Ridderstand. Hij behartigt de politieke belangen van de orde in Aniscans.


  Halgard - gemalin van Ulric de Winterkoning. Vond samen met haar gemaal de dood op het bevroren Wolkenspiegelmeer.


  Henk van Bloemendijk - abt van de Tjuredkerk. Voorstander van een tolerante omgang met de heidenen en zelfs met de Anderen. Door deze opvattingen heeft hij in het conservatieve kamp van de kerk ettelijke doodsvijanden gekregen.


  Henri Epicier - abt van de Tjuredkerk. Schrijver van het beroemd-be-ruchte Heidenenmoker. Het werk beschrijft de verschillende mogelijkheden om heimelijke heidenen en wisselkinderen te ontmaskeren. Epicier en zijn theorieën zijn binnen de Tjuredkerk zeer omstreden.


  Henricus Blasius Hyacint van Korpelshuizen - auteur van Over de dwaas die dacht dat hij koning was. De geliefdste schelmenroman van Far-gon, merkwaardig genoeg ongecensureerd door de kerk. Is gein-spireerd op het leven van Erek, de laatste koning van het Fjordland, waarbij waarheid en verzinsels op een avontuurlijke wijze zijn vermengd. De naam van de auteur is een pseudoniem, vermoedelijk is de schrijver een hoge geestelijke.


  Honoré- ridder uit de lans van Michelle. Leidt later het spionagenet-werk van de Nieuwe Ridderstand en klimt ten slotte op tot primarch van de orde.


  Hrolf Sveinsson - pelshandelaar die aan de vismarkt in Firnstayn woont.


  Ignatius Randt - beroemde veldheer en krijgskundig theoreticus uit de Orde van de Asboom. Werd opperbevelhebber van alle troepen in Drusna, nadat Lilianne de Droy ontslag uit dit ambt had genomen.


  Ingvar - jarl van Aldarvik, broer van Guthrum.


  Inktvoet - een van de afgerichte ravenboden uit Valloncour die op een avond iets heel bijzonders naar de ravenkooi bij de haven meebrengt.


  Iswidf Svenson - jarl van Gonthabu, belangrijke krijgsvorst in het Fjordland.


  Ivanna - zuster van Alexjei, bojaar van Vilussa. Moeder van Mascha en echtgenote van Sigurd Zwaardbreker, de kapitein van de Mandriden.


  Janosch - haakbusschutter en veteraan uit de heidenenoorlogen in Drusna. Dient aan boord van de Sint Raffael.


  Jeanette de Bries - kapiteinse van de 2e Equitanische Pistoliers. De valse naam die Gishild bij haar aanval op het bevoorradingskamp IJzerwacht gebruikt.


  Jerome Olivier - ridder van de Nieuwe Ridderstand. Commandant van de Zwarte Schare, later commandeur van de provincie Algau-nis. Behoort tot de Broederschap van het Heilig Bloed.


  Joaquino van Reguna - novice in de 47e lans van de leeuwen en hun eerste kapitein.


  Jornowell - elf, zoon van Alvias. Een van de aanvoerders van de elfenridders bij de aanval op Valloncour. Beroemd om de verslagen van zijn reizen naar de meest afgelegen uithoeken van Alfenmark.


  José - novice in de 47e lans van de leeuwen.


  Juan de Vacca - ridder in de Orde van de Asboom. Kapitein van de Heidenenvreter, een karveel dat hij zelf in de vestinghaven Raven-toren tot zinken heeft gebracht.


  Juan Garcia - kapitein van de mariniers aan boord van de Windvanger.


  Jules - ook broeder Jules en Jules de Zwerver genoemd. Tjuredpriester die een grote invloed op de ontwikkeling van zijn kerk had en als een van de felste tegenstanders van de elfen gold. Jules werd na Guillaume de belangrijkste heilige van de Tjuredkerk, maar achter zijn werkelijke afkomst gaat een dodelijk geheim schuil. (Zie: Elfenwinter.)


  Julifay - een van de namen die de kroniekschrijvers van de geschiedenis van het Fjordland in hun teksten voor de elfin Yulivee gebruiken.


  Justin - ridder in de Nieuwe Ridderstand, hoofdbeheerder van de pakhuizen in de vestinghaven Raventoren. Zat ooit in dezelfde lans als Alvarez en Lilianne.


  Juztina - houdt samen met de ridder Drustan van de Nieuwe Ridderstand in de eenzaamheid de wacht op de Raventoren. Wordt later dienstmaagd in de keuken op de burcht van de orde in Vallon-cour.


  Kirta - vrouwelijke kentaur die in de tijd van de laatste trollenoorlog leefde. Ze was de geliefde van Nestheus, die de kentaurstammen van het Windland verenigde.


  Landoran - laatste elfenvorst van Snaiwamark. Vader van Ollowain. Sneuvelt bij de strijd om Phylangan.


  Leila - schermkampioene in dienst van de heptarch Gilles de Mont-calm. Ze behoort tot het ruitervolk van de Tearagi dat in de woestijn in de buurt van Iskendria woont.


  Lem - primarch en uit dien hoofde geestelijk leider van de Nieuwe Ridderstand. Behoort tot de Broederschap van het Heilig Bloed.


  Lilianne de Droy - zuster van Michelle, commandeurse van de Nieuwe Ridderstand, voormalige opperbevelhebster van de kerkelijke troepen in Drusna, daarna gedegradeerd.


  Liodred - koning van het Fjordland. Verdween spoorloos, toen hij met Mandred en diens elfenvrienden Nuramon en Farodin de elfenpaden betrad.


  Lionel le Beuf- kapitein van de lijfwacht van de aartsplaatsbekleder in Marcilla.


  Louis de Belsazar - kapitein en ridder van de Orde van de Asboom. Vertrouweling van de commandeur van Marcilla.


  Luc - zoon van Pierre en Charlotte. Eerst novice, later ridder in de orde van de Nieuwe Ridderstand. Is reeds als jongen verliefd geworden op prinses Gishild, die zijn liefde beantwoordt.


  Lucius - naam van de elf die koningin Gishild in de schelmenroman van Henricus Blasius Hyacint van Korpelshuizen verleidt. Dat de naam lijkt op die van Luc is natuurlijk opzet.


  Luigi - oude stuurman van de galjas Windvanger, waarop Alvarez gezagvoerder is.


  Luth - ook wel bekend als de Noodlotswever, een van de goden van het volk van het Fjordland. Heeft het lot van de mensen in handen en bepaalt wanneer iemands levensdraad wordt doorgesneden.


  Lyndwyn - elfentovenares uit het geslacht van de vorsten van Arka-dië. De geschiedenis van haar tragische liefde voor de zwaardmees-ter Ollowain wordt in de roman Elfenwinter verhaald.


  Maewe - godin van de schone zaken. Behoort tot de goden van het Fjordland.


  Mandred Torgridson - Eertijds jarl van Firnstayn. Een legendarische held van wie verteld wordt dat hij door de eeuwen heen reist en naar zijn vaderland zal terugkeren, wanneer het donkerste uur voor het Fjordland zal slaan. Vader van Alfadas. Wapenbroeder van Nu-ramon en Farodin. Voorvader van Gishild.


  Marcel de Lionesse - aartsplaatsbekleder van de provincie Marcilla.


  Marco - i. heilige van de Tjuredkerk, schutspatroon van baadsters, rondreizende toneelspelers en hoeren. 2. broeder Marco, bouwmeester in de priesterstand van de Tjuredkerk.


  Marina - hoer in de havenvesting Raventoren, die vlotvoogd Alvarez de Alba bij tijd en wijle bezoekt.


  Mascha Sigurdsdottir - krijgsvrouw uit de 47e lans der draken. Dochter van Ivanna en Sigurd Zwaardbreker.


  Mathias - priester van de Tjuredkerk die lid is van het instituut van de ondervragers.


  Maximiliam - novice in de 47e lans van de leeuwen.


  Meliandros - vaandrig van de kentaurvorst Appanasios.


  Michel Sarti - heilige van de Tjuredkerk. Wordt beschouwd als stichter van de Orde van de Asboom, de oudste ridderorde van de Kerk. Werd volgens de overlevering in het zuiden van Fargon in een burcht bij Mons Bellesattes geboren.


  Michelle de Droy - Krijgsvrouw en schermkampioene in de Nieuwe Ridderstand.


  Miguel de Tosa - ordemaarschalk van de Nieuwe Ridderstand. Commandant van het escorte dat de primarch Honoré op zijn tweede reis naar de binnenstad van Aniscans begeleidt.


  Mirella - naam die de elfin Silwyna gebruikte toen ze zich op haar speurtocht naar de ontvoerde prinses Gishild voor hoer uitgaf. (Zie: Elfenridders - De Broederschap.)


  Morgendauw - bloesemfee die voor de aanval op Valloncour spoorloos verdwijnt.


  Morwenna - elfin, dochter van Alathaia en zuster van Tiranu. Een begaafde genezeres met een twijfelachtige reputatie.


  Myrielle - elfin. Ze heeft haar ouders en een arm verloren in de nacht


  toen de Nieuwe Ridderstand naar Vahan Calyd gevaren is.


  Naida - ook wel de Wolkenrijdster genoemd, heerseres over de drieëntwintig winden, een van de godinnen van het volk van het Fjordland.


  Nathania - een koboldvrouw uit het volk van de lutins. Een tijdje de geliefde van Ahtap. Slachtoffer van de strafexpeditie naar Vahan Calyd.


  Nesthooi - kentaur die ten tijde van de laatste trollenoorlog leefde. Zoon van Orimedes. Hij verenigde de kentaurstammen van het Windland. Een van de grote helden van zijn volk.


  Nhorg - trol in de kerker van de burcht van de orde in Valloncour. Behoorde ooit tot de hofhouding van de trollenkoning Orgrim. Wordt door de Nieuwe Ridderstand gevangengehouden om de novicen met het uiterlijk en grootte van trollen vertrouwd te maken.


  Njauldred Klingbreker - elfde koning van het Fjordland. Vader van de genezeres en zieneres Ragna.


  Nomja - elfin, boogschutster in Emerelles lijfwacht. Indertijd begeleidde ze Ollowain, Nuramon, Farodin, Mandred en Alfadas op hun zoektocht naar Noroëlles zoon Guillaume. Ze werd tijdens de vlucht uit Aniscans gedood.


  Norgrimm - god van de oorlog, een van de goden van de Fjordlan-ders.


  Noroëlle - elfin, lang geleden een beroemde tovenares en vertrouwelinge van koningin Emerelle. Na de geboorte van de demonenbastaard Guillaume verbannen. Beroemd vanwege haar liefdesgeschiedenis met Farodin en Nuramon die duizend jaar lang onafgebroken naar hun geliefde zochten. (Zie: De Elfen.)


  Nuramon - legendarische elfenheld die lang in het Fjordland woonde en met zijn wapenbroeders Mandred en Farodin naar de verdwenen Noroëlle zocht.


  Nuredred - naam waaronder de elfenheld Nuramon in de sagen van het Fjordland voortleeft.


  Ollowain - elf, de zwaardmeester van Alfenmark en de veldheer die het commando voert over de gezamenlijke troepen van Alfenmark tijdens de strijd om Drusna en het Fjordland.


  Orgrim - trol, eerst roedelleider, later hertog van de Nachttinne en uiteindelijk koning. Geldt als de bekwaamste veldheer van de trollen, voelde zich echter ook voorbestemd tot het dichterschap en schiep heldendichten.


  Osvald Sigurdson - koning van het Fjordland die drie zonen kreeg en in zo'n vredige tijd leefde, dat nauwelijks iemand zich zijn naam nog herinnert.


  Paolo - soldaat bij de Andalaanse piekeniers onder het commando van kapitein Arturo Duarte.


  Pietro - piekenier in het voorraadkamp IJzerwacht. Lid van een eenheid die onder het commando van de Orde van de Asboom staat.


  Poolster - 1. koosnaampje van Luc voor Gishild. 2. grote merrie van Gishild, zwart maar met een bijna stervormige bles op het voorhoofd. 3. naam van het schip, waarover Luc als kapitein het commando krijgt.


  Raffael - heilige van de Tjuredkerk die bij de verovering van Iskendria de marteldood stierf, nadat hij erin geslaagd was de ketting waarmee de haven was afgesloten te laten afzinken.


  Raffael van Silano - novice in de 47e lans van de leeuwen. Berucht om zijn geluk bij het wedden en andere kansspelen. Sluit zich als bekwaam ruiter bij de Zwarte Schare aan.


  Ragna - dochter van Njauldred Klingbreker, elfde koning van het Fjordland. Ze baarde een zoon van Mandred Torgridson. Beroemde zieneres en heelkundige.


  Ragnar- leraar van prinses Gishild, die het bijzonder belangrijk vindt dat de toekomstige vorstin de geschiedenis van haar geslacht uit haar hoofd kent.


  Ramon - novice uit de 47e lans van de leeuwen. Ontpopt zich als goede kok en toont zich bijzonder talentvol in het oplossen van logistieke vraagstukken.


  René-novice in de 47e lans van de leeuwen. Heeft een buitengewoon mooie jongensstem. Tijdens zijn jeugd wordt hij erom geprezen, maar als hij ouder wordt, wordt het een vloek, want hij houdt die ook als man.


  Rodrigo - roeier aan boord van de galei Bode van god van de Nieuwe Ridderstand. Staat bekend als een uitstekend zwemmer.


  Roger - lijfdienaar van heptarch Gilles de Montcalm.


  Roxanne - gemalin van koning Gunnar Eikenarm, moeder van Gishild.


  Sara - min van Snorri Erekson.


  Sebastiano - onderofficier bij de Andalaanse piekeniers onder het bevel van kapitein Arturo Duarte.


  Serafina - figuur uit een drinklied. Een gravin die een hartstochtelijke affaire met de paardenknecht van haar man heeft.


  Shabak - kobold uit het volk van de holden, die in de nacht van het Feest van het Licht de wacht houdt op de zuidelijke haventoren van Vahan Calyd.


  Shanadan - een van de beroemdste tovenaressen uit het volk van de lutins. Zij zou een afstammelinge van Gilda Zilverhand zijn.


  Sibelle - lid van de Nieuwe Ridderstand, navigatieofficier aan boord van de Windvanger.


  Sigurd Zwaardbreker - commandant van de Mandriden, de lijfwacht van de koninklijke familie van het Fjordland.


  Silwyna - elfin uit het volk van de maurawans. Lerares van Gishild en ooit de geliefde van koning Alfadas. Bij haar volk beroemd als boogschutter.


  Sirkha - koboldvrouw uit het volk van de holden. Vroegere geliefde van Brandax.


  Skanga - trolsjamane. Eeuwenlang de tegenspeelster van Emerelle. Draagster van de alfensteen van haar volk en een van de machtigste tovenaressen van Alfenmark.


  S?nirt - kobold, aanvoerder van de Spinmannen. Zijn groep huurlingen kan voor de meest uiteenlopende diensten ingehuurd worden, van inbraken tot guerrillagevechten.


  Snorri - broertje van Gishild. Verdronk als kind in het Wolkenspie-gelmeer.


  Snorri Erekson - zoon van Gishild. Hoewel niet onomstotelijk vaststaat wie de vader is, heeft Erek hem als zijn zoon erkend.


  Solferino - heilige van de Tjuredkerk die met zijn blote handen een leeuw wurgde.


  Sören Guthrumson - neef van Ingvar, jarl van Aldarvik, en zoon van de door Gishild verbannen Guthrum.


  Staalgreep - zwartrugadelaar uit het gevolg van Wolkenduiker, die in Vahan Calyd blijft, terwijl de overige roofvogels naar Alfenhoofd terugkeren.


  Steenkop - zwartrugadelaar die Fingayn en Smirt naar de burcht van Valloncour brengt.


  Steensnavel- zwartrugadelaar die Brandax tijdens de slag bij de burcht van Valloncour vervoert.


  Tarquinon - grootmeester van de Orde van de Asboom. Klimt op tot een van de zeven heptarchen in Aniscans.


  Tindra - weesmeisje uit Aldarvik, dat probeert Luc te leren schaatsen.


  Tiranu - elfenvorst van Langollion. Commandant van de Maaiers, een even beroemde als beruchte cavalerie-eenheid.


  Tjured - de ene god. Zijn aanhangers geloven dat hij de schepper van de wereld is, en van alle schepselen die op de aardbodem rondlopen.


  Tomasch - zeeman uit Drusna. Dient bij de vloot van de Nieuwe Ridderstand en is ooggetuige van de terechtstelling van de orderidder Luc.


  Tomasin - de verzorger van de raven, lid van de Nieuwe Ridderstand die onder bevel staat van Honoré. Het is zijn taak de raven van Valloncour te verzorgen en berichten die ze brengen door te geven.


  Ulric de Winterkoning - zoon van koning Alfadas die nog geen maand lang koning van het Fjordland was. Hij vond samen met zijn vrouw Halgard de dood, toen hij het ijs van het Wolkenspiegelmeer liet breken en samen met de trollen die zijn verslagen leger achtervolgden door het donkere water werd verzwolgen.


  Uravashi - vorstin van de apsara's. De schoonste van haar volk. Een tovenares en droomuitlegster.


  Ursulina - heilige van de Tjuredkerk. Een krijgsvrouw die volgens de legende op een beer reed.


  Valeriaan - lid van de Nieuwe Ridderstand. Werd door de lutin Ah-tap behekst, toen hij de kobold in de rozentuin bij het Heidenen-hoofd gevangennam.


  Veronique de Blais - lid van de Nieuwe Ridderstand en de geheime Broederschap van het Heilig Bloed. Een expert in het brons gieten, die haar orde in de kanonnengieterijen in de Slangenkuil dient.


  Winteroog - adelaarbuizerd van vorst Fenryl van Carandamon. De grote vogel is een kruising van een adelaar en een buizerd.


  Wolkenduiker - koning van de zwartrugadelaars van Alfenhoofd en ooit de vriend van de halfelf Melvyn.


  Wulf Osvaldson - derde zoon van Osvald Sigurdson, koning van het Fjordland. Stierf als baby nog voor hij een jaar oud was.


  Yulivee - elfin, vertrouwelinge van koningin Emerelle. Een magiër met zulke buitengewone talenten dat zelfs de trotse lamassu's haar als hun meerdere erkennen.
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